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OT PEOAKTOPOB

B cOopuuke npencraBieHsl MaTepransl MexIyHapoJHOIO HAy9IHO-
ro cummnosuyma «Jlexcuxorpadus nudpoBoit s3moxu» (24-25 ceHTa0ps
2021 r.), KOTOpBIli OOBEANHUI JIEKCUKOTpaoB U3 pa3HBIX CTpaH MHUpa
U1l 0OCYXKIEHHsSI LeJIOr0 KOMILIEKCa BaXKHBIX MPoOiIeM, CBS3aHHBIX C
CO3JaHHEM, HCIIOJIb30BAHHUEM M COLMAJIbHBIM IPEAHA3HAYCHUEM CIIO-
Bapell B YCJIOBHSIX CTPEMHUTENBHBIX LUBIIN3ALMOHHBIX H3MEHECHHH
XXI Bexa.

Ponb crnoBapst B mpomeccax MOMY4EHUs, aKKyMYJISILUU U TPaHCIIA-
LMY 3HaHUS TPYOHO NepeonennTs. MHdopmanronHas 3moxa npenocra-
BHJIa HOBBIC TEXHOJOTMUECKHE BO3MOXKHOCTH U YCKOPEHHUSI U OINTH-
MU3aluu 00paboTKM MH(OpMAIMM, MUpP CTajd [J00aJbHBIM U IOIH-
SI3BIYHBIM, YTO, HECOMHEHHO, YCHJIMJIO 3HAYMMOCTH CJOBapeidl B Mpo-
Heccax MEXbSI3BIKOBOM U MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHUKALMH, B ACIE CO-
XpaHEeHHUs1 HAILlMOHAJBHBIX S3BIKOB M THAJIIEKTOB KaK HOCHUTENEH KyJb-
TYpPHOH TpaauIuH, B UX MPAKTUYECKOM HCIIOJIB30BAaHUM JUIS PELICHUS
IUIIAKTHYECKUX, HCCIICAOBATENbCKUX, IepeBoqueckux 3azad. [lpu-
KJIaZIHOE 3HAUYCHHE CIOoBaps MposBisierca B chepe Hayku U oOpazoBa-
HUS, B 3KCIIEPTHON NESITENbHOCTH, B MPAKTUKE PEYCBOM KOMMYHHUKA-
LMY HA POJHOM U MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX.

Hudpossle TexHomoruu craau 3PQPEeKTHUBHBIM HHCTPYMEHTOM IS
CO3JaHMS MYJIbTUMEIUIHBIX U HHTEPAKTUBHBIX CIOBapeli HOBOTO TUIIA,
JUHTBUCTUYECKUX U JIEKCUKOrpaduueckux 0a3 AaHHBIX, JTUHTBUCTHYE-
CKHX KOPITYCOB; MPEIOCTaBHIIM JICKCUKOTrpadaM HOBbIE BO3MOXHOCTH B
OpTraHH3allMK Ipolecca MO CO3JaHUI0 CIOBapHOro mpoaykra. Cymie-
CTBEHHO M3MEHMWJICSA M CaM CJIOBAaph: €ro 00beM, CTPYKTypHas OpraHH-
3a1usl, Coco0 MPeaCTaBICHUS! MaTEPUAIOB.

O6o03HaueHHBIE MTPOOIEMBI, IIYTH U CIIOCOOBI MX PEILICHHUS MOCTaB-
JIeHBl B AOKJaJaxX YYaCTHHKOB CHMIIO3MyMa — JIMHTBHCTOB-JIEKCHKO-
rpa¢oB, (uIonoroB-npenonaBaTenei, cneuuanucToB B obmactu IT-
TEXHOJIOTUH, 3aHUMAIOUIMXCS CIOBapHOW paboroil. B marepmamax
MPEACTABICHO BUACHHE AOKIATUYUKAMH OOMIMX MPOLIECCOB M TEHICH-
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nui Jekcukorpaduu mu@POBOI 3IMOXH, OTpaKeH [EHHBIA HAy4YHO-
MNPAKTUYECKUN OMBIT MO CO3JAHUIO JTUHIBUCTUYECKUX KOPILYCOB, CIO-
Bapeil pa3aMyHOro THIA (TONKOBBIX, HIEOTpaUUECKUX, YYEOHBIX,
TEPMUHOIIOTUYECKHX), CO3AHHBIX HA Pa3HOM SI3BIKOBOM MaTepHalie
(OMHOS3BIYHBIX, ABYSA3BIYHBIX, JHAIEKTHBIX, aBTOPCKUX, TEMATHICCKUX,
ACTEKTHBIX ), ¥ X UCIIOIB30BAHUIO JUIS PEIICHHS HCCIIEI0BATEIhCKIX U
NPUKIATHBIX 3a]1a4.

B uncne yuacTHHUKOB CUMIIO3MyMa W aBTOPOB cOOpHUKA «Jlexcuko-
rpa¢us nudposoii smoxu» 185 yuensix u3 12 crpan — Poccun, Kazax-
crana, JlatBun, Yexun, Ionpmm, Actpuu, ['epmanun, OuHisHIuy,
Ucnanun, U3pauns, Beernama, Kurtas. Beero 3asBieno 135 noknanos.

TemaTuka BBICTYIUICHHM HA MJIEHAPHBIX U CEKIMOHHBIX 3aCEaHUSIX,
MpPEJCTaBIIEHHAS B IyOJUKYyeMbIX MaTepuajax, OTpakaeT CIIEIyIOITHil
KpYT BOIIPOCOB:

® aKTyaJbHOE COCTOSIHUE CIIOBApHOro Aena B Poccuu u Ha moctco-
BETCKOM IIPOCTPAHCTBE B KOHTEKCTE OOIIEMUPOBEIX TCHIICHIIMIA U JICK-
CUKOTpaUIeCcCKUuX TPEHIIOB;

® UHHOBAIIMOHHBIE CIIOBApHBIC MPOEKTHI, CO3JaHHbIe Ha 0aze mud-
POBBIX TEXHOIOTHH;

® METOAOJOTHYECKUE MPUHUUIBI U KOHKPETHBIE METOJIUKH CO37a-
HUSA TU(POBBIX CIOBapeld W aBTOMATH3MPOBAHHBIX JHMHTBUCTHYCCKUX
0a3 MaHHBIX;

® [IPUEMbl M CIIOCOOBI CJIOBApHOTO OMNMCAHUS S3BIKOBBIX €IHHHII
Pa3HOTO TUTIA, X CHCTEMHBIX OTHOIICHUH 1 (PYHKIIMOHUPOBAHUS;

® JeKCHKOrpaduuecKkue MoAen (PUKcAlMu pPa3IMnYHBIX ACIEKTOB
KOMMYHUKAIIUM U METasA3bIKOBOI'O CO3HAHMS HOCUTENEH A3bIKA;

® TPAUIMOHHBIE U HOBEIE (pOpMaThI IeKCHKOTpadupoBaHus GakToB
HCTOPUH S3bIKA U UICTOPUUECKON AUHAMUKU JICKCUKOHA;

® TpOOJIEMBI CO3/IaHUs TUATICKTHBIX CIIOBapell, UX HaydHOE M HUCTO-
PUKO-KYJIBTYPHOE 3HAUEHHUE; TEXHOJIOTHMU CO3JaHUSI KOPIYCOB PErHO-
HaJIbHOM HapOJIHO-Pa3rOBOPHOM peurd U BO3MOXKHOCTH MX MCIOJb30Ba-
HHS B JUAJICKTOJIOTHYECKUX HCCICAOBAHUSIX;

® TPOOJIEMBI CIIOBAPHOTO OIKMCAHUS 00Opa3HBIX CPEICTB SI3bIKA U pe-
4y, 00NaaroInuX MeTadOpUIecKHM, CHMBOINYECKAM, HHOCKA3aTelhb-



OT penakropoB

HBIM 3HaYCHHEM; aKTyaJbHbIE BOIPOCHI JIEKCHKOrpadupOBaHUs TO3TH-
4ecKuX 00pa3oB U MPOOJIEMBI CO3aHMs CIOBapel SA3bIKa MUCATENS;

® CO3JaHME CIIOBApel, OPUECHTUPOBAHHBIX Ha MCIIOJIB30BAaHHUE B 00Y-
YEHUU PYCCKOMY SI3BIKY KaK pOAHOMY, HEPOJHOMY H MHOCTPAHHOMY M
HCIIOJIB30BaHME CIOBapel B MPAKTHKE MTEPEBOAA;

® JIMHTBOAWAAKTUYECKUN MOTEHLHUAN JIEKCUKOrpauyeckux HCToY-
HUKOB, OCOOEHHOCTH OpraHHM3alld Makpo- U MHKpPOCTPYKTYPHI IBY-
SI3BIYHBIX M yYEOHBIX CIIOBApEH;

® OTpa)KEHUE B CIIOBApPSX A3BIKOBBIX KATErOPHIl M SIBICHUH, MUPO-
BHJICHHUSI 1 MUPONOHUMAHHUS HOCUTENEH S3bIKA, JTUHTBOKYIBTYPHBIX U
COLIMOKYJIbTYPHBIX ()eHOMEHOB.

Co6opuuk cocrout u3 10 pazgenos. B mepBoM npeacTaBiieHbl MaTe-
puanbl IUIEHapHBIX JOKIANO0B, PACHOJIOKEHHBIE IO TEMAaTUYECKOMY
NpHHIOMITY. Bo BTopoM M mocnenyroomux pasfenax comepkKarcsa CeKIu-
OHHBIE Noknanel. Ha3zBaHue pasnena oTpa)kaeT TEMaTHKY CEKLIMH, J10-
KJIaJbl PacIoiiOKEHbl B ajl(aBUTHOM IMOPAAKE MO (aMUIMK MEPBOTO
aBTOpa.

[Ipeanaraemplii cOopauk u cam CHMIO3UYM HPOIOJIKAIOT Tpaiu-
LY, 3aJI0)KEHHBIE TOMCKUMH JIeKCHKOrpadaMH Ha CJIOBapHBIX KOH(e-
pennusix, npomenmux B 2010 r. («AKTyasbHbIe TPOOJIEMBI PYCHCTHKH:
S3BIK M MHUP B 3epkajie cioBapsi») U B 2017 1. (cexuust «SI3bIK 1 MUp B
3epkaiie cioBaps» Ha MexayHapoaHoil koHpepeHnn «Duonorus B
XXI Beke: cI0BO, TEKCT, KOMMYHUKAIMS») U IOCBSILEHHBIX aKTyallb-
HBIM Ipo0JieMaM TEOPETHYECKON U MPUKIIaAHON JIEKCUKOTpagHH.

Oprann3anoHHBI KOMHTET OJIarofiapuT BCeX KOJUIET, MOIAep-
KaBIIMX CBOMM TBOPYECKUM ydacTHeM pabory Cummosumyma, MOAro-
TOBKa K KOTOPOMY ITPOXOAMJIA B HEMPOCTOE BpEMsI MAHEMHUH.

OTUM 00CTOATENBCTBOM 00YCIIOBJIEHO U3MEHEHNE NTEPBOHAYAIBHBIX
CpOKOB ¥ (hopmMaTa MpOBENECHUSAHAYYHOTO MEPONPHITHS, KOTOpOE 3a-
aymbiBanock B 2020 romy kak roOwmieiiHoe, mocssiieHHoe 90-ietuto
auaepa W BAOXHOBUTENS TOMCKOHW JHAJIEKTOJOTMYECKOM HaydyHOH
mkosbl Onbru MocudoBuel bauHOBOH, 11 KOTOPOH JIeKCHKOTpadus
ObuTa TNIaBHBIM AenoM Bced xu3Hu. 2 uiong 2020 roma Oneru Hocu-
¢oBHBI He cTano. CBETION MaMATH HAIIero YUYuTeldsl U COPATHUKA MBI
MOCBSIIIaEM 3TOT COOPHHUK.
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Omnpra MocudoBHa yTBepKaana, 9To JEKCUKOTPa(bl — CYACTIUBEIC
JIOJIM, TTIOTOMY YTO MX TPYI CBSI3aH CO CIIOBOM, IIPHOOIIAIOIINM Yer0-
BeKa K TUIYOMHHBIM IUIacTaM KYJNBTYphI, K UICTHHHOMY CMBICITY CYIIe-
ctBoBaHuA. [loaTnuecku 3Ty Mbicib Beipazui Jasua CamMoioB:

JTobn10 obviunble cnosa,

Kax neussedanuvie cmpanul.
OHu noHAmMHbBL TUUDb CHepéda,
Tlomom 3nauenvs ux mymanHoi.
Hx npomuparom, Kak cmekno,
U ¢ 3mom nawe pemecino.

MpuI xermaeM BceM J'IeKCI/IKOFpa(i)aM TBOPYCCKOI0 BAOXHOBCHUSA, CUJI
1 SHCPIuM B pCain3alluul 3aJyMAaHHBIX HAYyYHBIX ITPOCKTOB, 3J0POBbI U
JOJITUX JICT JKH3HHU!
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CaoBapu XXI Beka: o0mme ouyepTaHus
JIEKCUKOrpagpu4ecKoro NpocTpaHcTBa
Dictionaries of the XXI century: general outlines
of the lexicographic space

Poccwuiickuii rocyqapcTBeHHBIN egarorndeckuii yausepeureT uM. A.W. epuena,
Cankr-ITetepOypr — Herzen State Pedagogical University of Russia, St. Petersburg
vdcher@yandex.ru

Annomayus. B nokiane nokasaHo, YTO CIOBAPU M SHUMKIONEINH (HOPMHUPYIOT
OypHO pa3BUBaroImuiics (parMeHT HH(POPMAUMOHHOTO mojist. OyepTaHus co-
BPEMEHHOM JIEKCHKOrpaduK CyIIECTBEHHO U3MEHHWINCh B CBS3U C BHEAPEHHEM
HOBBIX MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTWH. [IpencTaBieHHBI B IOKIAAe aHAIU3
cnoBapeil, nosiBuBMxcs B XXI B., OTpakaeT HOBbIE TEHACHIIMM COBPEMEHHOM
TEOPHHU U MPAKTUKH CIIOBAPHOTO AEJa.

Summary. The report shows that dictionaries and encyclopedias form a rapidly
developing fragment of the information field. The outlines of modern lexicog-
raphy have changed significantly due to the implementation of new information
technologies. The presented analysis of the XXI century dictionaries reflects
new trends in theoretical and practical aspects of the modern lexicography.
Kniouesvie cnosa: nekcukorpadus, THIIBI CJI0OBapei, (hakTop aapecara
Keywords: lexicography, dictionary typology, factor of addressee

OcoObIii HHTEpEC K CIOBAPSAM W SHIMKIONEANSM CBSA3BIBACTCS C TEXHOJO-
ru3anmeit MupoBuaeHus B XXI Beke, ¢ muQppoBu3ameli COBPEMEHHOTO KyiTh-
TYpPHOTO TIPOCTPAHCTBA, ONPEACIIONIEH N3MEHSIOINECS 3apOoChl MOJIb30Ba-
tenei. CroBapy pycCKOTro sI3bIKA U SHIUKIIONEANH (OPMUPYIOT OYpHO pa3BH-
BAFOIIMIACSA CEerogHs (hparMeHT WH(POPMAIMOHHOTO MO («CErOAHS MOXHO
TOBOPHT O TOTJIBHOCTH BHUPTYaJbHOCTH, O €€ SKCIIAHCHH B Cepy uderoBede-
ckoit xm3HM» [3. C. 280]). XKecTkas ctpykrypa clioBapHOW (OPMBI, COUETAFO-
IIAsACSI C BO3MOXKHOCTBIO CBOOOTHOTO TIEPEMEIICHNUS] BHYTPH THIIEPTEKCTOBOTIO
MIPOCTPAHCTBA, COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM criocobam BocHpHATHS HH}Op-
Maryu.
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OuepraHnsi COBPEMEHHOH JIEKCHKOrpaduH CYIIECTBEHHO HW3MEHWINCH B
TIOCJIEIHUE NECATHIIETUS: B CBA3HM C BHEJAPCHHWEM HOBBIX HMH()OPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTUHA TOSBWINCH peabHbIE BO3MOXXHOCTH OCYLIECTBICHHS B 0003pH-
MBI€ CPOKH MacIITaOHBIX JEKCUKOrpaHIecKnX MPOEeKTOB. B To ke Bpems Bcé
Oornee 3HAYMMBIMHU CTaHOBSTCSI NPArMaTHYECKHUE 3aMpOChl IIOIb30BaTENeH |
PBIHOYHASI KOHBIOHKTYpA B M3aTEIILCKOM JIEIE.

Hogrle peammn nexcukorpaduu TpeOyroT cBoero ocMbicieHns. Ha mporsbke-
arn 30 JIeT HaMH OCYIISCTBIISUIACH TOCTEIOBaTeNbHAS (PUKCAIWST BCETO HOBOTO,
YTO TIOSBIBUIOCH B OTEUECTBEHHOH IJeKcuKorpadum. Pe3ympTaTsl 3TOH pabOTHI
OTpa’KeHBI B IIETIOM psizie yonukammii. B kaure «JIekcukorpadus pycckoro s3bl-
Ka: BeK HeIHEIHMH 1 Bek MuHyBImi» [2. C. 280]) mpencrasneno 3 198 crnoBapet,
cosmannbiXx B mepuon ¢ koHa XVIII Beka mo 2015 r. [Iupokast mcToprdeckas
TIEPCIIEKTUBA AT BO3MOXKHOCTb YBUIETh TEHICHIMH PA3BUTHS JIEKCUKOTpaduae-
CKOM HayKH ¥ NpakTHKX. CeroHs Hall HOCTOSIHHO MOTIONHSIOIIMNCS CITHCOK CIIO0-
Bapei pyccKoro s3plka HacuuthiBaeT 3 700 n3panuid. 3HAYNMBIM, XOTS Ha TIEPBBIA
B3IJIA M HE OECCIIOPHBIM, MPEJICTABISETCS OOpaIeHe KO BCEMY MACCHBY JICKCH-
KOrpaM4ecKuX M3JaHUH — M K T€M CJIOBapsiM, KOTOPBIE BBIIEPIKAIN TIPOBEPKY
BpPEMEHEM WM 3HAMEHYIOT HOBBIE TEH/ICHIIMHU B JIEKCUKOrpaduu, 1 K TeM, KOTo-
PpBI€ MPEACTABIISIOT U101 KOMITWIISITOPCKOW IEATENBHOCTH cocTaButeneid. UmeHHo
TaKoW MIMPOKHUH 0030p JIEKCHKOIPa(hUIECKOro MPOCTPAHCTBA ITO3BOJISIET YBUIICTH
HEKOTOpBIE 3HAYNMBIE TEHACHIIHN.

AHanu3 Tex CIOBapHbIX M3AAHHUN, KOTOpble nosBUINCH B XXI Beke, oTpa-
KaeT «HACTPOEHHOCTHY COBPEMEHHOI JIEKCHKOrpaduu Ha MOTpeOHOCTH TOJIb-
30BatTels, JEMOHCTPHPYET COLHMOKYIbTYPHYI0 MOTHBHPOBAHHOCTH PELICHUS
KaK psifia TEOPETHUECKUX MPoOIIeM JieKCHKorpaduu (00beM CIOBHHUKA, O0BEKT
JIEKCUKOTpa(hMIeCcKOro OIMMCAHMs, 30HbI CIIOBAPHOW CTaThby, (DHIHALMS 3HAYE-
HHUHA, METas3bIK CIOBaps W JIp.), TaK W MPaKTHYECKUX ACIEKTOB TEKCTOBOM
KOMMYHHUKAIMH C TIOTEHIIMAIBHBIM TT0JIb30BATEIEM CIIOBapsI.

OueBUIHON CTAHOBUTCS peasn3alys ABYX TEHICHIMH — CHCTEMOLCHTPH-
YECKOM, CBA3aHHOM € pa3BUTHEM JIYUIUIUX TPAJULMI OT€YECTBEHHON JIEKCUKO-
rpadun U ¢ y4eTOM HOBBIX AOCTI)KEHHWH JIMHTBUCTHKH, U aHTPOIIOLEHTPHYIE-
CKOM, OTpakaromieil U BIMSIHNAE HA JIEKCUKOTpaduio HOBOW HAYIHOW HapauT-
MBI, I MAKCUMaJIbHBIN yueT (hakTopa ajapecara.

[IpuBeneM HEKOTOpPBIE KOIWYECTBEHHBIE NAHHBIE, OTPAXKAIOLINE BEKTOPHI
pa3BUTHS JIeKCUKOrpaduu B mocienHue a8a aecarmierus. O0mee KOIuIecTBO
cnoBapei, m3nanHbx B XXI Beke, — 1 623, B XX Beke — 912 (6e3 yuera ciioBa-
pe#t «goymakoBekoi amoxm»). B XXI Beke mosBisieTcst MHOTO CIIOBapei, Tpa-
JUIMOHHO OCOOEHHO 3HAYMMBIX B JIEKCHKOTpa(uu — TOJKOBBIX, CIOBapen
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HMHOCTPAHHBIX CJIOB, CIIOBape HEOJIOIM3MOB, OPTOJIOTHYECKUX CiloBapeil. Paz-
BHBAIOTCS 00JIACTH JIGKCHKOTpa(uu, CBSI3aHHBIE C IIEJICHANPABICHHBIM OITHCA-
HHEM KOHIIENTOC(hEephl PYCCKOTO SI3bIKA, JIGKCHKOHA U Te3aypyca SI3bIKOBOH
JMYHOCTH (naeorpauyueckue M acColHaTHUBHBIE cioBapu). OcoObIi aKumeHT
JIeTIaeTCs Ha CO3JJaHne CIIOBapel aKTHBHOTO THIIA.

[IpumeuarteneH pocT konmdecTBa yaeOHbIX croBapei (512 B XXI B. u 296
B XX B.), OTpaxaromuii ocodyto ponb cioBapel B chepe odpasoBanusa. OO-
pamraer Ha ce0s BHUMaHUE U MHOTOOOpa3re TUIIOB YIEOHBIX CIIOBAPEH.

WHTepecHBIM MpencTaBiIseTcss ¥ POCT YKCIa CIOBApEi ONpenereHHbIX TH-
noB. Tak, 4ype3BbIYaiHO pa3pacTaercs NPOCTPAHCTBO CIOBApEW YCTOMYMBBIX
COYCTaHMH, KaK COOCTBEHHO (Ppa3eoormyecKnx, TaKk W CIOBApel IMOCIOBHIL,
MOT'OBOPOK, KPBUIATHIX CJIOB, apopu3zMoB (obmee ux uncio B XXI B. — 208, B
XX B. — 77). OTO OTpaskaeT M MHTEHCHBHOE Pa3BUTHE PA3IMYHBIX aCIICKTOB
(pazeororuy, ¥ MHTEPEC MOJIB30BATENICH K 3TOMY THITYy M3JIaHHUH, ITOrpYyKaro-
IIMX YATATEINISI B HICTOPHIO U KyIbTypy Hapozxa. C 3THM ke CBA3aHO M Pa3BUTHE
JKaHpa JIMHTBOKYIBTYPOIOTHYECKUX cioBapeid (64 m 15 COOTBETCTBEHHO).
MormHoe pa3BuTHE aBTOpCKOi nekcukorpaduu (185 u 57) oOycioBieHo He
TOJIBKO CTPEMJICHHEM OTPa3UTh B JIEKCHKOTpaduieckoit (opmMe JIMHIBHCTHIE-
CKHE HMCCIICIOBAHUS SI3bIKA PA3JIMYHBIX aBTOPOB, HO M1 HOBBIMHU TEXHUUECKHMHU
BO3MO)KHOCTSIMHU COCTABJICHUS PA3JIMYHBIX THUIIOB KOHKOP/IAHCOB.

OO0pamraer Ha ce0s BHUMaHHUE CONMKEHUE JIMHTBUCTUYCCKOW M SHIIUKIIO-
NeMYecKOil HHPOPMAIMK B CIOBAPSX, YTO HAXOMUT OTPaXXECHHE U B «IIOTpa-
HUYHBIX)» THIIAX CJIOBApEil, U B CTPYKTYPE CIOBapHBIX CTATEH.

CrnoBapHast (hopMa OKa3bIBA€TCSl YPE3BBIYANHO BOCTPEOOBAHHON U WH-
TepHpeTaly pa3INdHbIX SBJICHUH COBPEMEHHOro mmpa. [losBieHue B 1o-
CJIEIHUE 1BA JCCATHIETHS OOJBIIOrO KOMMYECTBA KBA3WUCIOBAPHBIX M3JaHUMH,
Pa3IMYHOTO poAa KOMMEHTapueB, MPEICTABICHHBIX B CIIOBapHOW (opme, Na-
Ke MyOJIHIIUCTUUECKUX W XYyJO0KECTBEHHBIX NPOW3BEACHHH, MOCTPOCHHBIX B
BHJIE CIIOBape, HOATBEP)KAAET 0CO0YI0 3HAUMMOCTh CJIOBAPHOM MPOTYKIINH.
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yeckoil Heorpaduu, oOpaliaeTcs BHUMaHUE HA P U3MEHCHUH B IPUHIUIAX U
MOJIXO/IaX K COCTABJICHHUIO CJIOBapeil HOBBIX CIIOB, a TAKKE OCBEIAeTcsi pabora
9NIEKTPOHHOTO HMH()OPMALIIOHHO-TIONCKOBOrO pecypca «Pycckas akagemuye-
cKkast Heorpagus».

Summary. The report characterizes present-day condition of the modern aca-
demic neography and focuses on the set of changes of principles and ap-
proaches in compiling of the dictionary of new words. Furthermore it covers
the work of searchable database ‘Russian Academic Neography’.

Knrouegvie cnosa: cnoBapu HOBBIX CIIOB, Heorpadus, pycckas akaJeMuuecKas
Heorpadus, HHHOPMALMOHHO-TIOUCKOBBIE PECYPCHI

Keywords: new-words dictionary, neography, Russian Academic neography, in-
formation retrieval resource

Pycckas akagemnueckas Heorpadus Kak HayqHO-JIEKCHKOTpaduaeckoe
HampaBiieHHe cymecTtByeT B Poccuu ¢ 60-x rr. Ero Teopetnueckoe 060cHO-
BaHMe mpezacraBieHo B paborax H.3. Koremosoir, E.A. JleBamoga,
T.H. ByneBoit u ap. CormacHO KOHICNIHH CO3IATENsl HANpPaBIICHUS
H.3. KorenoBo#i, pycckas akanemMuueckass Heorpadus B HACTOSIIEE BPEMS
MIPEACTaBICHA TPEMS THIIAMH CIIOBAapei HEOJOrM3MOB, padOTa Haj KOTOPHI-
MH BEAETCS KOJUIEKTUBOM rpynnbl «CioBapei HOBBIX cioB» MHcTuTyTa
nmuHTBHCTHYeCKUX uccienoBanuit PAH: 1) crosapu-escecoonuxu («HoBoe B
PYCCKOM JIEKCHKe»), (PUKCHUPYIOIIME BCE PEUEBbIE HOBAIIUU TOTO MM WHOTO
roja, B TOM YHWCIE WHANBUAYaJIbHO-aBTOPCKHE M OKKA3MOHAIBHBIE CIIOBA,
2) crosapu-oecamunemuuxu («HoBbIe clioBa W 3Ha4YeHUs») U 3) crosapo-
mpuoyamuaemuux («CioBapb HOBBIX CJIOB»), KOTOPBIE OTPa)karOT BOIIEI-
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IIM€ B y3yC HEOJOIM3MbI — CJIOBA M BBIPKEHUS, aKTyaJbHbIE HA KaKOM-II.
OTpe3Ke BPEMEHH, a TaKXKe 3aKpeNUBINUECS B sSACpHOU cdepe s3bika [3].
Kaxnprit u3 cmoBapei cepuu, ¢ OTHOW CTOPOHBI, BHIIIOJTHIET CBOIO 0COOYIO
Hay4YHYIO (YHKIHIO, C APYrOH, B HCTOPHYECKON IEPCIIEKTUBE, HAXOANUTCS B
KOMIIJIEMEHTapHBIX OTHOLICHUAX 10 OTHOLICHHIO B IPYTOMY THITy HEOJOTH-
YecKUx cinoBapeil. Hanuuue Tpex TUIIOB CIIOBAapell MO3BOJSAIOT COYETATh UC-
TOPUYECKUI W CHHXPOHHBIM MOAXO/BI, & COBOKYITHOCTh YKAa3aHHBIX HPUHIIH-
IIOB U COCTaBISET OCOOEHHOCTH poccHiickoi Heorpaduu. B Hacrosmee Bpe-
Msl COBOKYITHBIH pPEcypc BCEeX OIyOIMKOBaHHBIX CJIOBapel HOBBIX CIIOB
(23 m3mganus) coctasisier okono 116 000 cioB U ciaoBocodeTaHuil, He 3a-
(DMKCHPOBAHHBIX HA MOMEHT X ITyOJIMKALMK HU B OXHOM M3 TOJKOBBIX CJIO-
Bapei pycckoro si3bika XIX—XX Beka.

Hauwunas ¢ 2000 r. mudpoBeie TEXHOIOTHH, a TAKKE UCTIONB30BaHUE IIEJI0-
TO psifia 3JEKTPOHHBIX PECYPCOB MO3BOIMIIH CYIIECTBEHHO H3MEHUTH TEXHOJIO-
THHA ¥ TPUHIMIE paboThl JeKcukorpagoB U 0ojee JOCTOBEPHO OIPEIEINAThH
MEpBEIA (QakT (UKCAUU TOro win WHOro cioBa. Ecmu exeromuuku 1970—
1990-x rT. BKJIIOYAIM BCE CIIOBA, paHee HE 3a(UKCHPOBAHHBIC TOIKOBBIMU
CJIOBApSIMHU, TO B HACTOSIIIEE BPEMsI B €XETOJHUKN BKIIOYAIOTCS CIIOBA M BBI-
pakeHHs1, KOTOPBIE BIIEPBBIE (PUKCUPYIOTCS B PYCCKOM SI3BIKE B ONMCHIBAEMOM
roxy. B pacnopsbkeHnn cosmaTteneil cioBapeld HOBBIX CIOB HAXOIUTCS COO-
CTBEHHAs DJICKTPOHHAs 0aza — 3TO OaHK PYCCKHX HEOJIOTM3MOB (IIPU CpaBHE-
HHUH B €0 MaTepuallaMy BBISIBICHHE COOCTBEHHBIX HOBAIMii CTAHOBHUTCS Ooee
IOCTOBEPHEBIM), MemuitHeId pecypc «aTerpym» (https://www.integrum.ru),
no3Bosistromuit morck cpeau 400 000 000 ormdpoBaHHBIX MaTepHaioB U3 00-
mee 30 000 mcroyHWKOB: (heAepalbHBIX W PErHMOHANBHBIX W3JaHUH, Pajro-
CTaHIMH, TeJIEKaHAJIOB, CAUTOB, OMOIMOTEK M 0a3 JaHHBIX, OTPOMHBIN MacCHB
TECTOBBIM M CIIOBApHBIX 0a3 MaHHBIX. IIOCTETIEHHO OCYIIECTBISAETCS MEPEXOX
Ha HOBBIC (hOpPMBI COOCTBEHHO JIEKCHKOrpaduiaeckoil oOpabOTKH MaTepuaia
[4]. B Hacrosmee Bpemst cepusi exxeromHukoB 2010-X IT. TOTOBUTCS C yYETOM
BO3MO)KHOCTEH YKa3aHHOT'O BBIIIE HHCTPYMEHTAPHSI.

OpHako MOTPeOHOCTH COBPEMEHHOW HAyKH JIaBHO IWKTOBAIH IIEPEXO] B
HOBYIO MapajiuTMy CO3JaHUsI M MCIIOJIb30BAHMS CIOBApEel HOBBIX CIIOB, B OH-
naiH ¢opmat. Tak BO3HHKIIA Ujaes JIEKTpOHHOro pecypca Neologia.ru [1, 2].
Pecypc ObuT TexHHUECKH pa3paboTaH Ha OUYEHb BHICOKOM ypOBHE Ha 0ase crie-
MajJIbHO pa3paboTaHHOW aBTOPCKOM MporpaMMbl. B HacTosiee BpeMs pas3pa-
0OTaH JIEKTPOHHBIN WH(POPMAIIMOHHO-TIONCKOBBIN pecypc, MPOI0JDKAIOITUN 1
Pa3BUBAIOMINI KOHILETIUIO MPENIIECTBYIONIET0, — «Pycckas akademuyeckas
neoepaghusay (https://neographia.iling.spb.ru).
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Pecypc npeanazHaueH Kak crenuagicTaM B 00JacTH PYCCKON JIEKCHKOJIO-
THH U JEKCUKOTrpaduu, JIMHTBUCTaM, TAK U CAMOM MIMPOKOH ayauropuu. bia-
roziapsi €ro MOMCKOBOM CHCTEME (II0 TOLYy BXOXIEHHUS, 10 CIOBY, ()OpPMaHTY, da-
CTH CJIOBA, IIOMETAM, 110 NCTOYHHUKAM M T.I1.) JUIS TIONB30BATENCH CTAHOBATCS J0-
CTyHIHBIMH a) MaTepHaJIbl BCEX OITyOJMKOBAHHBIX C CJIOBApPEH CEprH, CTaBIIMX
Oubnmuorpaduueckol  PemKOCThI0 W BKJIIOYAMONIME JIEKCHKYy ¢ 19631
0) cOOCTBEHHO JIEKCHUYECKHE MaTepualibl pycckoro sibika (1960-2020-x rr.), He
3a(h)MKCHPOBAHHBIC B APYTHX CIOBAPSX, B JICKCUKOTpadIecKor mpodhecCHOHAITb-
HOI 00paboTKe.

B nacrosmee Bpems pecypc paboTaeT B TECTOBOM PEXHMME M HAXOIWUTCS Ha
MTOCIICAHEM JTaIle TEXHUYSCKOW MopaboTku. B mampHelinmem Ha pecypce muia-
HUpYeTCS CHHXPOHHOE C COCTABJICHHEM DPa3MEIIEHHE AaKTYaJbHBIX JICKCHYe-
CKUX MaTepHaJIOB.
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Annomayus. JIOKIaa OCHOBaH Ha MPEACTABICHHH, COMIACHO KOTOPOMY Iepe-
BOJIHBIE JKBHUBAICHTHI IMHIBOCTICLM(UIHOTO CJI0BA, H3BJICUCHHBIC U3 MIEPEBOI-
HBIX TEKCTOB, & TAKXKE CTUMYIIBI [UISI €T0 MOSBICHHUS B TIEPEBOIHOM TEKCTE MO-
TYT CIYXKUTh HCTOYHHKOM HH(OPMAIMH O €r0 CEMaHTHKE U HHCTPYMEHTOM ISt
YCOBEPIICHCTBOBAHHS €r0 JIEKCHKOrpapuuecKOro OmMCaHus.

Summary. This paper assumes that one may regard translation equivalents and
paraphrases of a language-specific word extracted from translated texts as well
as stimuli for its occurrence in a translated text as a source of information about
its semantics and a tool for refining its lexicographic description.

Kniouesvie cnosa: ClioBapHOE OICAaHHE, JTHHIBOCICIM(PHUIHOE CIOBO, CEMaH-
THKA, TIEPEBOLT
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TpaTumroHHO B POCCHICKOH JIEKCUKOTPa(HH TIPH COCTABICHNH TOIKOBBIX
cJI0Bapel B KaYECTBE SA3BIKOBBIX JAHHBIX OBUIO MPHHSITO HCIOIB30BAaTh MaTe-
pHaj OpUTHHAIBHBIX TEKCTOB HA PYCCKOM SI3BIKE (IIKOJIA aKaJAEMHYECKON JIEK-
cukorpadum), a TaKKe Tak Ha3bIBaEMbIE PEUECHHS — HCKYCCTBEHHBIEC IIPUMEDHI,
CHELHNATIBHO CKOHCTPYHPOBAHHBIE HOCHUTEISIMU S3bIKa (Yalle BCETO — CaMHUM
uccnenosateneM). [Ipumeps! U3 MEepeBOAHBIX TEKCTOB, KaK MPaBHUIIO, HE MPH-
BOJIMJIMCH B TOJIKOBBIX CJIOBApSIX B KAUECTBE WILTIOCTPALIH.

Bonee Toro, mepeBomHbIE TEKCTH HEJOCTATOYHO YYHUTHIBAJIUCH U MPU CO-
CTaBJICHUH JIBYA3BIUHBIX cioBapeid. COOTHOLIEHNE MEXy CIOBapsSMH U Iepe-
BOJIYECKOM MPAKTUKON OBLTO CKOpEee 0OpaTHBIM: MHOTHE NEPEBOAYMKHI OXOTHO
TIOJTB30BAITUCH ITOICKA3KaMM» CIIOBAPEH, M HE BCET/IA TUKTYEMBbIE CIIOBAPSIMHU
MIEPEBOAYECKUE PELICHUSI OBUTH YIaqHBIMH.

Mexy TeM JaHHbIE MapauIeNbHBIX TEKCTOB (OPUTHHAIBHOTO TEKCTA M €ro
NepeBo/ia) AAI0T HAM IIEHHEHIITYI0 BO3MOXXHOCTb BBISIBUTH OCOOCHHOCTH CEMaH-
THKH JINHTBOCHEIU(PUIHBIX CIIOB, KOTOPBIE YCKOIB3al0T OT BHUMAHUS IIPU aHa-
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JIU3€ OJHOS3BIMHBIX TEKCTOB. [Ipy 3TOM IOJIE3HBIMH OKA3bIBACTCS KaK H3YUCHHUE
TEKCTOB, B KOTOPBIX MHTEPECYIOIIEE HAC JMHTBOCTICU(HIHOE CIOBO BCTPETH-
JIOCh B OPUTHHAJIE, B COMOCTABICHHUH C TIEPEBOIaMH ATOI'O TEKCTa Ha MHOCTPAH-
HBIE S3BIKH, TAK M M3Y4YECHHE IIEPEBOAHBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX HCIOIb30BAHO
MHTEpECYIOIIee HAC JIMHIBOCTICIIM(UIHOE CIIOBO, M YCTAHOBJICHUE TOTO, KaKHe
CTHMYJIBI OPUTHHAILHOTO TEKCTa MOOYIMIN IIEPEBOAUHKA €0 UCIIONB30BaTh.

C pa3BuTHEM KOPITyCHOM JIMHTBUCTUKU W ITOSBJICHHEM 3JIEKTPOHHBIX I1a-
pAJUIENBHBIX KOPIIYCOB PYCCKOTO S3bIKAa BO3HUKJIA BO3MOXKHOCTH HCIIONIB30-
BaTh UX UIS U3YyUCHUS] CEMAHTUKN PYCCKUX JIMHTBOCHEIU(UIHBIX CIIOB U BBI-
pakeHnii Ooee WM MEHEEe CHCTEMAaTHYeCKH. Y)Ke MOSBHIICS LENbIH psx pa-
00T, B KOTOPBIX PYCCKHE ANCKYPCHUBHBIE CIIOBA HCCIEIYIOTCSI HA OCHOBE HX
yrnorpeOiieHHusI B MEpeBOJax Ha PYCCKHH S3bIK IPH ITOMOIIM HapalIeNbHBIX
nogkopirycoB « HammonansHOro xopmyca pycckoro s3eika» (HKPS). He menee
MIOKA3aTEeIbHO MCIONB30BAHNE JTAaHHBIX, M3BJICUCHHBIX M3 IEPEBOJOB Ha pyc-
CKHUH S3BIK B COITOCTABIICHUH C OPUTHHAIBHBIMI HHOS3BIYHBIMU TEKCTAMU, JUIS
WCCIIEJOBAaHNS CEMaHTUKH «3HAMEHATEIIBHBIX) PYCCKHUX CIOB.

JIJ11 MHOTHX PYCCKHX JUCKYPCHBHBIX CJIOB YPE3BBIYAHHO ITOJIE3HBIM OKa-
3aJI0Ch W3y4EHHE PYCCKHUX IEPEBOAHBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX IMCKYPCHBHOE
CJIOBO TIOSIBIISIETCS, HECMOTPS HAa TO YTO B OPUTHHAJIBLHOM HHOCTPAHHOM TEK-
CT€ HET SBHBIX COOTBETCTBHH IJISI TOTO CIIOBA. DTO IO3BOJSIET YTOYHHTH
YCIIOBUSI yNOTPEOIEHUS 3TUX CIIOB M, KaK CIIEACTBHE, UX CIOBAPHBIEC ONHUCA-
HUA. B wacTHOCTH, 3TO KacaeTcs 4acTHIBI Jce, OJHOTO U3 TUIIOB yHoTpedie-
HUS 4JacTuIpl ewe (Kak Bo Qpase A ewe npudy, UCIIONB3YEMOH B KadecTBE
niepeBona (pasel Tepmunaropa Il be back [5]), wactun paszee u Heyocenu [2],
aneMeHTa aobwl [ 1], cnoBa gpode (bvi) n 1p.

I'oBOpst 0 ANCKYPCUBHBIX BBIPAKEHUSX, KOTOPHIE MOT'YT HCIIOJIb30BATHCS B
TIEPEeBOAHOM TEKCTE, TOJIE3HO PA3JIMYUTD CIydaH, KOTAa IPH IEPEBOJE C HHO-
CTPAHHOTO SI3bIKa HA PYCCKHH IMOSIBIICHHUE AMCKYPCHBHOTO BBIPAXKEHHS 0053a-
TENBHO (Cp. MOHATHE «IPArMaTHYECKON 00S3aTEIBHOCTH» YACTHIIBI, BBE/ICH-
HOE HaMU B [5]), ¥ ciydau, KOT/ia YHOTpeOJICHHE B PYCCKOM IIEPEBOJAEC ITHC-
KYPCHBHOTO BBIPQ)XEHHS MPECTABISIET COOOI HWHAMBUIYAIbHOE PpEIICHNE
nepeBoAYrKa. B mepBoM ciydae HEOOXOAWMO BBISIBUTH T€ XaPaKTEPUCTHKH,
KOTOpEIE OOYCIIOBITUBAIOT 00S3aTEIBHOCTH YIIOTPEOJICHHS B HEM ITAHHOTO
JMCKYPCUBHOTO BBIPAKEHUS, & BO BTOPOM — T€ XapaKTEPHCTHKH, KOTOPHIE
MOIJIM MOOYINTh MEPEBOIYMKA YIMOTPEOUTH TAHHOE IUCKYPCHBHOE BBIpAXKe-
HHUE, HECMOTPS Ha BO3MOXKHOCTH 000HTHCE 0€3 Hero.

Jlia cnoBa asock TOKa3aTENbHBIMH OKa3aJIUCh OPUIMHAJIBHBIE PYCCKHE
TEKCTBI, COZIEPIKAIHE 3TO CJIOBO, B COIOCTABICHWH C WX AHIJIMHCKAMH H
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HEMEIKUMHU TIePeBOaMHU (COOTBETCTBYIOIIMI aHaNMU3 ObUT mpoBeaeH B [3]).
Pa3bpoc mepeBoJOB PYCCKOrO @80och Ha OCHOBHBIC EBPOICHCKHE SI3BIKM HE
TOJIEKO CBHUIETENBCTBYET O BBICOKOW CTEIIEHH €ro JHMHTBOCTICHU(DHYHOCTH
OTHOCHUTENBHO S3BIKOB MEPEeBOa, HO U IO3BOJISIET BEPU(PHUIIMPOBATE €ro CIIo-
BapHbIC OIIMCAHMS.

Pycckoe nuHTBOCTIENIM(UIHOE CIIOBO MocKa 00OHAPYXHUBAET pazOpoc repe-
BOJIOB Ha OCHOBHbBIE €BpOIEHCKHE SA3BIKH, B TOM YHCJIE B Npeleiax OTHOIO
MIepeBO/ia OTHOTO U TOT'O XK€ MPOU3BEACHHUS. DTO MOXKET CUNUTATHCS JOTOIHH-
TENILHBIM JI0KA3aTENECTBOM BBICOKOHM CTEMEHH JHHTBOCIEHHU()UYHOCTH CIIOBa
mocka. TIpu 3TOM 4acTo IMOSBISAETCS OLIyTUMBIN CIBHT CMbICIIA, U BBISIBICHHE
3TOr0 CIBHIa IOMOraeT OOHAPYKHTh HEKOTOPBIE CEMAaHTHYECKUE MPU3HAKU
CIIOBa, OTCYTCTBYIOLIHE y €r0 HHOS3BIYHBIX KBa3UIKBUBAJICHTOB, U IIOIBITATH-
Cs OTPa3UTh UX B OMMCAHUSAX CIIOBA MOCKA B TOJIKOBBIX CIOBAPSX.

Eme Oonee moka3aTellbHO HCIIOJB30BAHHE CIIOBA MOCKA B TEPEBOAAX ¢
HWHOCTPaHHBIX S3bIKOB. Ero IosiBJIeHHE B MEPEBOJHOM TEKCTE MOXKET IOKa-
3aThCsl IAPaJIOKCAIILHBIM: €CITH TEKCT HEePEBOAHON, TO B HEM JIOJDKHBI BBIpa-
KAThCS TOJIBKO T€ CMBICIBI, KOTOPbIe OBUIM B OPUTHHAIIBHOM TEKCTE, a CJIOBO
MOCKa BBIPAXKAIOT KOHQOUTYPALMIO CMBICIOB, CIICHU(PHYHYIO UL PYCCKOTIO
s3b1Ka. OJJHAKO BBUICHSETCS, YTO CIIOBO MOCKA WCTIONB3YETCSI IEPEBOAINKAMHA
HE TaK Y peako. Bo3HHKaeT 3aKOHOMEpHBIH BOIPOC: Kakue ke GpaKkTopsl 00y-
CJIOBIIMBAIOT MOSIBJICHNE B PYCCKUX MepeBosax ciosa mocka? (Onucanue cio-
Ba 7MOCKA Ha OCHOBE €ro MCIIONB30BAaHUS B IIEPEBOAAX C aHTIHMHCKOrO S3bIKa,
BiutoueHHBIX B HKPS, Opi1 ipoBeneH B [4]).
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Annomayus. B noknaze npeicTaBieHbl OCHOBHBIC 3JIEMEHTBI TEOPHH U CIIOBap-
HOT'O ONMCAHMS JIEKCUYECKHUX TapauleNiei, HCIIONIb3yeMble B IEYaTHOM M AJIEK-
TPOHHOM CJIOBape JICKCHYECKHX MapajuleNiedl YKPauHCKOro M HEMELKOTO SI3bI-
KOB. YTOYHSIOTCS MIOHATHS CJIOBAapHAsl CTAaThsl CIOBAps JIEKCHUECKUX Hapaiuie-
neid, BokaOyna, HHTepceMeMa, HIHoceMeMa, HHTEPOHUM, MEKbSI3bIKOBBIC OMO-
HUMHMS 1 TAPOHUMHUSL.

Summary. The report presents the basic elements of the theory and dictionary
description of lexical parallels used in the printed and electronic Ukrainian-
German Dictionary of Lexical Parallels. The notions of dictionary entry of a
dictionary of lexical parallels, vocabula, interseme, idioseme, interonym,
interlingual homonymy and paronymy are clarified.

Kniouegvie crosa: nekcukorpadudeckas Teopusl, JEKCuuecKas napauiellb, cio-
BapHasi CTaThsl, YKPAMHCKUN U HEMELIKUN SI3bIKH.

Keywords: lexicographical theory, lexical parallelism, dictionary entry,
Ukrainian and German languages.

1. CiioBapsb Jeckcnueckux napajeneii. B HacTosimee BpemMsi COBMECTHO
¢ TporpaMMrcTaMy XapbKOBCKOTO HAMOHAJIFHOTO YHHBepcuTeTa uM. Kapa-
3WHA MPOBOIUTCS paboTa Haja 3JEKTPOHHBIM YKPAWHCKO-HEMELKUM CIIOBAPEM
JIeKcHYecKux mapajurenei. s gekcukorpadupoBaHus JEKCHYECKUX ITapaj-
Jenield mob3yeMcsl OHATHEM CIIOBapHast CTaThsl CIOBApPS JEKCHYECKHUX Hapall-
Jenield, KoTopasi SIBISIETCSl Pa3sHOBHIHOCTBIO CIOBApHBIX CTATEW IEPEBOIHBIX
cioBapeit. Kaxknast ciioBapHast crathst SIBJISI€TCS PE3YIIBTATOM KOHTPACTHBHOTO
JIEKCUKOrpahMIECKOro UCCIEIOBAaHNUS CEMAHTHUECKUX CTPYKTYpP IO MEHbIIEH
Mepe IBYX CJIOB, IPHHAICKALNIUX IBYM CHHXPOHHYECKH CPABHHUBAEMBIM SI3bI-
kam. Cp.:
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A ABITYPIEHT, -a, u: A Abiturient, m (-en, -en):
TOM, XTO BCTYIA€ 10 BUIIOro abo ce- BHUITYCKHHK CEPEIHBOI IIKOIHU: die
PEIHBOrO CHeHialbHOrO HABYAILHOTO Abiturienten feiern den Schulabschluss.

3aKIaay: 3as6a abimypicuma
- Bewerber(in) um die Zulassung zu
einem Studium.

0ooodon
ABCOJIIOTH/HM, -a, -e: absolut, adj:
1. Oe3BigHOCHUI, y3sTHIf 032 3B's13K0M, | 1.= abcomtotuuii 1: absolute Hohe,
03 MOpiBHSIHHS 3 YNM-H.; Oe3yMOBHUIA: | 2.= aGcomtotHuii 2: absolute Monarchie,
abCconomHa MAastuHsl; absolutes Halteverbot,
2. LIJIKOBUTH, IOBHUI; HEOOMexenuii; | 3.= abGcomornuii 3: absoluter Wert
JIOCKOHAIIWH, TOBEPILECHUN: abcontomua | (einer Zahl).

MOHApXis,

3. Mamem. PO BeNUUUHY Oe3 3HaKa
LTIOC 200 MIHYC: abCcoomna eeluyuna;
4*  [IJIKOBUTO YUCTHH, 0€3 JOMIIIOK:
abcontomuutl cnupm

- rein.

goodg

Boxkalyroit MbI canTaeM Ka)IbIi «OKUPHBID AJIIEMEHT CIIOBAPHOI CTAThHHU,
KOTOPBI IMEET CBOI0 CEMAaHTHUECKYIO CTPYKTYpy. Iloj 3armaBHo# BokaOymon
cIIoBapsl JISKCHYECKUX Tapajuiesied MOHMMaeM IEPBYI0 BOKaOylly JIEBOTO
cTOJI0MKA CIIOBAPHOM CTATHH.

2. TeopeTnyeckue MoJI0KeHUs U TePMUHBI. TEOpEeTHUYECKUE TTOTOKEHUS
Y TEPMUHEBI ICTaTHHO U3JI0XKEHEI B [1].

Jlexcmueckas mapamiens — 3TO MOXOXKUE 0 (POHETHIECKON/ TpadUIecKon
(opMe n coBIaaroNIMe/HECOBNAAAIONINE MO 3HAYCHHSM JIEKCHIECKUE €IUHH-
Il OJJHOM YacTH PEYM IBYX CHHXPOHHYECKH CPABHUBAEMBIX S3BIKOB. Eciu
CEMaHTHYECKHE CTPYKTYPHI, T. €. BCE 3HAUECHHSI 3THX CJIOB, IOJHOCTHIO COBIIA-
JTAIOT, TO TAKYIO JEKCHYECKYIO ITapalIeb Mbl Ha3bIBAEM HOTHOM JIEKCHYECKON
napajienpio. B ciaydae coBmazeHust OMHUX M HECOBMAJACHUS IPYTUX 3HAUCHNH
MBI TOBOPUM O HENOJIHOMU JIEKCUUECKON HapasljIesu.

CoBriafaroniee 3HaUYCHUE WICHOB JIEKCHUECKON MapajieId Mbl Ha3bIBAaeM
MHTEpCEeMEMOIi, HECOBIIaJaloIee 3HaueHNEe Ha3bIBaeM nanoceMeMoil. C Touku
3pEHUS TPOUCX OKIACHUSI HHTEPCEMEMBI U HANOCEMEMBI — KaK 3TO HPUHSTO IS
JIEKCUYECKUX 3HAYEHUH BOOOIIIE — MOAPA3AENAIOTCS HAa UCKOHHBIE (CBOH, POA-
HBI€) W 3aMMCTBOBAHHBIC; HHTEPCEMEMBI M HANOCEMEMBI BCTPEUAIOTCS KaK B
OIM3KOPOJICTBEHHBIX, TAK M B HEOJIM3KOPOACTBEHHBIX CHHXPOHWYECKH CpaB-
HUBAEMBIX A3BIKAX.
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WuTepHannOHATBHEIM HA3BIBAEM CIIOBO, B CEMAaHTHUYECKOU CTPYKTYpe KO-
TOPOro €CTh XOTs OBl ogHa mMHTepcemeMa. COBOKYITHOCTh MHTEPHAIIMOHAIB-
HBIX CJIOB HA3bIBACTCS WHTCPHAIMOHATIHHOMN JIEKCUKOM, T.€. HHTCPHALMOHATh-
Has JEKCHKa — 3TO COBOKYIHOCTH JISKCHUECKUX CIUHHII, KOTOPHIC SBISIOTCS
YIIEHAMH KaK TIOJHBIX, TaK W HETIONHBIX JISKCHUECKUX mapaiuieneid. Jms obo-
3HAYCHUSI MHTEPHAIIMOHAIIEHOTO CIIOBA HAMU TIPEIIaraeTcs TEPMUH «HHTEPO-
HUMY, T.€. THTEPOHUMAaMH MBI Ha3hIBa€M BHEITHE TTOXO)KHE UCKOHHBIC U 3aMM-
CTBOBaHHBIC JIEKCHUCCKHE STUHULBI OMHON YACTH PEUYH JBYX CHHXPOHUYECKU
CpPaBHHBAaEMBIX S3BIKOB, KaK OJM3KOPOACTBEHHBIX, TaK M HEOIM3KOPOACTBCH-
HBIX, C TIOJTHBIM WJIM YaCTUYHBIM COBIIAJICHUEM CEMaHTUIECKUX CTPYKTYD.

Jlexcmaeckyro mapaienb ¢ HECOBMAMAIOMINMH CEMAaHTUIECKAMHU CTPYKTY-
paMu ee WICHOB MBI Ha3bIBaeM JIOKHOW JICKCHUYECKOU mMapasurenplo. C TOUKH
3peHUS TPOUCXOKICHHUS WICHBI JIOKHON JICKCHYECKOW Mapalield Mopasie-
JISIIOTCSL Ha DTHMOJIOTHYECKH CBSI3aHHBIE M OTUMOJIOIMYECKH HE CBS3aHHBIE.
Takum 00pa3oM, BHEIIHE ITOXOXKHE STUMOJOTMYCCKH HE CBS3aHHBIC CIIOBA
OITHOM YacTH PeUd ABYX CHHXPOHHYECKH CPAaBHHBACMEIX S3BIKOB, T.€. CIIydaii-
HBIe (hOpMaJbHBIE COOTBETCTBUS, MOTYT OBITh WICHAMH JICKCHIECKOH mapal-
JIEJIN.

3. HeoOxoauMble yTOUHEHHS K TPATUIIMOHHBIM TepMuHaMm. He cienyer
CMEIINBATh JOKHBIC JIGKCHYCCKUE MApaJUICTH C <«JIOXKHBIMHU APY3bsIMH TIepe-
BOMYMKa». MBI YETKO pa3imdacM <«IOKHBIC APY3bs IEPEBOMUMKA»-CIIOBA (B
HaIIeH KOHIICTIIUU TO YICHBI JIOXKHON JICKCHYECKON TapauIelin) U «JIOKHBIC
ZIPpY3bs IEPEBOIINKA»-3HAYCHNS (B HAIICH KOHIICIIIIUY 3TO HIUOCEMEMEI).

[To HamreMy MHEHHIO, HEKOPPEKTHO TAK)KE HA3BIBATH WICHBI JIEKCHICCKOMH
mapanesd «MEXbS3BIKOBBIMA OMOHHMAaMM» W/HIIH «MEXbBI3BIKOBBIMHU IAPO-
HUMaMm», TaK KaK OMOHUMHS U MAPOHUMHUS UMEIOT YCTOSIBIIHAECS OMpererie-
HUSL B paMKax OAHOTO si3bIKa. 1107 MEXbSI3bIKOBOM OMOHMMHUEH MBI UMEEM B
BHJy COOTHOIIICHVE BHEIIHE ITOXO0XKMX MapaJlIeIbHBIX OMOHUMOB B KXKIOW W3
CHHXPOHHYECKH CPAaBHUBACMBIX S3BIKOB, T.C. 10 MEHBIICH Mepe YeTBHIPEX-
YIIEHHYIO CTPYKTYPY JBYX IIap OMOHHMOB B JIBYX CpPaBHUBAE€MBIX s3bIKax. [1o
AQHAJOTUH TI0JI MEXKB3BIKOBOM MapOHUMEEH MBI MMOHUMAaeM IapajlIeibHBIC
OIIITO3UIINA ITAPOHUMOB OIHOTO SI3BIKA C MAPOHUMaMU Jpyroro si3eika. CioBa,
CBSI3aHHBIC MEXKIY COOOH OTHOIICHHEM MEXBI3BIKOBOH OMOHUMHH, - ITO
MEXBS3BIKOBBIC OMOHHMEBI, a CIIOBA, CBS3aHHBIC MEXKAY COOOW OTHOIICHHEM
MEXB3BIKOBOH MAPOHUMHUH, — 3TO MEXBSI3BIKOBEIC MAPOHUMBI. HaOmogarores
TaK)Ke CMEIIAHHBIC CIIydal MEXKBS3BIKOBOH OMOHHMO-TIADOHIMHUA M MEXb-
SI3BIKOBOH ITAPOHUMO-OMOHUMUH.
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Annomayus. ABTOp paccCMaTpPHUBACT PA3IMYHBIC ACHEKTH OTPAKEHUS (PYHKIIHO-
HHUPOBAHHS PYCCKOT'O $I3bIKA KaK KOHTAKTHOT'O SI3bIKa B HAIIMOHAIBHOM JIEKCHKO-
rpadudeckoit Tpaauiyy JIaTBuu. AHAIM3UPYIOTCS COCTaB U XapaKTEPHUCTHKA PY-
CH3MOB B OJHOSA3BIYHBIX W MHOTOS3BIYHBIX CJIOBApsIX JIATHILICKOrO SI3bIKA, YTO
MO3BOJISIET CIEJIaTh BHIBOJ 00 OCHOBHBIX TCHIICHIIMSX B UCTOPUH SI3BIKOBBIX KOH-
TaKTOB Ha Teppuropur JlaTBuu. AHamM3upyeTcs creludrKa OTPaKEHU B CIIO-
BapsIX JIEKCHYECKHUX OCOOCHHOCTEIl pErHOHATBHOIO BapHaHTa PYCCKOTrO S3bIKa, a
TaKKe HEKOTOPBIX OOIIMX JIEKCHYECKUX M TPaMMATHYECKUX KaTEeropuid IBYX
SI3BIKOB, Pa3inuusi B (yHKIMOHUPOBAHWM KOTOPBIX CYILIECTBEHHBI UL aHAIH3a
MPOIIECCOB MHTEP(EPEHTHOr0 BIUSHUS B 000HX SI3BIKAX.

Summary. The author considers various aspects of reflection of the functioning
of the Russian language as a contact language in the national lexicographic
tradition of Latvia. The composition and characteristics of Russicisms in
monolingual and multilingual dictionaries of the Latvian language are analyzed.
It allows to conclude about the main trends in the history of language contacts
in Latvia. The author analyzes how the lexical features of the regional variety of

" This work was supported by National Research Programme project «Latvian
Language» (Ne VPP-IZM-2018/2-0002).
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the Russian are reflected in the dictionaries. Some general lexical and
grammatical categories of two languages also are considered, the differences in
the functioning of which are significant for analyzing the processes of
interferent influence in both languages.

Kntouegvie cnosa: OmHOS3BIYHBIE M MHOTOSI3BIYHBIC CIIOBAPH, S3BIKOBBIE KOH-
TaKTbl, PyCCKUHN S3bIK, JIATHIIICKUN A3bIK, HEMELIKHM S3bIK

Keywords: monolingual and multilingual dictionaries, language contacts,
Russian language, Latvian language, German Language

Crienmduka oTpaskeHUs] pycu3MoB (M CIaBU3MOB) B HAIMOHAJIBHOW U pe-
THOHAJBHON JIekcukorpaduu JIaTBUU CBsi3aHa, C OMHOW CTOPOHEI, C XapaKTe-
POM CTAOMIIN3AIMHN JIEKCUIECKONH HOPMBI JIATHIIICKOTO S3bIKA, a C APYroil CTO-
POHBI, C aKTUBHBIMHU IPOLECCAMH B JIEKCHKE JATBIIICKOrO s3bIka. OO aKTuB-
HOM BIIMSHAM PYCCKOTO SI3bIKa Ha JIEKCHKY JIATBIIICKOTO SI3bIKa TOBOPHUT TOT
(akT, 4TO cTaphle CIOBapu COAEp)KaT OOJbIIee KOIWYECTBO PYCH3MOB IO
CpPaBHEHHIO C COBPEMEHHBIMH CiIOBapsiMd. Hampumep, B BbleAmeM B
1872 rony B MoOCKBe PYCCKO-JIATBHIIIICKO-HEMEIIKOM CIIOBAapE, CO3MAHHOM IIOJ
pykoBomcTBoM Tmmcarens u mpocBerutens K. Bammemapca (1825-1891),
BCTPEYAIOTCS TAKHE YCTAPEBIIHE PYCU3MBI (B CJIOBAPE CIIOBA JaHBI B IPUHATON
Toraa opdorpadun), Kak woksals — pycck. 8okcdnw (60K3din), Cp. COBPEM. Jia-
THII. Stacija ‘BOK3aMN’; tschina — pycCK. 4uHs (4uH), Cp. COBPEM. JIATHIIL amats
‘momxHOCcTE U np. [1. C. 55, 646].

[Iponecc 3aMMCTBOBAaHMS CIIOB JIATBHIMICKMM SI3BIKOM BO BTOPOM IOJIOBHHE
XIX B. ¥ IO3KE YaCTO COIIPOBOXKIAIICS KOHKYPEHTHOU O0pHOOH PyCCKOTO SI3BIKA
KaK S3bIKa-NCTOYHMKA WM S3BIKA-TIOCPEIHUKA C HEMELKHM S3BIKOM, BBICTY-
MIABIIHM B TOH YK€ POJIH IO OTHOIICHHUIO K JATHIIICKOMY S3bIKy. OOYCIOBIICHHAS
9THMH TPOLECCAMH JIEKCHYECKash BAPHATUBHOCTh HAlllla CBOE OTPAKEHHE B
MHOTOSI3BIYHBIX CII0BapsAX. HanpumMep, B COBPEMEHHOM JIATHIIICKOM SI3BIKE YITO-
TpednseTcss pycusM guberna ‘TyOepHUS <— PYCCK. 2ybOépHus. B s3bike u3ma-
Basiueiicst B Cankr-IlerepOypre razers! Mnanonatsimei «IlerepOyprekas rase-
Tay («Peterburgas Avizes») ymoTpeOIsuIMCh BapUaHTHBIE (JOPMBI ATOTO CIIOBA
TIOZ BIMSIHUEM PYCCKOTO sI3bIKA — gubernija v guberna, B TO BpeMsl Kak B U3/a-
BaBimetics B Jlarun razere «JlaTeimckas razera» («LatvieSu Avizesy) yrmorpeo-
JISUI0CHh 3aMMCTBOBAHHE M3 HEMEINKOTo si3bIka gubernemente ‘ryoepuns’ [2. C.
181]. XapakTepHo, UTO B yIOMSHYTOM ciioBape 1872 r. mis crmoBa eybeprus B
Ka4eCTBE JIATHIIICKOTO SKBUBAJIEHTA TEM HE MEHEE IIPUBOJISTCS PYCH3MBL: PYCCK.
2ybépnia — nateil. gubernija, guberpa, nem. Gouvernement [1. C. 108].

CroBapy, SBIISISICH HHCTPYMEHTOM (hOPMUPOBAHUS KOAU(DUIMPOBAHHONW HOp-
MBI JINTEPATYPHOT'O SI3bIKA, TTO3BOJISIOT PA3rPAaHUIMBATH MEKIY COOON 3aHMCTBO-
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BaHUS U JIEKCHIECKHE IIEMEHTBI, KOTOPBIE SBIISFOTCS IPOAYKTOM HHTEp(hEepEeHIINN
1 TAKKE CBA3aHBI C PYCCKO-IATBHIIICKUMH S3HIKOBBIMUA KOHTAKTaMH. AKTYaIbHOU
SIBISIETCS TIPOOJIEMa  JIEKCUKOTpa(huuecKoro OnvcaHus BapBapu3MOB U CIICHIU3-
MOB pyccKkoro mnpoucxoxaeHus. Cioma OTHOCATCS, HAIlpHMEp, TaKHE CII0Ba, KaK
TATBIIL. duraks ‘Iypak’<— pyccK. oypak, burlaks ‘pa300HHHUK; qpadyH’ «— pYyCCK.
oyprak, koroce, karoce ‘kopode TOBOps’ «<— PYCCK. Kopoue, mocit ‘OuTh, yOUBATH;
MYYUTH KOTO-JIOO, M3eBAThCS HAJl KEM-THO0; JIOMAaTh, MTOPTUTH YTO-THOO; JIe-
JIaTh 9TO-TMO0’ «— PYCCK. pasr. ((KaproHmsM) moyums ‘OuTh, yousats’ u np. [3].
ITonoGHBIE JTEKCHYECKUEe HIIEMEHTHI YacTO BCTPEYAIOTCS B TEKCTaX XyIOKECTBEH-
HOM JIUTEpaTyphl M MyOIUICTUKY, B IPYTUX chepax KOMMYHHKALNH, TIPA 3TOM
TOJIBKO YacCTh M3 HHUX OTPAXKEHA B CIIOBAPE COBPEMEHHOT'O JIATBIICKOIO JIUTEPA-
TYPHOTO $513bIKa, B KOTOPOM OTMEYEHA MX MPUHAUICKHOCTh K MPOCTOPEYHON MITH
yCTapeBILEH JIEKCUKE.

Jlekcukorpapuueckue U KpaeBeI4ecKre MaTepualsl, OTHOCSIIUECS K T1e-
puoany BTopoi monoBuHbl XIX B. — Hauana XX B., ABJISIIOTCA Ba)KHbIM HC-
TOYHUKOM II0 M3YYECHHUIO JIEKCHYECKHX OCOOEHHOCTEW PErHOHAIBHOTO pyc-
CKOT0 s3bIKa. MHOTHE 3a(pMKCHPOBAaHHbBIE B HUX IePMaHU3MBI OTCYTCTBYIOT B
AKTUBHOH JIEKCHKE COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO si3bIKa. OJTHAKO COOCTABUTEIb-
HbIM aHAIU3 OTPAKEHUS ITUX CIIOB U 3HAUYECHUI B COBPEMEHHON TOMY NEPUO-
Jly JIATBIIICKOH W PYCCKOM JIEKCHKOTpaduy IO3BOISET MX OTHECTH K OBYM
Pa3HBIM IPYIIIaM — COOTBETCTBEHHO K PErHOHAIN3MaM, KOTOPHIE U SBIISIOT-
csi 0COOGHHOCTAMH MECTHOTO PYCCKOTO f3bIKa, M K apxam3Mam. K mepoit
TpYIIIe OTHOCATCS, HATIPUMEDP, CIIOBA mpenka ‘NEeCTHULA , Kopga, Koppuk
‘KOp3UHA’, moiuiiep ‘CTONAP’, KO BTOPOH — OyHm ‘CBs3KA’, ghpvliumuik ‘3aB-
Tpak’ [4]. Jlekcukorpadudeckne MaTtepuaibl BTOpOH moioBwHBI XIX B. —
Hadasa XX B. MO3BOJISIIOT TOBOPHUTH M O HETOCPEICTBEHHOM BIUSHHH JIa-
THIIICKOTO SI3bIKa Ha MECTHYIO PYCCKYIO peub. Hampumep, HEcMOTps Ha TO,
YTO PyCCK. Tuall. Myp ‘KaMEHHasl CT€HAa COOTHOCHTCS W C JIATBILIL IMiris, U C
MONBCK. mur, U ¢ O0emopycck. myp (00a s3bIKa TakKe OBUTM KOHTAKTHBIMU
SI3BIKAMH Ha HCTOpHYECKOW Teppuropuu JlatBum), 3aUKCHPOBAaHHOE B
MECTHOM PYCCKOH pE€YM U OTMEUEHHOE B MaTepuajax CIOBO MYPHUK ‘Ka-
MEHIIWK CBS3aHO UMEHHO C JATHINL. mirnieks ‘KaMeHIOIUK (Cp. IONBCK.
murarz, 6eTOPYCCK. Myap ‘KaMEHIIUK).

Bonbmioe 3HaUe€HHE ¢ TOYKM 3PEHUSI U3YUEHUS PYCCKO-JIATHIIICKUX S3BIKO-
BBIX KOHTAKTOB M WX IIOCJIEICTBUH MMEET JIEKCHKOrpauIecKnil acnekT pac-
CMOTPEHHUSI HEKOTOPHIX IPOOJIEM CONOCTABUTENBHON JICKCHUKOIOTHU M TPaM-
MaTHKU JIBYX SI3BIKOB.
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Annomayus. PaccMOTpeHbl KOTHUTHBHBIE CTPATErHMu OTOOpa)KEHMs Mpoleccy-
aIbHO-COOBITHHHOTO MHUpa Ha MaTepUalle PYCCKON TIAarOMbHOM JIEKCHKH, MPe-
CTaBJICHHOW B JIBYX HIeorpaMyecKux cIoBapsx: boiblIoM TOIKOBOM clioBape
PYCCKHX IJIaroJiOB M 9KCHEPUMEHTAJIbHOM CHHTAaKCHYECKOM CIIOBApe PYCCKUX
IJIarojbHBIX HPEIoKeH . BbIsSBICHbI 3aKOHOMEPHOCTH U OCOOCHHOCTH Kate-
ropHu3aliy JaHHOTo (hparMeHTa Mupa.

Summary. The article overviews cognitive strategies of the reflection of the ac-
tive words exemplified in Russian verbs. It is presented in two ideographic dic-
tionaries: the big explanatory dictionary of Russian verbs and the experimental
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syntactic dictionary of Russian verb sentences. Regularities and features of cat-
egorization of this fragment of the world are revealed.

Kuiouesvie cnosa: pycckasi riaroibHasi JIEKCHKA, S3bIKOBAas KapTHHA MHEpA,
uaeorpapuuecKue CIOBapH, KaTerOpH3aliisi, HHTePIPETaIHs

Keywords: Russian verbs, language picture of the world, ideographic dictionar-
ies, categorization, interpretation

CucreMHOE M3ydeHHE JIEKCHKH, HaudaBIEecs B cepennHe XX BeKa, O3Ha-
MEHOBAHHOE BBIIAIONIMMUCS PE3YJIBTaTaMH €0 TEOPETUYECKOr0 H3YydeHHS,
OBLTO OTIONHEHO O(OPMIICHHEM ITONyYCHHBIX PE3YyNbTAaTOB B JICKCHKOTpaQu-
YECKUX ITapaMeTpax, B BHAE CEMaHTHUECKHX cioBapei. ONBIT M3ydeHus pas-
JIMYHBIX JIEKCHYECKHX MHOXECTB OZHOBPEMEHHO C MX JICKCHKOTpa(HUUECKUM
OITMCAaHNEM, OCHOBAHHOM Ha CHHTE3€ HOBBIX TEOPETHYECKUX MPEACTABICHUM,
oTo0paXka TMHAMHUKY Hay4HOTO IPECTAaBICHNS O HUX, O0YCIIOBICHHYIO CMe-
HOM HAaydHBIX NapaJurM HX OIHUCAHUS: OT CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOH B
JIMHTBUCTUKE cepelnHbl XX B. O KOTHUTUBHO-JUCKYPCUBHON — KOHLIA XX —
Havanma XXI B. Martepuan paccCMOTpeHHs B JaHHOW CTaThe — J[Ba Mueorpadu-
YECKUX CJIOBapsl, CO3JaHHBIX yYEHBIMHU-JIEKCHKOrpadamMu YpaabCKOW ceMaH-
TUYECKOH MKOJIBI: «BONBIIOi TOMKOBBIN HueorpaduIeckuil CIoBaph PYCCKUX
rinaroioB» (BTHUCPI) u «Pycckue riaroibHbIe MPEIIOKECHUS: SKCIIEPUMEH-
TanpHbIN cuHTakcuyecknit cnoBapb» (PITIDCC), o6bekToM ommcaHns B KOTO-
PBIX SIBIISIETCS pycCKas IJaroyibHast JeKCHKa. B HUMX KaTeropusalus Iiaroib-
HOH JIEKCHKHN OCYIIECTBIICHA HA OCHOBE Pa3HbIX HAYYHBIX ITOAXO/I0B: B IIEPBOM
cilydae — Ha OCHOBE CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKOTO, BO BTOPOM — Ha OCHOBE
MHTETPALMM  CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKOTO M ()yHKIMOHAJIHHOI O-CHHTAK-
CHYECKOT0 MTOJXO0/I0B, YTO IPHUBEJIO K HATMYHUIO KaK CXOJCTBA, TAK U Pa3IIMIUNA
B MHTEPIIPETALNH TIpoLeccyanbHo-coOpTHiiHOrO Mupa. B BTUCPI kareropu-
3anusl TIIarojIoB OCYIECTBIISUIACH HA CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOM OCHOBaHHHU
C OMOpOW Ha METOJ KOMIIOHEHTHOT'O aHAJIM3a 3HAUYCHNH, BKIIOYAIOIIETO IIPHEM
CTYNEHYATOH HACHTU(UKAINN CEMAaHTHKH IJIaroJioB, WX ACHUHUIMOHHBIN
aHaJIM3, HA OCHOBE KOTOPBIX OBIIM BBIIBJICHBI JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE MHO-
KECTBAa pa3HOro odbeMa M 3HAUYUMOCTH. CTPYKTYpHUPOBAHHOCTH CEMaHTHKH
TJIaroj0B OTpaXKEHA B MEPAPXMYHOCTH MX CHCTEMHOW OpraHU3alMH, BEPIIUHY
KOTOpOH 3aHMUMAIOT CEMAHTUYECKHE IIOJISL: Oelicmaue, OesimeabHoCmb, bvimue,
cocmosiHue, Kauyecmeo, BHYTPH KOTOPBIX BBIICISIOTCS CEMaHTHUYECKHE Kiac-
CBI, TPYIIBI ¥ HOATPYIIIHL.

CrnoBape PITIDCC Obin co3maH Ha pyOexe BEKOB, OTMEUCHHOM OYpHBIM
pa3BUTHEM (HYHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKOTO CHHTAKCHCA, HCCIICAOBAHUSIMA
B3aMMOACHCTBUS TJIaroJIOB M CHHTAKCHYECKaWX CTPYKTYyp mpemioxenuii. O
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CTall PE3yJIbTaTOM PACCMOTPEHHS POJIM IJIArOJIOB-TIPEAUKATOB OINPEICICHHBIX
JICT B popmupoBaHnY ITyOMHHBIX CEMAaHTHUECKUX MOJIEICH U BBISBICHNUS TEH-
JICHIIMI 3aMEIeHUs ITPEIUKATHBIX ITO3UIMH HAa YPOBHE MX IIOBEPXHOCTHBIX pea-
mmsanid. B cBoelt cTpykrypHO# ocHOoBe oH onmpaics Ha BTUCPT: ero BHew-
HSISL CTPYKTYpa CIIOBApsI MMOJTHOCTHIO IOBTOPSIET CHHOIICHC OOJIBIIOTO TOIKOBOT'O
CJIOBapsl PYCCKHMX IJIAarojoB, HAOOp MPEICTaBICHHBIX B HEM IIOJIEH, TPYMI U
noArpynm. B To ke BpeMmsi eAMHUIIAMH OTIMCAHMS B HEM SIBJISIIOTCS HE JIEKCHYE-
CKHE MHOKECTBA, B HEM BIEPBBIC ObLIA MPEACTABIEHA HEPAPXUIECKH OPTaHU30-
BaHHAsI CHCTEMa CEMAHTHUYECKUX MOJAENECH PYCCKHX ITIarObHBIX HPEIIOKEHNH,
BBISIBJICHHBIX C Y4€TOM OTOOP)KEHWS THUIIOBOW CHUTYallMH (IEHOTATHBHBIA ITOJ-
xon), ponu THroBoi ceManTHku JICT rimaronoB (JIeKCHYECKHi MOAX0) U THIIOB
JIEKCUYECKHX 3HAYECHHUH TIIaroJI0B-NPEIUKATOB, BEISBICHHBIX B IIPOLIECCE AHAIIH-
3a PEryasapHBIX BAPUAHTOB Penpe3eHTany 0a30BEIX MOIeNeH (PyHKINOHAIBHO-
CEeMaHTUYECKUH 1T0aX0/). MUKPOCTPYKTYpa CIOBaps — €ro CIOBapHAast CTAThs —
MPUHIUINAIBHO OTIMYAETCS NPUHIWIAMHU ONMCAHWS OT MPE3EHTAlWH OJHOU
JICT tnaromnos B BTCPI'. B Heil BiepBble BBIAEISIOTCS CIELYIOIINE MAPaMETPhI
orucanus, (pOpMHUpPYIOIINE COOTBETCTBYIOIINE CIIOBAPHBIE 30HBI B CTPYKTYpE
CJIOBAapHOM cTaThi: 1) TWHOBas CeMaHTHKA TPYIIIBI, BKIIOYAIOUIAS OMHCAHUE
0TOOpakaeMOl THUTIOBOM cUTyaruw;, 2) 6a3oBas ceMaHTHYECKash MOJIENb, Tpe-
CTaBJIAIOIIAs CTPYKTYPY THIIOBOH JICHOTATUBHOW CHUTYaIlMU C YKa3aHHEM €€ OC-
HOBHBIX KOMIIOHEHTOB; 3) OCHOBHBIE IIPEIUKATHI, CBOHCTBEHHBIC BCEH IpyIIIIe,
aHAJIOTMYHBIC TJarolaM-uiIeHTH(UKATOpaM TPYIIT; 4) THIBI PEIPE3CHTAINN —
PETYISPHBIX BapHaHTOB 0a30BOM MOJENH, CONPOBOKAAEMBIE CITMCKaMH IJIaro-
JIOB-TIPEANKATOB, YKa3aHHEM CTPYKTYPHBIX CXE€M U HILTIOCTPAMsIMU KOHTEKCTY-
JIBHOTO yNoTpeOIeHNs IIaroyoB. B pe3ysnprare nonoOHON HHTEPIIPETAIN BCE
MHO)KECTBO TJIAr0JI0B-IIPEJUKATOB OIHOM TPYIIIBI IIPEACTACT paclpeiesICHHbIM
Ha TOATPYNITEI C YYETOM KOTHUTHUBHBIX CTpAaTerHii OTOOPaKEHMS TUIOBBIX CH-
Tyaluid ¢ IOMOIUBIO NPSMBIX HOMUHALIMM, KOMIUIEKCHBIX HOMUHALIMM, epea-
IOMINX CIMSHUE CUTYallMid pa3HOro TUIa, MeTaOpUUECKNX HOMUHAIMH, OCHO-
BaHHBIX HA OTOOpaXEHHH 00pa3HBIX accormanyii. BemencTue sToro B menoct-
HOH CTPYKType (YHKIHMOHAIBHO-CEMAaHTUUECKUX TPYMII TJIarojoB-TIPEINKATOB
COOTBETCTBEHHO BBIACISIOTCS: 1) MOArpynma IiarojoB-IIPeIruKaToB, yHOTpeo-
JISIONIMXCS B OCHOBHBIX JIEKCHYECKHX BAapHAHTAX perpe3eHTanuu 0a30Boil ce-
MaHTHYECKON MOJENH; 2) MOATPYIIIA TJIAr0JIOB-TIPEIUKATOB, YIOTPEOISFOIINX-
Csl B COBMCIICHHBIX BapHAHTAX; 3) IMOATPYIINA TIIATrOJIOB-TIPEIUKATOB, YIIOTPEO-
JSOMUXCS B 00pa3HBIX MeTadopudeckux BapuaHTax. Ka ol ceMaHTHIeCcKOU
MOJIEJIN TIPUCYI CBOM HAOOp OCHOBHBIX JIEKCHYIECKHX BAPHAHTOB MOJENH, COB-
MEIEHHBIX MOJIeNIed M 00pa3HBIX MOJEINEH, a UIsl MX BBIACTICHHUS U pasrpaHuye-
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HHS 0CO00€E 3HAUYCHHE NMEIOT CEMaHTUKO-CHHTaKCHYECKHE (DYHKIMH TPEAUKATOB.
@akrraecku B 00onx cnoBapsix: U B BTUCPT, u B PITIDCC — coBmamaer 00BeKT
neorpa)IecKoro OMUCAHUA — PYCCKasl INAroibHas JIEKCHKa, HO MEHSETCs ee
nHTEepnperaiws, yron 3penus Ha Hee. B BTUCPI oroOpaxena cucteMHast opra-
HM3aIUs PYCCKOM IVIarOJbHOM JIEKCHKHM B CHHXPOHHOM Cpe3€, B CTaTHKE, B
PITISCC mpezcTaBieHs! pe3ysbTaThl pACCMOTPEHNUS €€ B TMHAMUYECKOM acIIeK-
T€, C TOYKHU 3peHUs (POPMHUPOBAHUS CEMAHTHUYCCKIX MOJICIIEH 1 aHAII3a UX (DyHK-
IIMOHUPOBAHMUS B PEUH, C AKIIEHTOM Ha PEYEBOE BAPHUPOBAHNE KAK CAMHX CEMaH-
THYECKNX MOAENEH, TaK W IJIAroIbHOrO 3aMElICHNS NPEANKATHON IO3HIMHL
Bcenenctue 3toro, mMmest oOIye 3aKOHOMEPHOCTH B IUIAHE MAKPOCTPYKTYPHOU
OpraHM3alyy CJIOBapel W CHHOIICHCA, PACCMATPUBAEMBIE CIIOBAPU IIPUHIUITHAIIb-
HO OTIMYAIOTCSl XapaKT€pPOM HMHTEPIIPETAllK TJIAroMbHON JIEKCHKH: WX MOYKHO
paccMaTpHBaTh Kak JIB€ BEPCHU HAEOTrPa(hMUEcKOro ONMMCAHUS PYCCKOH IJIaroib-
HOM JIEKCHKH B CTATUYECKOM M JMHAMHYECKOM acleKTax, 0-pasHOMY HHTepIIpe-
TUPYIOIMINX TIPOIECCYATHHO-COOBITUHHBIA (hparMEHT MHpa JIEHCTBUTEIHHOCTH.
3akimouas pacCy)KACHUs, MOXHO IOA4epkHyTh, uro B PITIOOC Bomromena
NIPHHIMITHAIBGHO MHAs CTPATErysl HHTEPIPETAMH PYCCKOM IJIAaroIbHON JIEKCHKH,
B KOTOPOH yJacTBYIOT CJIOBECHBIE MTApaurMbl HOBOTO THIA, oTinyHsle ot JICT, —
9T0 (PyHKIMOHATbHO-CEMaHTHYECKUE MHOXKECTBA TT1Ar0JIOB-IPEIUKATOB.
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Annomayus. HoBble TEHACHIINH B Pa3BUTHH PYCCKOW MCTOPHYECKOM JIEKCHUKO-
rpaduu MpoCIeRUBAIOTCS KaK B paMKax TPAIUIIMOHHON JIEKCUKOrpad iy, Tak U
3a ee MpefernaMu — B CBSI3H C IOSIBICHHEM HOBBIX THIIOB CIIOBapeil 3KCIepH-
MEHTAJIbHOTO XapaKTepa, MOCTPOSHHE KOTOPHIX OCHOBAHO Ha JAHHBIX OOMBIINX
JTUAXPOHUIECKHUX KOPILYCOB.
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Summary. New trends in the development of Russian historical lexicography
can be traced both within the framework of traditional lexicography and beyond
it, when dictionaries of an experimental nature appear, the construction of
which is based on the data of large diachronic corpora.

Kniouesvie cnosa: pycckasi HCTOPHYIECKas! JIEKCHKOrpadusl, HCTOYHUKH, CIIOBO-
yKa3aTeb, IHAXPOHIMIECKIE KOPITyca

Keywords: Russian historical lexicography, sources, word-index, diachronic
corpora

B Hacrosmee pycckas ncTopudeckast JISKCHKOrpadus HaxoQuTcs Ha repe-
XOJIHOM 3Tarle, Korjaa OJHOBPEMEHHO COCYIIECTBYIOT TPAIHUIOHHBIC MIPUEMbI
paboTBl M METOBI, KOTOPBIE, YaCTO OyAydd IO CBOEMY XapaKTepy JKCIEepH-
MEHTaJIBHBIMH, IIPUBOJIAT K COBEPIIEHHO HOBBIM PE3YIbTAaTaM.

MeHnsroTcst cocoOBI HAKOIUICHUS M XPAHEHHsI JICKCHYECKOro mMartepuaia. Ha
CMeHy OyMaXXHBIM KapTOTEKaM IPUXOIAT >IeKTpoHHbIe. OHAKO Mporiece mepe-
X072 TpeOyeT BPEMEHH, U CKa3aHHOE OTHOCHUTCS JAJIEKO HE KO BCEM KapTOTEIHBIM
coOpaHusiM, 0COOEHHO KPYITHBIX HCTOPHYECKUX CIIOBAPEH PYCCKOTO SI3BIKA.

OnHnM U3 TIOKa3aTeseil mponecca pa3BUTHS SIBISETCS IIOCTOSHHOE pacIInpe-
HHME MCTOYHMKOBOHW 0a3bl CIOBapei MCTOPHMYECKOrO LHMKJIA, YTO MOApa3yMeBacT
BKJIIOYCHHE B €€ COCTAaB HOBBIX M3/IaHUI NMAMSTHUKOB IMUCBMEHHOCTH U PYKOIIHC-
HBIX TeKcToB. B mpenucnoBumsax «CnoBapst apeBHepycckoro s3bika XI-XIV BB.»
[1] m «CnoBapst pycckoro s3bika XI-XVII BB.» [2] MOCTOSIHHO yKa3bIBAIOTCS HO-
BBIC MCTOYHMKH; B TMOCIEIHEM W3JaHUM YKazaTens UCTOYHMKOB «CIoBapsi pyc-
ckoro si3pika XI-XVII BB.» Haxomsates cBexeHus o 6oree yem 4000 mporsBere-
HMI, JIEKCHKa KOTOpbIX onmchkiBaercs B Ciosape [3. C. 15-215]. Kpome Toro, nc-
TOYHHKOBAs 0a3a KPYHMHBIX MCTOPUYECKUX CIIOBApeil B TMOCIETHUE TOABI PACIIU-
psIeTCs 3a CUET KCIIOIB30BaHMs JJIEKTPOHHBIX KOJUIEKIWi (Hampumep, CaHKT-
[erepOyprckoro kopryca —armorpaduueckux TeKCToB  http://www.project.
phil.pu.rw/scat/search.php), a Taxke cBepXOONBIINX AUAXPOHHICSCKHX KOPITYCOB,
COoIep KaIINX TeKCTHl BPeMeHHBIX HHTepBasioB B 100 1 GoIree Jiet, KakuM SBIISIETCS
«Manyckpurr» http://mns.udsu.ru — camblif MACCHBHBIN JPEBHECIIABSIHCKHI KOp-
ITyC, HACUUTHIBAIONINN 3,5 MITH. equHMIL. Ero 0COOCHHOCTBIO SIBIIACTCS ITOCTOSH-
Hasi TONOJHAEMOCTb. Tak, 1o mnpoektry POOU mnox pykoBoacCTBOM
0.0. XKonobosa B Kazanckom (IIpuBomkckom) deneparsHOM yHHUBEpCHUTETE He-
JIaBHO OBUTO TToATOTOBNICHO MHTepHET-m3Marue ToncroBekoro coopanka XIII B. u
CO3JIaH AJIEKTPOHHBIN JIEMMAaTU3UPOBAHHBIN CIIOBOYKa3aTelb K romuusiM Kupun-
ma Typosckoro B 3tom cOopruke (http://manuscripts.ru/mns/ portal. main?p1=54).
Ha caifre Uncturyra pycckoro sisbika uM. B.B. Bunorpagosa PAH BbuioxeH
«OJEKTPOHHBI CBOIHBIA CIOBHHK JPEBHEPYCCKMX TAMATHHKOBY» http://rus-
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lang.ru:8080/ slovnik/web/login.jsp (TlepBOHAYANBEHO TPOEKT OCYIIECTBISIIA
E.A. Ocoxuna mis «CnoBapst pycckoro sizbika XI-XVII BB.»). Takoro poma Tpy-
JIbl IMEIOT OOJIBIIOE 3HAUECHHE JUIS COCTABHUTENEH M3JAOIIMXCS OONBIIHNX HCTO-
pudeckux cioBapeil. CIoBoyKka3aTeny (CJIOBHHKN) JAIOT BO3MOYKHOCTH HE TOJIBKO
pacIMpsATh KapTOTEUHbIE COOpaHus, HO U OOHAPY)KUBAThH JICKCHYECKHE JIAHHBIE,
KOTOpBIE OKA3aJIMCh HEYYTCHHBIMH II0 NPHYMHE YCTAPEBAHMS OIMyOJIMKOBAHHOTO
JIEKCHKOHA, HEM30E)KHOTO IIPH UIMTEIBHOM IIPOIecCce M3JaHHUS MHOIOTOMHBIX
CJIOBapeu.

ITo cBenenusim, npenocraBieHHbIM M. A. ManbllneBoi, co3/1aHa 3JIEKTPOH-
Hast Oa3za mcrouHmkoB «CmoBapst pycckoro sizpika XVIII B.» [4] — okomo
1 300 Ha3BaHmii, a TarKe SJICKTPOHHBIM KAaTaJOr HOBBIX NOCTYIUICHHHA —
ceie 50 000 kapTodek-IUTaT, KOTOPEIA ITOCTOSTHHO paciupsercs (Ipu of-
HOBPEMEHHOM, BEIYLIEMCS TPaINIHOHHBIMA METOIaMH, ITOIOTHEHUH OT/EIb-
HOM KapTOTEKH HOBBIX IIOCTYIUICHHH, KOTOpas HAaCYUTBHIBAET OKOJIO
55 000 xapToueK-IuTaT).

HoBoii TeHIeHIMEHh MOXHO CYHTaTh MHTCHCU()HUKALUIO HCIONTH30BaHUS
TIOMCKOBBIX OIEPALUH B JIEKCHKOTpa(UIECKOH NeITeNbHOCTH. JTOT BHJ pado-
THI Y’K€ COBEPIIEHHO OCBOEH, O/IHAKO B MPOILIECCE €€ pean3alliy yacTo 00Ha-
PYKHMBAETCsI, YTO COOTBETCTBYIOIINE 0a3bl JAHHBIX HYXIAIOTCS B MTOCTOSTHHOM
YCOBEPILICHCTBOBAHNH.

Ha caiire UuctuTyTa pycckoro s3pika uM. B.B. Bunorpanosa PAH (B pas-
nene «HTepHeT-pecypehl») HaXOMATCSd HECKOIBKO KOPITYCOB, IO3BOJISIOIINX
BBIIIOJIHATL ~ JIEKCHUKO-TpaMMAaTUYECKUN MOUCK:  J[peBHEpycCKUil  KOpILyC
https://ruscorpora.ru/new/search-old rus.html (Bkmowaer mogkopmyc 1O
27 ucrounnkaM), Kopmyc OepectsHpix rpamot https://ruscorpora.ru/new/search-
birchbark.html, Crapopycckuii kopmyc  https://ruscorpora.ru/new/search-
mid_rus.html, IlepxoBHOCTaBsSTHCKMIA Kopmyc https://ruscorpora.ru/new/search-
orthlib.html (manpumep, crroBo 602 wmmrocTpupyroT 1160 moxkymeHnTos; obrmiee
gncio cioB — 4476006). 3aeck jke HAXOMUTCS MOApa3ieN «DIEKTPOHHAS WH-
(hOopMaIIOHHO-TIONCKOBAst CHCTEMa C peanu3alnei gocryna Ha 6a3e CioBaps
npeBHepycckoro sibika XI-XIV BB.» http://www.slovari.ru/default.aspx?p=
2641 (mpencraBieHO HIECTh TOMOB: OYykBBI «O» — Hauano «II»), BBUIOKEHO
HECKOJIbKO UCTOYHHUKOB C TIOJTHBIM MOP(OJIOTHYECKAM Paz00poM.

Cpenu HOBBIX TEHICHIMHA — CO37JaHUE HOBBIX HCTOPHYECKHX AIICKTPOHHBIX
cJI0Bapei, K KOTOPBIM OTHOCHUTCS «DJIEKTPOHHBIA UCTOPHUYECKUH CIIOBaph 3a-
HMMCTBOBAaHHOHM JEKCHKH B pycckoM si3bike XI-XVII BB.: rpenusmsl U MOJO-
HU3MBD (TpoekT 1o rpanty PODU 2017-2019, pyk. M.M. Yepnbimesa) c
OOJIBIIM YHCIIOM ITOJICH U ONITUMAJILHON TTOMCKOBOM CHCTEMOH [5, 6].
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[MosiBneHue GONBIIMX KOPITYCOB ¢ HCTOYHHKAMH Pa3HOrO BPEMEHH CO3aeT
HOBBIC BO3MOXKHOCTH JUISI OCYLIECTBJICHHSI CAMBIX MHOTOOOpPa3HBIX OIepaLHii:
UL TUCTPUOYTUBHO-KBAaHTHTATUBHOIO aHAJIM3a IIPH M3YYCHHH CEMaHTHYe-
CKHX U3MEHEHHH B TUAXPOHWUHM M MH. JIp., B TOM YHCIIE, I CO3JaHUs CIOBa-
peii HOBOrO THIIA U HOBOT'O COJEPKATEIBHOIO HAIIOMHEHHs (K KOTOPBIM OTHO-
CHUTCSI, HaIlpuMep, ciIoBapb coderaeMocTd). CoBpeMeHHbIE JIEKCHKOrpaduye-
CKH€ METOJIbI IIO3BOJISIIOT CTAaBUTh CaMble Pa3HOOOpA3HbIC 3aJa4d U I10Iy4aTh
COBEPLICHHO HOBBIE PE3YJIbTATHI, C TPYAOM JOCTIDKHUMBIC METONAMH TPaJHIH-
OHHOM JICKCHKOTPaQHH.
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Annomayus. B cratbe NoquépKHUBaeTCs 3HAYCHHE MApEMHOIOIMYECKOro Co-
Opanust [1.K. Cumonun st viccienoBaHus S3bIKa U KYABTYphl onoxu Iletrpa
ITepBoro. ITocioBuUIBl ¥ TOTOBOPKH M3 3TOr0 COOPaHMS OTPAXKAIOT MHOTHE Jie-
TaJIM )KU3HHU 3TOTO MEPHOJa U 3alleYaTiIeBalOT UCTOPHIO PYCCKOH Pa3roBOpHO-
MPOCTOPEYHON W JUaNeKTHOW peun. [Ipumepsl Takoro poja MOJABEPraroTcs
JIMHTBUCTHYECKOMY M KYJIBTYPOJIOTHYECKOMY aHaJH3y.

Summary. The article emphasizes the importance of the paremiological meeting
of P.K. Simonies to study the language and culture of the era of Peter the Great.
Proverbs and sayings from this collection reflect many details of the life of this
period and capture the history of Russian colloquial and dialectal speech. Ex-
amples of this kind are subject to linguistic and cultural analysis.

Kntouegvie cnosa: mapeMHONOrns, MOCIOBHIBI U IOTOBOPKH, 3moxa Ilerpa
ITepBoro, ucTopryecKast JMHIBOKYJIBTYPOIOTHs

Keywords: paremiology, proverbs and sayings, the era of Peter the Great, his-
torical cultural linguistics

Bpewms Ilerpa IlepBoro Bouuio B HCTOPHIO KaK 310Xa KapAUHAJIBHBIX U BeE-
TUKUX mpeodpa3oBannii Poccuu. OmHO U3 HUX — JEMOKPATU3AINS JTUTEPATyp-
HOT'0 PYCCKOT'O S3bIKa, OCBOOOXKICHHE OT HEKOTOPBIX YCTApPEBIINX KHIKHO-
CJaBSHCKUX KaHOHOB, MOLIHBIM ITOTOK €BPONEHCKUX 3aMMCTBOBAHUH U KUBOMI
CTUXUU HApOJHOU peur. B 3TOM moToke 3aMeTHBIN Clle[ OCTaBUIIN MTOCIOBHILIBI
U TIOTOBOPKU — KaK MCKOHHO PYCCKHE, pEYEBEIC, TaK U KaJIbKUPOBAHHEIC U3
EBPOICUCKUX S3BIKOB M3 OOWIBHOH IMepeBOAHON muteparyprl. [losTtomy, u3y-

* o
HccnenoBanue BBINONHEHO NpH (hUHAHCOBOHM momuepkke PODU B pamkax
Hay4yHoro npoekTta Ne 20-012-42008 «[locnoBuiibl 1 noroBopku IleTpoBckoro BpeMeH!
KaK KyJIbTYpHBIH ()€HOMEH SI3BIKOBBIX peOopM (PETPOCIEKTHUBA U MIEPCIICKTUBA)).
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qas 361K dnoxu [lerpa [lepBoro, HEBO3MOKHO MPONTH MUMO 3TOTO 0OpPa3HOTO
1 3KCIPECCUBHOTO PEYEBOr0 MaTepraa.

OpHuM 13 HEHHEWIIMX HCTOYHHWKOB €r0 HM3Y4EHHs SBIIETCS coOpaHne
«CtapuHHBIX COOPHHMKOB PYCCKHX IOCJIOBHI], IIOTOBOPOK, 3arajJoK M IIPOd.
XVII-XIX cronerni», KOTOpBIe cOOpall, MOATOTOBII K IEYaTH M W3Jall B
1899 r. pycckuii ¢unonor-naneorpad, wucrounmkosen I1.K Cumonm [1].
COopHHK OBIIT BOCHPOM3BEAEH UM MO pyKomucH [leTpoBcKoro BpeMeHH, T.€.
XPOHOJIOTMYECKU OTHOCUTCS K caMoMy KoHIy XVII — nauany XVIII BB. Tem
CaMbIM €ro MaTepHall SIBJISETCS HE TOJIBKO SI3BIKOBBIM, HO M HCTOPHYECKUM
JOKyMEHTOM, OTPA3WBIINM >KU3HEHHO Ba)KHbIE peannn Poccun cOOTBETCTBY-
IOIIETo NepHoza.

B noxnane 1eMOHCTPUPYIOTCS HEKOTOpbIE (hparMEHTHl TAKOH MTapeMHOII0-
TMYECKOW KapTHHBI MHpa, 3anedamieHHsle B coopanuu [1.K. Cumonu. Ecrte-
CTBEHHO, YTO 3/IECh OTPAKEHBI HOBBIE KYIbTYPHO-UCTOPHUYECKHIE BESHHUS, IO/
nepxkuBaemble [letpom IlepBbiM. Tak, B mocnoBULax Apmemuro He Kasxicu aka-
demuro [1. C. 75] m Acmponomuss ymems — 06066 k Boey umems [1. C. 73]
3aIreyaTsenoch OTHOIIEHHE K HAy9IHBIM 3aHATHSIM. V3BECTHO, YTO MMEHHO 1O
yKa3y IepBOro pycckoro umreparopa B 1724 r. 6puta yapexaena [lerepOypr-
ckasi AxazeMusi HayK, IJie 3HaHWS AaCTPOHOMHH NPHUPABHHUBAINCH (CyIs MO
nocsioBuIle) k 6oromroburo. Ilpu atoMm, ecrectBenno, B codopannu I1.K. Cumo-
HHU OTpakeHBI U OmOelickue aopu3Mbl Ha CTAPOCTABSIHCKOM S3BIKE — HATIP.:
Iyx 600p, [oa] niome nemowna (Md. 26,41 —[1. C. 95]).

Hewmano B aToM coOpaHum mapeMuii, 3amevyaTieBInX ObITOBEIC peanun. Ta-
KOBO CJIOBO aiMblH, 3aMMCTBOBAHHOE W3 TaTAPCKOTO SI3bIKA W MMEIOIIEe JIPEB-
Hioto (¢ 1375 1.) ucropuro B Poccuu. Bo Bpems mapcrsoBanms Ilerpa IlepBoro
cepeOpsHbIiA anTeiH YekaHwics ¢ 1704 mo 1718 rr. He cimygaitHo mostoMy oH
YIIOMUHAETCS B COCTaBe TOCTIOBHIL M IOTOBOPOK: Aimbit 6 Mowire, a Mapmoin 8
Keauwine;, Anmuvin npoobusaem [u] moin, a normuna yousaem u Mapmuina,; An-
mulH nponadém, u Mapmein ynaoém, Armein cman dopoe u Mapmuin evipoc
odonoe; Anmuein yoozux npenvwjaem, a Mapmoin 6ocamuix cmywaem,; AnmoiHom
8010I0M, AMBIHOM Mopayiom, a 6e3 armuina opriom; Anmvinom oa Mapmul-
HOM Xowb 8opoma sanupaii; Anmvinom Mapmuiny nu canoe noowiums, Hu ckooa
noobum; Anmein cam 6opoma omnupaem u nyme ovuwaem, Anmoin cepebpa He
Jomum au pebpa?; AnmvlHOM ROIMUHA, A NOIMUHOK pyoauna (TOe pyonuHa —
pyomw) [1. C. 75-77]; Tom arnmuin ne moeo pyona [1. C. 143]; Ioxcarems an-
muina, nomepams noamuna [1. C. 134]; Om xyma anmein, [a] om Kymwl noiom-
no [1. C. 152]. Kpome yxe ycrapeBuIero HaMMEHOBAHHMS JICHEKHOW €IUHUIIBL,
9TH TIOCITIOBHILIBI SIPKO 3alle¥aTiieid 1 MHOTHE TPaMMaTHIECKHE, CII0BOOOpa3oBa-
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TEJIbHBIE U JIEKCHYECKHE OCOOCHHOCTH JKMBOH peun IleTpoBcKoro BpeMeHy, 4To
TAKKE MPE/ICTABIISET HCTOPHIECKYIO IEHHOCTb.

[Namutpa OBITOBBIX peanwii, COXpaHEHHBIX IMocioBHIAMU [leTpoBcKoro
BpeMeHH, BechMa mmpoka. K Heill oTHOcHUTCs, HampuMmep, Oenuduil IpOMBI-
cen: Benxku nosumv — Hoxcku (Howku) omoums [1. C. 81]; Jloga 6enxu,
Hacopums (3acopumy) 3enxu [1. C. 117]. OH, MeXay NpOYNM, TECHO CBSI3aH
C JCHEeXXHBIMU pacyeTaMH HAIIUX TPEaKoB (cp. «mo Ohne m BeBepuie» u3
«Crnoa o monky Uropese» u onHy U3 ABYX 3THMOJIOTHH CIIOBA alMmblH, CBS-
3BIBAIOIIUX €r0 C TIOPKCKO-TATApCKUM a.mbl mutie — OyKB. «IIECTh Oe-
10k»). Crola MOXKHO OTHECTH W HAMMEHOBAHUWS TPaJAWIMOHHBIX PYCCKHX
KyWaHui — Hanp., Pedvka (Pemka) ¢ xpenom, a penka c xaebom [1. C. 137]
wth JKnu 6aba nonbdy, oa scou ceda no a6y [1. C. 104]. IlocnenHss mocio-
BHIIa HE CIly4ailHO BBI3BIBACT B MamsTH H3BecTHYIO cka3ky A.C. [lymknHa
«O mone u paborHuke ero banne», rae pabOTHUK IIPOCHUT MOMA KOPMHUTH €ro
«BapeHo# monboit». JIFDOOIBITHO B TOH CBS3M OTMETHUTH M CBOCOOPA3HYIO
«KOHKYPEHIHIO» TPAAUIIMOHHOTO PYCCKOT'O PACTUTENHFHOI'O MEHIO C HHO3EM-
HBIMH, HOBBIMHU U ITOKa €IIE 3K30THYECKUMHU (PpyKTamMH U oBomamu IleTpos-
ckoro Bpemenu: Konp ¢ kanycme cmpaody ne nycmum [1. C. 114], rne xonp —
aHUC); Apmamonsl e0sam IUMOHbL, a Mbl, MOI0OYbL, eoum ocypysl [1. C. 76].
Hekoropble HCTOPUKH CUMTAIOT, YTO JMMOHHBIE AEPEBLA BIEPBBIC 3aBE3 B
Poccuro nmenno Ilerp I u3 T'omnanguu, XOTsS OHU YIOMHUHAIOTCS YXE€ U B
«JlomocTpoey.

Oco060 3HagrMoO mapemuonorudeckoe coopanne ILK. Cumonn mis uccnemo-
BaHUs UCTOPUU PYCCKOM Pa3rOBOPHO-NIPOCTOPEYHON M IUANIEKTHOW pedd. Belie
TIPUBOAMIIICH TIPHIMEPHI TPAMMAaTHYECKUX U CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX OCOOCHHO-
creit Takoro poxa. BoT emé 2 apkux JIekCHYecKux npuMepa: Acmpaxaus apoysa-
mu, a mor eonoeyzamu [1. C. 76); Llymun Kynpsuwuka, oa nonan 6 miopawiky [1.
C. 157]. CnoBo mrwopswxa ‘Tiopema’ 3apukcupoana [2. T. 46. C. 41] Bo Bnagu-
MHPCKHX TOBOpax Juib B 1936 romy («B TropsIke OH CHIUTY), B TO BpeMs Kak
TIpUBEIEHHAST TTOCJIOBHIIA YIITyOJIIET XPOHOJIOTHIO 3TON JIeKceMBl Ooree 4eM Ha
300 srer. CrnoBa xe co02y3 «CrnoBapb pycCKHX HapOIHBIX TOBOPOB» BOOOIIE HE
(HUKCHpYeT, XOTS TIO TPIJL. 20/102Y3blii, TIEPEHOCHO 3HAvaIeMy ‘O¢THBIHN, HUIUH’
[2. T. 6. C. 314], MOXHO €r0 PEKOHCTPYHPOBATb.

Takum obpazom, codpanue [1.K. Cumonu — IIeHHEHIIINIT HCTOPHUYECKUIT HC-
TOYHUK $53bIKa U KynbTyphl IleTpoBckoit snoxu. IlocmoBumbl ¥ MOTOBOPKH,
BKJIIOUEHHBIE B HET0, OTPaXKalOT Pa3HOOOpa3HbIC SBICHHUS W PEAUH KU3HU
TOrO BPEMEHH M TJIABHOE — OEperyT SI3BIKOBOHM JIyX IEPEJIOMHOrO IepHoia
OTEYECTBEHHOW UCTOPUH.
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Annomayus. B noknaje NpecTaBIsSIOTCS PE3yJIbTaThl U OTMEYAIOTCS MEePCIHeK-
THUBBI TPEX HANPABJICHUH HMCIIONB30BAHUS KOMITBIOTEPHBIX TEXHOIOT Uil B JIUHT-
BHCTHKE (M B TOM YHCIIE - JIEKCUKOrpadun), paspadbaTbiBaeMbIX TOKIATIUKOM B
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Wpes ucnonb30BaHUS KOMITBIOTEPHON TEXHUKH M IA(PPOBBIX TEXHOIOTUH IS
PeIIeHNs pa3IMYHBIX 3314 JIMHTBICTHKHI U JICKCHKOTrpauy B YaCTHOCTH HE HOBA,
)K€ HE HOBBI U CAMU TEPMHUHBI: KOMITBIOTEpHAS JUHIBHCTHAKA, KOMIBIOTEPHAS
(amextponHas) nekcukorpadus. Kommnprorep — a3deKkTnBHOE TeXHHIECKOE MOMI-
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CrIopbe JIeKCHKOrpada, B BHPTYILHOW MPOCTPAHCTBE CYIIECTBYET MHOXECTBO
CIIOBAPEH, CTAaBSITCSI HOBBIE 3a/1a4H, PEIICHNE KOTOPBIX HEBO3MOXKHO IPEACTABHUTH
0e3 SNEKTPOHHON TEXHWKH, HANpUMEp, CO3JaHHWE CBOIHOIO CIIOBAapsl PYCCKOM
JIMAJIEKTHON JIEKCHKH. MBI HE NpeTeHIyeM Ha 0030p M OLEHKY MMEIOIMXCS pe-
3yJBTaTOB B OOJIACTH KOMITHIOTEPHOH Jiekcukorpagun. CBOIO 3a7ady BUANM B
JIEMOHCTPAIMKA BOSMOMKHOCTEH KOMIIBIOTEpa B chepe MHHOBAIMOHHOH JIEKCHUKO-
rpaduy — BBIIBIDKCHHIO W — B PsJIE CIy4acB — IEPBHIHON pa3pabOTKA HOBBIX
JIEKCUKOTpaIeCKIX UICH pa3HOro YPOBHA M MaciTaba. MHOrue U3 HUX SIBIS-
FOTCS Pe3YABTATOM HAIIICH MPAKTHYECKOH JeKCHKOrpapaecKkoil paboTsI.

Crarrctrdeckne JaHHble MTOUCKOBBIX cucteM Muteprera (CATICH) mo mm-
pote, TIIyOHHE U Pa3HOOOPa3UI0 BEIOOPKH MHOTOKPATHO MPEBOCXOMIAT ITOKA3ATEIH
YaCTOTHOCTH, KOTOpPBIE JAIOT TPAJAUIMOHHbIEC YACTOTHBIE CIIOBApH, Cp. TIOKA3aTeIH
psina nepBbIx cioB w3 cinoaps JI.H. 3acopunoii (1 MitH. BBIOOpKH) € TOKa3aTes-
MH CTPaHHII «ITOMCKOBUKa» (Google, Ha KOTOPHIX OTMEUEHO 3aIpalinBaeMoe CII0-
BO: abadicyp — 24 / 23.500.000. YacToTHBII cOBapb, OCHOBAHHBIN Ha OONBIINX
BENMYMHAX, (pUKcHpyeMbIX VIHTEpHETOM, CIOCOOEH OTpasHTh M KaueCTBEHHbIC
napameTpbl (yHKIoHUpoBaHust Jekcuku. 11o cyru, CIAIICH — 310 cTHXMHHBINA
YaCTOTHBIA CIIOBapbh COBPEMEHHON M HOBEUIICH PYCCKOM pedw, CIOCOOHBIN 3a-
(UKCHPOBaTH UI3MEHEHUS JIaXKe B HEOOIIBIIIIE MIEPHO/IBI €€ PAa3BUTHSL.

[onaraem, gto crmemuduka CHIICH 3akmogaercss He TOIBKO B KOJIHYC-
CTBEHHBIX XapakTepucTHkax. OHH (faHHBIEC) cHenU(HUYHBI TAKXKE U B Kade-
CTBEHHOM OTHOIIEHUH, HAIPUMEP, C TOYKH MX CIIOCOOHOCTH OTpaXkaTh Pa3HO-
o0pa3ue TUCKYypCUBHOTO MPOCTPAHCTBA. TaK, CTUXUIHBINA XapakTep GpopMupo-
Bauus CJCIIM o0OBeKTHBHO (UKCHUPYET CETOAHSIIHHE  COIMAIBHO-
9KOHOMHYECKHE OTHOLICHHS, B COOTBETCTBHU C KOTOPHIMU B HMJUTIOCTPALIMSIX
C/ICIICH B nepByro ouepensb OTpaskaroTcsl BayKHbIE ISl phIHKA JUCKYPCHUBHBIE
MIPAKTUKA (peKiaMa, COIUAIBHO 3HaYnMasi HHPOpMAIs | T.I1.), B OTIIMYHE OT
HKPSI, opueHTHpOBaHHOIO Ha XyJ0KECTBEHHYIO peub. Hanpumep: cuecypka —
32/ 407.000 (mepBbIie cTpaHUIBI — GUKCHPYIOT MYIbTOUIBMEL, TIECHH, (paco-
HBI OJICK/IBI, IETCKHE LEHTPHI U T.II., B HA3BAHUH KOTOPBIX HCIOJIB3YETCsI CII0-
Bo CHerypka), cuecupéx — 0 / 124.000 (merckuii can, TOM OTHBIXA, YKOOOTH-
HHUDA, copT abpukoca). CuuTaeM BaXKHBIM 3aMETHTh, YTO 3TH AWUCKYPCHI HE
nepudepust pycckoi peumn, HalpoTUB, ATO peueBasl peabHOCTh, (HOPMHUPYIO-
mast KOPIyC aKTyaJbHBIX NPENEACHTHHIX (pa3, a KOHEUHOM HUTOTe — U SI3BIKO-
BOE CO3HAHHE MOJIOJOrO MOKOJICHNSI HOCHTENEH PYCCKOTO SI3bIKA. «XymoxKe-
CTBEHHOLICHTPU3M», XapaKTEePHBIH AJIsI JIEKCHKOTrpa(uy MponuIoro Beka, cama
KHM3Hb OTOABHIAeT HA BTOPOW IUIAH, W JIEKCUKOrpa(dusi HOBEHILIETO BPEMEHH,
Ha HAI B3I, HE MOXET HE PEarupoBaTh Ha 3TO OOCTOSTEIBCTBO.

37



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

YacTOTHOCTH CJI0Ba SBISIETCSI HE TOJIBKO JUCKYPCHBHO, HO M KOTHUTHBHO
3HAYMMOHN XapaKTEPUCTUKON CIIOBA: YyBCTBO YACTOTHOCTH PSIIOBOIO HOCHTENS
SI3bIKA 3aKOHOMEPHO BEpUPHUIIMPYETCs JaHHBIMH dKcriepuMeHTa. COBOKYIHBIN
K03(pPUIMEHT YaCTOTHOCTH SBIISIETCS OTBICUCHHON (HAIBIHIMBHIYATHHON )
YCTOHYMBOW XapaKTEPUCTHUKON CIIOBA, KOTOPYI OOBEKTUBHO (PHKCHPYET Kak
SI3BIKOBASI MHTYULMS, TaK U KOMITBIOTEP, OTPAKAIOIINHA TEM CAMBIM SI3BIKOBYIO
MPaKTHKY, a — Yepe3 €€ OMOCPEJOBAaHWE — M SI3BIKOBOEC CO3HaHHE. B 3TOM
IUTAaHE KBAHTUTATHUBHBIA KOX()QUIMEHT SBISETCA BIOJHE AHTPONOLCHTPUY-
HBIM U M0 NIPaBY JOJDKEH BXOIUTH B YMCIIO XapaKTEPHCTHK CIIOBA B OyayIieM
BceoxBaTHOM cit0Bape pyccKOro SI3BIKA.

B umcine KOrHUTHBHO 3HAYNMMBIX ACTIEKTOB YaCTOTHOCTH HA IIEPBOM IUIaHE, HA
HAIl B3IJDI, HAXOMUTCS CIOCOOHOCTh KBAHTHTATUBHOIO KOI(QHUIMEHTAa CIOBA
OTpaXkaTh CHIIYy €r0 KOHLETITHOTO COJEp)KaHus. B 4acTHOCTH, OTMEUEHHOE BBIIIE
aKTUBHOE WCIOJB30BAHUE CIIOB B PEKIIAMHOM JWCKypce (cHezypka, cHe2upex)
OTpaXKa€eT €ro KOHLENTHBIN MMOTEHIIMA HA HACTOSIILIMI MOMEHT BPEMEHHU.

Cuauraem, uro npencrasicHHble cBoiicTBa CCIIM mMO3BOISIOT UCIIONB30-
BaTh MX JJISI KOPPEKTUPOBKH ITO3MIMH CIOB B CHHOHUMHYECKHX CIOBapsX.
Hampumep, B «CnoBape CHHOHIMOB pyccKOro si3bika» mox pea. A.Il. EBrens-
eBoit (1970) npuBOIUTCS CHHOHUMHYCCKUN PSJ] B CICAYIOMIEM TIOPSIKE: AHO-
Manusa, OMKIOHeHUue, HenpagUIbHOCb, HEHOPMANIbHOCHb — CIPAHHOCHb.
CACIIN «koppekTHpyeT» ero TakuMm obOpazom: omkiaonenue — 11000 000,
anomanua — 3 240 000, cmpannocmes — 1 520, nenpasunvhocms — 412 000,
nenopmansrocms — 175 000. CunonnMuaeckud psin axkmep, apmucm CJACIIN
MOATBEPXKIAIOT C HE3HAYUTENBHBIM IEPEBECOM B IOJIB3Y JIEKCEMBI aKmep:
48 000 000 / 40 000 000.

Ms! yxxe HeogHokpaTHO obpamanuck kK CATICH st pemenns pasindHbIX
BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C ONHMCAHUEM CIIOBOOOPA30BATEIILHON CHCTEMBI PYCCKO-
TO sI3bIKa B aCIEKTE ee JIEKCHYECKOW peanusanuu. [ 1aBHOE AepuBaToiIorude-
ckoe csoiictBo CIIIICHU — nx crtocoOHOCTh (PMKCHPOBATH OKKA3NOHATIBHYIO U
MIOTEHIINATIBHYIO JIEKCUKY, OUY€Hb BKHYIO TAKXKE M IS JePUBAIIMOHHOM JIEK-
cuxorpaduu. MccnenoBarens 1 JeKCUKOrpad MOTYT MBICIEHHO IpEAIoiaraTh
W/WIHA KOHCTPYHUPOBATH JI000E CIIOBO M BEPU(DUIIUPOBATH CBOIO BEPCHIO C ITO-
mormpo CATICH.

ITponomkast TMHNIO BO3MOXKHOCTH KOppekTHpoBku ¢ nmomouipio CJICIIN,
YKa)keM Ha BO3MOJKHOCTH BEpU(HUKAINK JaHHBIX, IMEIOIUXCS B TNAJICKTHBIX,
HCTOPHYECKNX, )KaPTOHHBIX CIIOBAPSIX.
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PasButue MynbTUMENUNHHBIX TEXHOJOIMHA NPUBEIO K IOSABJICHUIO 3HAYU-
TENBHOTO YHCIIa ayINOBH3YAIBHBIX TEKCTOB PAa3HBIX XAHPOB, B TOM YHCIC
SHIMKIIONICANH, CIOBapeii M CHPAaBOYHHWKOB. DTO CYIIECTBEHHO OOOraTHIIO
MHUpPOBYIO U OTEUYECTBEHHYIO JIEKCHKOTpaduio, pacmmpmiio e€ nHpOpMAaIHOH-
HBIC, TUIAKTUICCKAE U MUPOMOJICIHPYIOIIHE BO3SMOXKHOCTU. B ceromusmraem
BHPTYaJIbHO OPHUCHTUPOBAHHOM MHpE, BCTYIHUBIIEM B (a3y IIIOOATBHOU «Ty-
MaHUTAPHO-TEXHOJIOTHIECKOW PEeBOMIONUW» [2], OONBIION MOMYISAPHOCTHIO
MOJB3YIOTCA yIeOHBIE MYJIBTHMEIUWHBIC CIIOBAPH, OTPAXAIOIIHE S3BIK U
KYyJIbTYPY OTAEIBHBIX CTPaH U peruoHoB. B P® ogHUM U3 NEpPBBIX JIEKCHKO-
rpaU4ecKuX MPOEKTOB TAKOr'O PO/a CTall MYIbTUMCEIUHHBIN JIMHTBOCTPAHO-
BemuecKuil cinoBapb «Poccus» [4]. B mocnemnane romsl 3aMeTHO YBEITHUIIIOCH
YHCJIO WCCIICAOBAHUA, B KOTOPHIX Pa3padaThIBAIOTCS TEOPETUUCCKUE U TIPAK-
TUYECKAE OCHOBBI CO3JIaHUS MYIbTUMEIUIHBIX JHHTBOKYIBTYPOIOTHICCKUX
CIIOBapei-CIIPaBOYHUKOB, & TaKKEe CIICIMATIBHBIX CIOBapeld MO OTHCIBHBIM
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cdepaM genmoBedecKoi aearensHocTH [ 1, 3]. AKTHBH3aIms Takoi paboTHI CBSI-
3aHa HE TOJIBKO C TEM, YTO 3HAYMTEIbHAS YaCTh YUTATEIbCKOW ayAnTOPUHU
MIPEANIOYNTACT II0JIb30BATHCA AyAMOBU3YaJIbHBIMH KaHaJaMH HH(OpMAaLUH.
MyneTMenuitHBIE CIOBapy 00JafaloT OOJIBIIMM JIMHIBHCTHYECKUM W JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTMYECKAM IOTEHIINATIOM, HEXEIH TPaJUIHOHHbBIE JIEKCHKOIpa-
¢uueckre Tpyapl. I UIIEpPTEKCTOBBIE CBS3M CIOBApHOI CTaThU IIOMOTAIOT pac-
KPBITh KYJIBTYPHO 00YCIIOBIICHHBIE CMBICIIBI, KOTOPBIE YaCTO OCTAIOTCS 3a Ipe-
JienamMy Ae(UHUINII [Te9aTHBIX TOJIKOBBIX CIIOBAapeH.

AKTyansHOH 3a7adeii OTe4eCTBEHHON JIEKCHKOTpa(QHU SBISECTCS CO3JaHUC
PETHOHAJBHBIX MYJIBTUMEIUHHBIX CIIOBAPEH, OTPAXKAIONMIMX JIMHIBOKYIBTYPY
TEePPUTOPUATEHO-CONNANBHBIX M 3THOKOH(ECCHOHAIBHBIX TPYII PYCCKOTO
Hapona (TIOMOpPOB, CHOMPSAKOB, 3aTYHAPCHHBIX KPECTBSH, CTApOOOPSIICB U
1p.). OcoOeHHO 3TO BaXKHO UISl TE€X TEPPUTOPHUI, B KOTOPBIX TpaJUIHOHHAS
pyccKas perHOHAIbHAs! IMHIBOKYIBTYpa HAXOMUTCS TIOA YTPO30H BBITECHEHHS
Pa3HOBEKTOPHON KHM>KHO-IIMCbMEHHON M CETE€BOM JIMHIBOKYJIBTYPOU WIIM HU-
BEJIMPOBAHUS, BHIPOXKICHHS B PE3yIbTaTe KapIMHAIBHBIX IIEPEMEH B )KN3HEH-
HOM Yykiaje e€ Hocurteneidl. K TpaaulMOHHBIM JIMHIBOKYJIBTYpaMm, HaXons-
IIAMCSI B 30HE PHCKa, OTHOCUTCS JIMHTBOKYJIBTYpa pycckux crapokmios Ce-
BepHoro Ilpuanrapes. Ilog pernoHanbHON JUHIBOKYJIBTYPOW MBI IIOHUMAaEM
LIETIOCTHBIA U OIXHOBPEMEHHO I'e€TEPOreHHBI JMHIBOKOTHUTHBHBINA (DEHOMEH,
JIETEePMUHUPOBAHHBIN HAIMOHAIBHBIMH U 3THOTEPPUTOPHAIBHBIMU KYIBTYP-
HBIMHA KOIAMH W CYOKOAaMH (TEOJIOTHMYECKUM, MHU(OIOTHIESCKAM, HCTOPUKO-
COOBITHITHBIM, TEPPUTOPHATBHBIM, OMOMOP(HBIM, aHTPOIOMOPQHEIM, OBITO-
BBIM, IIPOMBICIIOBBIM M [Ip.), @ TaK)X€ NPOCTPAHCTBEHHBIMH KOOPAMHATAMH,
LIEHHOCTHBIMU JIOMUHAHTaMU M COLMAJIBHBIM ONBITOM JIOKJIBHOTO cOOOIIe-
cTBa. EMVHUIAMY TPaAWIIMOHHON JMHIBOKYIBTYPHI SIBISIOTCSA 3HAKH PA3HOTO
YpOBHSI, (DOPMBI U CIIOKHOCTHU: JIMHI'BOKYJIBTYPEMBI (KBAHTBI KYJIETYPOHOCHO-
TO CMBbICJA); UMEHA JIMHIBOKYJIBTYPHBIX, aKCHOJIOTHYECKHX, MHPOBO33pEHYE-
CKHX, OHOMAaCTHYECKMX KOHIICTITOB; MPELEICHTHBIC UMEHA; TTOCIOBHIBI U TO-
TOBOPKH; «KYJIBTYPOHOCHBIE» YCTHBIE MOHOJIOTHYECKHE TEKCTHI Pa3HBIX JKaH-
POB: OBUTHMYKH, HAPPATUBbI, OXOTHUYbH OANKH U T.1.

Co3gaBaeMblii HAMU MYIBTUMEIUHHBIN CI0Baph TPAJAWUIIMIOHHON JIMHTBO-
KynsTypsl CeBepHoro Ilpuanrapbst oTpakaeT U MHTEPIPETUPYET C IOMOIIBIO
JIEKCUKOrpaMIECKUX U ayANOBU3YaJIbHBIX METOIOB U NPHUEMOB PA3IUYHbBIC
eIMHUIB! PETHOHAIBHON JIMHIBOKYJIBTYpPHl. B HEM mociienoBaTensHO BOILIO-
IIAFOTCS JeSATEIbHOCTHBINA, MUCKYPCUBHBIA, WH(POPMATH3ANMOHHBIN, TEMaTH-
Ko-uneorpadudeckuii npuHIMIel. CIoBaph SBISETCS HMHBEHTAPU3AIMOHHBIM
10 COCTaBy CJIOBHHMKA M KyMYJISITUBHBIM 10 0a3oBoi ¢yHkmmu. Ero aapecHas

40



MneHapHoe 3acepgaHue

HaTPaBIICHHOCTh — Bce moib3oBarenu 1K, mHTEpecyrommecs pycckoii cuoup-
CKOM JIMHIBOKYJIBTYpOH. B CIOBHMK BKJIIOUAOTCS MPEUMYLIECTBEHHO TE€ MMEHA
JIMHIBOKYJIBTYPHBIX W OHOMAaCTHYECKHX KOHIIENITOB, KOTOPBIE OTPa)KalOT ITHO-
KYJIBTYPHYIO, KYJIBTYPHO-UCTOPHUECKYIO, Teorpaduueckyto Crelm(puKy peruoHa
1 00JNaIaf0T BBICOKOH YaCTOTHOCTBHIO YIOTpeOneHws B (DOJMBKIIOPHBIX TEKCTaX, B
YCTHOH M MCbMEHHOH peun anrapiieB. CioBapb COIEPKUT CIIEIYIOLINE JIEKCUKO-
rpadmaeckue Moxynu: Teppuropust, mpupoaa; CBou u uyxwue; JJyxoBHas KynbTy-
pa; CommaneHble OTHOmIEHMS; MarepuanpHas KyabTypa. OTOOp JIEKCHUECKHX
©IMHHUL] T KKAOTO MOy OOYCIOBJIEH MX CBA3BIO C KOHKPETHBIM JIMHIBO-
KYJIBTYpHBIM KoztoM. Harprmep, B Momynb «CBOM M Uy’KH€» BKIIIOYAFOTCS TAKHE
MMEHA JIMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB, KaK 6EPXOBCKUE AH2APYbI, HU0BCKUE aH-
2apybl, KEHCMAaPU, KEPAHCAKU, MOKHOHbL, CIAPOBepbl, CCblibHble, 36eHKku u 1p. I1o-
MHMO TOJIKOBAHHS JISKCHIECKOTO 3HAYEHUS] IMEHH KOHIIENTA, KaXK/asi CIIOBapHast
CTaThsl BKIIIOYAET ONMCAHKWE 00Opa3HO-aCCOIMATHBHOIO U aKCHOJIOTMYECKOTO KOM-
TIOHEHTOB COZIEP KAaHMsI KOHIIENTA, KOTOPhIE MILTFOCTPUPYIOTCS OOraTsIM TEKCTO-
BbIM MaTeprasioM. OCHOBY MYJIBTHUMEIMHHOIO KOHTEHTA CIIOBApHOM CTAaTbU CO-
CTaBISIIOT COBPEMEHHBIE BHICO-, AyIHO- U TpaMIecKrue MaTepHaIbl, pa3MeICH-
HbIe B DJIEKTPOHHOM TEKCTOBOM Kopityce CeepHoro [IpuaHrapbsi, CO3Z[aHHOM B
Cubupckom ¢enepamsHom yHuBepeurere (URL: http://angara.sfu-kras.ru), a Tak-
Xe (hparMeHTs! JOKyMEHTAIBHBIX (pribMoB, CHATHIX B CeBepHoM IlpmaHrapse.
MHorue croBapHbIE CTaThbH BKIIOYAIOT CBEACHHUS HCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO M ATHO-
rpadmaeckoro xapakrepa. CripaBodHoi 06a3oi Takod MHGOpMAIWH SBISIEOTCS
OTKPBITBIE BHEITHUE PECYPCHI AJIEKTPOHHBIX OMOIMOTEK, 3eMIITIECKUX W KpaeBe-
YECKUX CaiTOB, CAlTBI CENILCKUX MY3€EB U T.JI., Ky/a IOIB30BATENN CMOTYT 3aX0-
JIATB T10 THIIEPCCHITKAM.

Bynymee permoHansHOW JTHHTBOKYIBTYPHOU JIEKCHKOTpaduu IpUHAIIC-
XKHT CIIOBAPSIM, KOTOPbIE HATJISIHO MPOIEMOHCTPUPYIOT KYIbTYpY, «00IedeH-
HYIO B OJCXKJIBI S3bIKa»; OTPa3sAT OpPO’NNIECKHEe OCOOCHHOCTH W MHTOHAIIH-
OHHBIM PUCYHOK JXUBOW PETHONEKTHONH W NHUATEKTHOW peud, 3a(PUKCHPYIOT
SMOIINH, XKECTHI 1 MUMHUKY TOBOPSIIIET0 YeJIOBEKa.
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Ha coBpeMeHHOM 3Tarie Ka3aXCTAaHCKas PYCHCTHKA aKTUBH3HMPOBAJa MpO-
[IeCC CO3/IaHuUs Pa3HBIX IO TUTIOIOTHH JIEKCUKOTpadraecknx uzganuii. Ocodoe
BHUMAHHUE YYCHBIX-PYCHCTOB HAIMPABICHO HAa Pa3pabOTKy U BBITYCK COBpe-
MEHHBIX y4€OHBIX CIIOBapel, CIEIHANIbHO MPEAHA3HAYCHHBIX JUIS OKa3aHHs
MOMOIIIY B U3YYCHUU SI3bIKA.
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Kak camocTosiTeTpHOE JIMHIBOAUIAKTHYECKOE HAIIPABJICHHUE CTAIa AKTHBHO
pa3BUBAThCA JIEKCHKOrpadus «MeHbIINX (opM U Oombiiei obydaromien
HaINpaBJICHHOCTNY — yuebHas (negarorndeckas) aexcuxoepagus [4. C. 9]. Ce-
TOZHS TIPAKTUYECKast JEKCHUKOrpadus TOCTHUIIIA ONPEEICHHBIX BBICOT B JIENe
CO3JJaHUsI CIIPaBOYHOM JINTEPATYPHI sl yIeOHBIX IIeel, a UMeromuecs yaeo-
HBIE TTOCOOUSI CIIOBApHOTO TUIA U IPYTHE MPOU3BEACHNUS JIEKCHKOTpahuIecKo-
TO XKaHpa He BCET/a CIIOCOOCTBYIOT JIYYIIEMY YCBOCHHIO NPH O0YYEHHH pyc-
CKOMY SI3bIKY KaK HEPOIHOMY B MHOS3BIYHOW ayAUTOPUH AJISI ONPEAEICHHOTO
KOHTHHT'€HTa 00yJatomunXcsl.

Teopernueckue MPUHIMIBI CO3IaHUS HACOrpapUIECKUX CIoBapel B yueo-
HBIX LEJNSIX HEOJHOKPAaTHO paccMmaTpuBaiuch B Tpyrax B.B. MopkoBkuHa.
W3BecTHBI M3/1aHHBIE YYE€OHBIE JBYS3BIYHBIC PYCCKO-HAIIOHAIBHBIEC HIEOrpa-
¢mueckne cnoBapu JL.I'. Casxosoii, J[.M. Xacanosoii (1985) u psma npyrux
YUYCHBIX, KOTOPbIE B METOANYECKOM IUIAHE IIPEACTABISIOT 0COOYIO IEHHOCTh B
MIPENOIaBAaHUN PYCCKOT'O SI3bIKA JUTS 00 YJarOIIXCS.

B Teopun nekcukorpaduu ydeOHBIC CIOBApH MONYYMIN OCOOBIH CTaTyC U
paccMaTpuBalOTCs, HapsAAy C TPaMMAaTHKOH, KaK Pa3HOBHIHOCTH TUIAKTHUE-
CKOT'0 BCIIOMOT'aTEJIbHOT0 MaTepHaa Ha 3aHATHSX T10 PYCCKOMY SI3BIKY.

Ucnonp3oBanue yueOHBIX cioBaperr (learner’s dictionary) B Tpormecce
MIPENOIaBAaHMS S3bIKOB B HHOHAIIMOHAIBHON ayANTOPHH, OCOOEHHO Ha PaHHUX
cTamusax OOydYeHUs], CIIOCOOCTBYET YIIIYOJICHHOMY OBIAJACHHUIO JIGKCHYCCKIM
60raTcTBOM M3y94aeMOro S3bIKa, €0 TPAMMATHIECKHM CTPOEM, a TAKXKE BIIHS-
€T Ha Pa3BHTHE KOTHUTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH, COBEPIICHCTBOBAHHIO U TIOBBI-
IIEHWI0O KOMMYHUKAaTHBHOW KOMITETEHIIMM M KYJIBTYPHl pedr OMIMHTBAIBHON
(MyIBTHITUHTBaIBHOM) S36IKOBOM TMYHOCTH.

B nameii pecrryOnuke HaKOIDICH OIMpPEICNICHHBIN OMBIT CO3MAaHUS y4eOHO-
METOJMYECKOr0 00ecreyeHus Uil MPENoAaBaHus SI3BIKOB, B TOM YHCIE pPa3-
JMYHBIX MO XapakTepy W TUIY y4eOHBIX CIOBapel, MOCTPOEHHBIX HA CTPOTO
OTOOpaHHOM JIEKCHYECKOM MaTepHaje HeOOXOIMMOTrO IJISi MEXKYJIbTYPHOTO
obmenns. Ocoboe MeCTo B cUCTEeME y4eOHBIX ABYS3BIYHBIX CIOBApel aKTHB-
HOI KOMMYHUKATHBHON HANpaBJIEHHOCTH 3aHMMAIOT KOMIUIEKCHBIE HIEOrpa-
(rueckre cIoBapH, KOTOPBIE COBMEIIAIOT Pa3HbIE THITbI CIOBAPEN U SABIISIFOTCS
CHHTETUYECKUMH.

SI3pIKOBas TONUTHKA, MPOLECC INI00ATM3ANNH, aKTHBHOE BHEAPEHUE B CH-
cTeMy 00pa30BaHUs HOBBIX TPAEKTOPHHA 00y4EHHsI, TOATOTOBKA MOIMA3BIYHBIX
CHELHAIICTOB, A TAK)KE PEeNaTpHalys STHUIECKUX Ka3aXxOB HA HCTOPHUYECKYIO
POAMHY CIOCOOCTBOBAIM AKTHUBALMH JIEKCHKOTPA()hUIECKONH NEATENTbHOCTH B
peciybmimke, pa3paboTKy HOBBIX HOIXOIOB IPU OOYUEHHUH S3BIKAM IS BXOXK-
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JICHUSI B COLIUYM, TaK KaK «CHCTeMa 00pa30BaHUs SABISIETCS OJHUM M3 TJIABHBIX
pecypcoB amantanuu u uHTErparmm» [1. C. 7].

B pamxax ¢ynnamenransaoro npoekta MOH PK komiekTnBoM aBTOpOB
JUIS CTYIEHTOB-pPENaTPHAHTOB OBLIO MOATOTOBJICHO M M3JIaHO y4eOHOE MOoco-
one «KOMIUIeKCHBIN pycCKO-Ka3aXxcKuil uaeorpadpuaeckuil cioBape» ¢ 00b-
el oOyJaromiell HanpaBICHHOCTBIO, B HEM OCYIISCTBIICH TINATEIBHEI 0TOOp
nepedHs TeMatudeckux teM [3]. Ilpu ero ocTaBieHHH aBTOPHI UCXOIIITH U3
METOAMYIECKON IIeTIeCO00pa3sHOCTH, MPAKTHYCCKUX IMOTPEOHOCTEH 3TOW KaTe-
TOpUH CTYIEHTOB, AJIsl KOTOPBIX CIOBaph cTajl HauOoiee JTOCTYMHBIM U ymo0-
HBIM CPEJICTBOM M3YYEHHS PYCCKOTO SI3bIKA, PA3bsICHEHUS] HOBOW JIMHTBOKYJIb-
TypHOH MH(OpMAINK, YTO MO3BOIMIO c(HOPMUPOBATH BTOPUYHYIO SI3BIKOBYIO
mmgHocTh. CJIOBapHBIM MaTepHuaa MOMOTaeT B PEYENpOM3BOJCTBE Ha APYrOM
SI3BIKE, PACIIMPSIET S3bIKOBBIC MPEACTABICHUs, 00ydaeT HaBbIKaM palboOTHI CO
CIPaBOYHON JIUTEPATYPOH, B TOM YHCIE, CIOBAPEM, BBIPAOATHIBACT yMEHHE
OBICTPO HAXOIUTH HH(POPMAIIHIO, HY’)KHOE CIIOBO B HEM.

JlaHHBIH croBaph OBLI IMOCTPOEH 10 CIIECAYIONIMM ITapaMeTpaM: 4eTKas fe-
(UHALINS C IPOCTOTON TOIKOBAHMUSI, CIIOBECHBIN HILTIOCTPATHBHEIN MaTepyan B
BH/I€ COCTABUTEIHCKAX TUIMYHBIX MPUMEPOB, TAK KaK B 3a7ady COCTABUTENEH
y4eOHOro cI0Bapsi BXOAWIO HE TOJIBKO OOBSCHEHUE 3HAYCHHUS CIIOB, HO U I10-
Ka3 IPaBWIBHOIO YHOTPEOJCHUS] €ro B PEUYEBOH NPAKTHKE CTYICHTOB-
pEenaTpUAHTOB, HE SABISFOIIMMHUCS HOCUTEIISIMH 00yd9aeMOoro S3bIKa.

MakpoCTpyKTypa ¥ MHUKPOCTPYKTYpa y4eOHOI'O JIBYSA3bIYHOTO Haeorpadu-
YECKOI'0 CJIOBAPSI VI CTYAECHTOB-PENATPHAHTOB CTPOro MOJYNHEHA TeMaTHIe-
CKOW OpraHW3aliy JICKCHKH, BKJIIOYAIOIIAsi OCHOBHBIC AKTyalIbHBIC PEUEBBIC
TEMBI — 0OM U Oblm, cucmema o6pa308anus, epemMeHd 200d, UCKYCCmeEo, 300-
posbe, npoOYKmMbl NUMAHUA, MPAHCROPM, OMObIX U paseieyenue, 20poo U ee
uHgpacmpykmypa 4 T.JI., OCHOBHBIE Cephl, KOTOpbIC HEOOXOAUMEI B ITOBCE-
JTHEBHOM >KA3HU YEJIOBEKA.

B pabore Hax cioBapeM ONMpaINCh HA OCHOBOIOJATAIONINE ITOJIOKEHUS
o obmieit u yaeOHoit Teopun nekcukorpagun B.I'. 'aka, B.B. MopkoBkuHa,
B.I1. bepkosa, }0.H. Kapaynosa, A.C. I'epaa, I1.H. leancosa, B.B. lyonunn-
CKOT'O | Jp.

B nmonms3prMHOM MHOTOBEKTOPHOM MHPE CIIOBApH SBIISIFOTCS] CAMBIMH TIOITY-
JSPHBIMU CIPABOYHBIMH HOCOOHMSMH, OHM aKTHBHO BHEIPSIOTCS B Yy4eOHBIH
MPOLIECC, TTOITOMY TaK Ba)XHO «pa3padoTaTh ONTHUMAIBHYIO MOJIENb Y4eOHOro
JIBYSI3BIYHOT'O CJIOBApS, ...KOOPJMHUPOBATH pabOTy HAJ CO3/aHHEM HAalHOHAIb-
HBIX BAPUAHTOB Y4EOHBIX ABYA3BIYHBIX CIOBAPEi B COOTBETCTBUH C TpEOOBaHMU-
SIMU TEOPHH Y TIPAKTHKN COBPEMEHHOM Jiekcukorpadum» [2. C. 97].
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B nauvane XXI B. AMHAMUYHO Pa3BUBAIOTCS MHOTUE CIIOBApHBIE OTPACIHIH.
Kwux gucmy orHOocuTcs u aBTopckas nekcukorpadus (AJD). IIpomeccsr,
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HaOII0gaeMble B PyCCKOM (M mmpe — pycckos3braHoi) AJl, xapakrepusyrorcs
Pa3HOM CTENeHbI0 aKTMBHOCTH, OJHAKO B LIEJIOM OHM 3aTParuBaiOT OCHOBBI
TEOPHUH ¥ METOIOJIOTMH ABTOPCKOTO CIOBAPOCTPOCHHUS, POSBISIFOTCSI B CAMOU
MIPAaKTHKE CO3/IaHMS ABTOPCKMX CHPABOYHMKOB PA3HON THIIOJIOTHYECKOH M
YKaHPOBOM NMPUHAITIEKHOCTH.

O030p COBPEMEHHBIX aBTOPCKHX CJIOBApEH M aHAJIU3 MCCIIEHAOBATEIBCKON
JUTEpaTyphl COOTBETCTBYIOUIErO NpO(MMIIS MOKA3bIBAIOT, YTO B MOCIEIHHE
HECKOJIBKO JICCSTHIICTHH BEAETCS TOMCK PEIICHUS AUCKYCCHOHHBIX MpoOieM
AJI — KaK TpaJUIHNOHHBIX, TAK ¥ HOBBIX, BO3HUKAIOIIUX IIPH pa3paboTKe OpH-
TMHAJIBHBIX CIIOBAPHBIX KOHIENIUH. JTH MpoOIeMbl KacaroTcs oOIiel mepuo-
JIM3aluH PYCCKOI aBTOPCKOM JIEKCUKOrpa(hu, YTOUHEHHUS, B CBSA3U C BBEACHH-
€M B Hay4HbIH 00OPOT apXMBHBIX AAHHBIX, MPEACTABICHUH O TOM HJIH MHOM
niepriozie B ucropun AJl, MEUKpO- 1 MakpOCTPYKTYpbI aBTOPCKOT'O CIOBApS, €ro
MeTasi3blKa, BBIXOJAa B 00nacTh cpaBHHUTENbHOW AJl M T.A.; cM., K IpUMepy,
CTaTbH, IPECTAaBICHHEIE B cOOpHUKE [9].

Kak yxe ormMe4anoch, OXHUM U3 0CO00 3HAUNMBIX TPOIECCOB, MEHSIONINX
CIIOXUBIIYIOCST KoHurypammio AJl, sBiseTcs yCIOXHEHHWE ee BHYTPEHHEH
CTPYKTYpHI, (hopmupoBanue psina ee noporpacuet [10. C. 129-131]. Tak, ectb
OCHOBAHUS BBIIEIATH B COCTABE COBPEMEHHOM pycckoil AJI aBTOpCKyt0O OHOMa-
CTHYECKYIO JIEKCHKOTrpaduio, tuanekTayo AJl, aBTopckyio HeorpadHio, aBTop-
cKyto (ppazeorpaduio; B HacTosIIEE BPEMsI MO)KHO TOBOPHTb, TIO-BUAUMOMY, H O
CTaHOBJICHUHU aBTOpCKoi TepmuHorpaduu [4, 8 u ap.]. Ha3Banube mogoTpacm
AJI cBsi3aHBI C OITMCAHUEM B CJIOBApSIX CMHHII OIPE/IETICHHBIX KJIACCOB, OJHAKO
BHYTpPEHHHE (JacTHbIE) HarpaBieHUst AJl MOTYT BBIAEIATHCS U MO APYTHM IIPH-
3HakaM. Hampumep, opueHTanms Ha ajpecaT aBTOPCKOTO CJIOBapsl JIEKHT B OC-
HOBE BBIJICTICHHSI BOCTPEOOBaHHOM ceromHs yaeOHoi AJl, mpencTaBieHHOH TOI-
KOBBIMH CIIOBapSIMH, CIIOBapSIMU-KOMMEHTApISIMHU [2, 6 u ap.]. A yder Ttuma
MH()OPMAIIIOHHOTO HOCHUTEINSl II03BOJSIET OOBEIUHATH B CAMOCTOSATEIHHYIO
TPYIITY 3JIEKTPOHHEIE aBTOPCKHUE CIIOBapH [3, 5], 3HAUMMOCTH KOTOPBIX OYIIET €O
BpeMeHeM, Oe3yCIIOBHO, BO3PACTaTh.

K dmeny BaxHBIX TeHIEHIW, HaOMomaeMbx B cepe AJl, MOXHO OTHECTH
oborareHre MpOCTHIX IO CBOEH OpraHM3aIi CIOBaped (HKCHPYIOMIEro (perd-
CTPHUPYIOLIErO) TUMA MTapaMeTpaMu OOBSICHUTENBHBIX CIOBapel. JTO NMPUBOINT K
M3MEHEHHSIM THITOJIOTMYECKOTO U JKaHPOBOIO CBOWCTBA, K MOAM(HKAIMN HEKOTO-
PBIX TPAJMIMOHHBIX >KAHPOB, MOSIBIICHWIO M PACHPOCTPAHEHMIO CIIOBapeill cMme-
[IaHHOTO Xapakrepa. Js WUTIoCTpamiy CKa3aHHOTO coruieMcs Ha padory [10],
TJIe IPUBOJSATCS YAaCTOTHBIE CIIOBAPU M KOHKOPIAHCHI HOBOT'O MTOKOJIEHHMSI, TIOCTPO-
€HHbIE Ha MaTepHalle NPOM3BEICHUN PYCCKUX O3TOB U Mpo3ankoB X VIII-XX BB.
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OO0 aKTHBHOCTH INPOIIECCOB, MIPOUCXOSIINX B oTeuecTBeHHONW AJl, cBume-
TEJILCTBYET IOSIBJICHNE HOBBIX Pa3HOBHIHOCTEH aBTOPCKUX CIIOBApEH, OpHUTH-
HaJIFHOCTh KOTOPBIX OIpEJENseTcs] U BEIOpaHHBIM O0OBEKTOM ONMCAHUS, W Me-
TOIMKOH ero Jexcukorpaduposanus. [Ipumepamu Taknx CIOBapHBIX TPYIOB
MOTYT CIIY)KUTh CHHTaKCHYECKUA aBTOPCKUH CIIOBaph [7] U AMaXpOHUIECKHUN
TIEPEBOTHON CIIOBApPb-CIIPABOYHUK [1].

Jwrammsm pazsutus AJl onpenernstor u Apyriue, BecbMa pa3HooOpasHbIe (ak-
TOPBI: PACIIMPEHNE COCTaBa aBTOPOB (B TOM YHCJIE COBPEMEHHBIX ), TIPOU3BEACHUS
KOTOPBIX BBIOMpAIOTCS IS CIIOBAPHOIO OINMCAHMS, O(QOPMIIEHHE PETMOHAIBHON
coctaBironeld B pycckoit AJl, mpeoOpazoBaHHe YK€ BBIIICAIINX CIOBapeld B
MH(POPMAIMOHHO-TIONCKOBBIE CHCTEMBI, MPHBJICUYCHHE ABTOPCKUX CIIOBAapEH K
Tporieccy 00y4eHHUsI pYCCKOMY SI3bIKY MHHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB U T.I.
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PaccmarpuBatorcst u)poBbIe BEPCHH CIIOBApei U SJIEKTPOHHBIE 0a3bl TaHHBIX,
OMHUCHIBAIOIINE 00pa3HBIE CPEICTBA SI3bIKa — MeTa(Opbl, CpaBHEHHUS, (Ppa3eono-
TM3MBl, TAPEMHU.

Summary. A new stage in the development of figurative lexicography is charac-
terized, associated with the digitalization of not only the process of lexicogra-
phy, but also the vocabulary product itself. Considered are digital versions of
dictionaries and electronic databases describing the figurative means of the lan-
guage — metaphors, comparisons, phraseological units, paremia.
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JIEKCHKOTpadust
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Coznanue cioBapel, ONMCHIBAIOMMX OOpa3HbI (OHJ fA3BIKA W peuw,
COCTaBISICT CETOAHS 0co00e HAIpaBICHHUE, KOTOPOE MOXKET OBITH 0003Ha-
YeHO Kak (purypatuBHas Jexcukorpadus [2. C. 18]. CnoBapHsIif KOpIyC
(¢urypaTUBHONW JEKCUKOTpa(UU BKIIOYAET PAa3HOOOpPA3HBIC IO LEIIM U
CTPYKType clioBapH, OO0beAMHEHHBIE OOPa3HBIM XapaKTEPOM TOJIKYEMBIX
SIVHUI] — CJIIOB M BEIPAXEHHH C MeTaopHdecKoil BHYTPEHHEH (OpMOH,

" Uccnenoanue mpoBeneHo npu duHancoBoii momaepxke PH®. [pant Ne 18-18-
00194 — «OOpa3Hast cucTeMa PYCCKOrO S3bIKa B TOJUAWCKYPCHBHOM MPOCTPAaHCTBE
COBpPEMEHHBIX KOMMYyHUKanuiiy, 2018-2020 rr.
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KOTOpEIE PeaNn3yl0T WHOCKA3aTEeNbHBIN ((PUTYpaIbHBINA) CIOCOO MpEeaCcTaB-
JICHUSI MBICITH WJIN HJICH.

AKTyaJbHOCTh pa3pabOTKH HOBBIX MPUEMOB JISI CIIOBApPHOTO MPEACTABIIE-
HUS Pa3JINYHBIX ACHEKTOB CEMAHTHKU OOpa3HBIX CIIOB M BBIPAXKEHHUH 00YCIIOB-
JIeHa JOCTIKCHHUSIMH COBPEMEHHOW JIMHIBHCTHKU B W3YYCHHWH KOTHUTHBHBIX,
JIMCKYPCHBHBIX, COIMOKYJIBTYPHBIX ACIIEKTOB METa(pOPHUUECKOr0 MBIIUICHUS U
€ro OTPayKeHWsI B SA3bIKE U PEUM; a TAK)KE OYPHBIM Pa3BUTHEM KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUH 1 UX IIPUMEHEHNEM B CIIOBAPHOM JIEJIE.

Jlexcukorpaduaeckas nmapaMerpuzaiys 00pa3HOro A3bIKa, NMPEICTABICHHAS B
COBPEMEHHBIX CIIOBapsiX, CIIOBAPHBIX KOHIIEMIMSX W Matepuanax [1, 3, 4 u mp.],
CBHJICTENIHCTBYET O BCE Oonee NeTanbHOW MpopadoTKe MPUEMOB N3bSCHEHUS Pas-
JIMYHBIX ACIIEKTOB COACPXKAHMS TOJNKYEMBIX €IMHMIL, CONPOBOKAAECTCS MOMCKOM
ONTUMAIBHBIX CIHOCO0OB KOHILETITOOPHEHTHPOBAHHOW OpPTraHU3aI CIOBAPHOTO
Marepuaja Ha ypOBHE MAaKpOCTPYKTypbl. CIOBapHbBIE CTaTbU B CIIOBApsIX HOBOT'O
THIIA TPEACTABILSIIOT PE3YNbTaThl TIIyOMHHOIO CEMAHTHYECKOTO aHamM3a o0pas-
HBIX BBIPAKEHUH € y4ETOM MX MCTOPHH, STUMOJIOIMH, KYJIBTYPHOTO ()OHA U CHM-
BOJIMYECKOTO 3HAYECHMS. ABTOPBI OMMPAIOTCS HA OTPOMHBIE KOHTEKCTHBIE 0a3bl 1
OOIIMpHBIE KAPTOTEKH, CO3JaHHEIEe OJlaromapsi UCIONB30BAHUIO AIICKTPOHHBIX 0a3
JIAHHBIX, KOPITYCHBIX TEXHOJIOTUH 1 MU(POBBIX CIIOBApHBIX IUIATHOPM.

Pa3pabotka TeopeTnaecKoil KOHICIINH JIEKCUKOTpadhUIeCKOH mapaMeTpu-
3anuy 00pa3HOH CHCTEMBI S3bIKA U €€ IPaKTHIECKas peaan3anysi Obulia Hadata
HAy4YHOH TpymImoi ToMckux Jekcukorpagos B 2012 roxy. Ha texymuit mo-
MEHT CO3[1aH YHUKaJbHBINA «IlOJUSA3bIYHBIA JTUHIBOKYJIBTYPOIOTHUECKHUM CI10-
Bape Mmeradop» (IICM) B dopmare unreprer-noprana (https:/metdict.ru),
KOTOPEIH SABJISIET COO0H MOIETh 00pa3HO CHCTEMBI SI3BIKa B (hopMarte mugpo-
Boro cioBaps. Ilporpammuas mmatdopma (paspadorunk — C.B. JlecHukoB)
co3aHa Ha 0a3e COBPEMEHHBIX HU(POBBIX TEXHOJOTHH C BO3MOXKHOCTAMH
MHOTOIIOJIb30BATEIHCKOT0, MHOI'OKAHAJIBHOTO M ABTOPWU3MPOBAHHOTO BXOJA.
Pa3zpabotka u pedakTopuHr MporpaMM OCYIIECTBISICTCS Ha s3bikax PHP,
Python, Java, JavaScript ¢ ucnonszosannem CSS u HTML. BriOpans! nomen-
Hoe nMs «metdict.ru», cucrema ympasienus caiitom /CMS/ Ha pycckoM si3bI-
Ke; pazpaboTan nu3aiiH noptana. OnpeneneHa 0a3oBas CTpyKTypa Iu(ppPOBOi
BEPCHH: pa3/ielibl, KaTeropun, cuHorcuc u ykaszarenu. [lmargopma [ICM sB-
JISIeTCS MPUHINITHAIBHO OTKPHITOH U ITOTIOTHAEMOM.

MaxkpocTpykTypa cioBaps UMeeT (GpPEHMOBYIO CTPYKTYPY U CTPOHUTCS II0
naeorpapuIeckoMy (KOHIIENTO-OPUEHTUPOBAHHOMY) NpHHLMITY. CloBapHbIE
MaTepHaNbl TPYIMITUPYIOTCS 1O S3bIKaM (PYCCKUHA, aHTITMACKUH, UTabTHCKUA,
Ka3axCKHH U Jp.), a B Ipeaeaax KaxJOoro si3bIka CTPYKTypHPYETCsl B COOTBET-
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CTBHH C pealn3alyel KyJbTypHOTrO KOJa, B OCHOBE KOTOPOTO JIGKUT MeTado-
PUYECKOE U CUMBOJIMUECKOE NIEPEOCMBICIIEHUE TOM WM UHOW KOHLENTYaJIbHON
00acTH-UCTOYHMKA — TUmeBas MeTradopa (KOHIENTyalbHas 00JacTh-
ucrounuk «Ema»), 6momopduas meradopa («I[Ipupomay»), antpomomopdHas
Metadopa («YHemoBek») u T.m. Vaeorpaduyeckuii MPUHIMIT MIPEAIIOIATACT
JTANTBHEHIITYI0 TPYIIIMPOBKY BHYTPH KOHLENTYaJIbHBIX 00JacTel o TeMaTHde-
ckuM pazzenam: «Ema» — OGmioma ¥ NpOAYKTHI, KaduecTBa M CBOWCTBA IHIIH,
MIPOLIECCHl TPUI'OTOBJIEHHS, IIPOLECCHl MOIJIOMICHUS, KOPMJICHHE, KYXOHHBIN
WHBEHTApbh, CyOBEKT racTpOHOMHYECKOW aesrenbHOCTH; «IIpupoma» — mpu-
pOAHBIE CTUXUH, OOBEKTHI HEKHBOH NPHUPOABI, XKUBOTHBIC, PACTCHUS U T.II
Kaxxaprit TemaTruecknii pas3zien MoUIeKHT AainbHeleld pyopukammu. B mpe-
Jlenax KakKJol TeMaTHIeCKOW PYOPUKH CIIOBApHBIN MaTepHall paclpeieicH Mo
JIEKCUKO-(Pa3eOIOTHUECKIM THE3/[aM, BEPIINHAMHU KOTOPHIX BBICTYIIAIOT MO-
TUBHPYIOIINE JEKCEMBI B TPSIMOM HOMUHATUBHOM 3HAUYCHHHU.

OonacTe MeTadoprueckoro 03HaYMBAHMS HPEACTABICHA B CJIOBAPHOH CTAaThe
MOCPEACTBOM KOMIIBIOTEPHOM pa3METKH, BKIIFOYAIOLIEH TPEXCTYNEHYATYIO Kilac-
cudukanmro: 1) ykasanue Ha chepy-muieHs — «Henoek», «Corrym», «Matepu-
IBHBIM MHp» H T.1., 2) yKa3aHWE HA TEMAaTHYECKyIO rpymiy — «BHemHocTs,
«IloBenenuey, «[lommutrka», «ApredakTs u T.1., 3) YKa3aHUE HA ICHOTATUBHYIO
OTHeceHHOCTh — «[ mazay, «Bomock, «BoitHay, «[Ipodeccus» u 1.1. [IpuBenem B
COKpAIIEHNH TIPUMEPHI CIIOBAPHBIX CTATEH M3 Pa3HBIX SA3bIKOBBIX 0a3.

Pasmerka mMaTepmana B COOTBETCTBHU CO c(hepOH-HCTOYHUKOM U Cepoii-
MUILICHBIO JaeT BO3MOKHOCTB IOJIB30BATEINI0 OCYIIECTBIATH IOUCK M CHCTE-
MaTH3aIMI0 MaTepHaja W3 Pa3HBIX S3BIKOB B COOTBETCTBUH C ITOIYYMBIICH
BepOanmm3amnuio 6a30BOH M 4aCTHON MeTapOpPHISCKUMH MOJEISIMHU, YTOOBI Ja-
JIee UCTIONb30BAaTh 3TH JIaHHBIE /ISl COIIOCTAaBUTENILHOTO MccienoBanus. [1omb-
30BaTeNlb B CYUTAHHBIC CEKYH/bI CMOXKET M3BJICUb U3 CIOBapHOro (oHnAa eau-
HUIIBI, TOCTPOCHHBIE B PA3HBIX S3BIKAX 110 OOIIMM METa(OPUIECKIM MOAEIISM.

VHHOBaIMOHHEIN 11O (OpME, COAEPKAHUIO M TEXHUIECKOMY BOILUIOLICHUIO
«[TonusA3pIuHbIi coBaph MeTadop» MOXKET B IEPCHEKTHBE CTaTh ILIAT(Op-
MO, MHTETPHPYIOMICH MeTaQOpHUIECKU JEKCUKO-(Ppa3eoIorndecKuii (o
00pa3HBIX CPEACTB PA3HBIX S3BIKOB, JEMOHCTPHPYIOIICH MeTadopu3aIuio
Pa3HBIX HCXOJHBIX 00Pa30B M KyJIbTYPHBIX KOTOB.

Jlutepartypa
1. Bapanos A.H., /Jooposonvckuii /].O. @pazeonorust J1ocTOEBCKOTO: mMapaMeTphl

nexkcukorpadudeckoro onucanus / CoBpeMeHHbIe MPOOIeMbl aBTOPCKON JTEKCHKOTPa-
¢un: c0. Hayy. crareit. M., 2018. C. 11-19.
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IIpo0saemsl coznannst Boabmoro gppaseosorn4eckoro ciaoBaps
CTAPOCJIABAHCKOIO0 SI3bIKA B YCJIOBHSAX IM(PPOBOI KYJIbTYPbI
The challenges of creating The Big phraseological dictionary

of the Old Church Slavonic Language in the age of digital culture

Maruauroropckuii rocyiapcTBeHHbIN TexHuueckuil yausepeutet um. .. Hocosa,
Maruutoropck — Nosov Magnitogorsk State Technical University, Magnitogorsk
shulezkova@gmail.com

Annomayus. CrapocinaBsHckuid GoHA (ppa3eonoru3MoB — Oorareimas 6a3a st
U3YYCHUS HCTOKOB MEHTAJINTETa COBPEMEHHBIX CIaBSH. XOTS PYKOIMHCH X—
XI BB. uccnenyroTcst 6onee BYX BEKOB, B CIOBApSX CTapOCIABSHCKOTO SI3bIKa
HE CTaBWJIAch 3ajlauya MCYEPIBIBAIOIICTO OMHCaHHs ero (hpa3eoorH4ecKoro
¢onma. [lomHOMacmTabHOE HM3ydeHHE (Pa3eoTOru3MOB 4-rO JHTEPATYPHOTrO
SI3bIKa CpeTHEBEKOBOI EBPOIBI HAayanoch JIMIIb B U(PPOBYIO SIIOXY.

Summary. Old Church Slavonic phraseological fund is the richest base for stud-
ying the roots of mentality of modern Slavs. Although the manuscripts of the
X—XI centuries have been studying for 200 years, linguists have never tried to
give a complete description of the phraseological fund in Old Church Slavonic
dictionaries. The comprehensive studying of phraseological units of the fourth
literary language of the Medieval Europe just started in the digital age.
Kntouegvie cnosa: crapoCIaBSHCKHIl S3BIK, CIOBapb, (pa3eosiorus, ycToH4u-
BBIH CIIOBECHBII KOMILIEKC, CHCTEMHOCTD

Keywords: Old Church Slavonic language, dictionary, phraseology, set units,
systematicity
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Peanmusanus npoekra 1o co3nanuio bombmoro ¢gpaseonornueckoro cioa-
Ps CTapOCIaBsIHCKOrO sI3bIKa CTajla BO3MOXKHOW TOJIbKO B Hayane XXI crone-
TSI, HECMOTpPS. Ha TO YTO yXXe BO 2-if momoBuHe XX B. (pa3eosorus, B TOM
YHCIIE CIABSIHCKAs, BEIPBABIINCH U3 PAMOK Y3KOTO ITOHUMAaHUs 00BEKTa CBOETO
WCCIIEIOBAHMS, TOCTUTTIA 3HAUYNTENbHBIX yCexoB. Beé Oonplee uncino JmHr-
BHCTOB M3Y4YalOT HE TOJBKO HIMOMBI, 3aHHMAIOLIHNE SIIEPHOE IOJOXKEHHE B
OTPOMHOM TIO0JIE CBEPXCIIOBHBIX SI3BIKOBBIX €AMHHIL JIFOOOTO HAIMOHAIBHOTO
sI3bIKa, HO M yCTOW4MBEIE cioBecHble KoMmIuiekes! (Y CK) okonosnepHoit u me-
pudepuitnoit 30H. Teopermueckme paszpaborku B.JI. ApxaHTenanpcKoro,
b.A. Jlapuna, H.M. Illanckoro u ap., noaaep:kaHHble UCCIAEAOBATEISIMU APEB-
HUX CJIaBSHCKMX TEKCTOB, CIIOCOOCTBOBAINM CTAHOBJICHHIO HCTOPUIECKON (pa-
3€0JI0TMH, MAPEMHOJIOTMN U KPBUIATOJIOTHH, KOTOPHIM OBLIO TECHO B paMKax
WANOMATHKU. JTa TEHACHIOUS OTpa3Wiach U Ha CIOBApsAX: Hapsay co cOOpHH-
KaMU TIOCJIOBHII U TIOTOBOPOK, TOSBIJINCH ITAPEMHOJIOTMYECKHE CIIOBAPH; ITa-
paJUIENbHO C COOPAaHMAMH IMTAT M KPBUIATBIX CIWHUIl CTATIH MyOJIHMKOBATHCS
CJIOBApH KPBUIATHIX BBIPAKEHMH; Y’K€ HUKOTO HE yJUBISIOT ClIoBapH OuOire-
n3MOB (KyJa TOMEINAIOTCS JajieKo HE TOJIBKO HIMOMBI), KOMMYHHKAaTHBOB,
TIOJINTHYECKUX JIO3YHTOB U TIP. CBEPXCIIOBHBIX S3BIKOBBIX €ANHHIL.

OpnHako, HECMOTPSI Ha YCIIEXH TEOPETHIECKONH M MCTOPUIECKOH (hpaseonorny,
MHOTOIUTAHOBOH (hpazeorpaduu ¥ MCTOPHUUCCKON JIeKCUKOTpaduu, mpodiaema
CHCTEMHOTO ONHCAaHMS CTapOCIaBSHCKOro (paszeonorniyeckoro (oHma a0
nHagana XXI B. He pemanacs. IT0 OOBSICHACTCS KaK OOBEKTUBHBIMH, TaK U
CcyOBeKTHBHBIMH NpHuuHAMHU. Ha30BEM 3/1€Ch TOMBKO HEKOTOpBIE U3 HuX. Ca-
MBIM CYIIECTBEHHBIM OCJIOXKHEHHMEM B pabore Haj bompmmMm Qpaszeonornye-
CKUM ciioBapéM crapociaBsHckoro si3pika (BOCCS) 6but0 1 ocraérest oTcyT-
CTBHE TOJIHOTO COOpaHMS BCEX M3BECTHHIX COBPEMEHHOW HAyKe MaMSTHHKOB
00IIECTaBsIHCKOT O JINTEPAaTyPHOT'O sI3bIKa cpeqHeBeKoBOi EBporbl. MacmTat-
Hast paboTa POCCHHCKUX YUYEHBIX MO HAYYHOMY W3IAHHUIO CTAPOCIABSIHCKHX
pykonmceit, Hayatas B 1900 r., Obl1a mpepBaHa Mocie TParmdecKux COOBITHH,
cBsi3aHHBIX ¢ IlepBoil MupoBoil u I'paknanckoil BodiHamu. Ilocineanuil Tom
9TO# cepuu ObuT omyOnukoBaH B [lerporpane B 1922 r. Hu oxguH u3 3apydex-
HBIX CJIaBSHCKUX IIEHTPOB Iocie penpeccuif, kocHyBmnxcsi B CCCP yuéHbIX,
3aHUMABIINXCS CPaBHHUTEIBHO-UCTOPHUYECKAM SI3BIKO3HAHUEM, OCOOCHHO B
TOZIbl TOPKECTBA Mappu3Ma, He NMPOJOIDKHII JIETI0, HAYaTOE B JIOPEBOJIIOIHOH-
Hoit Poccnn. CtapocnaBsiHCKHE MaMSATHUKN H3AAI0TCS HEOOJBIIMMHU THPaXKa-
MU B pa3HbIX CTpaHax, ¥ cOOpaTh MX B OJHOM MECTE JUIS HCCIIEI0BATEIBCKON
paboTHI Ype3BBIYAHO CI0XKHO (cM. 00 3TOM [5]). B COBpeMEHHBIX yCIOBHIX
CJIe10BaJIo ObI PEIIUTh NPOOJIEMY AOCTYITHOCTH CTAPOCIABIHCKUX TEKCTOB, HE
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TOJBKO OMHU(POBAB HX, HO M CONPOBOIUB HAYYHBIMH KOMMEHTAPHSIMH, TEM
CaMbIM IIPOJIOJKUB JIENI0, HAYaTOE POCCUHCKUMH yYEHBIMH B Ha4aje IIPOILUIO-
TO BEKa.

[MomrMO 00BEKTUBHBIX IPUYUH, CYIIECTBYIOT U CyOBEKTUBHBIEC (DAKTOPHL,
13-32 KOTOPBIX HE NPEANPUHUMAINCH ITONBITKY CO3JaHus (ppaseorornyecko-
T'O CIIOBaps CTApOCIABSIHCKOTO sI3bIKA. Jla)ke OTeuecTBEHHBIE CIaBUCTHI CUH-
TaJIM, 9YTO YCTAHOBHUTH CTENEHb YCTOWIMBOCTH TOTO MM MHOTO BBIPAXKEHUS B
CTapOCIaBsIHCKOM TEKCTE OYEHb CIIOKHO M3-32 HEJOCTaTKa S3bIKOBOTO MaTe-
pHana, KOTOPhI OBl MOATBEPAMI HEOOXOANMYIO YaCTOTHOCTh HMCIOJIb30Ba-
nust YCK. Kak npaBuino, Takoe MHEHHE — PE3YJIbTaT HEAOOLEHKH NMaMATHH-
KOB, CO3JaHHBIX HE Ha OONTapCKUX 3eMIIAX. | TaBHBIA UTOT TaKOH yCTaHOB-
K{ — UCKJIIOYEHHUE M3 COCTAaBAa MCTOYHMKOB OOIIECIABSIHCKOTO JTUTEPATYpHO-
ro si3eika CpeaHeBeKoBbs Beex pykonuceil X—XI BB., BOZHUKIINX Ha TEppH-
TOPUH BOCTOUYHBIX ciaBsH. J{axe matupoBanHoe 1056—1957 rr. Octpomupo-
BO €BaHIEJHE, SI3BIK KOTOPOro Hamboiee OMM30K K IepeBoxam Kupmma u
Medonus, uro Obuto moka3ano emé A.X. BocTokoBEIM, a B Hamm JHU Oe-
crawe noxaresepxaeHo E.M. BepemaruusiM, CTOPOHHUKaMHU JaHHOM KOH-
LENIHAN UCKIIOYAeTCsl U3 YUcia «KAaHOHWYECKHUX» CTAPOCIAaBSIHCKUX MaMsAT-
HHUKOB.

Ha mogroroBurensHoM dTare k co3manuo BOCCS Ham mpuImiock HOKa3bl-
BaTh NPAaBOMEPHOCTH HCIIONIB30BAHMS B KAUECTBE NCTOYHUKOB HE TOJIBKO TEKCTOB,
nMcaHHbIX B Bonrapum, HO U TeX, YTO BO3HHUKIIM HA TEPPUTOPUH 3aMaHBIX U BO-
CTOYHBIX CNaBsH. [Ipn 3TOM y4HTBIBAJIOCH HECKONIBKO (hakTOpoB: 1) XpOHONIOTH-
YeCKU (TIPUBIICKAINCH TONBKO PYKOMFCH, BBIIONHEHHBIC B X—XI BB., KOrJja BO
Beelt CitaBry HCTIONB30BAJICS OOLIMH JUIS BCEX CIABSIH SA3BIK, KAKAM €TI0 CO3/IaBaJIA
niepBoyuauteny Kupmwor u Medonwit; 2) mTuHrBUCTHICCKUN (OOMIHOCTH TpaMMaTH-
YeCKOH, (DOHETHYECKOH 1 JIEKCHIECKON CUCTEM); 3) TeMaTHICCKHi (BCE TAMATHH-
KU TIPOHW3AaHBI XPUCTUAHCKUMH UCSIMH); 4) 5KaHPOBOH IPUHAIICKHOCTHIO FIC-
TOYHUKOB (€BAHTEIIHSL, TICAIITBIPH, YKUTHS, aTIOCTOIIBI U TIP. ).

CrnoBapsb 3ayMaH KaK TOJIKOBO-IHIMKIONEAMIECCKUH, C SIEMEHTAMHU HCTO-
PHUKO-3THMOJIOTMYECKUX U JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTNUYECKUX CBEICHUH, OTpaskaro-
mux poxkaenne YCK, ero peaipHble IpaMMaTHYECKHE W CEMaHTHYECKHE
CBOMCTBa, 4Yepe3 CHHOHUMHYECKHE, AaHTOHUMHUYECKHE M  THUIEpo-
TMITOHMMUYECKHE OTHOIICHHUS — MECTO B SI3IKOBOM CHCTEME U, NIPU HAJIHIHU
JIOCTOBEPHBIX JAaHHBIX, €0 cyas0y B pycckoM s3bike. 1-if Tom BOCCSH yxe
omybmukoBaH [ 1], 2-i mpunAT K nedaTy. [Ipenmonaraercs u3 HECKOIBKUX ThI-
CsY OTPaXEHHBIX B KapTOTEKE CTAPOCIABSHCKHX CBEPXCIOBHBIX S3BIKOBBIX
€IMHMI] OITucaTh B 5 Tomax okoio 1500 YCK.
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3.10. I[lemposa, H.A. Pebeykas, H.A. @ameesa
Zoya Yu. Petrova, Natalia A. Rebetskaya, Natalia A. Fateeva

HNHTepakTHBHBIN CJI0BAPb KOMIIAPATUBHBIX TPOIIOB PYCCKOM
JIUTEPaTypbl: BO3MO:KHOCTH UCIOJIb30BAHUS B (PUIIOJIOTHYECKHX
HCCJIeIOBAHUAX U NIePCIIEKTHBbI 3BOJIIOLNHU
Interactive dictionary of comparative tropes
of the Russian literature: Possibilities of use in philological research
and prospects for evolution

Hucruryt pycckoro si3pika um. B.B. Bunorpagosa PAH, Mocksa — V. V. Vinogradov
Russian Language Institute, Russian Academy of Sciences, Moscow
zoyap@mail.ru

Annomayus. CiioBapb c03/1aH Ha OCHOBE MHOI'OTOMHOTO JIEKCUKOTpahu4eCcKoro
Tpyna «Marepuaiibl K CIIOBapro MeTadop W CpaBHEHHH PYCCKOM JIUTEPaTyphl
XIX-XX BB.». Pa3zpaboraH mporpaMMHBIH TPOIYKT, COCTOSIIMHA W3 JABYX 4Ya-
creli: uHTepderic nonp3oBareis U 0a3a JaHHBIX. B3auMonelcTBUe moib30BaTe-
Il C KOHTEHTOM peallu3yeTcs Yepe3 pa3HbIe THIBI 3ampocoB. [lokazano, kak 3a-
MIPOCHI Pa3HBIX THIIOB UCTIONB3YIOTCS TP N3YYCHUH METaQOPUIECKON KapTHHBI
MHpa S3bIKA PYCCKOM XYI0KECTBEHHOM JTUTEPATYPEHL.

Summary. The dictionary was created on the basis of the multivolume lexico-
graphic work «Materials for the dictionary of metaphors and similes of the
XIX-XX centuries Russian literature». Software consisting of two parts: a user
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interface and a database, has been developed. User interaction with content is
implemented through different types of queries. It is shown how queries of dif-
ferent types are used in the research of the metaphorical world image of the
language of Russian literature.

Kniouesvie cnosa: MHTEPAKTUBHBIN CII0Baphb, Meradopa, CpaBHEHHE, 3aIpoc,
SI3BIK XY/I0KECTBEHHOM JINTEPATYPBI

Keywords: interactive dictionary, metaphor, simile, query, language of literature

[IporpammHoe cpencTBo «HTEpaKTUBHBIN ClIOBapbh KOMIIAPAaTUBHBIX TPO-
0B pYCCKOM XyaoxecTBeHHOM nutepaTypbl XIX—XXI BB.» co3gaHo coTpyn-
HukamMn Otzena KOPIyCHOW JIMHIBHCTHKHM M JIMHTBUCTUYECKOW ITO3THKH M
Otnena SKCIEpUMEHTANBHOM Jekcukorpaguu MHCTUTYTa PyCcCKOro s3bIKa
PAH npu monaepxke rpanta PODU 19-012-00009. [Tporpammuoe obecriede-
HUEe croBaps moxroroieHo H.A. PeGenkoili, nWHTBHCTHYECKash YacTb —
3.10. Ilerposoii, H.A. ®areesoii, A.Jl. Kozepenko.

Co3aHHbIN JeKcHKorpaduIecKrii TPOAYKT SBISIETCS NPHIOKEHHEM K IIsI-
TUTOMHOMY JIEKCHKOTrpaduiaeckoMy Tpyny «Marepuaisl K cioBapio meragop
U cpaBHEeHUH pycckoit mureparypbl XIX—XX BB.» (aBTopbl H.A. KoxxeBHUKO-
Ba, 3.1O. IletpoBa), B KOTOPOM OCYIIECTBISETCS OMHUCAHHUE CEMAHTHYECKOMN
CHCTEMbI KOMITApaTHBHBIX TPOIIOB B €€ Pa3BUTHH. Ha cerogHsIHuA 1eHb U3-
JIAaHO TISITH BBITYCKOB «Matepuanos...»: «lItumpr» (2000), «3Bepu, Haceko-
MEIe, peIOEL, 3Men» (2010), «Pactenus» (2015), «Kamuan, meramns u « TkaHy,
m3nenus u3 Tkanei» (2017).

OCHOBHBIMHU TTapaMeTpaMH OIMCAHHS CPaBHUTEIBHBIX TPOIIOB B CIIOBape
SIBIISIFOTCSL CEMAHTHYECKUH MHBApHAHT (IpEIMET CpaBHEHHUsI M 00pa3 cpaBHE-
HUSI KOMIIAPATHBHBIX KOHCTPYKIHMI), ()OPMAIBHBIN THIT KOHCTPYKILIUH, aBTOP U
rox cozmanus. Yerkas M equHOOOpa3Hasi CTPYKTYpa CIIOBAPHBIX CTaTed BCEX
IISITH BBIITYCKOB M €JMHAS CEMAHTUYECKAasl KJIACCU(HUKALUS TPOIOB MTO3BOJIMIIN
pa3paboTaTh HIEKTPOHHYIO 0a3y MaHHBIX HAa OCHOBE CJIOBAPHBIX MAaTEPUAJIOB,
KOTOpasi, B CBOIO OYepelb, SIBJISETCS OCHOBOW HMH(OPMAIMIOHHO-IIOMCKOBOMH
CHCTEMbl MHTEPAKTHBHOTO cioBaps. Pa3paborano mpuioxeHue (Iporpamm-
HBIA TIPOIYKT), COCTOSIIEE U3 IBYX YaCTE: MMOIh30BATENbCKOro HHTEpdetica u
6a3b! 1aHHBIX. [IporpaMma 1mo3BOJISET OCYIIECTBIATH MOUCK IO 3aMHCAM Oa3bl
JAHHBIX, copeprkamniei okoio 30 000 3ammceld U BKITFOUAIOIECH HHPOPMAIIHIO O
CHUCTEME KOMITApaTUBHBIX TPoHoB pycckoi turepatypbl XIX—XXI BB.

[Tons 6a3pl JaHHBIX COOTBETCTBYIOT IIEPEUHMCICHHBIM BBIIIE MapamMeTpam
OITMCaHUsI TPOIOB B IIITH BBITyCKax «Marepuaios...»: MpeaMeT CpaBHEHHS,
00pa3 cpaBHEHHUS (KaK KOHKPETHBIC JIEKCEMBI, TAK U UX 00O0OIIEHHBIE KIIACCHI),
KOHCTPYKLIUS Tpora, aBTop, rof. Mmeercs takxe mone «KoHTekcT», Kyna

55



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

BKITFOYACTCS SA3BIKOBOM Matepuan. Marepuan BJ] pa3outr Ha 12 cemaHTHYe-
CKHX KJaccoB 1o obpasam cpaBHeHus («IItumpy, «3Bepm», «Hacexombiey,
«Yepuy, «Ilaykm», «Pei0bDy, «KpaObl, paku, MOMLTIOCKI», «3Mem», «Jpyrue
npecMbIKaronmecs», «Pacrenus», «Kamun, meramnsny, «Tkanu, n3genus u3
TKaHEi»); BCe OHM OOBEAWHEHBI MEPApPXUUECKON CTPYKTYPOH, KiIacCH(UIU-
pyIoIei IpeaAMeThl CpaBHEHUSI 110 TE3ayPyCHOMY IPHHIIHITY.

BzanmopelicTBre Monp30BaTeNs C KOHTEHTOM OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 pasiind-
HBIE TUITBI 3arpocoB. CTpyKTypa 0a3bl JaHHBIX MO3BOJSIET IPOBOIUTH MOKCK IO
CIIEYIOIIMM OCHOBHBIM 3JIEMEHTaM CJIOBAPHOM CTATHU: MPEIMET CpaBHEHUs, 00-
pa3 CpaBHEHHMsI, CEMaHTHYECKUI KJIacc MPEMETOB CPaBHEHMSI M 0Opa30B CpaBHE-
HIISL, TAI KOHCTPYKIWH (MeTradopa, CpaBHEHHE, CpaBHCHHUC-TIPHIIOKECHHE, CpaBHE-
HHE CO 3HAYEHHEM NPUHAUICKHOCTH, MApAIUIENN3M, MeTamMopdo3a), aBTop, IO/,
WHTepakTUBHBIHN CI0Baph 3aayMaH KaK HHCTPYMEHT JUIsl (PUITOIOrMYECKHX HCCIie-
JIOBaHWI B OOJIACTH CTWIMCTUKH W JIMHTBUCTUYECKOH IOATHKHM, B YACTHOCTH IS
n3ydeHnst MeTaop U CPABHEHHI B S3BIKE PYCCKOU XyOKECTBEHHOM JTHTEPATYPHI
B Pa3JIMYHBIX ACTEKTaX: CHCTEMHO-CEMAaHTHIECKOM (monck no monsiM «IIpeamer
cpaBHeHHs» U «O0pa3 cpaBHEHHS»), SBOIIONMOHHOM (IOHUCK 1O oo «l om»),
HIUOCTHIICBOM (TIOHCK IO TIOIO «ABTOpPY), (hOPMATBEHO-CHHTAKCHIECKOM (TTOMCK
1o oo «Tun koHCcTpyKImm»). Co BCEMU TUITAMU TTOMCKa MOYKHO TIO3HAKOMHTh-
cs Ha caidte MHcTHTYyTa pycckoro si3bika uMm. B.B. Bunorpagosa PAH no ccbuike
http://ruslang.ru/slovar_tropov.

B noxmage Oyner mponeMOHCTPHUPOBAHO NMPUMEHEHNE CIIOBAPS IS TIOMY-
YEeHHs OTBETOB HA Pa3HOOOpa3HbIE 3aIIPOCHI UCCIIEA0BATENEH.

JlanpHeliee pa3BUTHE CIOBaps BO3MOXHO B YETHIPEX HAIIPABICHUSAX:

1. JToGaBieHre K THIIaM TIOMCKA TaKOH OmIuH, Kak «[ToucK 1o OCHOBaHMIO
CpaBHEHUs» (IPUMEHHUTENBHO K CPABHUTEIBHBIM KOHCTPYKIMSAM C OCHOBaHH-
eM cpaBHEeHUs). Takoi HMOWCK ITO3BOJMT HMCCIIEAOBATH CMBICIOBYIO MOTHBH-
POBKY 00pa3HBIX XapaKTEPUCTHK Pa3HBIX PEaTHi.

2. TTockonbKy Ka)Iblii KOHTEKCT, 00pa3HO XapaKTepPH3YIOMINNA YeIOBEKa,
CHaOXCEH CIeIMaIbHON IMOMETOH, KoTopasi BeIOMpaercs m3 cmmcka M, F, N
(tme M — oTHeceHue K JIMIY MYXCKOTO IoJia, F — Kk ity skeHckoro mona, N —
IO HE MapKHUPOBaH), TO BO3MOXKHO CO3/IaHUC TAONHITBI pacIpeeicHus oopa-
30B MO MOy, T.€. MOXKHO OYAET BBIACHUTH, KaKie 00pa3bl Yalle XapaKTepusy-
0T MYXXYHH, a KaKHe — KCHIIHH.

3. [omomHeHne 6a3bl JAHHBIX CIIOBAPS 33 CUYET KOHTEKCTOB M3 HOBEUIIICH
nureparypbl XXI B.

4. Ilononnenne 6a3bl JAHHBIX CIOBAPS 3aIMUCSIMH HOBOTO CEMAaHTHYECKOTO
KJacca 00pa3oB cpaBHEHHUS «HenoBex».

56



Cekuuna 1
HOBBbIE CITOBAPU U CITOBAPHbLIE NMPOEKTbLI:
OT KOHLUENUUUN — K PEAITUSALUN

DOI: 10.17223/978-5-907442-19-1-2021-17

A.B. Banoosa
Anastasiia V. Baldova

Hneorpadpuyecknii ciiopaps «Mup B 3epKajie NUILEBOH
MeTadopbl»: MPHHIMIBI CHCTEMATH3AMMA MATEPHAJA
Ideographic Dictionary «The World in the Mirror
of Food Metaphor»: Tenets of Material Systematization

Tomckuii rocyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, TOMCKHI MOMTUTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET,
Tomck — Tomsk State University, Tomsk Polytechnic University, Tomsk
nastya-borovkova@mail.ru

Annomayus. TlpencraBnesa  MakpOCTPYKTYpa HAeOrpaduueckoro  cioBaps
«Mup B 3epkaie nuieBoil MeTadopsy. ONucaHbl MPUHIUIBI CUCTEMATH3AUN
JeKcHKOrpahpyeMoro MaTepuana 1o paszesiaM, COOTBETCTBYIOIUM CEMaHTH-
yeckuM chepam pedepeHInH, SBICHUSI KOTOPBIX MOTYYMIA 00pa3HOe O3HAYH-
BaHHUE TIOCPECTBOM MHUIIEBOI MeTadOpBI.

Summary. The macrostructure of the ideographic dictionary "The world in the
mirror of food metaphor" is presented. The tenets of systematization of the lexi-
cographed material into sections corresponding to the semantic spheres of ref-
erence are described, the phenomena of which have received a figurative mean-
ing by means of food metaphor.

Knrouesvie cnosa: oOpas3Has nekcuka, Gppazeonorus, numeBas Meradopa, uaeo-
rpadUUecKuid CIIOBaph

Keywords: figurative vocabulary, phraseology, food metaphor, ideographic dic-
tionary

* o v
HccenenoBanue npoBeaeHo mpu (HHMHAHCOBOH Hopiepxkke Poccuiickoro Hay4HOro
¢orma. I'pantr Neo 18-18-00194 «OOpa3nas cucTeMa pPycCKOro s3bIKa B
MOHNCKYPCHUBHOM IIPOCTPAHCTBE COBPEMEHHBIX KOMMYyHHKanuii», 2018-2020 rr.
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Wneorpaduueckuii cnoBaps «Mup B 3epKaje NHUIICBOH MeTa(popsD Mpo-
nomxaer ceputo «CroBapeil pycckoil mumieBoil Meradops» [2], OmHUChBaioO-
UX 00pa3HbIe €AMHMIBI PYCCKOTO SI3BIKA, MOTUBHPOBAHHBIC HAUMEHOBAHMS-
MU OJI0J, TPOAYKTOB NMHUTAHMS, HOCYABI, CyOBEKTOB M MPOIECCOB T'aCTPOHO-
MHYECKON HEATEIbHOCTH, CBOMCTB M KA4eCTB MHIIU: CblMblil ‘MAaTEPUAIIBHO
00eCIICUCHHEIH, ONaroMoNyYHBIN’, KAK JeneuwtKa ‘0 TUIOCKUX, KPYIIIBIX Tpe-
MeTax’, CcalbHOCmb ‘HENPUCTOMHOE, TPyOO-IIMHUYHOE BBIPAKEHHE, CIIOBO’,
nanvuyuKu 06UMNCeWy ‘0 YeM-JI. 3aMaHIMBOM, MHTEPECHOM ', UYECHEO6amb
ceda He 6 ceoell mapenKe ‘UCTBITHIBATH TPEBOTY, OSCIIOKONCTBO’, HA UyHcOil
Kapaeaii pom He pazeeail ‘“He PACCUUTHIBAN HA TO, UTO TeOC HE PUHAIICIKUT’
u np. EnquaAiaMy onmcaHus B JAHHBIX CIOBapsX BBICTYHaroT 3607 oOpa3HBIX
CJIOB | BBIpaxkeHHH. B TpexTomHOM «CioBape pycckoi MuIneBoil MeTadopb»
JTaHHBIE A3BIKOBBIC €AMHHIBI CHCTEMATH3UPOBAHBI 110 THE30BOMY IIPHHIIHITY.
Takoli mpUHIMII OpraHU3alMd MaTepuaja I03BOJSIET PENPEe3eHTUPOBAThH
HAIMOHAJIBHYIO MMHUINEBYIO TPAJUINIO, COXPAHUTh €JUHCTBO MCXOTHOTo 06a3o-
BOro obpasa, MeTa)OpHUIECKH BOIUIOIIEHHOIO B CHCTEME OOpa3HBIX JIEKCHYe-
CKUX U (hpa3eonorndeckux equHuUIl s3bika [3]. B aByxTromMHOM ciioBape «Mup
B 3€pKajie MUIIEBOH MeTadopbl» 00pa3HbIe CII0BA M BHIPAKEHUS PaCIIoNararoT-
Csl B COOTBETCTBHM C HAaMMEHOBAHWMSAMH C(Ep BHESI3BIKOBOH AEHCTBUTENBHO-
CTH, SIBJICHUS] KOTOPBIX XapaKTEPU3YIOTCSI TOCPEACTBOM IUINEBOI MeTaophl.

MoaennpoBaHue CUHONITUYECKOM CXeMbI cioBaps «Mup B 3epKaie NUIIEBOM
MeTa(opbDy OCYIIECTBILICTCS HHIYKTUBHO W 0a3UpyeTcsi Ha CEMaHTUKE U 00pas-
HOM (DyHKIIMOHMPOBAHHUH BCEX CIIOB M BBIPKEHUH, onmcaHHbIX B «CioBape pyc-
cKoit mmieBoit Metagopsd» [1]. B cooTBercTBHM ¢ mueorpadUuecKUMA TIPUHIIN-
maMu Mera(opruueckre JEKCHKO-CEMAHTUUECKHE BApHAaHThI JICKCEM, HA3bIBAIO-
IIME TIPEIMETHI U SIBIICHMSI U3 Pa3HBIX TEMATHYECKNX 00JIACTeH, ITONaatoT B pas-
HBIE paszessl croBaps. Hampumep, s3pIkoBbIe MeTaOpBl, YCTOWYMBOE M aBTOP-
CKOE CpPaBHEHHS, WIMOMBI, BXOMAIINE B 0Opa3HOE JEKCHKO-(hpaseonormieckoe
raezno CJIMBKMU, pacnipenernstorcest Mo TeMaTudeckuM pyopukam «ConuansHoe
TIOJIO’KEHUEY (CIUBKU, CTIUBKU 00UeCmEa ‘O TEX, KTO COCTABILIET Hanbomee Bax-
HYIO0 U SPKYIO 9acTb KaKOH-JI. OOIIECTBEHHOH TPYNIBI, OpraHM3aIMd H T.11.’),
«CBolicTBa MaTepHAIBHBIX OOBEKTOB» (C106HO 630uUmble CIUGKU ‘O IIETKUX,
TIBIIHEIX, OOBEMHBIX TPEAMETaX’, C/IUBOYHBIH ‘MATOBBIA JKEITOBATO-OCIBIA C
JIETKAM PO30BATHIM IJIM KOPUYHEBATHIM OTTEHKOM’), «3BYK» (Oyomo 636umole
ciueku ‘0 HEXHOM romoce’), «OKOHOMHKA»  (CHUMAmb  CAUGKU
‘BOCIIOJIB30BABIIINCH YAAYHBIM MOMEHTOM, U3BJICYh HAUOOJIBIIYIO BHITOIY ).

AHanu3 TONKOBAaHUM CJIOB U BBIPAKEHUH, PENPE3CHTUPYIOIIMX MTUILEBYIO Me-
Tadopy, a TakKe UX JUCKYPCUBHOMN pean3alii TO3BOMIII BBIACIHUTH CICAYIOIINE
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JICHOTaTUBHBIE C(epbl, COOTBETCTBYIOIIME pa3zieiaM M IOApa3JienaM CIOBaps:
1. Yenosex: 1.1. Bremnocts, 1.2. I'ennepHbie 1 BozpacTHble npu3Haky, 1.3. Op-
raamM, 1.4. Ousnueckue nericteus, 1.5. [Nemxuka, 1.6. Mpmmienue, 1.7. Xapak-
Tep u mosenenne, 1.8. Peus, 1.9. CommansHoe nonoxenue, 1.10. TIpogeccno-
HaJbHAst AesaTenbHOCTh; 2. Comuym: 2.1. IMomutuka, 2.2. DxoHOMuKa, 2.3. Kyis-
Typa, 2.4. MexIIMIHOCTHBIE OTHOMICHNS, 2.5. OOmecTBeHHas XI3Hb, 2.6. Corm-
anpHast KOMMYHHUKaIwst; 3. Matepuansasiii Mup: 3.1. Apredakter, 3.2. Hatypdax-
11, 3.3. Pacrenms, 3.4. JXXusoraple, 3.5. Du3udeckue SBICHHUS H IPOLECCHI,
3.6. CpoiictBa MaTepuaJbHbIX 0OBEKTOB, 3.7 3ByK; 4. AOCTpaKTHBIC MOHSTHS:
4.1. TIpoctpanctso, 4.2. Bpems, 4.3. Mepa, 4.4. LleaHocts, 4.5. CymecTBoBaHue,
5. KommynnkaTtuss. [Topsymok pa3aenoB B cioBape 00yCIIOBICH KOMHMYECTBEHHBIM
kputepreM. bonbias 4acTe 00pa3HBIX €IUHHI] XapaKTepU3YeT SBICHUS Cheps
«Yenosex» (44 %) u «Commym» (33%), ocTanpHbBIE pPacHPEACIIIINCE MO OCTaB-
mmmMcest chepam: «Marepuansaeiii Mup» (14 %), «Abcrpaxtasie oHITHD (7 %),
«Kommynukatuse» (2 %).

[pennoxennas KiaccH(pUKANMOHHAS MOJENb IO3BOISIET OOBEIUHUTH B
OJHOM IOJ[pa3fieNe CHHOHUMHUYECKHE W aHTOHMMHUYECKHE PAApl. Tak, CHHO-
HUMMYHBIC TI0 3HAUYEHHIO S3BIKOBBIE META(OPbI OKPOUIKA, KOKMmeilib, Kpouie-
60, MEWIAHUNA, NTNOMBI 6UHEZPEN 6 207106€, KA 6 207106e, OOPA3HO Xapak-
TEpU3YIOIINE ITyTaHUILYy MBICJICH, OTCYTCTBHE JIOTHKH, HEYMEHHE pPa3o0paThes
B pa3HOpOAHOM HMH(pOpManmu, KoTopele B «CioBape MHUIIEBOH MeTadopbD»
HaXOJATCS B THE3/IaX Pa3HbIX TEMATHUECKUX PYOpPHK M JaKke B Pa3HbIX TOMax
(1 1 2 Toma), B coBape «Mup B 3epKalie HUIIEBOH MeTadOpbD» PACIoIararoT-
csl BHYTPH OXHOTO moppaszena «MbIIuieHne». AHTOHUMHYHBIE SI3BIKOBBIE
MeTaopbl ¥ CPaBHEHUS HOUYKA, KEAWIHA, MACUCHIbLI, HOHUYUK, NOXO0MC HA
0y0OnuK, Ha3bIBAIOLIME IOJIHBIX WJIM TOJCTHIX JIIOJEH, U 6AJ1eHblil, ceneoKa,
KaK 6001a, KaK KuabKda, IMEHYIOIME Xy/bIX JIIOJICH, HAXOAATCS B TIOAPA3/Ieie
«BHEMHOCTBY.
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Aunnomayus. B cratbe TOBOpUTCS 00 HMaee CO3AaHUS JIEKCHKOTpa(HYecKuX
KOMIUIEKCOB (DOJIBKIIOPHBIX TEKCTOB Pa3HbIX aHpoB. KpaTko omuceiBaeTcs
CTPYKTypa KOMIUIEKCa, COCTOSILETO U3 YeThIpeX yacTell. [loka3aHbl BO3MOKHO-
CTU KCIIONB30BAHMs MaTEePUaOB KOMIUIEKCA JUIS M3y4eHHUs si3blka (ONbKIIopa
KOHKPETHOI'O PErMOHA U MPOBE/ICHHUS COIMOCTABUTENbHBIX HCCIIEIOBAHUN B pa3-
HBIX aCTIeKTaXx.

Summary. The article describes the concept of creating lexicographic complex-
es of folklore texts of different genres. A brief description of the structure of the
complex consisting of four parts is presented as well as the illustration of the
opportunities of the complex in studying the folklore language of a certain re-
gion and carrying out comparative research in different aspects.

Knrouesvie crosa: 361K (HombKIOpa, CIIOBAPH, TEKCUKOTPaPUUECKUN KOMILIEKC
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V3ydeHue s3plka pycCKOro (hONBKIOPA, OTIMYAFOMICrOCS MHOr0OOpasueM
’KAQHPOB M IIMPOTOH reorpapuueckoro pacripocTpaHeHus, yoeIIo Hac B co3/1a-
HHUU CHUCTEMBI M CEPUH CIIOBAPEil HAPOIHO-TIECEHHOH pedr, 0030p KOTOPBIX ObLT
clienaH B Halel myonmukanun «Pycckoe hoNbKIOpHOE CIIOBO B 3epKajie cIoBapst
(0 mexcuKorpaUIeCKOM ONBITE KYPCKUX JTHHTBO(OIBKIOPUCTOB)» [3].

B nporiecce cioBapHOit pabOTBI, CTPEMSCh K CUCTEMaTH3alH UMEIOIIEro-
csl MaTepuaia, KOTOpbId MOr Obl CTaTh OOBEKTHBHBIM HCTOYHHUKOM H3yYCHHS
HAapOIHO-TICCEHHOM pedYH, Mbl IIOCTEIICHHO NPHILIM K uaee (GopmupoBaHHA
JIEKCUKOrpaUIeCK1X KOMIUICKCOB, CO3JAIOIIUXCS C YYSTOM KAHPOBOM M Tep-
PHUTOPHATIBHO-BPEMEHHOH CHEUU(DUKH aHATM3HPYEMbBIX TEeKCTOB. Komruiekce
BKITIOYAET YEThIPE KOMITOHEHTA: 1) (ONBKIOPHBI MEraTeKkcT; 2) andaBUTHO-
YaCTOTHBIA CIIOBHHUK; 3) WaCTOTHBIA CIIOBaph; 4) KOHKOpAAHC (mMoxpodHee o
CTpYKTYype Komrmiekca cM.: [2]). TlepBple KOMIUIEKCHI CO3AaBAINCh HAMU Ha
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0aze cBoma «Bemmkopycckue HapomHble mecHW», m3ganHoro A.M. Cobones-
CKUM. Bcero ObUI0 MOJATOTOBIICHO AEBATH KOMIUIEKCOB HEOOPSIOBOHW HApO.-
HOU NUpuKH, 3ammcaHHON B XIX Beke B pa3HBIX permoHax Poccum (Apxan-
re’bpekoi, Batckoi, Ilepmckoit, CapaTtoBckoit u ip. rydepHusix). [1ozke Obin
c(hOopMHUPOBAaHBI KOMIUIEKCH KYPCKUX CKa3oK U ObutiH T.I'. PaOunuHa.

Bombmoit 00beM JIeKcHKOrpauuecKoro Marepuana CIoCOOCTBOBAN HC-
TIOJIB30BAHUIO 3JIEKTPOHHON (OPMBI, KOTOpast o0JIeryasia MONCK U MO3BOJISUIA B
cirydae HeOOXOAMMOCTH BHOCHUThH HYXXHbBIE KOPPEKTHBBL. TeM He MeHee y Hac
€CTh OITBIT U «OyMa)KHOI» BEPCHH KOMIUIEKCOB, €CIIH MO3BOJIUT (DAKTHIECCKHUH
MaTtepuan. Tak, B IEPBOM TOME JEKCHKOTpa(MUECKOro KOMILIEKCA PYCCKHX
HApOJHBIX CKa30K IIPEAMETOM OITMCAHUS CTajJo 14 TEKCTOB, 3alMCaHHBIX
@. benkunpim B Tumckom ye3ne Kypckoit rybepHHH, a BO BTOPOM TOME —
15 xypckux cka3ok, m3naHHeix A.H. AdanaceeBsM [4; 5.

Kak okazanoch, Kaxaas COCTaBIJIAIOMIAS KOMIUIEKCA SIBIIETCA HE TOJIBKO
0a30i IS TOCIEqYyIoNIeH JTeKCUKOTrpapuIecKod pabOThl, HO U MMEET CaMo-
CTOSITEJIBHYIO LIEHHOCTH JUTS M3Y4EHHS A3bIKa (POIBKIOpa KOHKPETHOTO JKaHpa
1 KOHKpeTHOro peruoHa. ITokakem 3To Ha mpumepe Kommiekca «CHOMpHY,
KOTOpBII CO3/1aBaJICSI C MOMOLIBIO CHEHUAIBHO Pa3pabdOTaHHOH KOMIBIOTEp-
HOl iporpaMmbl Newslov.

QDONBEKIOPHBIN METaTeKCT MPEICTABISIET COOON eNUHBIA TEKCT, O0BEIHHS-
rormmii 112 crenmanbHBIM 00pa3oM IMacOPTH3UPOBAHHBIX HEOOPSIOBBIX ITH-
pHUYECKHUX IeceH, m3BiedeHHBIX m3 cBoga A.M. Cobonerckoro. lleHHOCTH maH-
HOT'0 KOMITOHEHTa KOMIUIEKCca OOYCIIOBIIEHa BO3MOXHOCTBIO OBICTpOro oopa-
IIEHNS K HY’)KHOMY ()parMeHTy HJIH TEKCTY MECHH LEITUKOM.

An¢aBUTHO-9aCTOTHBIN CIOBHHK BKitouaeT 2549 nexcem. Ctpemsich K
MIOJTHOTE ONHMCAHMS, MBI YUYUTHIBAJIN KaK 3HAMEHATEIbHBIE, TAK U CIIYXKeO-
HBIE CJI0Ba. 3aMETHM, YTO B KaUeCTBE CaMOCTOATEIbHBIX CIOBAPHBIX €IH-
HUI] MOTYT BBICTYIIaTh XapaKTepHBIC ISl A3bIKa (PONBKIOpa CHHKPETUIHBIE
KOHCTPYKIIMH Pa3HBIX THIIOB: 6CMAMb-NPOOYOUMbCS, Neuaib-2ope, Omey-
mame 1 1Op. Hepeako KOMIIOHEHTaMU TaKUX €IWHUIL (Hake 006a) oka3bIBa-
I0TCSl AWANIEKTHBIE WK crennpudeckd (GoIbKIOpPHBIE CIIOBA, HANPHUMEP:
8€4Op-HOUeCh, 2UHYmMb-cno2ubams, neanuya-mapuvixa. Ilonaraem, 4ro an-
(aBUTHO-YaCTOTHBIN CIIOBHHK, B KOTOPOM COCPEIOTOYEH BECh JIEKCHYe-
CKMH COCTaB aHAIU3UPYEMOI'0 MCTOUYHHUKA, CTAHOBUTCS OTIPABHON TOYKOM
JUTSL TIOCJIETYIOIUX HAOIIOACHUH.

ITone3nsiM amst wccnemoBatens OyAeT U YaCTOTHBIM CIOBaph, TAE JEKCEMbI
PAcCIIONOKEHBI B MOPSIIKE YOBIBAIOIMX YacTOT. Takue cIoBapy MO3BOJSIOT HE
TOJIBKO BBISIBUTH OIIOPHBIE S3BIKOBBIC €MHUIIBI, HO ¥ OIPEAEINTH MPOLEHTHOE
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COOTHOIIICHUE BBICOKOYACTOTHOW W HU3KOYACTOTHOH JIEKCHKH, TOBOPUTH O
MECTe TaIrakcoB B (POIBEKIOPHOM TEKCTE U Jp.

CaMbIM BaXKHBIM JIEMEHTOM KOMILUIEKCA CIMTAeM KOHKOPIAHC, B KOTOPOM
MIPUBOMATCS BCE KOHTEKCTHI YIIOTPEOJICHHS KaXKIOH JIEKCEMBI C 00s3aTeIbHON
MacIopTU3aIe (0 MPUHIKIIAX CO3IaHUs KOHKOpAaHca (OITBKIOPHOrO TEKCTa
U €r0 MCCIeI0BATEIbCKAX BO3MOXKHOCTIX cM.: [1]). B menom Bce cocrasisro-
e JIEKCUKOTPa(PHUISCKOr0 KOMIUICKCa, JUIICHHBIE CyOBEKTHBHOTO Hadala,
coJlepKaT MOATOTOBIICHHBIC U aHATN3a S3BIKOBBIC (PaKTHI, BOCIIONB30BATHCS
KOTOPBIMH MOKET JIF000H HCCIIeTOBATENb.

[Tonmaraem, 9TO KaXKIBIH JIEKCHUKOTPA(PHUCCKIH KOMIUICKC B OTIEIEHOCTH
CTAaHOBHUTCS HAJC)KHBIM HCTOYHUKOM HW3YYCHHUS HAPOMHO-TICCCHHOW pPEeUH,
HAMEIOIIEeH ompeeTIeHHbIE MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIC W JKaHPOBBIC XapakK-
TepucThki. KpoMe TOro, Hammuue pa3HBIX KOMIUIEKCOB, CO3JaHHE KOTOPBIX
MIPOIOIKACTCS, TO3BOJISET OCYHICCTBIIATH COIMOCTABUTEIBFHBIC UCCIICIOBAHMUS
JUTS BEISIBIICHUS JKAaHPOBOU M TEPPUTOPHATBHON CIIEHU(PUKU S3bIKa (OITBKIIO-
pa. CpaBHEHHE MOXKET TPOBOAMUTHCS Ha YPOBHE BCETO CIOBHHKA, OTIACIBHBIX
TEMaTHYECKUX TPYII, CIOBOOOPA30BATEIHHBIX MOJENEH U Ta)ke KOHKPETHBIX
JieKceM. Hamr TmepBEI OIBIT COMOCTaBUTENBHOTO aHAIIN3a MOATBEPIMI ITep-
CHEKTHBHOCTH TAKOT'O HAIIPABIICHHUS PaOOTHI M CHPaBEIITUBOCTE (popMymupye-
MBIX HAMH TIPUHIUTIOB CO3IAHUS JICKCHKOTPahUICCKUX KOMILIEKCOB.
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Annomayus. B mokiIaze paccMaTpUBAETCS CTPYKTYPa M MPHHLIHIIBI TOCTPOCHHS
«HTepPTEKCTyaTbHOrO Te3aypyca COBPEMEHHOTO PYCCKOro si3bIka». OmHON 3
0COOEHHOCTEH CITOBapSI SBJISSTCS HAJIMYHME OTCHUIOK, OTPAXKAIOIINX apagnrma-
THYECKHE OTHOIICHHS HHTEPTEKCTYaIbHBIX SANHHUIL.

Summary. This paper deals with the structure and principles for constructing a
new dictionary with a tentative title Intertextual Vocabulary of Modern Rus-
sian. One of the characteristics of the dictionary is the presence of references
reflecting the paradigmatic relations of intertextual units.

Knrouesvie cnosa: MHTEPTEKCTYAIBHBIN TE3aypyC, HHTEPTEKCTyaTbHas €IHHMI-
113, HapaJurMaTHYeCKIe OTHOIICHHUS

Keywords: intertextual vocabulary, intertextual unit, paradigmatic relations

J1ist moHMMaHus OOJBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX PYCCKHX TEKCTOB HEJOCTATOYHO
TOJIBKO 3HAHUS SA3bIKA, HY)KHA €ILE U «MHTEPTEKCTyaIbHAsE KOMIICTCHIMSD) — y3Ha-
BaHHUE W IIOHNMaHNE OOJIBIIIOTO YHCIIa HEMAPKUPOBAHHBIX M HEATPHOYTHPOBAHHBIX
LIUTAT, KBa3HIUTAT, AJUTFO3HH, PEMUHHUCIICHITHIA, TIPELICICHTHBIX HIMCH U COOBITHI 1
JIp., KOTOpbIE B CaMOM OOIIEM CMBICIIE MOXXHO Ha3BaTh UHMEPMEKCIYaIbHbIMU
eounuyamu. HecMoTpst Ha CyIIECTBOBaHHE CTPAHOBEAYECKUX U (Ppa3eomorunyecKknx
CJIOBapey, CJIOBapell KpbUIAThIX CJIOB U CIOBAPEN LIMTAT U3 JIMTEPATypbl, KWHEMA-
Torpada u zIp., OHM IO LENOMY sy MapaMeTpoB HE OTPayKatOT MHTEPTEKCTYallb-
HYIO KOMIIETEHIIMIO COBPEMEHHOI'O POCCHSHMHA: C OJHOM CTOPOHBI, B CIIOBHUKU
9THUX CJIOBapel BKIIIOYEHBI YCTApEBIIHE, MAJIO YIIOTPEOUTEIBHBIC 1 JAKE HEITOHST-
HBIE €IMHULIBI, C IPYTOM CTOPOHBI, B HUX HE HAIIUIN OTPKEHHS] MHOTHE IIHPOKO
YIIOTpeOUTENBHBIC HOBBIE KPBUIATBIE CJIOBA, IUTATHI U MHTEPHET-MEMBL. B HacTos-
11ee BpeMsl aBTOpaMH JIOKJIaa BefeTcst pabota Hap cioBapeM «VHTepTeKcTyallb-
HBIA Te3aypyc COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO SI3bIKAY, IETATHHO OMMCHIBAIONINM 1 00b-
SICHSTIOIIM  (DYHKITHOHMPOBAHIE HauOOJee YHNOTPEOUTEINBHBIX HHTEPTEKCTYallb-
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HBIX SJJMHUII PYCCKOro si3bIka KoHIa XX — Hadaa XXI Beka. CocraBieH npe/pa-
PUTEBHBINA CIIOBHUK clioBaps — okono 1000 exuHMII, 0TOOpaHHBIX Ha OCHOBE aHa-
Jm3a OOJIBIIMX MacCHBOB TEKCTOB COBpeMeHHOH smtepatypbl, CMU n UaTepHeTa,
BKJIIOYAIOIIETO KaK KOPITYCHOE MCCIIEIOBAHNE, TaK M TOTAIBHYIO BBIOOPKY. Pazpa-
00TaHa CTPYKTYpa CIIOBapHOH CTATHH, HATIMCAHEI O0JIee CTa MIIOTHBIX CTaTeH.
OpHolt 3 ocoOeHHOCTEN Te3aypyca SBISIETCS HAJIMYUE B CIIOBAPHBIX CTa-
TBSIX OTCBUIOK, OTPAKAIOUIMX IapaurMaTHYECKUE OTHOIICHHS WHTEPTEKCTY-
aJBbHBIX €IUHUIL. BO-TIepBBIX, 3TO OTCBUIKM K OJHOMY M3 Pa3/elioB CIOBAps —
«TemaTnueckoMy CIOBHHKY», B KOTOPOM HHTEPTEKCTYaJIbHBIC €IMHUIIBI
CTPYNIUPOBAHBl B TEMAaTWYECKWE Tpymmbl. Hampumep, MHTEpTEKCTyalbHBIE
enuHULE ba, 3Hakomvle éce nuyal; 30pascmeyii, niemsa miadoe, HesHakomoe!,
Omxkyoa mul, npeaecmuoe ouma?; A npuwen k mebde c npusemom; Kaxue noou
u 6Oe3 oxpanvl W Ap. OTHOCATCS K TeMaTHdecko rpymme «lIpuBercTBus».
B TemaTtnueckyro rpynmy «OOMaH» BXOAAT TaKWE CAWHULBI, KAK MPOSHCKUL
KOHb, NAmMasi KOAOHHA, 08yauxuil Anyc; A kasauok-mo 3acnanmusiil, Bel He 6
yepkeu, eac He oomarym. Bo-BTOPBIX, MBI BBIACISAEM CIICIHAIBHBIE 30HBI CIIO-
BapHOW CTAThM 11 CHHOHUMUYHBIX M aHTOHUMHYHBIX enuHuL. K mHTepTek-
CTYaJIbHBIM CHHOHMMAaM MBI OTHOCHM HHTEPTEKCTYallbHbIE EAMHMIBI (B TOM
YHCIJIe TOYEYHBIE IUTATHl U MPELEICHTHBIE NIMEHA), KOTOPBIE MCIIONb3YIOTCS B
CXOJHBIX KOHTEKCTaX M 3HAUCHHUSX, @ K HHTEPTEKCTYaJIbHBIM aHTOHHMAaM — Te,
YTO HCHOJNB3YIOTCS B KOHTEKCTaX, MPOTHBOIOCTABIECHHBIX MO KaKUM-THOO
mapameTrpaMm. Hampumep, uHTEpTEKCTyanbHas equHALIA 1pyoHOo Oblmb O6o20M
CHHOHUMWYHA BBIpaKeHUIO Tsoicena mol, wianka Monomaxa, a NTHTEPTEKCTY-
anpHas equHUNa Kak Mon00bl Ml Obliu — MHTEPTEKCTYAIbHON equHune boLiu
K020a-mo u mul pvicakamu. Hepeako B cocTaB CHHOHUMHYHBIX €IUHHUI] BXOISAT
OJTHM M T€ K€ JIEKCEMbI WJIM OHOKOPEHHBIE ClIoBa: CMemanucy 6 Kyyy KoHu,
moou u Bce cmewmanocy 6 dome Obaonckux; Mecmo ecmpeyu usmeHums
Henwvssn 1 Ha mom oice mecme, 6 mom dice yac. Berpedarorest cimydan, Korjaa
HECKOJIbKO CHHOHMMHYHBIX €IMHHUI aHTOHHUMHUYHBI OIHON HHTEPTEKCTYallb-
HOH emuHHUIE: cp. 3decy 6ydem 2opoo-cad, M na Mapce 6yoym sabionu yse-
cmu, Mot ysuoum éce Heb6o 6 anmasax, ¢ OOHOW CTOPOHBI, U JKanb moiavko,
JACUMB 8 IMY NOPY NPEKPACHYIO YIHC He NPUOMCsl HU MHe, Hu mebe — C IPYToi.
HaunOonee oTueminBO mapagurMaTHdecKUe OTHOLICHUS IPOCISKHUBAIOTCS B
cepe MHTEPTEKCTyaIbHBIX PELEACHTHBIX OHIMOB, K YHCITY KOTOPBIX OTHOCSITCS
TIpELIEICHTHBIE OHMMBI JINTEPATYpPHOTO MPOUCXOKICHUS, IMEHA KHHO-, MYJIBT- U
TeJIeNepCOHaKeH, MMEHa CKa30YHBIX I'€POEB M T'epoeB aHEKIOTOB. Hampumep,
CHHOHNMUYHOE 3HAYCHHE «MAJIBYMK, MYXYHHA MAJICHBKOTO POCTa» UMEIOT IIpe-
LEACHTHBIE MMEHA MANbYUK-C-NATbYUK W MYHCUYOK ¢ HO20mOK (B OTIMYHE OT

64



Cekums 1. HoBble crnoBapu 1 crioBapHble MPOEKThI

oHUMA /[foliMOB0YKa — «JICBOYKA, JKCHIIIMHA MaJIEHBKOTO pOCTay). MHTepTeKCTY-
aJbHbIE OHUMBI, BXOJSIIME B CHHOHUMUYECKUI Psill, B KOHTEKCTE€ MOTYT BBICTY-
[aTh B POJIM HMHTEPTEKCTYyaIbHBIX AHTOHUMOB. Tak, 4i€Hbl CHHOHUMHUYECKOIO
psna ¢ JOMHHAHTOM «HSHS» OJMUETBOPSIOT Pa3HbIE YEIOBEUECKUE KAYECTBA U
IIE1arOTMYECKUE PUHLIMIIBL, B CBSA3M C YEM AKTHBHO MCIIOJIB3YIOTCS KaK CPEINCTBO
co3laHust aHTuTe3bl: Kmo oice éam nyscen — enamypras Mopu [lonnunc, nackoeas
Apuna Poouonogra wiu scecmras u 0080JbHO 3100Has ¢pexer Bok?

WuTepTekcTyanbHbIe eIUHUIIBI 9aCTO IMOJBEPraloTCs TpaHChopMamsIM, IIpu
9TOM B pe3yNbTaTe TPAHCPOPMAIMA MOTYT BO3ZHHKHYTH IApaIurMaTHICCKUC
CBSI3H, Yallle BCEr0 — aHTOHUMUSI UCXOJHOM MHTEPTEKCTYAJIbHOM €UHULIBI U €€
TpaHCHOPMUPOBAHHOTO BapuaHTa: Mosa munuyus mens bepesxcem — Mos munu-
yus MeHs... u30obem u obepem;, [ocenmiuvmenvl yoauu — J[oceHmibmeHbl He-
yoauu; boeamvle mooce nnayym — beonvie moswce naauym.

Jlutepartypa

1. Bosnecenckas M.M., Ilmvenesa E.A. O npoekre cnoBaps «/HTEpTEKCTyalbHBII
Te3aypyc COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO SI3bIKa»: KHIKHBIN VS MYJIbTUMEANHHbIH // Komiib-
I0TEepHAs JIMHI'BUCTHKA U MHTEIUICKTyaJlbHble TeXHoioruu. [1o matepuanam MexyHa-
ponHoii Hay4yHOH KoH(epeHmn «/luamor» (MockBa, 29 mas — 1 umrons 2019rT.).
Bein. 18 (25). M., 2019. C. 744-753.

2. @oxuna O.B. WnteprekcryanpHocTh B nedaTHeix CMU: mapamurmarudeckuit
acriext // Bectauk HI'Y. Cepust: Ucropusi, ¢punonorus. 2013. T. 12, e, 10: XKypna-
nmuctuka. C. 96-102.

DOI: 10.17223/978-5-907442-19-1-2021-20

C.C. Bonxos, H.B. Kapesa, E.M. Mameees, A.C. Cmupnoasa,
M.I. Ulapuxuna
Sergey S. Volkov, Natalia V. Kareva, Evgeniy M. Matveev,
Anna S. Smirnova, Milia G. Sharihina

AKTyajbHbIe TPOOJIEMBI COCTABJICHHS CJI0BAPA SA3BIKA
M.B. JlomoHocoBa
Current problems of composing
M.V. Lomonosov’s language dictionary
Wuctutyr nuareuctuueckux uccnepopannii PAH, Cankr-IletepOypr —
Institute for Linguistic Studies RAS, St. Petersburg

sergejvolkov2006@yandex.ru, natasha.titova@gmail.com, ematveev(@list.ru, asmirno-
va@iling.spb.ru, justmilya@yandex.ru

Aunomayus. B noknage paccMaTpHBAarOTCSI BOIIPOCH! MOATOTOBKH aBTOPCKOIO
HCTOPUYECKOTO CIIOBapsi, OOBEKTOM KOTOPOro OyAyT MaTepHalbl JUYHOTO
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HayyHoro apxusa M.B. JlomoHOcOBa. [ 1aBHOI 11ENIBIO CITIOBAPHOTO NPOEKTA CTAaHET
HCCIIEZIOBAHUE U JIEKCUKOrpaiieckoe IpeCTaBlICHHE TEPMUHOIOTYECKOM, MPo-
CTOPEYHON U AMATIEKTHOM JIeKCHKU B uauonekre M.B. JlomoHocoBa.

Summary: The report provides a problem of compiling the author's historical
dictionary, the object of which will be the documents of the personal scientific
archive of M.V. Lomonosov. The main purpose of this new lexicographical
project will be the study of terminological, dialect and vernacular vocabulary in
the idiolect of M.V. Lomonosov.

Knrouesvie ciosa: M.B. JloMoHOCOB, apXUBHBIE MaTepHANbI, TPAMMATHKA, JIEK-
CHKa, CJIOBaphb

Keywords: M.V. Lomonosov, archival material, grammar, vocabulary, dictionary

1. OmHolt W3 aKTyanpHBIX mpobieM cocTtaBieHust «CioBaps sI3bIKa
M.B. JlomoHOCOBa» sBIsieTcsl JIeKCHKOrpaduiaeckas oOpaboTka MaTepHaioB
€ro JIMYHOTO HaydHOro apxmBa (T.H. «Marepuansl k Poccuiickolr rpaMMaTi-
ke», ganee — MPI'), KOTOpBIe SIBISTIOTCS LIEHHBIM WCTOYHHKOM CBEICHUI 00
nauoctmwie M.B. JlIomoHOCOBa U 00 UCTOPUH JEKCHYECKOTO COCTaBA PYCCKOTO
si3pika X VIII Beka [1]. Takoe mccnemoBanne OyaeT akTyaiabHO, TaK KakK MOKa-
3bIBAECT MIMOJIEKT JIOMOHOCOBA COBEpIIEHHO B MHOM DPAaKypcCe: 3TO JIMYHBIC
MaTepHabl, TIO3TOMY TPAHMIBI AKTYaJIbHBIX B TO BPEMSI HOPM M IPaBHI CIIO-
BOYMOTPEOJICHHS ISl ATOW TPYIIIBI TEKCTOB PACIIUPSIOTCS, CHCTEMA 3aIIPETOB
1 OrpaHWYEHUN ocinabeBaeT. DTO IPUBOAUT K TOMY, YTO B TEKCTHI BOBJICKAET-
Csl IIMPOKUI KPYTr' €OUHUYHBIX WM PEIKHX S3BIKOBBIX (DAKTOB, XapaKTEPHBIX
TOJBKO JUISt 3TOM TPYIIIBI TEKCTOB M HE MPEACTABIECHHBIX B JPYrHX TEKCTax
M.B. JloMOHOCOBa: JIEKCUYECKUE DJIEMEHTHI PYCCKUX AUAJIEKTOB, IPOCTOPEY-
Has, IPOCTOHAPO/HAS M OLEHOYHAs JIEKCHKA; TPaMMAaTHYECKasi TEPMHHOJIOTHS,
(axTsI s3pIKOBOTO HOBaropcTtBa M.B. JIoMOHOCOBA; YCTOMYHMBEIE CIIOBOCOUYETA-
HUS — TIOCTIOBHIIBI, TIOTOBOPKH, CPABHEHHS; OONBIIOE YHCIIO PA3HOOOPA3HbIX IT-
HOHMMOB W 3THOXOPOHHMOB; pediekcuu M.B. JIoMoHOCOBa 110 ITOBOMY TEX FIIH
MHBIX SIBJICHUH S3BIKOBOI HOPMBI PYCCKOTO s3bIKa cepenunbl X VIII Beka u mp.

2. XapakrepHoii ueptoit uamnonekra M. B. JlomoHOCOBa SBNSETCS MYIBTHU-
JIMHTBU3M, MHOTOUYHNCIICHHBIE (DAKThI HEpEeMEHBI KOJOB M CMEIICHHS Pa3HBIX
s13bIKOBBIX cTUXUM. TexkcTel M.B. JIoMOHOCOBa HA MHOCTPAHHBIX SA3bIKAX PAHEE
MPAaKTHYECKH He ObUTM OOBEKTOM JIMHTBUCTUYECKOTO M HCTOPHKO-
KyJIbTYPHOT'O UCCIIEJOBAHMS: JOKYMEHTBI €0 JIMYHOI'O apXUBa IIPEACTABIISIOT
JUIS 3TOTO 0CO00 MHTEPECHBIH M IO3HABATENBHBIA MaTepuall, Tak Kak COAep-
KaT 3alMCH Ha JATUHCKOM, HEMEIKOM, (hPaHIy3CKOM, HTAIbSIHCKOM, Tpede-
CKOM s3bIKax. bornee Toro, TaTUHCKUN U HEMELKUN S3bIKM BBICTYIIAIOT B Kaue-
CTBE CBOEOOpa3HOro «merassbikay MPI, WHTEpHnpeTupys pPYCCKHH TEKCT,
Hanpumep: «W3s mexbmu Bs Hepbmio — alle Wochen einmahl; Ots mexbmu 3a
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Hembro mepexianeiBate. Von einer Woche auf die andere verschiebeny;
«Ctpemriass — gestlirzt» u ap.

3. YHukaneHast nHGOpMAUs Al PYCCKOM HCTOpUYecKod Mopdonoruu u
JIeKCUKoIoruu, copepkaniecs B8 MPI', HeoOprdHas cyap0a caMoro MCTOYHU-
Ka, BaxxHocTh MPI" 111 MOHMMaHNS CTAHOBJICHUS TMHIBUCTHYECKUX KOHIICTI-
i B pycckoid Hayke XVIII Beka u (opMHpoOBaHHS KOPITyca PYCCKOW Ipam-
MaTHUYECKON TepMUHOJOTHH [2], Mayas U3y4eHHOCTh JIEKCUKHU U (ppaseororuu
MPT, ¢akTel MyTbTHIMHIBH3MA SIBISIOTCSA JOCTATOYHBIM OCHOBAaHHEM JUIS
TOT0, YTOOBI IIOCTABUTH BOIPOC 00 0COOOM «OTHOIICHUM» K JIEKCUKOTpadmde-
CKOMY OITMCAaHHUIO JIEKCHYECKOIO MAacCHBa JIMYHOIO HAYYHOTO apXHBa
M.B. JlomoHOCOBa. Takum 0COOBIM «OTHOIIICHUEM)» MOXET CTaTh €ro CIOBap-
Hasl pa3paboTKa ¢ MOMOIIBIO OTAENBFHOIO 3KCHEPHUMEHTAIBHOIO aBTOPCKOTO
HCTOPHYECKOTO cIIoBaps (IyCTh AAXe pecucmpupylowezo, a He 00bSICHUTEIb-
HOT'O THIIa) OAHOTrO TekcTa JIOMOHOCOBa, BXOJSIIETO B CEPUIO CIOBApE, 00b-
€IMHEHHBIX OOJBIINM HCCIEIOBATEIBCKUM H JIEKCUKOIPa(HIECKUM ITPOEKTOM
«CrnoBapsp s13p1ka M. B. JIomoHOCOBaY.

4. C TOYKM 3peHUsI CIIOBHHKA TaKOH CIIOBAaph OyJeT BKIIOYATH AICIUIATHB-
HYIO 1 OHUMHUYECKYIO JEKCHKY, C TOUKH 3PEHHMS CIMCKa 3ar0JIOBOYHBIX CIIOB —
JIEKCUKY PYCCKYIO, JIATHHCKYIO, HEMeENKylo, (paHiy3ckyto u np. Crenosa-
TENIFHO, CIIOBaph OyHET COCTOATH M3 TPEX Pa3lesiOB — PYCCKOW, JIJATHHCKOH U
rpedeckoil andaBuUTHBIX yacTed. OH OyaeT NCTOPHUYECKUM TOJIKOBBIM U Iepe-
BOJHBIM CJIOBAPEM, M OJHOBPEMEHHO C 3THM, OyIET BBIIONHATH POJIb IOJIE3-
HOTO Ul BCEX CHELUAIIMCTOB IO ciaoBecHOH KynbType XVIII Beka noMoIHu-
Ka-CJIOBOyKa3artels. B Hesix OlMcaHus Takoro CIOKHOTO W HEOJHOPOIHOTO
MaTepHana HeoOXoANMO OyZeT YCIOKHHUTh METasI3bIK CJIOBApHOI CTAaThH: MO-
MHUMO TPaJWIMOHHBIX 30H (3arojOBOYHAs €WHHIA, IPaMMaTHYECKasl Xapak-
TEpUCTHKA, TIOMETHI, TOJIKOBAHHE, ITPUMEPHI YINOTPEOICHNUS, YCTOMYMBEIE CO-
YeTaHus, CIIPaBOYHBIA OT/IEIN), B HEE MOTYT JAOIOIHHUTEIHFHO OBITh BKITIOUEHBI:
1) pazaen, B KOTOpoM OyAyT AaBaThCsl HUTATHI-MILIIOCTPALMH U3 JPYTHUX HPO-
u3BeaeHul M.B. JIomoHOCOBa, MOATBEPKAAIONINE, KOHKPETU3UPYIOIIUE WU
JIOTOJTHSIOIINE CEMAHTHYECKYIO XapaKTEPUCTHUKY 3aroJOBOYHON €IUHMIB;
2) cennanbHBIA PEAAKTOPCKAN KOMMEHTApHHA (BBOAUTCS C MOMOIIBIO 3HAKA
£5), CITy)aIllii TMOSCHEHHWIO CTaTyca 3arojIOBOYHOrO CIIoBa (OCOOEHHO IS
MapKHPOBAHHBIX CJIOB, 3aYEPKHYTBHIX CIIOB WM CJIOB, IIPABHJIBHOCTH IPOYTE-
HUSI KOTOPBIX BBI3BIBAET COMHEHUS).

5. DKcriepuMeHTaNbHBIN ciioBaph «Matepuanos k Poccuiickoi rpaMmmaTy-
Ke» Oyaer oTBeyaTh IBYM TIIABHBIM OcOOCHHOCTAM nmyHOcTH M.B. JloMoHO-
COBa — MYJIBTHJIMHTBU3MY 1 SHIMKJIONIEIU3MY, OH OYAET OZTHOBPEMEHHO HHTE-
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TPUPOBATh B CBOEM CIIOBHHKE PYCCKYIO M MHOS3BIYHYIO JICKCHKY, a 320[HO U
YCTpaHHUT HEKOTOpBIE HemocTaTku m3manuid 1952 u 2011 romos. Kpome Toro,
TaKoH CIOBaph MOT OBl NMPEACTaBUTh YHHWKAIbHBIC MATEPHANbI IJISI NCTOPHU
JIEKCUKH | (pazeororun pycckoro si3pika X VIII Beka, a Takke HOCIYXKUTh VIS
MOJArOTOBKH CJI0Bapsi-cipaBouHUKa «I'pamMmmaruka M.B. JlIomoHOCOBaY.
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Aunomayus. Pabora mocBsieHa BBISBICHHUIO BKJIala, BHECEHHOTO yYEHBIM B
pa3BUTHE JTMHTBUCTHUKH. Llenb CTaThh: pacCMOTPETh AAHHBIE O KITACCU(PUKAIINU
TIOPKCKHUX SI3bIKOB, H3yIHUTh 3aMCTBOBAHMS, IPUBEACHHBIE CIIOBAPE, PACCMOT-
peTh maHHBIE 00 apeayie pacHpOCTPAHEHUs! TIOPKCKHUX SI3BIKOB. Paccmorpena
KJIacCU(UKAIMS TIOPKCKUX SI3BIKOB 110 CTENICHU MX CMEIIAHHOCTH, YCTaHOBIIE-
HBI TPYIIIBI HPAHCKUX 3aUMCTBOBaHUH B Tpyae M. Kamrapu, npoananusuposa-
Ha II0 CJIOBApIO MepBasi KapTa TIOPKOA3BIYHOr0 Mupa. CaenaHbl BEIBOJBI O 3Ha-
YUMOCTH cloBapsi «/luBaHy JyraT aT-TypK» [UIS TIOPKOJIOTHMHM KaK OTPACId
SI3BIKO3HAHUSL.
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Summary. The work is devoted to identifying the contribution made by
scientists to the development of linguistics. The purpose of the article: to
consider the data on the classification of the Turkic languages, to study the
borrowings given in the dictionary, to consider the data on the distribution area
of the Turkic languages. The results obtained: the classification of the Turkic
languages according to the degree of their confusion is expounded, the groups
of Iranian borrowings are established, in the work of M. Kashgari, the first map
of the Turkic-speaking world is considered according to the dictionary.
Conclusions are made about the importance of the dictionary "Divanu lugat at-
Turk" for Turkic studies as a branch of linguistics.

Kuiouesvie cnosa: cMmelieHne s3bIKOB, MPAHU3MBI, apeajbHas JHHTBHCTHKA,
TIOPKCHE SI3bIKH, KIACCH(UKAIMS, TIOPKCKAs KapTa SI3bIKOBbIe KOHTAKTHI

Key words: mixing of languages, Iranisms, areal linguistics, Turkic languages,
classification, Turkic map, language contacts

Maxwmyn an-Kamrapu crioco6cTBOBaJI CO3JaHNIO TIOPKCKOTO S3BIKO3HAHNS.
OH BHEpBBIE OCYHIECTBHI KITACCH()UKAIIMIO TIOPKCKHX SI3BIKOB, MOAPA3AEIsI
UX Ha «YUCTBIE» M «CMEIIaHHBIE», B 3aBUCHMOCTH OT CTENECHH BIHMSHHS TOTO
WJIN MHOTO 53bIKa B TIPOIECCE S3BIKOBBIX KOHTAaKTOB TIOPKCKHUX SI3BIKOB. [lon
YUCTOTOM SI3bIKA YUYCHBIM IIOHMMaJl OTCYTCTBHE WM HE3HAYUTEIHHOCTh
WHOSI3BIYHOIO BIMSAHHA B PEYM INPEACTABHTENECH TIOPKCKMX HapOJOB.
K «uucThIM» SI3BIKAM UM OTHOCSITCSl TIOPKCKHE SI3BIKW: USMA, MYXCU, HUYUI,
o2y3, yueyp, Kelnuak, emen, Oawikup, Oyieap, neyemes, uepax, ONCAPYK.
K cMemraHHBIM sI3B6IKaM OH OTHOCHIL: 1) kaii, s06axky, mamap, 6acmoln (I36IKA
IUIeMeH); 2) S3BIK COTAWWICB, KAH)KAKOB, apry, HACEIICHWS TOpOJOB
Banacaryn, MaaunaTynOaii3; 3) 361K XOTAHIIEB, THOCTIICB W TAHTYTOB [2].

M. Kamrapu yka3al B CBOEM CJIOBape, YTO B TIOPKCKHUX SI3bIKAX HMMEETCA
3HAYUTEIBHBIN TIACT UpAHCKHX 3amMcTBoBaHMi. B XI Beke yueHsIil ipu padote
HaJl CBOMM CJIOBAapeM IPHUBOIAUT MAKCUMY Mamcu3 mypk oyamac éawicuz OypK
6yimac (KTIOPOK HEpa3lydeH C IEpCOM, KakK IManKa Hepa3lydHa C TOIIOBOW).
KXI Beky cornuiliibl NOABEPrajMCh ACCUMWIALUM C TIOPKCKAMH HApOAaMH.
OTOMY CIIOCOOCTBOBAI M MCTOPUYECKHE YCIOBHSL: €IE CO BPEMEH AaHTUYHOCTH
COTZIMHIBI CTPOWJIM TOPrOBBIE KOJOHWMHM IO BeNnMKoMy INENIKOBOMY ITyTH, B
VIII Bexe cornuiilibl OKa3alnuch MO BIACTHIO TIOPKOB U CO BPEMEHEM, KaK OTMe-
i M. Kamrapwy, crann «omeBaThbest 1 BECTH CeOsl TaK JKe, KaK 1 TFOPKID).

B cinoBape M. Kamrapu mpencraBieHbl Takue HpaHU3MBI, Kak agmaba
(OyTBIIB), Yywak (macTeba), ku3pu (MOPKOBB), ypaH (ATO-THOO TUIOXOE), MAHA
(3epHO).

Berpeuarorcss  Takke HAaMMEHOBAaHWS — KYJABTYPHBIX — PAacTEHHH: Kyd

(xymkyT), kypxym (madpan), mypd (mepen); opyauit: amau (IDIyT), YaKyK
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(MONOTOK), HudwcOoae (TOYUIO), Kapbuy (KAPIUY); CKOTOBOAYSCKUX ITOHATHI:
akyp (KOHIOIIHS), KaTup (MyI); Ha3BaHUs KyIIaHWA: 6)10yHuU (KACTIOMOIOYHOE
01010) 6aexu (HATIMTOK U3 MIICHUIIBT) U 1p. [1].

B cnoBape «/luBaHu Inyrar ar-Typk» HMEETCS TaKXKe KapTa 3eMIIH,
3aCeJIeHHON TIOPKCKUMH IUIeMeHaMU. MM Takxke cocTaBlieHa KiacCU(pUKaluns
SI3BIKOB T10 apeaJIbHOMY HpHHIHIY. B cioBape oH mucan: « Tropku H3HAYaIBHO
COCTOAT W3 ABAMIATH IUIEMEH. S IPUBOXKY MX POIBI U KIIEHMBL. S 0003HAYMIT,
KpPOME TOT'0, MECTOIONIOKEHHE KAXJIOr0 INIEMEHH BOCTOYHOM 3eMJIH... TI0 T10-
PAIKY Ha BOCTOK, HauMHast oT ommxaimmx k Pymy» [3. C. 73].

Takum o0pa3om, aHaiM3 cioBaps «J{MBaHH JIyraTt at-Typk» NOKa3bIBaeT,
YTO MaTepHajbl CIOBAps IMPEACTABIISIOT LEHHOCTh VIS JIMHIBHCTOB: B HUX
BIICPBBIC COCTABIICHBl KIACCH(HUKALMSA TIOPKCKUX S3BIKOB (KOrHa SI3BIKA
TOZPA3JICISIIOTCS Ha «YUCTBIe» M «CMELIaHHBIS»), apealbHas KilacCu(pUKauus
SI3BIKOB (B KOTOPOH OTIIMYAETCs SI3BIKOBOW apeas 3acelieHUs TIOPKCHX IUIEMEeH
Y POJIOB), OCYILECTBIICH aHATIM3 UPAHCKUX 3aUMCTBOBAHHMIL.
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KOHLICTIIIMS CIIOBapsi, 00beM M MCTOYHMKH CJIOBAPHOTO MaTepuala, CTPYKTypa
cioBapHOi ctaThu. CroBaph MpeJHA3HAUCH UTS CTYACHTOB U PaOOTHHUKOB che-
PHI AM3aliHa ApPXUTEKTYPHOH cpelpl, (PHI0IOroB.

Summary. The project of the architecture and design dictionary of technical
terms is presented. The timeliness and the scientific novelty, the concept of dic-
tionary, the structure of a dictionary article and the sources of dictionary mate-
rial are indicated. The dictionary is intended for students, workers of architec-
tural space design and scholars of Russian language.

Knrouesvie crnosa: mu3ailH apXUTEKTYpHOU CpEIbl, TEPMUHOIOTMYECKUI CII0-
Bapb, TCPMUHOJIOTHSI, 3aMCTBOBAHUS

Keywords: architectural space design, dictionary of technical terms, terminolo-
gy, borrowings

Tepmunonorus chepsl qu3aiiHa apXUTEKTYPHOH CpeIbl MONYYMIa aKTHB-
HOE pa3BUTHE B HacTosmiee BpeMs. IIpoexT cioBapsi 1aHHOU cepsl sBISETCS
AKTyaJIbHBIM B CBSI3U C TEM, YTO B PE3yNbTAaTe MOSBICHUSA U Pa3BUTUS B apXH-
TEKTYpe HOBBIX TEXHOJIOIMH OCYIIECTBHWIICS IEPEXOA An3aiiHa B pa3psaa QyH-
JTAMEHTaJIbHBIX HAayK W Kak cienctBue Ha pydeske XX u XXI BeKOB B By3ax
CTaJI0 NOSIBJISITHCSI HANpaBJIE€HUE MOATOTOBKHU «JlM3ailH apXUTEKTYpHOH cpe-
J6D>. TIpon301II0 EepeoCMbICIeHHE TOHITHS OU3aliH W CBSI3aHHBIX C HAM II0-
HaTaid. Hapsmy ¢ 3THM oTMeYaeTcss OTCYTCTBHE JOCTATOYHOW YdeOHO-
METOIMYECKOH 0a3bl, TEOPETHYECKOTO M CIIPAaBOYHOI0 MaTepHaia, B TOM 4HC-
7e mpo)ecCHOHANBHBIX CIIOBapel, OMHCBHIBAIOMINX cepy Au3aiiHa apXHUTEK-
TYPHOMH Cpelpbl.

Cpenu crmoBapeil B TaHHOHW 001acTé OTMEeTUM aBe padoter: «CrioBaphb Iu-
3aiiHepckux TepMHUHOB» A.B. Pomammna u «/uzaitn: WimiroctpupoBaHHBII
CJIOBapb-CIPAaBOYHUK», U3JaHHBIH non pepakuued [.b. MuneBpuHa wu
B.T. Illumko [2, 6]. OqHAaKO B HUX HE COACPKATCSA HOBCHIITNE TCPMHUHBL. Y Ka-
3aHHBIE CIIOBAPHM OTHOCSTCS K THITY SHIMKJIONEIMYECKNX, B KOTOPHIX OMHCHI-
BAaIOTCS PEaJInH, 0003HAYAEMBIE CIIOBaMH.

[IpencraBnsiemMblil c1oBapb PyCCKOM apXUTEKTYPHO-IHU3aHHEPCKON TepMHU-
HOJIOTHH SIBJISIETCS] JIMHIBHCTHYECKNM, TPEACTaBIAeT (poHEeTHUECKHE, MOpdo-
JIOTHYECKHE, CEMaHTHYECKNE, (PYHKIIMOHAIbHBIE CBOHCTBA TEPMHUHOB M BKIIFO-
YafOUIUM JIMIIb 3JIEMEHTHl SHIMKIONEANIECKNX cBeAeHU. HoBu3Ha paboTHI
3aKJII0YAETCs TAKKE B TOM, YTO B HETrO BKJIIOUEHBI TEPMHHBI chepsl «lu3aiH
APXUTEKTYPHOH cpebl», He 3a()MKCUPOBAHHBIE B MMEIOIINXCS TEPMUHOJIOTH-
YECKHUX CIOBapAX W HaroHaIbHOM KOpITyCe PYCCKOTO SI3bIKA.

Marepuanom 115 CIIoBaps MOCITYKHIM TEPMUHBI Ipo(heccHoHaIbHOH che-
pBI IU3aifHa apXUTEKTYPHOH CpEAbl; B CIOBAaph BOLIIM TEPMHHOIOTHYECKHE
€IMHUIBI UCKOHHO PYCCKOTO W WHOS3BIYHOTO NMPOHCXOXKICHUS, B TOM UHCIIE
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MHTEpHAIMOHAIN3MBL. VICTOUHMKaMN Martepuaia sIBISIOTCS TEKCTHI Ipodec-
CHOHAJIbHOW KOMMYHHKAIIMH: HPO(ECCHOHANBHBIN MHTEpHET-IUCKYpC, yuel-
Hasl ¥ Hay4dHasl JIUTepaTypa, HaroHa bHBINH KOPITYC PYCCKOTO SI3BIKA, a TAKXKE
JIeKCUKOrpamIeckre UCTOYHUKHI: TOJIKOBBIE CIIOBAPH PYCCKOTO SI3bIKA M HHO-
CTPaHHBIX CJIOB, TEPMUHOJIOTMYECKNE CIIPABOYHUKH.

CrpyKTypa CJOBapHOW CTaTbMl BKIIOYAET CIEAYIOIIME KOMITOHCHTHI:
1) 3armaBHOE CITOBO B MCXOMHOU (opMe, CHAaOKEHHOE YIapeHHEM U YKa3aHHEeM Ha
O0COOCHHOCTH  TPOW3HOMICHUS, 2) TpaAMMATHYECKHE CBEICHHS O  CIIOBE
3) STUMONIOTMYECKHE CBEACHMSI [UI COVHHI] WHOS3BIYHOTO TIPOUCXOXKIICHHS,
4) TONKOBaHWE CJIOBA (JIMHTBHUCTHYECCKOE C DHIMKIIONCANICCKAME CBEICHUSMH B
cIrydae HeoOXOANMOCTH); 5) IpUMepHI YIOTpeOeH s clioBa; 6) aepuBaThl ([ps.);
7) TEPMHUHOJIOTHYIECKNE COYETAHMUsI ¢ JaHHBIM citoBoM. 30HHI (3), (6), (7) daxymns-
TaTHBHBI, 3AIIOJHSAIOTCS TIPY HATMYHY COOTBETCTBYIOMIEH HH(POPMALHHL.

[IpuBenemM npumep CIOBapHBIX CTATEH.

JO®T, a, m. (anrm. loft ‘uepmak’ < ap.-ckanp. lopt ‘ropauma’, ‘gepmak’ <
‘Bo31yx’). CTHIIb, apXUTEKTYpHOE HAIpaBJICHHUE B IU3aiiHE MHTEPHEPOB XX—
XXI BeKOB, Il KOTOPOTO JKHJIOE WJIH O(UCHOE MPOCTPAHCTBO CO3ACTCS ITy-
TeM Tepeo0OpYyIOBaHUS YepIAaYHBIX MTOMEIICHUH, 3MaHNH MPOM3O0HBI (3a0po-
mIeHHBIX (adpuK, 3aBOAOB, CKIAAOB) [S]. Ju3atin 6 cmiue 10pm omHOCUmcs K
MONOObIM, COBpEeMENHbIM U nonyasapuelM. Eeo ynusepcanvnocmo noseonsem
6HeOpAmyb I0pm-unmepbepsvl 6 a0boe nomeujeHue. OQUCHOe UMU dHCULoe,
boavuwoe unu manenvkoe. 2020 [3]. ApB.: roghmossiti, cmyous-nrogpm, rogpm-
unmepovep. 7KeCTKHil JI., MATKHM JI., dKU3HEHHbIH JI.

XIOITE [r3], mecki., cp. (aat. hygge ‘yior’). HanpasneHue B apXUTEKTYpHOM
J3aiiHe, HOCTPOSHHOE Ha 0()OPMIIEHHH HHTEPHEPOB TI0 MPHHIINITY «IPABMIGHOTO
OCBEILEHUS U «YTEIUICHHSD) 3PUTEIBHOrO M TaKTHIBHOTO» [4] ¢ MCIONb30BaHUEM
TEKCTWIISI U3 UCKITIOUUTENBHO TIPUATHBIX JUTSl IPUKOCHOBEHHI MPHUPOIHBIX MaTe-
pHUAJIOB: MeXa, LIEPCTH, JbHA, 3aMILUM; CBETJION ACKETUYHOM I[BETOBOM I'aMMBI:
ceporo, Oenoro u romyooro. Xiocee — nowamue, B0O3HUKUCe 8 CKAMOUHABCKUX
cmpanax, oboznaiaroujee Yyecmeo Yioma u KOMQOPMHO20 0OWeHUsl ¢ OuyujeHU-
amMu onazononyyus U YOooenemeopéHHocmu. 3a nociedHue 200bl X2ee CMao
onpedenarougell xapakmepucmuroti oamckou Kyromyput. 2020 [1].

CrnoBapb pycCKOH apXUTEKTYPHO-AN3aHHEPCKOH TEPMUHOIOT MY aJPECOBaH
CTyJCHTaM, OOYyJaIOMIMMCS 110 CHEIHUATBHOCTH «/Iu3aiiH apXUTEKTypHOH cpe-
JI6D», (PUIIOJIOTaM 1 BCEM MHTEPECYIOIUMCS TaHHOW cepoil 1eaTebHOCTH.
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Annomayus. CTaThs HOCBSIIEHA KOHIEIINH CO3[AaHHUSA y4eOHOr0 KOMMYHHKA-
THUBHOTO CJIOBaps MPOTHBHUTEIBHBIX CJIOB — MHOTOYMCICHHOH TIPYNIbI CJIOB,
O00BEMHEHHBIX TPAIULMOHHO AaKTYalbHBIM B DPYCCKOH KOMMYHHKATHBHOMN
MPAKTUKE CMBICIIOM OTPHLIAHUS-«OTTANKUBaHUs». ClOBaph MPOJOIDKAET Tpa-
JULMN CUCTEMATU3ALMH M JIEKCUYECKOI MapaMeTpu3aliy ClIoBapHoOro (GoHma
PYCCKOTO SI3bIKa.

Annotation. The article is devoted to the concept of creating an educational dic-
tionary of adversative words — a large group of words united by the meaning of
negation-"repulsion" which is traditionally relevant in Russian communicative
practice. The dictionary continues the tradition of systematization and lexical
parameterization of the vocabulary fund of the Russian language.

Kntouegvie cnosa: cnoBapb, NMPOTHBUTEIBHBIE CIIOBA, CEMAHTHUKA OTpPHLIAHUS-
«OTTAJIKUBAHMSD», KOMMYHHKATHBHO-CEMaHTUYECKHI aCIIEKT
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CoBpeMeHHas JeKCUKorpapuyeckas MpakTHKa OPUEHTHPOBaHA HA yTOYHE-
HHE 3HaHUH O YEIOBEKE U SA3bIKE. B IeHTpe BHUMAHMS CIOBaps aKCHOJIOTHYIe-
CKM Ba)KHasl CEMAHTHKa, HOCUTEIH KOTOPOH 00JIafal0T HECOMHEHHBIM CBOW-
CTBOM KommyHukamuenou axkmyanvuocmu [1. C. 8]. CrnoBapp 3agymaH Kak
Y4eOHBIH (CIIOBaph-CIIPABOYHHUK), LIENh KOTOPOTO — PACIINPEHHIE Pa3TOBOPHO-
IO MHHHUMYMa CTYIEHTOB-HHOCTPAHIIEB, YTO CIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO pycC-
CKOI0 KOMMYHHKaTHBHOT'O ITOBEJCHUS M YCTAHOBJICHUIO KOMMYHUKaTHBHOTO
KOHTaKTa C HOCUTEISIMHU PYCCKOT'O S3bIKa.

TeopeTnueckoil OCHOBOM ClloBapsi, BCIIE 38 KOJUIEKTUBOM aBTOPOB «Pyc-
CKOTr0 ceMaHTH4Yeckoro ciosaps» (ors. pemakrop H.FO. IlIBenosa), npuanma-
€TCsl MBICTIb O CHCTEMHOM XapaKTepe OpPTraHW3aliH JIEKCHKH COBPEMEHHOTO
pycckoro s3bika [4. C. VII]. B oTinuume ot 3T0ro ciosapsi, B KOTOPOM NEPBHY-
Hasl CEMaHTHYECKas TPYNIHPOBKA CJIOB MPOBOAWTCS IOJ YIJIOM 3PEHHUS HX
MIPUHAJISKHOCTH K KJIACCaM — YacTSAM PEUH H, CIIE0BATEIHHO, YIUTHIBAIOTCS
BHYTPEHHHE MEXaHNU3MBI SI3bIKa, ONPEICIIONINE NX CEMAaHTHUECKHE CBOMCTBA
(cTpyKTYpHO-CEMaHTHIECKUI TIPUHITHIT), TIPOSKTHPYEMBIH CIOBaph Ipeoa-
raeT MHOM MOAXO0J — KOMMYHUKATUBHO-CEMAHTUUECKHIA.

ITo sroii ke NpUYMHE TPyNNA CIOB C OONIMM 3HAYEHHWEM OTPHLAHMS-
«OTTAJIKNBaHU XapaKTEPU3YETCS KaK npomueumenbHsle CIOBa, a HE Ompu-
yamenvHole [3], TO €CTh aKIEHTHI PACCTABISAIOTCS IIO-IPYTOMY, MOCKOIBKY B
LIEHTPE BHUMAHUS HE JIOTMKO-CEMAaHTHYECKOe, a KOMMYHHUKaTHBHO-
CEMaHTHYECKOE OITMCAHHUE S3BIKOBBHIX / Ped4eBBIX (pakToB. Peub maer o Takux
CJIOBAX, KaK NPOMUS, HO, Hem, 00B0AbHO, X6aAMum, nyckai, nycms U ap. — 00b-
SNUHSIONICH ceMOW WX 3HAYCHUHA CTAHOBUTCSA CYOBEKTUBHOE OrpaHHYCHHE,
cBs3aHHOE C mpejcraBieHneM o Boie (o FO.C. CremanoBy, 6ors = xouy [7.
C. 313]), B KOHKpETHOHW pEUeBOil CHTyalny, NMPOSBIAEMOM B OOIbIIEH WIN B
MEHBILEHN CTENECHN.

DTO CBOETO posa OUCKYpCUBHble CII0BA, OCOOCHHOCTHIO KOTOPBIX SIBIISIETCS
(akT 3aBHCHMMOCTH OT KOHTEKCTa M KOHKPETHOM KOMMYHHKATHBHOW CHTYa-
LIUH: OHU HE MPOCLHUPYIOT TEKCT-ANCKYPC, HO TOJIBKO Olarogapsi eMy peain-
3yIOT CBOE IPOTHBHTENIFHOE 3HaUeHHE. borbast 9acTh JIeMEHTOB, 00pa3yo-
IIMX T10JIe OTPUIAHUSA-COTTANKHBAHU», XapaKTEPH3YIOTCSI MHOTO3HAYHOCTHIO
/ MAPOKO3HAYHOCTHIO / OMOHIMHUYHOCTEIO (MMEETCSI B BUY HE TOJIBKO JICKCH-
YecKasi, HO M (pyHKIMOHAIBHAs OMOHUMMS), YTO 3aTPYIHIET MX JICKCHKOTpa-
(rueckoe onucanue, MOCKOIbKY OOJNBIIAS YaCTh IPOTHBUTENBHBIX CJIOB OTHO-
cATCS K pas3psly HENOITHO3HAYHBIX, CIy)KEOHBIX. BMmecTe ¢ Tem cymecTtByer
HaydHast KoHuenus B.B. MopkoBkuHa, onbIT «CiioBapst CTPYKTYPHBIX CIIOB)»
[6] u ombIT «CroBapst ciTyeOHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3BIKa» [5].
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Y4uuThIBast CTPYKTYpHBIE OCOOCHHOCTH JIEKCHYECKHX €IUHHIl C MPOTHBHU-
TENIFHBIM 3HAYCHHEM, BBIOMpaeTcs anaBUTHO-THE3JOBOW MPHUHIIMI COCTABIIE-
HUS: UL CJIOB, HE OOpPa3yIOIIHUX CIOBOOOPA30BATEIBHBIX THE3[ (HEMOIHO-
3HAYHBIC CIIOBA), MPEAMOYTHUTENICH aT(PaBUTHBIA CIIOCOO PACIIONOKEHUS CIIO-
BapHBIX craTedl. Iy MONHO3HAYHBIX CIIOB, KOTOPBIE OKA3bIBAIOTCSI B MEHb-
IIMHCTBE, — KOPHEBOU (IHE3M0BOH) MOXOM, MPU KOTOPOM B LIEHTPE BHUMAHUS
OKa3bIBa€TCSI KOPEHb, MOTHUBHPYIOIINI TECHYIO CEMaHTHYECKYIO CBSI3b BCEX
npon3BoaHbIX ci10B [8. C. 3]. Takoe TeCHOE CMBICIIOBOE €IMHCTBO OOHAPYKH-
BAaIOT, HAIPUMED, CIIOBA C KOPHEM -Npomus- u -nepek- (B €ro BapuaHrax), Imo-
POXIAIONIMe CII0BOOOPA30BATENBHOE THE30, B CIydae C Apomue — CUIIBHO-
pasBepuytoe (6omnee 80 equnu) [2].

[Mapamerpu3zanms BKJIIOYAET CIEAYIOUINE ACHEKTHL: aKIEHTOJIOTHYECKHH,
rpaMMaTHYeCKUN, CHHTATMATHYCCKIH, CTHIUCTUICCKAN, HOPMATUBHBIN, (pa-
3€0JIOTMUECKUM, WUIIOCTPATUBHBINA, 3THUMOJIOIMYECKHHA, TEKCTOBO-JUCKYpP-
CUBHBII, TUHTBOKYJIBTYPHBII 1 KOMMYHUKATUBHBIN.

CrnoBaph TPOTHBUTENBHBIX CJIOB OPHEHTHPOBAH B INEPBYIO OYEpElb Ha
CTYIIEHTOB- HMHOCTpaHIEB, ocBauBaromux Kypc PKM m KoMMyHHKanuio Ha
PYCCKOM SI3BIKE.
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TOYKH 3peHHsT (QYHKIMOHMPOBAHHS B SI3BIKE M HOPMATHBHO-CTHIIMCTHYECKON
XapaKTePUCTUKU. DKCIUIMIUTHOMY MapKHPOBAHHIO B CIIOBape MOIJIEKAT cO0-
CTBCHHO 3aHMMCTBOBAHWS, KBAa3W3aMMCTBOBAHMS, THOPHAHBIC O0Opa30BaHUS,
BTOPUYHBIC 3aMMCTBOBAHUS M CEMaHTHICCKHE ACPHUBATHL.

Summary. The genre of the dictionary of foreign-language neologisms, reflect-
ing its time, assumes dating of foreign-language occurrences, their selection
from the point of view of functioning in the language and normative-stylistic
characteristics. Subject to explicit labeling in the dictionary are borrowings
themselves, quasi-borrowings, hybrid formations, secondary borrowings, and
semantic derivatives.

Kniouesvie cnosa: Heonorus, cioBapb, HHOS3BIMHOE 3aUMCTBOBAHHE, JIEKCHKO-
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tionary macrostructure

Jloknan mocBsiieH npoOnieMe JIeKCHKOrpagpupoBaHUs HWHOS3BIYHBIX HEOJNO-
TU3MOB, 0OPa3yIONMX YaCTHYIO JIEKCHYECKYIO TTOJICHCTEMY SI3BIKOBBIX HOBAIMI B
CHCTEME CJIOB MHOSI3BIYHOIO NMPOHCXOXKICHHS Pa3HOro BpeMeHH. B jexcukorpa-
(hIYecKOl PETPOCHEKTHBE HACYUTHIBACTCS HEMANIO CIIOBApEH, TaK WM WHAYE
BKJIIOYAOIINX €IMHUIIB! JAHHOM KAaTErOprH, OJHAKO 3a/ady MOJIHOrO JIEKCHUKO-
rpaduyeckoro omvcaHus 3anMCTBOBaHMN KoHIa X X — Hadanma X X1 Beka (ycIoBHO
TOBOPS — ITOCTCOBETCKOT'O TIEPHOA) HEMb3sI CUNTATh OKOHYATEIBHO PELICHHOH —
HH TI0 CJIOBHHKY, HU 1O MUKPOCTPYKTYPHOMY KOHTEHTY.

Hasnauyenue cioBapsi HHOS3BIYHOW HEOJOTMH — CHCTEMHO OTPa3HTh Mac-
mrTad ¥ XapakTep MPOLECCOB 3aMMCTBOBAHUS B PYCCKOM SI3BIKE O3HAYCHHOTO
TIepro/ia, HE TIEPEXO/Is I'PaHb CIUIOMIHON (PUKCAIMH S3BIKOBBIX HOBAIWH (T.€. C
OIOpOI Ha HEOOXOAMMEBIE KPUTEPUU O0TOOpa) M B TO YK€ BpeMsl COOIIoaast Tpe-
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OoBaHHE MOTHOTHI cocTaBa. JlaHHas 3a7ada AByeAMHA M 3aKIIOYAETCSA B y4eTe
cnenu(ruKy 3aMMCTBOBAHHOW HEOJIOTMYECKOH JIEKCHKU B CONPSDKEHHWH C Tpa-
JMIMOHHBIM aKaJEMHUYECKHM MOAXOAO0M K ee onucanuio. CopMupoBaBIIasiCs
K HaCTOSIIIIEMY BPEMEHH JIEKCUKOrpaduiyeckasi KapTHHA TOBOPHUT O TOM, YTO B
YAaCTHOCTSIX Ipo0OjeMa CIOBapHOH (hUKCAIMM WHOS3BIYHBIX CJIOB HEPEAKO
YCIIEITHO PEenIaeTcs, Yero Heb3sl CKa3aTh O JEKCHUKOrpa(upoBaHUH 3TON JIeK-
CHUYECKOW KATETOPUH B LIEJIOM.

Penrenne 06003HaueHHOM O0IIEH 33291 TPEATIONAraeT UCCIICAOBAaHHIE CIIO-
BapHOI'0 MaTepHaja B HECKOIBKUX ACTIEKTaXx.

1. JlaTMpOBKa JIEKCUUECKUX BXOXKICHUN HHOSI3BIYHOIO IPOUCXOKICHUSL.
[Tpexxne Bcero HEOOXOANMO PEIINTh, HACKOIBKO JKECTKUMH JIOJIKHBI OBITH XPO-
HOJIOTHYECKHE paMKH coBapst. (ViMeeTcst B BUIy HIDKHSIS TPaHHIA UCCIIELyEeMO-
TO TEeproza, BepXHeH rpaHuIpl HeT.) JIMCKYCCHOHHBIM NPENCTaBISIETCS TaKKe
BOIIPOC O HayaJie MEePHO/a B3PHIBHOTO HATIOJHEHUS S3bIKA NWHOS3BIYHOW JICKCH-
KO, YCJIOBHO ITOCTCOBETCKOTO — CHHXPOHHM3MPOBATH JIM €TI0 C ATAIOM «IIepe-
crporikm» (1985 r.) mubo ¢ mepemenamu 1990-x rT. (CBSA3b MK COUATEHBIMH
U SI3BIKOBBIMH IIPOIIECCAMH HE MOAJIEKUT COMHEHMIO). Tak, HEKOTOpBIE HOBBIE
aKTyaJIbHbIC HA CETOJHAIIHUN €Hb HHOS3BIYHBIC BXOXK/ICHNS 3a(DUKCHPOBAHBI B
HC3-80, HO OompIast yacTh OTMEUeHA B m3maHMsIX mocie 1991 r. Ot pemeHus
3TOTO BONPOCA 3aBUCUT (POPMHUPOBAHUE MAKPOCTPYKTYPHI CIIOBAPS.

Bompoc naTupoBKM MHOS3BIYHBIX BXOXKIECHUH IPEICTABISAETCS BECbMa aK-
TyaJbHBIM — C YIETOM TOI'O, YTO B HEKOTOPBIX CIIOBAPSIX ITOrO XKAHPA, Mpe-
TEHIYIOIIMX Ha HOBH3HY KOHTEHTA, HEPEIKO HAXOAAT MECTO aHAXPOHWIHBIC
eNUHUIEI (Takue Kak Oatpam, Oeticbon, KOOUuposams (OT aJIKOTOIH3MA), MO-
xep, opmpan, wouuop u 1p.). OTAENBHO CYIIECTBYET MpodIeMa JIEKCHKOrpa-
(ryeckoro ommcaHus KBa3WHEOJIOTM3MOB (CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX B Ooiee
paHHUE NEPHOABL, HO IO TE€M WJIM WHBIM NPUYMHAM HE OMNHCAHHBIX B MPO-
(DUITBHBIX CTIOBApSIX).

Ilepron BXOXIEHMS CIOBA B PYCCKUH S3BIK — JIMIIb OAWH W3 KPUTEPUEB
0TOOpa JIEKCUKH IS CIIOBAPSI HEOMIOTU3MOB (KPUTEPHI XPOHOJIOTHUCCKI).

2. OyHKIWOHATBHBIN KPUTEPU KacaeTrcs BONpPOca KOMMYHUKATHBHOM
BOCTPEOOBAaHHOCTH HOBBIX 3aMMCTBOBAHHH M OCYIIECTBIIIEMOH B CBSI3U C 3THM
CEJIEKTUBHON (DYHKIMM NPU COCTABJIECHHU CiOBHMKA. Cp. ciiemyronme cIosa,
caM (haKT BXOXKJCHUSI KOTOPBIX B PYCCKHI S3bIK, HECMOTpPS Ha BCTPEYAEMOCTh
B KHPHJUTMYECKOH 3aIMCH, HEOUEBUACH: 0Jicem, OUPEKUUHIL, 2apadic-celill, cum-
MUK, 0oIbuuKU, Keanugai, keuoouu, kage-peticep, kneav, Hoenw, napm-maim
u 1.11. Jlekcukorpadudeckas cyap6a MomoOHBIX KCEHHU3MOB (3a(UKCHPOBAH-
HBIX, TEM HE MEHEe, B HEKOTOPBIX M3/IaHHBIX CJIOBAPSAX) MOXKET OBITH IpeaMe-
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TOM JWCKYCCHH, PaBHO KaK U KPUTEPUH MX OTIPAHUYEHHS OT aCCHMUIIUPYIO-
IIAXCSI IEKCeM (ITOCKOJNIBKY (PaKTOp YaCTOTHOCTHU caM TI0 ceOe, 0e3 ceMaHTHYe-
CKOT'0 aHaJIM3a, HE MOXKET OBITHh PEIIAIONINM: YIIOTPEOUTEIFHOCTh KOHKPETHO-
'O CIIOBa CBS3aHA C KOMMYHHKATUBHOW 3HAYMMOCTBIO TOH 001aCTH, K KOTOPOU
MIPUHAAICKUT IMOHATHE, 0003HAYAEMOE TaHHBIM CIIOBOM).

3. HopmaTuBHEI KpUTepHUili HA YPOBHE CIOBAPHOW MaKpOCTPYKTYPHI Kaca-
eTCsl CEeNIeKIIMU CHIDKCHHBIX €AMHHI (NPEXIE BCEro CICHTU3MOB). AKTyasleH
BOIIPOC, B KAKOH MEPE TaKne CAMHUIIBI MTOJISKAT ONMCAHUIO B OOIIEI3BIKOBOM
cnoBape (C y4eTOM Tpajaldii CTHINCTHYECKOM CHIDKEHHOCTH). lIpumepsr:
Mmasicop, peHo, eyenums, XakHymv, OPUHK, MOOUIA, NONCA, MACKU-WOY | Ap.

4. MaccuB MHOSI3BIYHBIX BXOXKACHHH pyOeka BEKOB JIEKCHYECKH HEOTHO-
POZAEH M NOAAAETCS CTPATU(PHUKALNY MO PAMY IIPU3HAKOB.

— Ilo mpu3Haky NPOMCXOXACHUS HEOJOTH3MBI IIPEACTABISIIOT COOOM:
a) COOCTBEHHO 3aMMCTBOBaHHS, 0) KBa3W3aMMCTBOBAaHMS (CO3NAHHBIE B pyC-
CKOM SI3bIKE W3 WHOS3BIYHBIX KOpHEH 1 ad(UKCOB), B) CIIOBa-THOPHIBI, COCTO-
SIIIAE U3 PA3HOPOAHBIX MO MPOUCXOXKICHUIO KOMIIOHEHTOB, T') BTOPUYHBIC 3a-
HMMCTBOBAHHUS, 1) CCMAHTHIECKHE AepUBATHl. (DKCIUIMIUTHOE OTpa)KCHUE Te-
HETHYECKHX OCOOEHHOCTEH HEOJOrM3MOB HA JAHHBI MOMEHT HE MMEET JIEK-
CHKOrpa(h)MIecKoro mpereacHra. )

— o mpu3HAKY MOHATHIHON COOTHECEHHOCTH 3aUMCTBOBAHUS MOTYT OBITH
CBA3aHBl ¢ 0003HAYEHWEM HOBBIX ITOHATHI — JIMOO SIBJISTH COOOIl HOBAIMH
JIUIIb B TUTAHE BBIPAXKECHMUS.

— Ilo nepuBanMOHHOW MapagWrMaTHKE HWHOS3BIYMS MOTYT IIPEACTABISTH
KaK aOCONFOTHO HOBBIC SIBIICHHA (IS PYCCKOTO SI3BIKa CIIOBOOOPA30BaTEIIEHO
HEMOTHBHPOBAHHBIC), TaK U JCPUBATHI O0Jiee paHHUX 3aMMCTBOBAaHUH (IIPOUC-
XOIWT TOCTPaWBaHUE CIIOBOOOPA30BATEIHHBIX THE3).

— ITo cdepe ymorpebieHHs 3TO MOXKET OBITH: a) OOIIEYNOTpeOUTENbHAS
HETePMHUHOJIOTHYECKAs JEKCHKa, 0) o0meynoTpeOuTeIbHbIE TEPMUHBI, B) y3-
KOCIIeIIaIbHble TepMUHBI. HarmsnHoe orpaxeHue momo0HOH (yHKIMOHAIb-
HOH Ipafaliiy TaKXKe MOJIE3HO AJIS CIIOBapsl HEOJIOTHYECKOM JIEKCHUKH.

[TomMuMO 3TOro, MHOS3BIYHBIE HEOJNOTH3MBI Pa3jIMYalOTCs IO JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKOMY CTaTyCy, CTHIMCTHYECKOMY CTaTyCy, MCTOYHMKY IIPOHC-
XOXKICHUS U JIp.

Takum 00pa3oM, TIIATETBHBINH OTOOP CIOBapHOTO MaTepHalia B COOTBET-
CTBHM C Ha3BaHHBIMH KPHTEPHSIMH W €ro JIETAJbHOE JIEKCHKOrpaduueckoe
OITMCAaHUE JacT BO3MOXXHOCTh COCTaBHTh M 0OJie€ TOYHOE IMPEACTABICHHUE O
COOTBETCTBYIOIIEM IIEPUOAE MEXKBSI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, MMEIOIINX 3HAYH-
TEJIFHOE BIIMSHUE Ha PYCCKUH SI3BIK IIOCTCOBETCKOI'O MEPHOJA.
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existence of the Russian language.

Kntouegvie cnosa: pycckasi SMHTpalMs, PYCCKHH SI3BIK 3apyOexkbsi, CIOBapb
PYCCKOroO SI3bIKa B 3apyOeKbe

Keywords: Russian emigration, Russian language abroad, the dictionary of
Russian language abroad

JIt060i1 HalIMOHATBHHBINA S3BIK CYIIECTBYET B PA3NIUYHBIX CBOMX (hopMax U
BapHaHTaX, CIOKMBIINXCS MCTOPHYECKH. B pycCKOM HaIlMOHAJIBHOM S3BIKE,
KpOMe TPaJHMIMOHHO BBIACIAEMBIX (POPM CYIIECTBOBAHHUS PYCCKOI'O HalMO-
HaJIHOTO SI3bIKa, KaKk 0co0ast opMa s3bIKa BBIACISAETCS PYCCKUI S3BIK 3apy-
6exps [1. C. 7-8; 2. C. 10-14]. Kpome 00nbIIMX TOIKOBBIX CIOBApEi pyccKo-
TO S3bIKA, OTPAXKAIOIIMX JIEKCHKY PA3JIMYHOTO YHOTPEOJIEHUs, CYLIIECTBYIOT
CJIOBApH, MPEACTABIIONINE JIEKCHKY, WACHTU(QUIMPYIOMYIO Ty WIH HHYIO
(hopMy CyIIECTBOBAHUS PyCCKOIO HAIIMOHAIBHOTO S3bIKA: TUAJIEKTHBIE CIIOBA-
pH, CIOBapu IMPOCTOPEYUs], CIOBapW CIICIUAIBHONH W >KAprOHHOM JIEKCHKH.
OpHako croBapsi, OTpaXarouniero GyHKINOHUPOBAHUE PYCCKOTO S3bIKa B 3apy-
0exbe, 10 CUX MOp HE CO3JaH0, HECMOTPS HA TO, YTO TEMa PYCCKOH 3MHrpa-
LINH, PYCCKOI0 3apyOEXbs, B TOM YHCIIE PYCCKOTO S3bIKA B 3apyOEKbe, aKTHB-
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HO paspabatsiBaeTcs, HaunHAsA ¢ 90-x rT. XX B. B CyIIecTBYIOMNX TOIKOBBIX
CJIOBAPSIX OTCYTCTBYET JIEKCHKA, XapaKTepHas U yIMOTPEOJIEHUs] PYCCKUMHU
SMHUIpaHTaMH B XX B., HO HE HCHOJIB30BaBIIasicsl B MeTporonun. Her B HUX U
CIEIHMATBHBIX ITOMET, (PUKCUPYIOMHUX O0COOCHHOCTH YIIOTPEOICHUS PYCCKOH U
3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHKH 3a pyOe:xoM. Bmecre ¢ TeM moTpeOHOCTh B 3TOM
CYIIECTBYET UISi BOCIIOJHEHUS MOSBUBILEHCS JEKCHKOrpa(pUIECKOH JIAaKyHBI.
Hammume crermduaHO# JTEKCHKH B PYCCKOM SI3BIKE 3apyOekKbsi 00YCIOBICHO
TIOSIBJICHUEM OOJIBIIOrO KOJINYECTBA PYCCKUX AMACTIOp 3a pyOeskoM B XX B. U
0C00BIM (pYHKIIMOHHPOBAHUEM PYCCKOT'O S3bIKa BHE METPOIOJINH.

B Hacrosmee BpeMs CyIIECTBYeT MHOKECTBO IMUCBMEHHBIX M YCTHBIX HC-
TOYHHKOB JUIS CIIOBAPS PYCCKOTO S3bIKa B 3apyOEXbe — CIIOBAPS PYCCKOH dMHU-
TPaHTCKOM JIEKCHKHU: 3TO OOIIMpPHAs pyccKasl SMHUIPAHTCKasl IIEPUOJIHKA, Pyc-
CKasl JIUTepaTypa 3MUTPAHTCKOTO MEpPHOAa, MEMyapHas JHTepaTypa, 3alucu
YCTHOH pa3roBOPHON SMUIpaHTCKOM peun u zp. Kpome Toro, ects eie u Ho-
CHUTENIN PYCCKOTO fA3bIKa B 3apy0eKbe: IMUIPAHTHI MOCIETHENH — «IOCIenepe-
CTPOEYHOI» — BOJHBI PYCCKOW SMHIPAIMX W MOTOMKH PYCCKHX SMHUIPAHTOB
[EpBOM, BTOPOM U TPETbEN BOJIH — MOCIEPEBOIIOUUOHHOM, MOCIEBOEHHOW U
JTUCCUIECHTCKOM.

Be3ycnoBHO, pycckmil sI3BIK B 3apyO€Xbe HE MPEICTABISIET €AMHOO0pa3-
HBI KOHTHHYYM. Crienuguka TOro WJIM WHOTO BapHaHTa PYCCKOTO SI3bIKa B
3apyoexxse kak @CS o0ycnoBiaeHa BOIHOM SMHUTpaluyi U €€ BETBBIO — 3amaj-
HOMW WJIM BOCTOYHOM, a TaKkKe MPUHUMAIOILEH CTPAHOM, €€ SI3bIKOM U S3bIKOBOM
MOJNUTUKON. MOXHO TOBOPUTH JIUIIL 00 OOIIMX TECHACHIMSIX Pa3BUTHUS JIEKCH-
YECKOI'0 COCTAaBa B PYCCKOM SI3BIKE 3apyOeXbs M CIIOcO0axX BO3HHUKHOBEHUS
HOBOW JIEKCHKM TaM: 3TO CHElU(UYHBIC 3aMMCTBOBAHHS M3 S3bIKa CTPAHBI
MIpeObIBaHUS; CEMAaHTUYECKHE TPE0OPa3oBaHus JEKCHUECKUX EIWHHI PYCCKO-
TO fA3bIKa, PAa3BUTHE HOBBIX 3HAYCHHH, ITOSBICHHE HOBBIX KOHHOTANWH, BO3-
HUKHOBEHHE HOBBIX CIIOB 10 CYIIECTBYIOIIUM MOJEISIM PYCCKOTO SI3bIKA, B
TOM YHCJIE C UCHOJIB30BAHUEM HHOS3BIYHBIX YJIEMEHTOB H JP.

BrionHe omnpaBAaHHBIM PEMICHHEM IO IMYTH CO3JAHUS CIOBapsl PyCCKOTO
SI3bIKA 3apyOeKbsl OyIeT co3aanne CloBapeil pa3IUIHBIX BAPUAHTOB PYCCKO-
o s3bIKa B 3apy0exne. [IpoekT Takoro cioBapst ObLI 3asBJICH HAMH U, KPOME
TOro, OBII cAeNaH U omyOiIuKoBaH (parMeHt storo ciuosaps [3—5]. CioBaps
6611 Ha3BaH «CioBaph COOCTBEHHO XapOMHCKOHM JIEKCHKW» U IIPEACTABIISII
JIEKCHUKY, MCHOIb3yEMYIO B PYCCKOM BOCTOYHOM 3apyOexbe, IEHTPOM KOTO-
poro 6su1 Topon B Kurae — Xap6un. B omyOnukoBaHHBIX MaTepuanax ObUIH
MIPEACTABICHBl KPUTEPUH BKJIIOYEHHS JIEKCUKH B CIIOBapb TAKOI'O THUIA U
MIPHUHIUIBI €e JIeKCHKorpadudeckoro onucanus. IlozqHee mosBUINCH MyO-

80



Cekums 1. HoBble crnoBapu 1 crioBapHble MPOEKThI

JMKALUH, TOCBSIICHHbIE H3YYEHHIO JIEKCUKH PYCCKOTO S3bIKAa B BOCTOYHOM
3apy0exbe [6, 7] U BKIIOYAIOMIAE JICKCHUECKHE MaTephajbl IS CIOBHUKA
CIIOBaps PYCCKOrO sI3bIKa B BOCTOYHOM 3apyOexbe M, IIUpe, Ui CIoBaps
PYCCKOTO s3bIKa B 3apy0Oexnbe B 1enoM. OZHAKO BCE 3TO JIMMIb MOJACTYIBI K
OONBIIOMY JIEKCHUKOTpaUUIecKOMY TpPYyAY, KOTOPHIH HENPEMEHHO IOJDKEH
OBITH BBIIIOJIHEH, MTOCKOJIBKY PYCCKOE 3apy0exbe — 9TO yacTh ucropuu Poc-
CHH, & PYCCKHH SI3BIK B 3apy0exbe — (pOpMa PYCCKOTO HALIMOHAIBHOTO S3bI-
Ka, B KOTOPOii, KaKk B 3epKaljie, OTPa3WiIHCh XXU3Hb U Cylb0a pycCKOro Hapo-
J1a, OKa3aBIIErOCsk BHE METPOIIOJIUH.
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Annomayus. B cratbe M3I0KEHBI TIAPAMETPBI JIGKCUKOTPa(pUPOBAHHUS TIIArOIBHOM

JIEKCHKH B CEMAHTHKO-TPAMMATHYIECKOM CIIOBape, KOTOPBIN Pa3BUBACT HUIEH KOM-

MYHHKaTHBHOM rpamMmarikd. Ocoboe BHUMAHHE YAEICHO CBSI3H MEXIY pean3a-

peit Mop(oormIecKor mapaaurMel 1 CEMaHTUKON TIArOJIBHON TPYIITIBL.

Summary. The paper proposes lexicographic parameters of Russian verbs de-

scription in a dictionary of semantics and grammar. The paper pays special at-

tention to connection between semantic clustering of verbs and their morpho-

logic paradigm.

Kntouesvie cnoBa: nexcukorpadus, rpaMMaruka, CEMaHTHKa, Mopdomoruye-

CKasI TIapaurMa, CHHTAKCHIECKas KOHCTP YKL

Key words: lexicography, grammar, semantics, morphologic paradigm, syntac-

tic construction

OYHKIIMOHAIEHO-TPAMMATHICCKUAHN TOAX0 [3] K ONFCaHUIO SI3BIKOBOH CH-
CTEMBl HaXOAUT BOIUIOLIEHUE HE TOJBKO B IPaMMaTHUECKUX TPYAax, HO U B
nekcukorpaguu. B pycucruke ocoboe mecto 3aHMMaer «CHHTaKCHUECKHN
cioBapb» [.A. 3010TOBO# [2], B KOTOPOM CpEeACTBAMH JIEKCHKOrpaduu npes-
CTaBJIEH PENEpPTyap MUHUMAJbHBIX CUHTAKCUYECKUX €IMHULL PYCCKOTO SI3bIKA.
CroBapp MOCBSIIIEH ONMHUCAHUIO CYOCTAHTHBHBIX CHHTAKCEM, TJIATOJI MPEICTaB-
JIEH N0 «OTPA)KEHUIO» OT MMEHM: IJIarojibHasi 4acTh, SBJIAIOLIASCS OJHUM W3
MPWIOKEHUH K CIIOBapIO, COCTABJICHA M3 MATEPHAJOB pasieiia 00 MMEHHBIX
cuHTakceMax. CIIeAyIONUM IIaroM B JISKCHKOTpadUpOBaHUH TJIATOJIOB CTAHO-
Butcsi «CEeMaHTHKO-TPAMMATHYECKUI CIIOBAph PYCCKUX TJIarojioB», paboTa
Haja koTopeM Benercs B IPS PAH [4, 5].

* Pabora nomep:xana rpaatoM POOU 19-29-07163.
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OCHOBHOW TPUHIUI (HYHKIHOHAIBHO-TPAMMATHYECKOI'O OITMCAHHS CHH-
TAKCHYECKUX EIMHUIl COXPAHIETCS — €AMHCTBO (DOPMBI, 3HAUEHMS, (DYHKIHH
(9TO KaTeropuaspHas CEMaHTHKA pa3psaa, Mopdoaornaeckue BO3MOKHOCTH H
KOHCTPYKTUBHO-CHHTaKCHYECKasi MpeqHa3sHa4YeHHOCTh). [maronbHble (opmBbl
pacIionaraioT CHOCOOHOCTBIO y4acTBOBAaTh B OpPraHH3alMM CHHTAKCHYECKHX
KOHCTPYKLNH: MHANKATHB — OBITh CKa3yeMbIM B CEMAHTHUIECKH M CHHTaKCHIE-
CKH JIOCTATOYHBIX MPEATOKEHHUAX, UpPeabHbIe HAKIOHEHUS (TUIIOTETHB, UM-
MIepaTHB, ONTATHB) — OOPa30BHIBATE KOHCTPYKIIMH C OCOOBIMA MOAAIEHBIMHU
3HAYEHWSAMH WIN B COCTaBE CIOKHOTO MPEIIOKEHUS, HecTpAraeMble (popMBbI —
OBbITh TAKCHCHBIMH IPEANKATaMHU B TOMYIIPEAUKATHBHBIX KOHCTPYKIMSX, IJIa-
TOJIBHBIE MEXIOMETHS — 00Pa30BBIBATh SKCIIPECCUBHBIE KOHCTPYKIIMH C HEKO-
OPAMHHUPYEMBIMH TPEIUKATAMH.

ITpoexT rmaronbHOrO CioBaps JOJKEH CTAaTh BOCIIONHSIONIIMM 3BEHOM B
JIEKCUKOrpa(MIeCKOM OINMCAHUM CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYIECKOW CHCTEMBI pycC-
CKOT'O 513bIKa C TOYKH 3pEHUS] KOMMYHHKAaTUBHOM rpammartukd. Ha ncenenosa-
TENBCKOM JTalle Pelraauch cieayronrue 3axayun: (1) ¢popMupoBaHme CIUCKOB
CEMAHTHYECKUX TPYII TIAarojioB M (OPMHUPOBAHHE KOpITyca IPUMEPOB; (2)
BBISIBJICHHE OCOOEHHOCTEH 3aMOoIHEHNsT MOP(OIOrHUECKOM MapajurMsl IJ1aro-
JIaMU pa3HBIX CEMAaHTHYECCKUX TpyIT; (3) yCTAaHOBJICHUE CBA3EH MEXKIY CEMaH-
TUYECKMMH XapaKTEPUCTHKAMH TJIaroia M ero MopQoJorHieckuMH Mpearo-
greHUsIMH ((PYHKIIMOHUPOBAHNE MOPQOIOTHICCKIX KaTeropuii); (4) ompene-
JICHUE CTETICHH 3aBHCUMOCTH TJIaroJIbHOM CHHTAKCEMbI OT THIIOBOTO 3HAYECHHS
U CTPYKTYPBI MOJENHU TIPEUIOKEHUS; (5) yCTAaHOBIICHHE CBSI3€H MEXIy TIja-
TOJIFHBIMHA KOHCTPYKIMSMH U TEKCTOBBIMU KaTETrOPUAMH (KOMMYHHUKaTHBHBIM
PETUCTPOM PEUH U CyOBEKTHON NEPCIIEKTHBOM TEKCTA).

N3zydenne HhyHKIMOHUPOBAHMS TIArOIBHOMN JIEKCUKHY TTO3BOJISET Pa3CIUTh
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHE TPYHIBI TJIaroJioB Ha MOJHO3HAMEHATEIBHBIE CBO-
OonHBIE, MOITHO3HAMEHATEIbHBIE KOHCTPYKTHBHO-OOYCIIOBJICHHBIE M HETIOJ-
HO3HaMeHaTeNnbHbIe. [l IepBEIX HET MOP(OIOTHIECKUX, CHHTAKCHIECKUX U
TEKCTOBBIX OrPaHMYCHHUIT; 11 BTOPBIX XapaKTepPHA 3aBHCHMOCTD 3HAYCHUS OT
TUIIOBOTO 3HAYEHWS MOJEIH TPEUIOKECHUS, a MX IapaaurMa oOycIIOBIICHA
TEKCTOBBIMH BO3MO)KHOCTSIMU JaHHOM MOJENH; TPEThH (PYHKIMOHUPYIOT KaK
CpPE/ICTBO CHHTAKCHYECKOH MOAM(UKAIIMY WM CPEJICTBO BHIPAKEHUSI CHHTAK-
CHUYECKUX OTHOIIECHHI.

ITockonbKy T7aroibHBIA CIOBApPh CO3AAETCS B HOBBIX TEXHOJOTHYECKHX
YCIOBUSIX — B LIU(POBYIO 3MOXY, IMOCTOIBKY PEHICHHE TEOPETHYECKUX 3a/ad
IIJIO ¢ OMopo# Ha TexHonormdeckne BosMokHocTH HKPSI. Ocoboe BHnManne
IIPY MHTEPIIPETALMN CEMAHTUKH IJIarojioB OBUIO Y/ENEHO COOTHOIIECHHIO MO-
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TeHIanbHOH (cM. [1]) u peanpHo# mapagurm. Ha obsem Mopdomorndeckoit
MapaJuTMbl ¥ YaCTOTHOCTh MOP(OIOrHIECKUX (POPM BIHSAIOT TAKHE CEMaHTH-
YEeCKHE KaTeropuu, Kak aKIMOHAIBHOCTH/ HEAKIHMOHAJIBHOCTh, CTATHYHOCTH/
JMHAMHYHOCTb, KOHCTATMBHOCTH/ WHTEPIPETATUBHOCTD, IPHUHAMIECKHOCT
ryarojia K cepe AMKTyMa Wi MOAyca.

B pesynpraTe yacTOTHOTO aHaIM3a PeaNbHBIX ()OPM OBLIM BBISBICHBI TJa-
TOJIBHBIE TPYMIIBI, 11 KOTOPBIX XapaKTEpHO TATOTEHHE K 3-My JIMILY, JTHOO C
MIAPUTETHBIM COOTHOIMICHHEM (opM 1-To 1 3-T0 muma, Tudo ¢ mpruopureToM 1-
TO JHIa. BBIABIEHB! CEeMaHTHYECKNE TPYIIBI IVIArojaoB (KaKk IMpaBHIIO, ITPOU3-
BOJHBIX OT UMEH), Il KOTOPBIX IIPUOPUTETHBIMU SIBIISIOTCS HE CIIPATaeMbIe
(hOopMBI, a IPUYACTHBIC, YTO CBUACTENBCTBYET (1) 0 ceMaHTHYEeCKO# 3HAYMMO-
CTH HETJTIaroJIFHOTO KOpPHS U (2) O THIMWYHOCTU JJIS 3THUX TJIarojoB ()YHKIHA
3aBHUCHAMOTO (TAaKCHCHOTO) MPEINKATa.

CoenuHEeHNE CHCTEMHO-TPAaMMAaTHIECKOr0, KOPITYCHOTO M (hYHKIMOHAIIb-
HO-TEKCTOBOT'O ITOIXO/IOB IO3BONMIO CO3/AaTh [IpOCHEKT OOBSICHUTEIBEHOTO
CEeMaHTHKO-TPAMMATHIECKOTI'0 CJIOBAps, B KOTOPOM MapajurMaTHYECKHE BO3-
MOXXHOCTH TJIarOJbHBIX JIEKCEM PAaCCMATPUBAIOTCS B CBS3M C MX JIEKCHYECKON
CEeMaHTHKOW, BKJIAJOM B CEMAHTHUKY CHHTAKCHUECKMX KOHCTPYKIHHA M (yHK-
OUOHUPOBaHUEM B TeKcTe. [IpeqnpuHATHIN TOIXO0/, COeTUHSIOMIHN () yHKIHO-
HaJIU3M U AHTPOIIOLEHTPHU3M, OTKPBIBACT IIMPOKUE BO3ZMOXXHOCTH B TPHMEHE-
HUM MaTEpHaJIOB CJIOBaps K pa3pabOTKe MHCTPYMEHTOB aHAIN3a TEKCTa B WH-
Tepecax MCCIIEJOBAHMS YEIOBEYECKOro (hakTopa B A3bIKE.
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Annomayus. TIpeACTaBICHbl TOAXOAbI K JIEKCUKOTPA(hHUYECKOMY OIHCAHHIO
crnenu(UUecKol 4acTH BOKaOYIsipa COBPEMEHHOW PYCCKOS3BIYHOM IHAaCHIOpPBI
Kuras — cnabo acCUMMIIMPOBaHHBIX KCEHOHHMOB-KHTaM3MOB: KCEHOHHMOB-
peanuii ¥ KCCHOHUMOB-HHTEpIpeTaTHBOB. OOOCHOBAaH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHU-
YEeCKUH THII CTIOBaps, 1aH 00pa3ell CIIOBapHOH CTaThH.

Summary. The article presents approaches to the lexicographical description of
a specific part of the vocabulary of the contemporary Russian-speaking diaspo-
ra in China — poorly assimilated xenonyms-Chinese: xenonyms-realities and
xenonyms-interpretatives. A linguocultural type of dictionary is substantiated,
and a sample dictionary article is given.

Kntouegvie cnosa: ceTeBoil IUCKYPC PYCCKOS3BIYHON auaciopbl Kuras, kceHo-
HHM, JIEKCUKOrpaduueckoe opTpeTHpoBaHUe

Keywords: network discourse of the Russian-speaking Diaspora of China, xen-
onym, lexicographic portrait

1. SI3BIK pycckoro 3apyOexbs aKTHBHO u3ydaeTcs (cM., Hampumep: [1]),
OJHAKO AMACIIOpaJIbHAs JIEKCHKA €IIe HE MOJTYyYmia CIICNHATBHOIO JIEKCHKO-
rpadudeckoro ocsemenus. [ modanu3anus, MUTpalioHHAs U TPAaHCTPaHWYHAS
MOOHMIIBHOCTh B COBOKYITHOCTH C WHTEHCH(}HKarmelr HeopmampHOro obmie-
HUSI WICHOB JUACIOpP B COLHUAIBHBIX CETAX CTUMYIUPYIOT AKTUBHOE Pa3BUTHE
CETEBBIX JUACHOPATBHBIX JUCKYPCOB. AHAJIM3 3THX AWCKYPCOB ITO3BOJISIET
HCCIIEI0BAaTh M3MEHEHHS B COBPEMEHHOH pPYCCKOW JHMHTBOKYIBTYpPE B IIOJIE
BIIMSIHUS MHBIX JIMHTBOKYJIBTYP, B TOM YHCIIE — Ha JIEKCHIECKOM ypOBHE.

2. CoBpeMEeHHBIM BapHaHT s3bIKa PYCCKOS3BIYHON Auacmopsl Kuras, kap-
JIMHAIBHO OTIMYAOLINICS OT S3bIKa PYCCKMX B KWTae mpomnurbix BOIH 3MU-
rpamua (cM.: [6]), XapakTepu3yeTcsi OCTOSHHO TTOMONTHICMBIM U COJHIHBIM
mo 00beMy WHOJIMHTBOKYJIBTYPHBIM cyOcTpatoMm. Benen 3a B.B. Kabakun [2.
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C. 53] MHONMHTBOKYJIBTYPHBIM CYOCTPAaTOM HA3bIBAEM TAKHE 3JIEMEHTHI TEK-
CTa, MOSIBJIICHUE KOTOPBIX OOBSICHSAETCS BIMSHHEM S3bIKa ONHMCHIBAEMOW HHO-
SI3BIYHON KYJIBTYPBI», @ «HAaUMEHOBAHUS 3JIEMEHTOB HHOS3BIYHBIX («BHEII-
HHUX») KyJIbTyp» Ha3blBaeM KCEHOHMMaMH. Hapsiy ¢ KceHOHMMaMHU-peaTnsiMy
BBIJICIISIFOTCS.  KCEHOHUMBI-MHTEpIpeTaTiBhl (cM.: [5]). Ecmm kceHOHMMEI-
peanun SBJIAIOTCA 3HAKaMU O€39KBUBAJICHTHBIX, HCXOIHO THOCHEIN(PHIHBIX
SIBIICHUN U TIOHSATHHA WHOS3BIYHON NEHCTBUTEIEHOCTH (OHUMBI, 3K30TU3MBI), TO
KCEHOHHMBI-MHTEPIIPETATUBEl MMEIOT ITOJHOIEHHBIE JIEKCHYECKUE COOTBET-
CTBHS B SA3BIKE-PELIMIHMEHTE, HE OTMEUEHBI STHOKYJIBTYPHOH MapKHPOBaHHO-
CTBIO B MAaTPUYHOM SI3bIKE M CIYKaT BOCIIPUSTHIO, TOHUMAHUIO M WHTEpPIIpe-
Tallii HHOCTPAHHOMW SI3bIKOBOM M COLMOKYJBTYPHOU peabHOCTU JUACIOPAIb-
HBIM coo0mecTBoM. B momasisromeM OONBIIMHCTBE KCEHOHMMBI-KUTAU3MBI
OTHOCSTCS K HEACCHMUIIMPOBAHHOMN WM 1200 aCCUMIIMPOBAHHON 3aMMCTBO-
BAHHOU JIEKCUKE.

3. CroBapp NeKCHKH pyccKos3brdHOW amactopsl Kuras XXI B., Oymyun
HacneqHuKkoM CrioBapsi XapOMHCKOH JIEKCHKH KOHIA XIX — nepBoil mosoBHHbBI
XX BB. (0 mpoekTe cimoBapsi cM.: [4]), TakKe MBICIUTCS CIOBapeM JIMHTBO-
KYJIbTYPOJIOTHYECKOIO THIA, CO3JaBAEMBIM C YYETOM OIBITa COCTABIICHUS
cJI0Bapell MHOCTPAHHBIX CJIOB, CIIOBApEH SI3BIKOBOTO CyOcTaHmapTa (JIMajek-
TOB, PErHMOJIEKTOB, COLMOJIEKTOB), JHMHIBOCTPAHOBEIUECKUX CJIOBapeil u
Heorpaduu. CrioBapHas CTaThs BKJIIOYAET 30HY MIPEACTABICHUS U KBAIN(HKA-
uH (3arJIaBHOE CIIOBO — KCEHOHHMM BO BCEX BapHaHTax ero rpadudeckoit Gpuk-
Calid, €ro KUTAWCKUH JTUMOH, NCUHHIHNS, JUHTBOKYIBTYPOIOTHICCKAN
KOMMEHTapuil) 1 WIUTIOCTPATUBHYIO 30HY. I [pHHIMIIEI onMcaHust KCEeHOHNMOB-
peanuii (HarmpuMmep, racTPOHOMHUYECKHUX: X020, MAIAMAaK) B IIEIOM COOTBET-
CTBYIOT OOIIMM HPHHIMIIAM CJOBApHOTO IIPEACTABICHUS 3K30TH3MOB (CM.:
[3]). Jlexcuxorpadudeckoe mOpTpeTHpPOBaHUE KCEHOHUMOB-HHTEPIPETATUBOB
TpeOyeT Oonee pa3BEPHYTOH JMHTBOKYIBTYPOJIOTHIECKONW CIPABKUA M OOIIHP-
HOU WJLTIOCTPATUBHOW 30HBI, IEMOHCTPUPYIOMIEH (aKThl pealbHOro YIoTpeo-
JICHUSI CIIOBA B CETEBOM JHACIIOPATBHOM JIUCKYpCE.

4. Ilpumep cIIOBapHOTO MPECTABICHNUS KCEHOHNMAa-NHTEPIPETATHBA.

Yabyno (4abyayo, uxadyayo, uxadyao) [kur. 7= 1~Z% chabuduo]. Mourn,
NPUMEPHO, NPHOIN3UTEIBHO, TOYTH OJUHAKOBBIN, MOYTH OHO U TO Ke.
TunudaHast ¢ TOYKH 3pEHMST HOCUTENS PYCCKOT'o SI3bIKa YepTa KHTalCKOro oopa-
3a KU3HH, PaObOTHI, OBITA W TIOBEICHNUS, 3aKITI0YatoNIasicss B 0€30TBETCTBCHHO-
CTH, HEIUCIUILIMHUPOBAHHOCTH, HEBHUMATEIFHOCTH. ACCOIIMATUBHO CBSI3aHO
C pyccKuM agocw. — Ecau eam koeda-nubo npudemcs umems 0eio wii CHpoums
OusHec ¢ Kumayamuy, U omee4ams Ha 8auLU ONPOCHL OHU 6YOym pasoll «ua-
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6yoyoy (I[Ipudem nu mosap x 1-my maa? Byoym au pabomel 3axonuensvt 00 om-
Kpvimus naguibona? Iomoswl . dokymenmur? Coznacoeanvl au ecmpeyu?
Kynaenvt u bunemwi?) — cuumaiime, umo omeem HA 6aui B0NPOC —
«nemy. Kemamu, pycckuii sxeueanrenm omeema — «noumuy. Tonvko eciu 6
Hawem mMupe «noumuy — Mo «NOUMU 20MoBo», Mo 8 Mupe KUMANCKOM — «0d
umo 6vl, Mbl ewje u He Hauunanu!y,; Paszzee3osiicmeo, nanubpamcmeo, npocmo-
OYWHAsA XUmMpocmy, GeyHoe Yadyoo U MOMANbHLINL NOPUSUZM, HCELAMenbHO
b6pamsb HopMmanbHble UPMBL, A He KUMatickoe yxadyoo, HOKYnarom augoHsl 3a
400 roanett u camu cebs yoedxrcoarom, 4mo KavecmeeHHoe 4aby0o,; Ha0esmvcs Ha
uxabydo, Pycckuil agoce u kumatickoe uxabyoo eeunvle noopamumbi.
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Annomayus. B nokmaze paccMaTpHBAIOTCS HPHHIMIBI TOCTPOCHHUS CIIOBapSI
KPEaTHBHBIX CIMHUI[ CHOHTAHHOW peYH, NAeTCs OIPEACICHHE KPEaTHBHOM
€IMHHUIIBI, 00OCHOBBIBAECTCS aKTYaIbHOCTh PETYISIPHBIX HAOIONCHUIT 3a pede-
BBIMH MHHOBalussMu. Ha OCHOBe MaTepuasoB CI0OBaps AENAIOTCS 00OOIICHHMS
OTHOCHTEIIBHO POTHO3UPOBAHMS UX y3yalU3aliH.

Summary. The report discusses the principles of building a dictionary of spon-
taneous speech creative units, defines creative unit, and substantiates the rele-
vance of speech innovations regular observations. Based on the materials of the
dictionary makes generalizations predicting their vernacular usage.
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AXTyabHOCTh TIPEIIIPUHITOrO MCCIENOBAaHUA OOOCHOBAaHA €IIE B IPOLLIOM
Beke B paboTax ocHoBarens pycckoit Heonoruu H.3. KotenoBo, ykaspiBaBiiei Ha
3HAYMMOCTh M HACYIIHOCTH (h)OPMUPOBAHUSA U TOAAEPKAHUS «CITY)KObI HOBOT'O
coBay [3. C.262]. [IOmOMHUTENBHBIM TOKA3aTelneM aKTYaJbHOCTH (PUKCAIIUH
KpEaTHBHBIX €IIMHMII SBISIETCS «OBBICHBIIASICS BOCIPUMMUYHMBOCT» y3yca K WH-
HoBauwsiM [4. C. 199]: HOBBIE clTOBa M 3HAYCHMS TOPA30 JeTde MPOHUIAIOT Oaph-
ep cucremHocTd. CiioBOOOpa3oBaTENbHOE SKCHEPUMEHTATOPCTBO HAIIIITHO Je-
MOHCTPUPYET AKTHBHBIE CTOPOHBI SI3BIKOBBIX IIPOIECCOB, CIIOCOOBI M IYTH HC-
TIOJTE30BAHMS ITOTSHIMH S3BIKOBOH crcTeMbl. JI000i OaHK HEOIOrHIeCKUX pecyp-
COB, TAaKKM 00pa3oM, CITyXKHT CPEIICTBOM aKTyaIbHOTO U3y9YeHUS (hyHIaMEHTAIb-
HBIX BOIPOCOB s13bIKOBOH TeopuH [3. C. 265].

Ipoekt nexcukorpadudeckoro m3aanus «Kpeatus pedn (ciioBapHbIE MaTepH-
aJIbl)» AKIEHTUPYET BHUMAHWE Ha KPEATHBHOM ACIHEKTE HCIIONB30BAHMS SI3BIKA.
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B ronsitre JTMHTBOKPEATHBHOCTH BXOAWT «HETPHBUAIBHBINA BBIOOD... CPEACTB
KOHCTpYyHpoBaHust 00paza oosektax [1. C. 161]. LienenanpasieHHOI TMHIBOKpEa-
TUBHOCTH, XapaKTePHOH JUIS TBOPYECTBA IMHCATEICH M ITyOJIHMICTOB, TPOTHUBO-
CTOMT HEMOATOTOBJICHHAsS KPEAaTUBHOCTh IIMPOKMX Macc. [t pasrpaHndeHus
YCTHBIX CHIOHTAHHBIX HOBOOOPA30BaHMH OT JUTEPaTypHO-aBTOPCKUX MpEIIaracT-
Csl MICTIONB30BAaTh TEPMUH «pedeBoil KpeaTUB». BBoauMoe MOHSATHE ITO3BOJISET
BBIICNINTh (AaKThl CIOHTAHHOM JIMHIBOKPEATHMBHOCTH KaK CaMOCTOSTEIbHBINA
TIpeZIMET HAYYHOTO M3y4EHNs M O0BEIHHHUTD B paMKaX TAKOTO U3Y4EHHS KPEaThB-
HBIEC SIBJICHWS Pa3iMYHOA CYIIHOCTH — IOTCHIMAIN3MbBI U OKKa3MOHAIM3MBI, a
TaKKe CAMHHUIBI PA3HBIX YPOBHEH SI3bIKA — OTAECIBHBIE CII0BA, ()Pa3eoIOru3Mbl U
BBICKa3bIBaHMA. Ha OCHOBE aHamM3a pedeBOro KpeaTua BO3MOKHO IPOrHO3MPO-
BaHME aANTAIMY MHHOBAIMH B y3yCe U CUCTEME.

B manHOM M3aHUM ONBIT CAMUX HOCHTENEH S3bIKa, PA3BUBAIOIINX MHHUIIHU-
aTHBY CTUXWHHBIX 3JIEKTPOHHBIX CIOBapeil HOBBIX CJIOB M BBIPAKEHUH B MHO-
cTpaHHOM [8] M B PYCCKOS3BIYHOM WHTEPHET-TIPOCTpAHCTBE [6, 7] moBeprcs
CHCTEeMaTH3ally, KOTOpas MO3BOJIMIIA BBIACINTH B Pa3pO3HEHHOM MaTepHae
JIEWCTBHE SA3BIKOBBIX 3aKOHOMepHocTeld. COop Marepuana IMpOUCXOIUII METO-
JIOM KMBOT'O HAaONIONEHUS] YCTHOM KOMMYHHKAIMH B PA3IMYHBIX CHTYaIHsX.
@ukcanusi GparMeHTa pedeBOro IOTOKA OCYIIECTBISIETCS B (OpME MOMEH-
TaNbHBIX 3ammceil. Kaxkmoe BXokaeHue mojaBepraercsi naclopTu3aiyu, B KO-
TOPOH BBIAEIAIOTCS TPAJUINOHHBIE 30HBI IPAMMAaTHYECKOTO M CIOBOOOPa30-
BaTenbHOr0 KoMMeHTHpoBanus [2. C. 205-206]. HoBu3Ha mnacmopTu3anuu
COCTOHT B CONPOBOXICHWN KaKIAOW EIUMHMIBI ONMCAHMEM KOHCUTYaIld —
COLIMAJIPHONW IUCTAHIMH MEXIY TOBOPSIIMMHU W HEBEpOAIbHBIX CPEACTB 00-
meHus. Takke BBOAWTCS 30HA CONMOJIOTMYECKOr0 KOMMEHTHPOBAHMA. JTa
CTOpOHA XapaKTEepPHU3yeT HOCHUTENS S3bIKa — CO3JaTelsi HHHOBALMH: €r0 I10JIO-
BO3PACTHYIO XapaKTEPUCTUKY M, TI0 BO3MOKHOCTH, HAIMOHATIBHO-3THHIECKYIO
MIPUHAVICKHOCTh, npodeccuio. Takoe pacmmpeHue JIeKCHKOrpa(udecKoro
OITMCaHMsI HALIEJICHO Ha «BBIBEJICHNE» CIOBAPHOTO TOJIKOBAHUS M3 KOHTEKCTA,
MTOCKOJIBKY 3HAUCHHE HOBOW €IUHHIIBI HE MOXET OBITH CPOopMyIUpoBaHo Oec-
CIOPHO B CHITY €0 HE3aKpEIICHHOCTH 001ecTBeHHON npakTukoi [3. C. 266].

W3nanue cTpyKTypHpOBaHO HAeOrpa)uuecKy: MaTepuanl pa3OuT Ha TeMa-
THYECKHE PYOPHKH, COOTBETCTBYIOIINE OCHOBHBIM TEMaM OOBIICHHOW KOMMY-
HUKanuu. BHYTpH pyOpHUK COXpaHseTCs MPUHIMI aapaBUTHOW OpraHU3aIH.
ITpn 3TOM OTHENBHBIM 3BEHOM KaXKJ0H pyOpHKH BBICTYIAIOT CIIOBOCOYETAHUS
NANOMATHIECKOI0 XapakTepa, a TaKkKe NMEHA COOCTBEHHbIE KaK crerududie-
CKHE CpEJCTBA HOMHHAIMM C HE3aKPEIUICHHBIM HApUIATENIbHBIM 3HAUYCHHEM.
[Momo6Hast CTpyKTypa MO3BOJNSAET OXBATHTH IIMPOKHUN CIIEKTpP SBJICHUHA CIIOH-
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TAHHOI'O KpeaTHUBa U BBIABUTH OTIMYMS IPOIEcca YCTHOTO CIOBOOOPa3OBaHMS
OT MMCHbMEHHO-XYA0KECTBEHHOTO.

Buenpenne npakTiky HaOMIONEHUS M aHAIN3a CIIOHTAHHOTO CIIOBOTBOpYE-
CTBa B CHCTEMY (HIIONIOTUYECKOH IMOATOTOBKH B BY3aX CIIOCOOCTBYET YTIyO-
JICHUIO 3HAHUH yJalXcs O 3aKOHaX PYCCKOI'O CII0BOOOPa30BaHUS, y3yaIbHOU
HOpPME U KPEaTUBHOM IOTCHIIMAJIEC TPAMMATHIECKOW CUCTEeMEI s3bika [5]. Uc-
CJICZIOBaHUSI MEXaHU3MOB JINHTBOKPEATHBHOCTH OTKPBIBAIOT JOMOJHHUTEIbHBIE
OCHOBAHMS JUIs COBEPILICHCTBOBAHNS METOAMK CTHUMYJIHPOBAHMA 0OIIel Kpea-
TUBHOCTH MBIIIUICHNUS, CTOJIb BOCTPEOOBAHHONW B COBPEMEHHOM MHDE.
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OmHAM W3 KaTaJdu3aTOpOB ISl CTPEMHUTEIBFHOT'O PAa3BUTHS COBPEMEHHOM
MHPOBOH JIEKCUKOrpaduu craigo mosiBieHne B 1960-x romax M TUHAMUYHOE
pa3BUTHE B MOCIEAYIOMNE JECATWICTHS KOPITyCHOW TMHTBUCTHKY KaK HOBOT'O
pas3zena S3BIKO3HAHHS, 3aHUMAIOIIETOCS Pa3pabOTKOH, CO3MaHUEM H HCIOTh-
30BaHHEM TEKCTOBBIX KOpITycoB. OTIIOM-OCHOBATEIEM COBPEMEHHOW KOPITYC-
HOW JMHTBUCTHKH II0 MPaBY CYMTACTCS BBINAIOIIMKACS OpUTAHCKUNA YIEHBIN
Jx. Cunxiep (John McH. Sinclair, 1933-2007). JIroboli cocTaBUTENb CIOBA-
ps, o MHEHHIO J. YouTep, IPYroro U3BeCTHOro OPUTAHCKOTO JIEKCHKOrpada,
HaxXOJUTCSI B OTPOMHOM JIOJITY TIEPE] 3TUM “MUCCHOHEPOM KOPITYCHOMU JIEKCH-
korpaduu (evangelist of corpus lexicography)” [5. P. 428].

Kak MuHIMYM Tpu 00JaCTH COBPEMEHHOT'O SI3BIKO3HAHIS TPH3HAIOT paboTHI
CuHKIIepa OCHOBOMOJNAratommMe. Bo-repBbix, CHHKIIEp M3BECTEH KaK BBIAAIO-
mmmiics gekcukorpad: B 1970-x romax oH cTaj HayYHBIM KOHCYIIBTAHTOM H3J1a-

91



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

tenmberBa Collins, a TIO3MHEE MHUIMATOPOM W PYKOBOAMTEIEM WHHOBAILIOHHOTO
npoexta COBUILD 110 CO3aHHIO CIIOBAps HOBOTO THIIA, COBEPILMBILIETO PEBO-
JroIHIo B Jtekcukorpaduu B 1980-x romax. B m3maHHOM B paMKax MPOEKTa CIIOBa-
pe The Collins Cobuild English Language Dictionary (1987) 6pun BiiepBble Hc-
TIOJIb30BAaHBI KOHTEKCTHI M3 SI3BIKOBBIX KOpIycoB. CIIoBaph MpOIEMOHCTPHPOBAI,
KaK CJIOBOCOYETAHMS BIUSIOT Ha 3HAYCHWE CJIOBA, A TAKXKE IPOSBUJI KA4ecTBO,
TIPUCYILIEE CETOHS BCEM «HAJESKHBIMY CIIOBApsM — BIMSHME Ha (DOPMHUPOBAHHE
YETBIPEX PEUEBBIX HABBIKOB — UTCHHS, IHCbMa, ayJUPOBAHMS U TOBOpEHUs. Bo-
BTOpBIX, coBMecTHO ¢ M. Konrapgom CHHKIEp HPOMOXHI JOpPOTy IHCKYpPC-
aHanm3y, omyomukoBaB B 1975 roxy tpyn Towards the Analysis of Discourse, Tae
BIEPBBIC OBUIO SIBJICHO CHCTEMAaTH3MPOBAHHOE IPEICTABICHUE JKAHPA YCTHOTO
muckypca. Hakoner, CHHKIIEp — HENPEB30OHICHHBIN YUEHBIH, MHOHEP B 00IACTH
KopitycHol ymHrBucTHKHA. Monorpadust Corpus, Concordance, Collocation
(1991) — 5to bubnus a1 1enoro MOKONEHMs YUSHBIX — CIIeIHAINCTOB KOPITYCHOU
JvHrBUCTHKU. B coaBropctBe ¢ A. Mopanen B 2006 roxy CuHKiIEp muImeT emé
OZIVH BBIIAIOIIMICS Tpya — KHUTY Linear Unit Grammar: Integrationg Speech and
Writing, B KOTOpO OH BO3BpAILACTCS K MANOMATHYECKOMY TIPUHIMILY M «IIpUMe-
psieT» ero K MHTErPaTUBHON TEOPUH TPAMMATHKH.

CoBpeMeHHas JIeKCHKorpaduueckas cpefa Hapsay ¢ TPaAULHOHHEIMU 00-
IIENPUHATHIMH CIIOBAPSIMU PA3HBIX THIIOB — SHIMKIONEANIECKUMH, TOIKOBBI-
MH, aKaJIEMHYECKUMH, CTICINAIEHBIMHI, T€3aypPYCaMH U T.J. — XapaKTepH3yeTCs
TIOSIBJICHHEM COBEPIICHHO HOBBIX MHCTPYMEHTOB, OTBEYAIOIIMX HA 3aIpPOCHI
TIOJTb30BaTeNIeH, TAKNX KaK OHJIAHH CJIOBapu, WHHOBAIMOHHBIC CIIPABOYHBIC
9JIEKTPOHHBIC U TIEYaTHBIE yKa3aTelu, apps-dictionaries, CIOBapH sl X000 1
YIIOBOJILCTBUS, CIIPABOYHMKN K KHHO(GHIbMAM U KOMIIBIOTEPHBIM MI'PaM H T.[.
IIpn 3ToM HMX cO37ATENsIMH 3aYacTylO SBISIFOTCS JIEKCHKOTpadbl-Hempodec-
CHOHAJIBI, BOJIOHTEPHI, ITOJIB30BATEIN KOMITBIOTEPHBIX Urp [1], uTo maer moBoxg
YTIBEpXIaTh, YTO COBPEMEHHAs! JIEKCUKOrpadus — 3TO CBOCOOPA3HbIH PHIHOK
CJIOBAPHBIX YCIIYT, NMPEATaraéMblX pa3iIUuHBIMHA aBTOPAMH JISI MHOTOYHCIICH-
HBIX MOJIB30BATEIICH C Pa3IMIHBIMU 3aITPOCAMH.

Cpenu 3Toro MHOroo0pasust OOJIBIIMM CHPOCOM TOJB3YIOTCSI TEPMHUHOIO-
TMYECKUE CIIPABOYHUKHU JJIsI HOBBIX IIPEAMETHBIX 00JacTed, TaKUX KakK CTpa-
XOBasi MEIUIIMHA, KOMIBIOTEPHU3aIHs OaHKOBCKOTO Aeia U T.1. B Cubupckom
¢denepansHOoM  yHEBepcutere B.A. KononoBoit u B.A. PazymoBckoii B
2019 romy ObUTa TPEATPUHSTA TOIBITKA CO3MAHUS IJIS CTYACHTOB, 00ydJaro-
muxcs mo HanpasieHuio 38.03.01 «DkoHOMUKa» M MCIIONB3YIOINX Ha 3aHs-
THSIX COBPEMEHHBIE YUYEOHMKH 3aIlaJHBIX aBTOPOB, HEOONBIIOrO TEPMUHOIO-
TMYECKOT0 CIIOBaps 1MoJ HazBaHUEM “‘Cro8apb-KOMHAHbOH OISl heX, KMo U3)y-
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uaem sxonomuxy / Companion - dictionary for those who study economics” [2].
CroBapp npeytaraer 589 4acTOTHBIX 0a30BBIX TEPMHUHOB HA aHIVIMHCKOM SI3BIKE,
UCIOJIB3YEMBIX B MUPOBOH SKOHOMHUKE. TepMHHBI COMPOBOMKIAIOTCS HEOOIBILIMH
CIIOBAapHBIMH CTAThSIMU U PSIOM KOHTEKCTOB U3 COBPEMEHHBIX ayTEHTUYHBIX aMe-
PHKAHCKHX, OPUTAHCKUX M POCCHICKHX PECYPCOB, TAKHX KaK aMEPUKAHCKHI KOp-
nyc Yuusepcurera bpurama flara The iWEB corpus (https://corpus.byu.edu/
iweb/), anexTponnsie pecypcrl Taser The Financial Times (https://twitter.com/ft) u
«Kommepcants»  (https://www.kommersant.ru),  TButrepa  Forbs-Twitter
(https:/twitter.com/forbes) u ApPYrux KOPITYCHBIX HWCTOYHHUKOB. JIbBHHAS IONS
KOPITYCOB B MHpE CO3/[aHa Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE, YTO OOBSCHSETCS CIISAYIOIMH
NPUYUHAMH: BO-TIEPBBIX, HIMEHHO 3TOT SI3BIK IIPOIOKIIT JIOPOTY KOPITYCHOM JIMHT-
BHUCTHKE KaK HayKe, OH CTall, 10 METKOMY OINpEJCNICHHI0 U3BECTHOIO Y4EHOrO-
marBucTa 13 Jlankacrepckoro yHmBepcutera P. Kemao [6. P. 383], romoBHEIM
kopabneM ( ‘the forerunner’) KOPITyCHOH JIMHIBUCTUKH, BO-BTOPBIX, IMEHHO TOT
SI3BIK TIPU3HAH SI3BIKOM /ingua franca Halero BPEMEHH.

«KopmycHast ranmaktuka» ceromsst — the corpus universe [4. P. 107] — BoITIISI-
T Bee Ooree rycToHaceneHHOW. C Opyroil CTOPOHBI, KOPIYCHI, IO METKOMY
BBIpa)keHHUIO B. Bpe3uHsl, 9T0 «He MEIIKH CO CJIOBaMH, H3 KOTOPBIX MBI MOXKEM
BBITSHYTB OJJHO CJIOBO 32 JAPYI'UM, KaK ()OKYCHHK JIOCTaeT KPOJIHMKOB M3 IIUISITBD)
[3. P. 38]. HanporuB, nipu aHanmm3e WCCIEIOBATENh TIIATEFHO paboTaer ¢ 4a-
CTOTHOCTBIO CJIOBA, €0 COYETAEMOCTBIO U JIPYIUMH XapaKTePHCTUKAMH UL
TOTO, YTOOBI OMHCATh OCMBICICHHBIE 00pa3ubl ero ymorpebmenus [Ibid]. s
KOHTEKCTHOT'O aHaJlM3a aBTOPHI MCHOJB30BAJIM CTABLIME TPAIULHMOHHBIMH HH-
CcTpyMeHTbl U3 Hacienus JlkoHa CuHKIEpa: KOHKOPZIAHCHI, JEMMaTH3alus,
cllydaifHasi BRIOOpKA, PaCIIMPEHHBIA KOHTEKCT, IIOUCK HEOJIHOCIOBHBIX JICKCH-
YeCKHX CIMHUII 1 JIp.
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Annomayus. B craTbe paccMaTpHUBaeTCs IPOEKT CII0BAPst «ITHOHUMBI B IIPOU3-
BEICHMSIX YPAITBCKHUX U CHOMPCKHX MHCATENe». AHATH3UPYETCS COCTaB CIIOB-
HYKa, TIPUHIMAIBI TIOJAYM MaTepHala B CIOBAPHOW CTAaThe, ONMHCHIBAIOTCS HC-
TOYHHKH WLTIOCTPATHBHOTO Marepuaia. [lenaercs BBIBOA O TOM, YTO HPOSKTH-
pyeMBiit cioBaph OyzeT Mmoje3eH He TOMBKO (HIONIoraM, HO U BCEM, KOMY HH-
TepecHa UCTOPHS CIIOB M KYJIBTYpa HAIICH CTPAHBL.

Summary. The article discusses the draft dictionary "Ethnonyms in the works of
the Ural and Siberian writers." The composition of the vocabulary, the princi-
ples of the presentation of the material in the dictionary entry are analyzed, the
sources of illustrative material are described. It is concluded that the projected
dictionary will be useful not only to philologists, but also to everyone who is in-
terested in the history of words and the culture of our country.

Kniouesvie cnosa: STHOHIMUYECKHIT CIIOBAPb, CIOBAPHASL CTATHSI, STHOHUMBI
Keywords: ethnonymic dictionary, dictionary entry, ethnonyms

B HacTosmem noknaze pedb HAET O BO3MOXKHOCTH CO3[AaHUSI STHOHUMUYE-
CKOTO CJIOBapsi, B KOTOPOM MOXET OBITh NMPEACTABICH STHUYECKUH MHUp Yepe3
MPU3MY XyI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, B YAaCTHOCTH, STHOHMMBI (Ha3BaHUS Hapo-
JIOB) M COYETAaHHsA C STHOHMMaMH, (YHKUHOHHPYIOIIHE B XyI0KE€CTBEHHBIX
MIPON3BEICHUSX YPAIBCKUX U CHOMPCKHX ITHCATEIeH.

ABTOp IpOEKTa HEOAHOKPATHO ITHCAT O TOM, YTO HAa3BAHHUS HAPOIOB SBIIS-
I0TCS JIMHTBUCTUYECKOM COCTaBISIOMIEH KaTeropud STHUYHOCTH — YHHBEp-
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CaJIbHOW O3HABATENbHON KAaTErOpuu, ¢ MOMOILIBIO KOTOPOWM YEJIOBEK OIpene-
JISIeT NPUHAJISKHOCTD ce0s M IPYruX K ONpeneneHHoMy 3THocy. Kpome Toro,
STHOHUMBI 3aHUMAIOT 0C000€ MECTO B JIEKCHYECKON CHCTEME S3bIKa. SBIssich
MIEPEXOJHBIM 3BEHOM MEXIY HAPHLATEIBHBIMH M COOCTBEHHBIMH HMEHAMH,
OHH Yallle BCETO BBHINTAJAIOT U3 MOJs 3peHns Jekcukorpados. [Toatomy cTomb
aKTyaJbHa TpoOiiemMa ux cOopa H JIEKCHKOTrpauaecKoil 00padoTKu.

IIpu cocraBnennn cnosapsi «Ha3BaHus HapogOB B NPOM3BEACHUAX
YpaJdbCKUX W CHOMPCKUX NHCATENEH» IOJKHBI HPECIeNoBaThCs CIEAYIO-
mue nend. Bo-nepBrIx, MOKa3aTh STHOHUMUIO B THAXPOHHU (B COBPEMEH-
HBIX XyIO’KECTBEHHBIX TEKCTaX IPEICTABJICHBI HE TOIBKO HOBBIC Ha3BaHMUS
HapOAOB — MAHCH, YIMYPTHI, XaHTBI, HO U CTapble¢, BBIMIEAIINE U3 aKTHBHO-
IO CJIOBOYIOTPEOJICHUSI — BOTYIIBI, BOTSKH, OCTSIKH). Bo-BTOpBIX, cucTeMa-
TH3UPOBATh ATHOHHUMHUYECKYIO JIEKCHKY TaKHM 00pa3oM, 4TOOBI MOXHO
OBUIO MPOCIIEANTD CBSA3M M OTHOIIEHHS MEXIY JIEKCEMaMH, 00pa3ylouInMu
OIHO TOHATHE (COOCTBEHHO YTHOHHMAaMHU W MHOTOYHCICHHBIMU 00pa3oBa-
HUSMH OT HUX).

Ha nam B3misz, co3gaHue MECTHBIX CIIOBapell STHOHHMOB HE MEHEE aKTy-
aJbHO, YeM IPOAOJDKEHHE PaboThl HaJ| CO3/aHWEM OOIIEPYCCKOro STHOHUMH-
YECKOT'0 CJIOBApsl, MOCKOJIBKY IO3BOJISET PEHINTh MHOTHE BONPOCH! JIMHTBO-
KpaeBeI4eCcKoro xapakrepa. PernoHanbHble HCCIEOBAaHUS OAlOT MHTEPECHBIE
MaTepuaibl, Kacaroluyecs MPpUOOpETeHHs STHOHMMAaMH HapHLATeNbHBIX 3Ha-
YeHUH (M Janee — BKIIIOUYEHHS ATUX CEM B PYCCKYIO SI3BIKOBYIO KapTHHY MHUpa),
3aCeJICHHs TEX WM MHBIX TEPPUTOPHI pa3HBIMH HAPOAAMH.

ITo cBoemy Marepmaiy cioBapb 3THOHHMOB MOXKET IIEPECEKaThCs C MCTO-
PUYECKUMH, THAJCKTHBIMHA, OHOMACTHYECKUMH CIJIOBApSIMH, OIMHMCHIBAIOIINMH
JIEKCUKY OIPEIEICHHON TepPUTOPUH, OJHAKO JOJDKEH OTIIMYAThCS OT HUX U I10
COCTaBY CJIOBHUKA, U TI0 CTPYKTYpE CIOBapHBIX CTATEH.

CrnoBapp «Ha3BaHUS HapoIOB B NMPOU3BEIACHHUAX YPaIbCKUX M CHOMp-
CKHUX THCaTeNei» Mor OBl comepkaTb Ookono 50 MOHATHIA, 0XBAaTHIBAIOIIUX
BCE OCHOBHBIE ATHOCHI, NMPEICTABICHHBIC B XyIOKECTBEHHOHW Npo3e Ypaina
n Cubupmn.

OpraHu3zanys STHOHUMUYECKOT0 MaTepHana JOJDKHA, Ha Haml B3DIA[, Oa-
3MPOBATHCS HA CIEAYIOMNX IPUHIUIAX:

1) Mmatepuan pacmonaraercs B ajJ(paBUTHOM TOPSIKE; B OTHOH CIIOBapHOI
CTaThe MPUBOATCS BCE STHOHMMBI, 0003HAYAIONINE TOT WIM MHOW Hapon, Mo-
CKOJIBKY OHH 00pa3yloT OJJHO ITOHSTHE;

2) NeKCeMBbl B CEMAaHTHYECKHX TIPYyNNax MPHUBOAATCS BO MHOXECTBEHHOM
YHCIIe, TPAIUIHUOHHON AT TPAKTHKH JIEKCHKOTpa(uu TaHHOTO Kilacca CJOB;
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3) neuHUIIS STHOHAUMCHOBAHUS CTPOUTCS HA COOTHECCHHH STHOHHMMA C
JIMHIBOHUMOM — Ha3BaHUEM S3bIKa, OOCITY)KHBAIOIIETO Ty WM WHYIO 3THHYE-
CKYyFO OOITHOCTB;

4) B cocTaB CJIOBHUKA MOTYT BXOIWTh OT3THOHHMHBIC OOpa30BAHUS M yCTOM-
YMBBIE COYCTAHUS, IKCIUTUIMPYIOLINE CEMAHTHKY TOTO MIIM MHOTO ITOHATHS;

5) KaXkmas JEeKceMa WIIIOCTPUPYETCs MUTAaTaMHU-KOHTEKCTaMH, B KOTOPBIX
BepOaIM3yeTCsl COOTBETCTBYIONIAsi CEMAHTHKA ITOHSTHUS B POCTPAHCTBE XYII0-
KECTBEHHOT'O JMCKYpCa.

CIOBHHK, T.€. CHHMCOK pPaccCMaTpHBAaEMbIX IOHSTHH, HACUUTHIBAET OKOIO
50 equann. Kaxknoe mousTHE (3THOHMM) paccCMaTPHUBACTCS B OTACITBHOHN CIIO-
BapHOU CTarbe.

Onwncanne MOHATHUS BKJIIOYAET OCHOBHBIE CEMAaHTUUECKHE 30HbI, HIIH HAEO-
rpadudecknue kimaccel: «Ha3zpaHue rpymimsl monei», «HasBaHue MY>KYUHBD»,
«Ha3Banne xeHmmHB, «O003HAYeHHE NPUHAMICKHOCTHY», «OO003HAUCHHE
XapakTepucTHKM», «O003HaueHne criocoda AercTBUs», «AHTporoHuM», «To-
MOHNM», «COoYeTaHus C OTATHOHUMHBIM MPHIIAraTeIbHBIM.

IIpn Takoil momaue MaTepuana JIETKO IMIPOCIEKUBAIOTCSA CBSI3H HE TOIBKO
MEXIY PErpe3eHTaHTaMH1, COCTABISIONIMMHI OHO MOHATHE, HO U MEXIY JICK-
CeMaMH, HaXOIIIMMHUCS B PAa3HBIX CTaThsX, HO NMPEACTABISIONINX OIHY Ce-
MaHTHUYECKYIO 30HY.

Kaxxnas cioBapHas cTaTbsi COCTOUT U3 HECKOIBKUX YacTei.

1. 3ars1aBHOe CJIOBO — Ha3BaHWE 3THOCA B (hopMe WM. Majexa MH. YHCIIA
JaeTcs MOTYKAPHBIM mpudToM, nponucHeiMu OykBamu: BAIIIKUPBI.

2. TonkoBaHue 3HAYEHHUs, CIEAYIONICE 3a 3aIIaBHBIM CJIOBOM, IIPE/ICTAB-
JICHO pa3BEpHYTHIMH JIE(QUHHULHUSIMY, B KOTOPBIX MOXKET ONHCHIBATHCS S3BIKO-
Bas MPHUHAUIEKHOCTh 3THOCA, €T0 CAMOHA3BaHMS, OCHOBHAS 3THHYECKAs Tep-
pUTOpHS U T.A.

3. Ha3paHue uaeorpaguyeckoro kjacca aaercs mpupTOM C MOAYEPKH-
BaHUEM B OTAENBHON cTpoke: Ha3BaHue rpynmnbl Jroaei.

4. DTHMYecKHUe MMeHAa, TIPEICTABICHHBIC B TEKCTaX MPOU3BEICHUH, Nar0T-
Cs1 IOMYKUPHBIM KypcUBOM: bauikupybl, 6aukupbol.

5. Kaxxzioe Ha3BaHUE WJUTIOCTPUPYETCSI HPUMEPAMU U3 TEKCTOB.

6. [Tocne kaxaoro TekcTa B CKOOKAaX yKa3aHO HAa3BaHWE MCTOYHHKA, B KO-
TOPOM 3a(hUKCHPOBaHA ITPUBEICHHAS JIEKCEMA.

[TpoektupyeMbrii crioBapb OydeT MOME3e€H HE TOJNBKO (uiosoraM, HO H
BCEM, KOMY HHTEPECHA UCTOPHS CIIOB M KYJIbTypa HaIlleH CTPaHBbI.
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Annomayus. IlpencraBiieH MPOEKT HAEOTPadhUUIECKOro cioBaps mpodeccro-
HaJIbHOW CTPOUTENIBHOM JIGKCHKH PYCCKOro si3bika. OGO3HAueHBbI OCHOBHBIC
NPHUHIIMUIBI COCTABICHHS CJIOBapsi, TEMATHUECKHE TPYIIIBI TEPMUHOIOIMUYECKUX
€/IMHULL, CTPYKTYpa CIIOBapHO# craThi. ONMUCHIBAIOTCS JICKCHYECKUE SMHHMIIBL,
paHee He 3a)MKCHPOBAHHBIC B TEPMUHOJIOIMYECKUX CIIOBApSX CTPOUTEIBHON
JIeKCHKH 1 HallmoHaJIbHOM KOPITyCe PYCCKOTO S3bIKa.

Summary. The project of an ideographic dictionary of the Russian construction
vocabulary is presented. The main principles of dictionary compilation, the
thematic groups of lexical units, and the dictionary entry are presented. Lexical
units previously unrecorded in the terminological dictionaries and the National
Corpus of the Russian Language are analyzed.

Kntouegvie crnosa: TepmuHorpadusi, CTpOUTENIbHAS TEPMUHOIOTHS, Haeorpadu-
YECKHU CII0Baph

Keywords: terminography, construction terminology, ideographic dictionary

AKTyaJIbHOCTh MCCIIEJIOBAHMS 3aKJIOYAETCs B HEMOCTATOYHOM H3YydEHHO-
CTH CIIELMABHON JIEKCHKN CTPOUTENIFCTBA B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE U
HEOOXOANMOCTH €€ CHCTeMaTH3alnH.

TepmuHorpaduss — Hayka O CO3TAHWU CJIOBapel CIICIUABHON JEKCUKHU
[3] — sBnsteTcst BakHeHme# obnacTeio I MccaenoBanus. Cpemu paboT, mmo-
CBAIICHHBIX TepMuHOrpaduu, ocodboe MecTo 3aHMMArT Tpyasl B.B. Mopkos-
kuHa, O.B. ®enpae, B.J1. Tabanakosoii, 10.H. Mapuyka u ap.

B coBpeMeHHOI O0TeUeCTBEHHON TepMHUHOTpa(Uy W3BECTHHI OXHOSI3BIYHEIC
TepMHUHOJOrH4ecKue cioBapu mno crpourtensctBy C.H. bemyxunoit (2015),
B.A. 303ymu (2016), B.[A. Haymosa (2018) u np. /laHHBIE MCTOYHMKH IIpe-
HMMYIIECTBEHHO HOCAT XapaKTep TEPMHUHOJOTHUECKHX TOJIKOBBIX CIIOBApEH, B
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KOTOPBIX E€IMHUIIBI NPENCTaBIeHb B al(aBUTHOM Hopsake. B xone anammsa
JIEKCUKOTpaUIECKUX UCTOYHHUKOB IO CTPOUTENBCTBY HE OBUIO OOHAPYKEHO
cioBapel MaeorpauIeckoro THNA, B KOTOPBIX CIIOBA YIOPSAOYCHBI HE Ha
OCHOBE an(aBUTHON CHCTEMBI, a Ha JIOTUKO-TIOHSATHHHOM ocHOBE [1].

[IpoexTrpyeMsblii clIOBaph MpeACTaBiIsIeT COOOH y4eOHBIH CIIOBaph HICO-
rpaMYecKoro THIIA, TTOCTPOCHHBIN IO TeMaTndecKkomy IpuHOoumy. Ero uc-
TOYHUKAMH TIOCITYKWJIM TOJIKOBBIE CJIOBapy CTPOUTEIBHONW TEPMHHOJIOTHH,
HOpPMaTHBHAs JOKyMEHTAIMs, HaydHbIE, PEKIIaMHbIe U HH(POpPMAINOHHBIE BeO-
pecypchl chepsl CTPOUTENBCTBA.

OOBEeKTOM CIIOBapsi SBISIFOTCS TEPMUHBI, MPEATEPMHHBI, TEPMUHOMIBI,
poecCHOHANM3MBI U TIPO(ECCHOHATIBHBIE JKaPTOHN3MBI TOXBSI3BIKA CTPOHU-
TenbCcTBa. [IpOEKT OXBAaTBIBACT CIEAYIOIIME TeMaTndeckue rpymmsl: «CTpou-
TeNbHBIE MaTepuaibDy, «CTPOUTENBHBII HMHCTPYMEHT M 00O0pYIOBaHHEY,
«Texnomorun crpouTenscTBay, «OOBEKTHI CTPOUTENHCTBAY, «CTpOUTENBHBIE
KOHCTPYKLIUI».

[pemmaraercs ciaeqyromas cTpyKTypa CJIOBapHOH cTaThh: 1) 3aronoBoYHOE
CJIOBO M €T'0 BAPHAHTHI, 2) TpaMMAaTHUYECKAsI XapaKTEPUCTUKA MTPOPECCHOHATH-
HOU €TUHULEL, 3) 30HA STUMOJIOTHH HHOS3BIYHON SAWHUIIB; 4) KBATH(UKAIHS
SIMHUIBI B MOABA3BIKE CEepbl CTPOUTEIHCTBA (TEPMHUH, TEPMHUHOUJ, Mpe-
TEPMHUH, MPOPECCUOHATI3M, MPOGECCHOHATBHBIN KAprOHU3M H T.IL); 5) Je-
¢uaMINS; 6) ipuMep(Bl) YITOTPEOICHUS SIMHUIIEL.

[TpuBenem 00pa3ipl MPOEKTUPYEMBIX CIIOBAPHBIX CTATEH CEMAHTHYECKHX
noneit «CtpoutenbHbIe MaTepuaib U « CTPOUTENBHBIE HHCTPYMEHTHD».

NPENPEL, -a, M., TepMHUH (aHTJ. pre-preg, COKp. OT aHIJI. pre-
impregnated ‘mpemBapuTensHO TpomUTaHHBIN'). Kommo3wTHbI MaTepuan
TKaHOM WJIM HETKAHOM CTPYKTYpBbI, NPEABAPUTEILHO NPONUTAHHBIN aKTUBUPO-
BAaHHOW CMOIIOM W CITY)KaIuid JJIsT apMUpPOBaHUA KOHCTpYKuuit [2]. [Ipenpeeu
NpoU3B00sM NO HENpPepbiGHO MEXHOIO2UU O08YMS OCHOBHLIMU MEMOOAMU:
MEmMOOOM NPONUMKU U MEMOOOM JAMUHUPOBANUSA. 3amem npenpezu nepepa-
bamuleaiomcs 8 NAACMUKU NYymem HaAMOMKU, PYYHOU BbIKIAOKU C NOCNedYio-
WUM NPeccoBanHueMm, 6aKyyMHbIM UL AGMOKIABHbIM (opmosanuem [5].

WHTepHeT-mMCKype TOCTATOYHO JWHAMHYEH, B CBSI3U C YEM HOSIBIISIOTCS
pa3IUYHBIE BAPUAHTHl OJHOW W TOW JK€ JIEKCHMYeCKoW emuHWIBL. Hambomee
YaCTBIM B TIOABSI3BIKE CTPOUTENLCTBA SBISIETCS (POPMATIBHOE BapbUPOBAHHE —
«BapbHPOBAHKE IUIAHA BBIPAKCHMS K TOKAeCTBe cemaHTukm» [4. C. 105].

CILUIUTTEP / CILTUTEP, -a, m. , TepMuHOMA (aHrII. to split ‘packaisl-
BaTh, PacIIEIUIATH ). 1. prHHopa3MepHLm ITyCTOTENbIA KUPITNY, NMEFOLIAI
«PBaHYyIO», CKOJIOTYIO TOBEPXHOCTH [9]. Cnaumep npumensom Ona KiaoKu
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cmeH 30anull 8 Kawecmee HapyxicHo2o o0auyo8ouHozo cios... [9]. 2. Tlpecc
JUIS KOJIKU KaMHs. Cnaummep 0as bemonnvix 61okos BSM 800 npeonasnauen
0J13 pACKONa CMeHo8blX O10K08, 001uY06804YH020 Kupnuya. IIpu packone co3oa-
emcs appexm «peanozoy xamua [8]. 3. KomyHn s apoB, ocHamEHHBIN THI-
PaBIMYECKHM IIPECCOM. [IpuHyun pabomvi cOCMoum 6 mom, Ymo Cnaummepbsl
pasoaenuaiom OpyCcKu 0 1e36usl, MmaK KaKk OCHAUjeHbl MOWHbIMU 2UOpasiute-
ckumu npeccamu [6].

IYPHUK, -a, m., npodeccuonanmm. llypymosepr. MHcTpymeHT s 3a-
BUHYMBAHUS M OTBHHYUBAHUS IIYPYIIOB U Ap. [lonb3yroce bonvuie 200a uypu-
xom 10.8 6onvm, Opancs o1 pemonma Keapmupul, celuac Ha oade, 00 CUx nop
Kpymum 6e3 npoonem [7].

VYuebOnslii naeorpaduueckuil CIOBapb CTPOUTENBHON JIEKCHKH, YHOPSIO-
YEHHOW Ha JIOTHKO-TIOHATUHHOW OCHOBE, MOXKET OBITh HCIOIB30BAaH B y4eO-
HBIX LIEJISX JUIS CTYICHTOB CTPOUTEIILHOTO BY3a.
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Annomayus. CTaThs MOCBSILIEHA CIOBApsM, B KOTOPBIX 3a()MKCHPOBAHBI JIEKCH-
Ka ¥ (pa3eonorus MONOAEKHOIO COLMOJIEKTa. PaccMaTpHBAaKOTCS CIIOBapH,
PacKpBIBAIOIIME STUMOJIOTHIO COLMAIBHO-OrPAaHUYCHHON JIGKCHKH, JArolIue
CHCTEMHOE OIHCAaHHE MOJIOAEKHOIO KaproHa BO BCEM €ro MHOT00OpasuH.
OnuceIBaeTCs poiib CIIOBApel B M3yUCHUH MOJIOAEKHOTO COLIMOJIEKTa, B Pa3BHU-
THH JIEKCUKOTpaduu.

Summary. The article is devoted to dictionaries in which the vocabulary and
phraseology of the youth sociolect are recorded, the history of the appearance
and functioning of jargon is given. The article considers dictionaries that reveal
the etymology of socially limited vocabulary, giving a systematic description of
youth jargon in all its diversity. The role of dictionaries in the study of youth
sociolect, in the development of lexicography is described.

Kntouegvie crosa: cnoBapb, MOJNOAEKHBIH COLIMONEKT, 3TUMOJIOTHS, MCTOPHS,
CyOKynbTypa

Keywords: vocabulary, youth sociolect, etymology, history, subculture

SI3BIK )KI/IBéT, IIOCTOSIHHO M3MEHSISICh U OOHOBIISSCH: OIHHU A3BIKOBBIC (1)211(-
TBI CMECHAIOTCA APYTUMHU, HOBBIC 3HAUYCHUA HEPECAKO YTpAadYUBAIOT CBA3b C MO-
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Cexuusa 2. CnoBapb Kak UCTOMHUK chyHAaMEHTanbHbIX U NPUKIagHbIX UCCneaoBaHnia

TUBHPYIOIIUMH CIIOBaMU. B sI3IKOBOM pa3sHOOOPa3uy OTPayKaroTCs pasinyus B
MHUPOBO33PECHUH, TPAIUIHNAX, B CIIeIU(HKe ObITa, 00meHus. JIeKCHKoH MOoIo-
JEKHM Ha HAYaJIBbHBIX 3Tarax ero (pOpMUpPOBAHMS BIEPBBIE HAXOIUT OTPAKECHHE
B «TOJIKOBOM ClIOBape >KMBOrO BEIMKOPYCCKOro si3bika» B.M. land, kotopslit
pacKpbIBaeT 3HAYEHHWE OBITYIONIMX B KaJCTCKUX KOpIycax M JyXOBHO-
y4eOHBIX 3aBEACHMSAX CIIOB U BBIPAKEHHWH, COINPOBOXKIAs WX IOMETaMH
IIKOIIBHUYBS, «KAAETCK.» U «ceMuH.». B 1935-1940-X rr. BBIXOAWUT B CBET
u3nannblil noxa pegaxuueit JI.H. YimakoBa « TonkoBbId cI0Bapb pycCKOro s3bl-
Kay», TI€ CIOBAa M BBIPAXKECHUSI «LIKOISIPCKOT0O» IIPOUCXOKACHUS (3yOpucmuka,
3y0puia, 3anycmums 8 Hoc 2ycapd, 00I0Hs, KaM4amxa 1 JIp.) CONMPOBOXKIAI0T-
Csl XapaKTepHOU OMETOH «IIKOJILHOE aproy.

VYII0BUTh  SA3BIKOBBIE  WM3MEHEHHS,  3a(UKCHpOBAaTh  JIEKCUKY W,
COOTBETCTBEHHO, OTPAKEHHYI0 B HEH CyOKyabTypy — Henérkas 3agada
cioBapeil. «Uem MeHee aKTHBHA, PACIPOCTPAHEHA W M3BECTHA JIEKCHKA, TEM
Oornbie oHa HyXAaercs B mosicHeHHH. OHA-TO W BBIHYKIAET OOpaTUTHCA 3a
pasbsicHeHHeM K cioBapio» [2. C. 25], — cipaBemuBo otmedaet B. /1. [leBkuH,
MoAUEPKUBAs «TPYAOEMKHUI» MPOIECC COCTABJIICHUS CIIOBApel U BMECTE C TEM
X «UEHHOCTh B HAYYHOM OTHOIICHHH M OJIaroJapHyIO pojb B IECTOBAaHHU
JlyXOBHOH KynbTypsD» [2. C. 26].

Bomnomennem 3ampicia (HUKCAMM HPEXOSIIMX CJIOB W BBIPAKCHUI
OrpaHHYCHHOU c(hepbl YIOTpeOIeHHs CTalli CIIOBapH CyOCTaHIAPTHOMN JICKCH-
Kd. bonploe 3HaYeHHE [UIT OCMBICICHHS IIPOLECCOB, NMPOTEKABIINX B MOJIO-
OEKHOM COIMONIEKTE, MMEIOT CJIOBAapH POCCHHCKHX Jekcukorpagos [1-5].
OHHM [AI0T CHCTEMHOE ONHMCaHNE MOJIOAEKHOTO JIEKCHKOHA BO BCEM €0 MHOTO-
00pasun: TpEeACTaBlICHA peyb IIKOJIBHUKOB, MY3BIKAHTOB, CIIOPTCMEHOB, KOM-
MBIOTEPIIUKOB, OaiikepoB, PyTOOIHHBIX OOJEIBITUKOB U JAPYIHX MOIOIEKHBIX
rpymi. B «Cnoape pycckoro apro» B.C. EnucrparoBa oTpaxxeHbl HAOTIOCHUS
HaJ XKUBOH 3Bydamei peurto MockBbl 1980—-1993-x 1T., man OoraTblii WILTIO-
CTpaTUBHBIN MaTepran (YHKIIMOHHPOBAHUS aprOTU3MOB B MOJOIEKHON cpe-
ne. CnoBapp OJIMYAeT BHUMAaHHE K MHOTO3HAYHOCTH JIEKCEM, K UX 3TUMOJIO-
T'HH, pa3bsiCHEHHE «IIPpuéMOB aprotudeckoit moatukm» [3. C. 3]. IIpeacrasnser
Hay4HBII MHTEpEC HE TOJBKO OSMIIMPHYECKHH Marepuali, HO M €ro
TEOPETHYECKOE OCMBICIICHHE, O0OOIIEHNE C KYIbTYypOIOTHYECKONH TOYKH
3peHusl.

«CrnoBapp pycckoro cienra» M. FOranosa, ®@. FOraHoBoil Bkiodaer xap-
TOHHYIO JIeKCHKY 1960—1990-X IT. «OT MOIOIEKHBIX HE(OPMAIBHBIX TPYIIII
JI0 TIPOQECCHOHATBHBIX U HOIYNPOPECCHOHATBHBIX KOUIeKTHBOB» [6. C. 2].
CrnoBapHbI€ CTaThbH COAEP)KAT CTWIMCTUYECKHE IOMETHI, YKa3bIBAIOUINE Ha
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SMOIMOHAIBEHO-3KCIPECCUBHYIO OKpacKy («IacK.», «APYX.», «IIpeHeOp.»,
«mpe3p.», «pam.» W Ip.) U HA MOIOAEKHYIO cpeny OBITOBaHHSA («MOIL»,
CCTYI.», IOIP.», «apM.», «MHTBK.», «XHIL», «poKepckoe»). Obpamaior Ha
ce0s1 BHIMaHHE TTOMETA «3THM.» U (OPMBI «OT...», «H3...», YKA3bIBAIOUINE HA
HCTOYHMK mpoucxoxnaeHusi ciosa. Hampumep: «CTPHUT, -a, m. (Mon. U3
aHTy.). Yuma; Be€, 9To ¢ He cBszanoy [6. C. 212].

Ocoboe MecTo cpeird COLUMONEKTHBIX CioBapei 3anmMaer «boibmroit
cioBapb pycckoro sxaprona» B.M. Mokuenko u T.I'. Hukurunoit. Oto nep-
BEIIl B UCTOPHUH PYCCKOHM JEKCHKOrpaduu CBOIHBIN CIOBAaph PYCCKHUX Kap-
TOHHBIX coB U BeIpakeHUH XX Beka (25000 cmoB u 7 000 ycTOWYUBBIX
coueranuii). JKapronnas jeKcMka MHONYdYaeT IETAIbHYIO CTHIMCTHYECKYIO
MapKHpoBKy. B ciioBape oTpaskaeTcst B3aMMOCBSA3b MOJOAEKHOTO XKaproHa ¢
npyrumu conuonekramu. B [IpenucnoBun k cinoBapio (B oopamieHun «K um-
TATEJI0») AaBTOPHI MMOTYEPKUBAIOT: «...BHUMATEIHHO BIVISAIBIBAsSCH BO MHOTHE
CJIOBapHBIE CTAThH, JIETKO 3aMETUTh, KaK IMEPEeIUIeTeHbl CyabO0bl, (hOpMBI U
CMBICIIBI OJJHUX W T€X )K€ BBIPAXCHUH, yITOTPeOIIEeMbIX pa3HBIMH HOCHUTENS-
Mu xaprosa...» [4. C. 7].

OueHpb IEHHBII MaTepHal 10 MOJIOAGKHOMY PEYEBOMY OOIEHUIO COOpaH B
«CrnoBape mosonexxHoro cinenra» T.I'. HukutnHoi. Y4Enblii He mpocTo GHUKCH-
pYET cioBa M WX 3HAYECHHE, HO W MOKA3bIBACT MPUYMHBI UX ITOSBICHUSA B PyC-
CKOM SI3BIKE, COIMAIbHBIE M CTIJINCTHYECKHE TPAHMIBI MX PacIpOCTPaHCHUSL.
Onwncanue MOJOAEKHOTO JISKCUKOHA TPEACTABICHO O0IIEMOIOAEKHBIM Kapro-
HOM H >KaprOHOM HE(OPMAIBHBIX MOJOASKHBIX OOBCIMHCHUN Pa3IMIHON
HAIpaBJICHHOCTH: XHII-CUCTEMBI, OpeiikepoB, OalikepoB, KyJIbTypHUCTOB, METAJ-
JIICTOB, KOMITBIOTEPIINKOB, IIKOIGHUKOB, CTYJACHTOB, COJJIAT W Apyrux. llpu-
MepBI JKHBOH PEYH MOJIOZIEKN CHAOKEHBI YKa3aHHEM I'0/la 3alIHCH M KOHTEKCTOM
yrorpednenus: «JUPDYPDI, yp, mu., cryn. (Matem.) Jupgepenyuanvrvie
ypaerenus. Cuanu Baepa nuddypst. (3ammucs 1999 r.)» [5. C. 136]. Hecomuen-
HBIM JIOCTOMHCTBOM COBPEMEHHBIX CIOBapei SIBISIETCS TO, YTO B HUX OTpaka-
IOTCS BKYCBI, NPHBBIYKH, MHTEPECHI, CTPEMIICHHMS MOJOABIX Jrofed. Tak, B
«CrnoBape cOBPEMEHHOro MOIoAEKHOro Kapronay M.A. I'pauéBa 3adukcupo-
BaHbI CIIEIU(UIECKUE CIIOBA U BRIPOKEHHS O0Jiee COpOKa pa3HOBUAHOCTEH MO-
JOAEKHOTO COIMOJIEKTA, JaHBl YKa3aHUs Ha MCTOYHMK >KaprOHM3Ma, NMPHHAJ-
JI&KHOCTh K onpenenéHHoil mononéxnoi rpymmne: «BABOYKA, -u, .
Henensrit ron, momymieHHBI (yTOONBHEIM BpBTapéM. (Pan.). Ilponycmumo
makyio 6abouxy! (3am. 2000)» [1. C. 50].

Cpenu JIeKCHUKOrpa(puIecKux TPYAOB, OTPAKAIOIINX HCTOPHIO PYCCKOTO
MOJIOZICKHOT'O JKaproHa, NMEIOIMX OONbII0Oe HAYYHOE U MPAKTHYECKOE 3HAYE-

102



Cexuusa 2. CnoBapb Kak UCTOMHUK chyHAaMEHTanbHbIX U NPUKIagHbIX UCCneaoBaHnia

HHUE: CIOBapd IIKOIBHOTO kaproHa (Bamerep, Mokuenko, Huxutuna, 2005;
Amnnmenko, 2007), pernoHaIbHBIE CIOBApH MONOA&KHOro ciieHra (HukuruHa,
Poranésa, 2006; Kynpsisuesa, [Tpuxompko, 2006; JIunaros, XKypasnés, 2009;
3axaposa, lllyBanosa, 2014), cnoBapu Mononéxueix cyokynsTyp (Hukurusa,
Poranésa, 2007 u mp.).
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Summary. The report is devoted to the dependence of the dictionary's design

features on its functional properties: reference and descriptive functions corre-

late with the basic set of structural elements; the addition of a function for fix-

ing research results expands this set, and the research function involves the in-

troduction of new elements and computer methods for processing them.

Knrouesvie cnosa: nexcukorpaduiaeckoe KOHCTPYHPOBaHHE, (DYHKIIUHN CIIOBAPSL,

KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHHU B JISKCUKOTpahuu

Keywords: lexicographic design, dictionary functions, computer technology in

lexicography

Hecmotpst Ha TO 49TO IeKcHMKOrpaduiaeckoe KOHCTPYHPOBaHHE — HEMpe-
MEHHAsI 9aCTh KaK IMPaKTHUECKOTO JICKCHKOTPapUpPOBaHHUs, TaK U TCOPUH JICK-
cukorpaduu, 3TOT pa3fed HAyKd M HCKYCCTBA CIOBAPHOTO MPEICTABIICHHUS
JUHTBUCTUYICCKUX OOBEKTOB JIO0 HACTOAIICTO BPEMEHH HE MOTYYIII JTOJKHOTO
OocMBICTIeHHs. Pa3ymeeTcs, OCHOBHBIC MOHATHA (Makpo- U MHKPOCTPYKTYpa
CIIOBaps, CJIOBapHAs CTaThs U €€ 9acTH (CIOBapHBIC 30HKI), B KAKOH-TO CTelle-
HU METas3BIK CIOBaps W T.II.) OMpPENeNICHBl W Pa3HOYTCHHM, KaK MPaBHUIIO, HE
BEI3BIBAIOT. [ TaBHBIM 00pa3oM, OYEBUAHO, IIOTOMY, YTO OHH BEIPAa0aTHIBAIUCH
MTOCTETICHHO, HA MPOTSHKCHUH BEKOB — OBUIO BpEMsl YTOYHHUTH, OTILIH(OBATH,
COOTHECTH C aKTyaJbHbIMH B OINpPEACIECHHBIH UCTOPUYECKUN MEpUOA Mpen-
CTaBJICHUSIMU O HAa3HAUY€HUU cioBaps. [ JTaBHBIM k€ Ha3HAUYEHUEM CIIOBaps Ha
MPOTSDKEHUH BEKOB (BIUIOTH JO TociemHer Tpetn XX B.) Obuia (GyHKIHS
CIpaBOYHHUKA — IIEPBOHAYAIEHO COACPIKAIIET0 CBEICHHS O 3HAYCHUH (CMEBICIIE)
TOrO WJIM MHOIO CJI0BAa WM O ero mepeBope. Ilo Mepe coBepLIEHCTBOBAaHUS
HAYKH O SI3BIKE CIIOBAPH, MPOIOIIKASI OCTABATHCS HCTOYHHKOM HH()OPMAIIH O
3HAYCHUSAX CIIOB, MIPUOOPETAET YEPTHI CIPABOYHUKA, PACKPHIBAIOIIETO IPYTHE
ACIEKTHI JICKCUKH (MHOTO3HAYHOCTH, (hPA3CONOTHIO, CTIITUCTHYCCKIE 0COOCH-
HOCTH CJIOB U IIp.) — TaK IOSBISIOTCS 30HBI CIIOBAPHOH CTAaThH, B KOTOPHIX B
KpaTKOH, «JIEKCHKOTrpapuuecKon», (GopMe HAXOIAT OTPaKCHHUE NTOCTIKCHHUS
COBPEMEHHOM 310X JIMHIBUCTUYECKOW HAYKH.

JloCTIKEHUSIMH TOTO TTEPUONIa PA3BUTHS JIEKCHKOTPA(UH MBI ITOJIH3yeMCs
0 CHX TOp — 0a30BbIE KOHCTPYKTHBHEIC CIOBapHBIC OJOKH HCIIONB3YIOTCS
MPAKTUIECKA BO BCEX CIOBAPSAX, M OTKA3 OT HUX B JIGKCUKOrpaduu BPSI JIA
KOTJa-Tr00 MPOU30iIET, TOCKOIBKY 3(PPEKTHBHOCTh X HUCIONB30BAHUS TIPO-
BEpEHa BpPEMEHEM. DTOMY CHOCOOCTBYeT M TOT (DAaKT, UTO JIEKCHKOrpadus
HaKOHeIl 0pOopMHIIach KaK HayKa U B KAUYeCTBE TAKOBOW 3aKpEIiiia 3TH U JPY-
THE MOHATHUS B CBOEM KOHUENTYaIbHOM IIOJIE.

C 70-x rr. XX B. HacTynaeT HOBBIH IEpUOJ Pa3BUTHS JEKCHUKorpaduu —
CIIOBaph, MPOIOIDKASI OCTABATHCS CHPABOYHHKOM, MPHOOpETaeT HOBBIC (DYHK-
[UH, B YaCTHOCTH (PYHKIUU OOOOIICHHUS U MIPEICTABICHUS PE3YJIFTATOB JIFHT -
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BHCTHUYECKHX HCCIICAOBAHUN, a Take (pyHKIMHM cpercTBa oOydeHHUS S3BIKY.
YMHOXKEeHNE (HYHKIMNA JTEKCUKOTrpaUuecKOTro OMMCAHMs HAIO CBOE OTpake-
Hue B maee mapamerpmsammu ciosapst (FO.H. Kapaynos), npaxkrtiaeckum crien-
CTBHEM KOTOPOH CTala BOSMOKHOCTh BCTPAMBAaHMSI B 0a30BYIO KOHCTPYKIIHIO
CIIOBaps HOBBIX 3JIEMEHTOB, OTPAKAIOMIMX HTOTM TOrO WM MHOTO HCCIEIOBa-
HMSI, — HECTAHAAPTHBIX NIAPaMETPOB, COOTBETCTBYIOIIMX ACHEKTaM PACCMOTPEHHS
JIEKCHYECKUX EIMHUIl B ONPECICHHOM HCCICAOBAHNM WM TIPEICTABIIIONINX
CBOWCTBA 3aroJOBOYHBIX CJIOB B OIPENIEICHHOM, METOAMYECKH OOOCHOBAaHHOM
pakypce. Jlekcukorpadus nepectaia MpocTo ONKCHIBATH, OHA CTAJIa OCMBICIIATE U
HHTEPIPETHPOBATH OMMCAHHOE C TOYKU 3PEHHS ONPENETICHHOTO TMHI BUCTHIECKO-
TO HanpapJeHHs (Cp. JEKCUKOTpahuuecKie MPOU3BECHNS, OPUCHTUPOBAHHbIE HA
KOHLENLMI0O MOCKOBCKOH CEMaHTUUECKOW IUKOJIbl WM IMPHACPKUBAIOLIHECS
JIMHIBO- WM aHTPOITOLEHTPHYECKHUX TEUCHHI B HAYKE O SI3BIKE).

Ha pybexxe XX—XXI BB. ()yHKIMOHATIBHHEIA apceHAN JIEKCHKOrpaduu mo-
TIOJTHWJICSL HOBBIM HANpAaBJICHHEM — BBIICHWIOCH, YTO PACCMOTPEHHE TOTO MIIH
MHOTO SBJICHUS B JIEKCUKOTpa(UUECKUX KOOPIMHATAX, T.€. C IIOMOIIBIO JIEKCH-
KOrpapMuecKoro HHCTPyMEHTApHs, JaeT BECbMa BICUATIIAIOIINE PE3YIIbTATHI,
TI0O3BOJISISL BBISIBUTH T€ CTOPOHBI M3y4aeMOro 0OBEKTa, KOTOPbIE P OOBIYHBIX
METOJax MCCIIEIOBaHMs, BIIOJHE BO3MOXKHO, MOIJIH OBl OCTAaThCSl HE3aMEUCH-
HbIMU. JIekcukorpaduueckoe onucaHne Kak METOA UCCIEI0BAHNS CYIIECTBYET
B JIByX HMITOCTACSX: COMOCTAaBJICHHE AAHHBIX MHOTHX CIIOBapei (OOUH U3 Bapu-
AHTOB — 3TO CIIOBapHOE MOPTPETUPOBAHME) M CO3AAHHE CIOBApEN C 3a/aHHBI-
MU TapaMeTpaMy, MO3BOJSIONIMMHI BBIIBUTH IPEIIOIAraeMble CBOHCTBA JICK-
CHYECKHX EIMHMI, CYIIECTBYIOIIHE MEXIy HUMH B3aWMOCBS3H WM 3aKOHO-
MEpPHOCTH TIPOSIBIICHHS TEX WJIM MHBIX YE€PT U3Y4aeMbIX CIUHUIL.

HoBrle ¢pyHKIMOHATBHBIE CBOMCTBA CIOBaps BIEKYT 3a COOOH, Kak W B
MIPeXXHUE BPEMEHA, HEOOXOAMMOCTh HOBBIX KOHCTPYKTHBHBIX pemieHuil. Jlek-
cUKOrpau4ecKuii METOA HCCIIEeOBaHUs TpeOyeT aHaiuu3a 3HAYUTENBHBIX
00pEMOB MHpOpManuu. SICHO, YTO aHaMN3 OYMa)KHBIX BApUAHTOB CYIICCTBY-
IOMINX CIIOBAaped MJIM MCXOAHBIX MATEPHANIOB Ul CO3JAHMS CIOBapsi TpeOyer
3HAYNTEIBHBIX BPEMEHHBIX 3aTpart. JIOTHIHO, ecliu 3Ta NeATeNbHOCTh MepeBo-
IUTCS B BUPTYAIBHOE MPOCTPAHCTBO, TJE CKOPOCTH 00pabOTKH MH(OpMAITUH
MOXET OBITh yBENMYEHA B Pasbl. ITO 3HAYMUT, YTO JIEKCHKOTpadUUECKuil MH-
CTpyMEHTapHUH JOHKEH OBITh PacIIMpeH 3a CUET NMPHUBJICUCHUS] KOMITBIOTEPHBIX
TexHonoru. OnmHako mepeBon OyMaXKHBIX BAPHAHTOB CJIOBapeil B KOMIIbIO-
TepHyIO GopMy, XOTs M oOJIeryaeT 3agady aHannsa, HO He pemaer ee. Onru-
MaJIbHBIMH TIPEJCTABIISAIOTCS J1Ba MyTH. 11epBbIif — cO3aaHue CIOBApPHOTO KOp-
Iryca pyccKoro si3pika (pabota HaJ MOJOOHEIM KOpIycoM yxke Bemetcs B N
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PAH) ¢ BO3MOXHOCTBIO HCIIONB30BAaHUS Pa3HOOOpa3HBIX (OopM pabOTHI ¢ MH-
¢dopmanmeit (kak MHHUMYM, OOIIMIA U CETICKTHBHEINA MOHUCK). Bropoii (B uem-
TO CXOJHBIHA C KOPITyCHBIM) — ITEPEBO/I OYMaXXHBIX CIIOBApEeH B KOMITBIOTEPHYIO
(dopmy (WM co3MaHUE HOBBIX CIOBApEil) C MCIOIH30BAHUEM TEXHOJIOTHH 0a3
JTAaHHBIX (TIOMCK TI0 3aJaHHBIM Mapamerpam, (POpMHPOBAHNE MACCHBOB CIIOB C
3aJaHHBIMH TTApAaMETPaMH, BO3MOKHOCTb CPaBHEHHUS AAHHBIX U T.1.). OueBu-
HO, YTO Ha OwKaiiiee BpeMsi Ha3BaHHBIC BAPHAHTHI KOHCTPYKTHBHOT'O CO-
BEPILICHCTBOBAHUS CJIOBAPEH SBISIFOTCSI OCHOBHBIMH, XOTSl HA B KOEH Mepe He
OTMEHSIOT CJIOBapel B TPaIWINOHHON, TIEYaTHOU, (hopMme.
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[epexon pycHCTUKH K COBPEMEHHOW HAYYHOU mapagurmMe (KOMMYHHKATHB-
HOH, KOTHUTUBHO-AMCKYPCHBHOI) O0YCIIOBIIT Pa3BUTHE ACCOIMATHBHOMN JICKCHUKO-
rpadun [3—6]. JIMHTBOKYIBTYpOIOrMYIECKUT W KOMMYHHUKATHUBHBIN ITOTCHIHAT
ACCOIMATHBHBIX CIIOBapeil BEJIMK W MOXET OBITh HCIIONB30BAH B JIMHIBOKYJIBTY-
POJIOTHH, COIMONIMHIBHUCTHKE, NICUXOIMHTBUCTUKE, TEOPUH PEUEBON KOMMYHHKA-
1M, KOMMYHHKATHBHON CTHJIMCTHKE TEKCTa. ACCOIMATHBHOE MOJIE CIIOBA, BBISB-
JIEHHOE B CBOOOIHOM acCOLMATUBHOM JKCIEPHMEHTE, AacT OOraThlii MaTtepuai o
KOMMYHHKATUBHBIX BO3MOXHOCTSIX CJ0Ba. [1ol KOMMYHHMKAaTHBHBIM IOTCHIIAA-
JIOM JIEKCUYECKOHM €IMHHIIBI HAMU ITOHMMACTCS «3aKpPETUICHHAs! B CO3HAHNH HOCH-
Tesel s3bIKa Onarogapst aCCOLMATHBHOCTH MBIIIICHNS U UMEIOIIEHCS B 00IIeCTBE
TpaJWIAN YIOTPEOIeHHs OTEeHIMAIbHAS CIIOCOOHOCTD CIIOB MPSIMO MII KOCBEH-
HO COOTHOCHTHCSI C ONPEZCICHHBIMH CUTYAISIMU OOLIEHMS, TIEPEAaBasi «KBAHT»
3HAHWS O SIBJICHUSIX PEATbHOr0 MHpA WM CO3HAHWS M ONPEIEICHHBIA IparMaT-
YecKUi 3apsi (OH MOJKET OBbITh 1 HyJIeBBIM)» [2. C. 67-68].

AcconuaTrBHOE TI0JI€ CII0BA, MOJIYYSCHHOE SKCIEPHUMEHTAIBHO M OTPaXKEH-
HOE B aCCOIMAaTHBHOM CIIOBAape, BKIIOYAECT MH(OPMAIMIO O €ro CEMaHTHKE,
rpaMMaTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX, CTHJIMCTHYECKOH MapKHPOBAaHHOCTH, TEMa-
THUYECKOH M CUTYaTHBHOI OpHMEHTAllNH, CHHTarMaTHIECKUX U MapaJurMaTuye-
CKUX cBs3sX. [locmenyromiee cpaBHEHUE y3YalbHBIX ACCOLMATHUBHBIX CBSA3EH
CJIOBAa Ha OCHOBE JIaHHBIX ACCOIMATHBHBIX CIIOBApel C TEKCTOBBIMHU aCCOIHA-
TaMH KaK 3JIEMEHTaMH JIEKCHYECKOH CTPYKTYPHI TEKCTa IO3BOJSET CYAHUTH O
TUIMYHOCTH/ OPUTHHATIBHOCTH aBTOPCKHUX ACCOLMALNN, @ CONPSHKEHHOCTh ac-
COLIMATOB B PaMKax ONpPEACICHHBIX HANPABICHUH acCOIMMPOBAHUS JAET BO3-
MOXHOCTh aKTyaJH3UPOBaTh pa3HbIC I'PAHU XYHAOKCCTBEHHBIX KOHIIETITOB U
n3y4aTh MX B3aUMOCBSA3b B 00IIeH KOHIENTOc(hepe IOITHUECKOrO TEKCTa.
TekcToBpIld accouuaT B KOMMYHUKATUBHOM CTWJIMCTUKE TEKCTa TPAKTYETCS
KaK «CMBICTIOBOM KOPPEIAT K CIOBY—CTHUMYIY — D3JEMEHTY JIEKCHYECKON
CTPYKTYPbl TEKCTa, COOTHOCHMBIH B CO3HAaHWM BOCIPHUHHUMAIOIIETO TEKCT
CcyOBeKTa ¢ peasusiMi TEKCTOBOI'O MHPa, KOPPETUPYIOLIET0 C MUPOM PEaIbHO-
CTH; CO3HAHUS, a TAKXKe ¢ ApyruMu cioBamm» [2. C. 259-260].

JlanHas npobieMaTHKa MCCIeNyeTCs B Pyciie TEOPUH TEKCTOBBIX acCOLUa-
Ui, pa3pabaTeiBaeMoil B KOMMYHHKATHBHOW CTIJIMCTUKE TEKCTa. B pamkax
9TOT0 HANpaBJICHUs] TEKCT PACCMAaTPHUBACTCS KaK OCHOBHAs (hopMa KOMMYHH-
Kalli¥ 1 SIBJICHUE WIMOCTUIIS aBTOPA, «CTOSIIEro» 3a TeKCToM. V3ydenue aua-
JIora aBTopa M ajfpecara MPOUCXOJNUT Ha OCHOBE aHAJIN3a aCCOLMATUBHOM Nes-
TEJIbHOCTH, CTUMYJIMPOBAHHOM JIEKCHUECKON CTpyKTypor Tekcra. Ilog nekcu-
YECKOH CTPYKTYPOH TEKCTa MOHMMAeTCsl «KOMMYHHKATUBHO OPHEHTHPOBAH-
Hasi Ha ajpecara, KOHIENTYaJIbHO OOYCIIOBIEHHAas  aCCOIMATHBHO-
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CEeMaHTHYECKasl CETh, OTPAXKAIOWIAs PA3IMYHBIEC CBA3H M OTHOILICHUS CIIOBHBIX
Y HEOTHOCTIOBHBIX €TUHMII JIekcnaeckoro yposas» [1. C. 6].

Teopusi TEKCTOBBIX acCOLMAIMi KaK OAHO U3 HaIpaBICHUA KOMMYHHKATUB-
HOM CTHJIICTHKH TEKCTA ONMPACTCS HAa JOCTIKEHHUSI COBPEMEHHOM TICUXOJIMHTBH-
CTHKH W BKIIIOYACT OCOOBIN MOHATHHHO-TEPMHHOJIOTHYCCKUN amnmapar (mexcmo-
8ble accoyuayull, Ux munsl, HaNPAseHue accoOYUUPOBAHUS, ACCOYUAMUBHBILL SO,
accoyuamueHoe pazeepmuléanue mekcma, acCoyuamueHas CmpyKmypa mexkcma,
accoyuamueHoe nojie meKcma), a TaKKe N3y9eHNE POIIH ACCOLMAINMA B CMBICIIO-
BOW MHTEPIPETALUU TEKCTa. JJaHHOE HallpaBI€HUE UCCIEJOBAHUI OMUpAETCsl Ha
ACCOIMATHBHYIO JIGKCUKOTpa(uro, pe3yiIbTaThl aCCOIMATHBHBIX SKCIIEPUMEHTOB 1
KOMIUTEKCHBIN KOHTEKCTYaJIbHBI aHAJIM3 KITFOUEBBIX CJIOB B OOPa3HOM ITEpCIIeK-
THBE LIEJIOT0 TEKCTA, a TAKKE HA IPUEM MHTPOCTIEKIMH. JTO JaeT BO3MOKHOCTb
MOJIETINPOBAaTh TEKCTOBBIE M MEXTEKCTOBBIC ACCOLMATHBHO-CMBICTIOBBIE ITOJIS
XYIOXKECTBEHHBIX KOHIIEITOB, PAcCMAaTpHBaTh WX B3aWMOCBs3b, (HOpMHpPOBATH
KOHIIENITYIBHYIO CTPYKTYpPY TEKCTa, N3ydaTh IIOITUUECKYIO KapTHHY MHpa aBTO-
pa m ero uawocTwias (3TroMy Obum mocBsmieHsl paborsl C.M. KapreHko,
N.A. Ilymkapesoii, 1.11. babernko, A.A. BacuiseBoii, A.B. bormoraosa u nip.).

INosTrueckast kapTMHA MHpa aBTOpa PAacCMaTPUBACTCS B paMKax IaHHOTO
HAYYHOTO HAIPaBJICHUS KaK «IMHAMAYHBIA T100aTbHBIH 00pa3 Mupa, SBISFOIHAH-
CsI pE3yJIbTATOM TBOPYECKOHW aKTHBHOCTH 1 TI03HABATENIBHOM JEATENIHBHOCTH ITHCa-
TS M «KAK 3CTETHYECKOE OTPAKEHHE B TEKCTOBOM JIEATEIBHOCTH KOHIIEITO-
cepsl aBTOpa, KaK CHCTEMY XyHAOXKECTBEHHBIX KOHIICITOB, BEPOATM30BAHHBIX B
TEKCTe M TBOpUECTBe mucaTens B meiaom» [2. C. 157]. B kadecTBe ocobeHHOCTEH
MO3TUYECKON KAPTUHBI MUPa OTMEYAEeTCs €€ IMYHOCTHBIA XapaKTep, KYJIbTYpOJIo-
rUyecKas CyIIHOCTb, KPEaTHBHOCTb, BepOaIM3alisi MUPOOLIYIIECHUS aBTOpa IO
3aKOHaM MCKYCCTBA Ha OCHOBE HCIIONIb30BAaHMS 00pa3HBIX CPEICTB.

B ka)k/10M KOHKPETHOM TEKCTE OTpakaeTcsl (PparMeHT MO3THIECKOH KapTHHBI
MHpa aBTopa. Mozenupys BepOaan30BaHHBIE B HEM XYIO)KECTBEHHBIE KOHIICIITHI
1 M3y4asi MX B3aUMOCBSI3b 110 TUITy BKJIIOUCHHS, IOTIOHEHHS, YCHICHNUS, KOHTpa-
CTa, MOXXHO Ha OCHOBE KOHIIENTOC(EpHl TEKCTa CYIUTh O €ro ICTETHIECCKOM
CMBICTIE (THIIEPKOHIENITE KaK pe3yJabTaTe HMHTEPIPETAINOHHON eATEIbHOCTH
anpecara). ComocraBiieHre 0COOGHHOCTEH BepOATM3aIN Xy0XKECTBCHHBIX KOH-
LIENITOB B Pa3HBIX TEKCTax OAHOTO aBTOPA JAaeT BOSMOKHOCTH 0000IIaTh Hpea-
CTaBJICHHE O €r0 MO3THYECKON KapTHHE MHUpPA B IIEJIOM U 00 MIMOCTHIIE, KOTOPBIA
B KOMMYHHKAaTHBHO-KOTHUTHBHOM AaCIIEKTEe MPOSBISETCS HE TONBKO B CPEICTBAX
BepOaM3aniy KIFOYEBBIX KOHIENTOB, HO U B CBOEOOPA3NN aBTOPCKUX ACCOLMa-
LM, CpeNICTBaX M CIOCO0aX OpraHM3alM AWajora ¢ aapecaToM, crienuduke Te-
3aypyca M IparMaTUKOHA JINYHOCTH, «CTOSIIIEID 33 TEKCTOM.
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HoBast nekcuka B OTE€UECTBEHHOM JIEKCHKOIpauu MOXeT OBITh ONHcaHa B
cJI0BapsX pasHeIX Tunos. Hamboree momHO M 1mogpoOHO HOBBIE CIIOBA, BOIIE-
1€ B PYCCKUH S3BIK B KOHIIE XX BEKa, IPE/ICTABICHBI B TOCIIETHEM U3 OITyOIIH-
KOBaHHBIX HEOrpa)MueCKNX HMCTOYHMKOB — TPEXTOMHOM CJIOBape-/eCsTH-
nerHuke «Hoble crmoBa m 3HauyeHHs. CIOBapb-CHPaBOYHUK II0 MarepHaiaM
npecchl u aureparypsl 90-x ronoB XX Beka» (mazee — HC3-90) [3], usnanHoM B
2009-2014 rr. u Brmtogaromem 6omee 10 500 cnoBapHBIX cTateil. B Hem Hanmm
OTPaKEHNE JIEKCHIECKHE U (PPa3eoorniecKre eANHMNIIb], TIOSBUBILIHIECS B PyC-
ckoM s3bike B 90-e rr. XX Beka. IIpu 5TOM aBTOpBI COBpEMEHHBIX HEOIOTHYE-
CKHX CJIOBAapel JIealoT YCTAaHOBKY «HA JI0CTATOYHO MCUEPITHIBAIOIIEE TIPEICTAB-
JICHWE MHHOBAIIMOHHBIX TPOIECCOBY onmckiBaeMoro aecstwierns [1. C. 85].

HanbGonburyto yacT MHHOBALMH B PYCCKOM SI3BIKE COCTABIISIFOT CJIOBOOOpA-
30BaTeNbHBIC HEONOTM3MEI, aHaIu3 KOTOpHIX Mo AanHeIM HC3-90 mo3Bommn
BBISIBUTh HanOoJee NMPOAYKTUBHBIE CIIOBOOOPA30BAaTENFHBIE MOJACIN W THIIBI,
Haubomee akTHBHEIE CJIOBOOOPA30BATEIIFHBIC CPEICTBA.

Cpenu HOBOOOPA30BaHMH-CYIIECTBUTENBHBIX, oTMeueHHBIX B HC3-90, Gomb-
IIYIO YaCTh CJIOB COCTABJISIFOT PA3HOTO POIa KOMITO3UTHI (Ob1cmpocyn, 100MO2UTb-
HUK; CeMUHap-npe3eHmayysl); BECbMa IMPOKO MPECTaBICHBI KOMIIO3HTHI C TEp-
BOI HEM3MEHSEMOH YaCThIO, BRICTYTIAIONICH B KAYECTBE aTpUOyTHBHOIO MIIEMEHTA
(IIP-xamnanus, pok-mycoeka, SCKOPmM-ycyeu); 3aMETHYIO JIOII0 COCTAaBILIIOT a0-
OpeBHaTypbl Pa3HOro THIIA (eocuuHosHUK, nonummycoeka, enoup; I'MUB/], KY-
I'H). Tlpencrasnennasie B HC3-90 xonTamuHaHTHI (demckomexa, nemepoypeep) —
9TO eMMHUYHEIC 00pPa30BaHMs, OJHAKO BAKHO OTMETHTH (PAaKT WX JIKCHUKOrpadu-
yeckol (ukcarmy. OTIENbHYIO TPYIITY CIOKHBIX HOBOOOPA30BaHHI COCTABIISIOT
MIPOW3BOMHEIE, CO3TAHHBIC C MTOMOMIBI0 aP(UKCOMIOB: TPeHUKCOUIOB (asuauioy,
menexum) ¥ cyQOUKCOUIIOB (Kumaeun, uaeman).

Ha BrOpOoM MecTe MO CTeNeHM NPOAYKTHBHOCTH OKa3bIBArOTCS Cydduk-
CaJIbHBIC TIPOM3BOHBIC: CYIIECTBUTENIBHBIC, 0003HAYAIOIINE JIMIO, C IIPOIYK-
TUBHBIMU CyQQUKCaMU -(08)ey, -ucm, a TaKKe -aHm; -IbWUK; -meib A 1Ip.
(unmepnonoeey, pyykucm, MUMUHSAHM, TUOEPATUIAMOD, 20J0COBANbUYUK,
Jqucmameny); YHUBEpOAThl, B NIEPBYIO OYEPElb C KOHKPETHO-IIPEAMETHON ce-
MaHTHKOU ¢ cypdukcamu -x(a) (eymanumapka; 3anpewjeHka; MooOUnKa), -ux
(mobunvHUK, nepconanrbHuk M Np.); aOCTPAKTHBIC CYIECTBHUTEIBHBIE C Cy(Q-
¢buxcamu -ocms, -nuj(e), -(uz)ayuj(s), -uzm, -cme(o); -wuu(a) (amepu-
KAHCKOCMb;, 00IAPU3AYUSA; 0EpIHCABHULECTNBO, AHACSWUHA N JIP.); CYILIECTBH-
TENBHBIC C PA3HOOOPa3HBIMU MOIU(UKAIIMOHHBIME CYyPPUKCaMU.

Kpome cnoxenns u cyddukcanyn, HOBbIE CYIIECTBUTEIBHBIE MOTYT CO-
3[aBaThCS U JAPYrUMU criocodamu: Tak, maHaele HC3-90 monTBepkmatoT BEI-
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BOJIBI MCCIIEZIOBATENCH O POCTE MMEHHOM NMpe(HKCAi B PYCCKOM SI3BIKE HO-
BEWILEro Mepuoaa.

Marepuans! crnoBapss HC3-90 orpakaior HE TOIBKO NMPOAYKTHBHOCTH KOH-
KPETHBIX CJIOBOOOPA30BaTENFHBIX THUIIOB U (DOPMAHTOB, HO W CYIIECTBYIOIIYIO
MEXIy HAMH KOHKypeHiwio. Cpenn HOBOOOpa3oBaHWM, 3a(pUKCHPOBaHHBIX B
HC3-90, Hemano CHHOHMMHYHBIX, B TOM YHCIE AYONETHBIX (Ookcepka — boKcep-
wa, enbyUHUCTNGL — eTbYUHYbL — eTbYUHOUObL, HAMUK — Haa 1 Ap.). [Ipu 3ToM HOBBIE
CHHOHHUMBI MOTYT OBITH 0OPa30BAHBI KK C ITOMOIIHI0 CHHOHIMHUYHBIX CIIOBOOOpa-
30BaTeNbHBIX aQ(UKCOB, TaK U WHBIMH ITyTSIMH, HAIIPUMEP C TIOMOMIBIO CypduK-
CAIIUH YUTH CIIOKECHUS (OUSHECMEeHUIA — HCEHUUHA-NPEONPUHUMATNEND).

IIpn oOpa3zoBaHMM HOBBIX MMEH HpHiIararenbHbIX, 1o ganHsiM HC3-90,
HCTIONB3YIOTCS TPAKTHYECKH BCE Y3yallbHBIC CIOCOOBI: mpedukcamms (ceepx-
nampuomuynsiil); cypukcamus (OomoHOucmolil, O0atiguH208blll); TPEHUK-
caJbHO-CyQ(UKCANBHBINA criocod (Oecuunypogotl, donymuyegulii U Ip.); CIOKE-
Hue (agmopumapHo-onueapxuyeckui u 1p.). Ho mpu sTom Hanbomee BocTpe-
OOBaHHBIMH OKAa3BIBAIOTCS TOIBKO TPH: CIIOXKCHHUE, CyQUKCAIM U MPEUK-
caJbHO-CYy((HUKCANBHBIN CIIOCO00.

ITpn obpa3oBaHMH HOBBIX IIArOJIOB IIMPOKO HCIIOIB3YIOTCS BO3MOXHOCTH
maroiabHON npedukcanyy. [TpogyKTuBHBIMH, Kak IMoKasbiBaloT ganHbeie HC3-
90, oxa3pIBaIOTCS MPUCTABKH 3d-, HA-, OM-, nepe-, NPo-, c-, HAPUMED: 3aNo-
JUMUUPOBAMb, HA20NOCO8AMb; OMIUYEHIUPOBANb, OMPEKLAMUPOBAMY; Ne-
PEno3UyUOHUPOBAMY; NPOKOHEEPMUPOBAMY; NPOI0OOUPOBAMY; CMOMUBUPO-
eamo u 1p. Hanasie HC3-90 moaTBepXIaroT OTMEUaeMyI0 HCCIICIOBATEIISIMU
AKTMBHOCTH IVIarOJIbHON NPe(HUKCAIIH.

JlocTaToYHO MIMPOKO HPEACTABIEH M TAKOH CIIOCO0 MPEHMYIIECTBEHHO IVIa-
TOIIFHOTO CIIOBOOOPa30BaHMUS, KaK MOCTHHUKCAIHS: 6epOAIUZUPOBAMbCSL; OeOUNU-
3UPOBAMbCS; IaH4e8ambcsi N Ap. MHOTOYNCICHHYIO TPYIITy COCTAaBIISIOT OTHI-
MEHHBIE TJIarojbl, KOTOPBIE SIBISIIOTCS SIPKUM TIPUMEPOM S3BIKOBOM HKOHOMHHU.
Hamnbomnee mpomyKTUBHBIMHE, IO JaHHBIM BEIOOPKH, OKAa3BIBAIOTCSA CY((UKCHI
-u(ms), -08a(ms), -cmeo6aA(Mv): BAMANUPUIND; 2EHEPATUMD;, HCIOPUTNL, OOMIICe-
8ambv; pelimunco8amy; OU3AUHEPCMEO8AMb; KANUMAHCTNEO8AMb U .

CrnoBooOpa3oBaTenbHbIe HEOMOTU3MBl, 3adukcupoBannsie B HC3-90, mo3-
BOJISIIOT HaOJIOaTh HBONIOLHIO CIOBOOOPA30BATEIBHONW CHUCTEMBI, BEIb «B
CJI0BOOOPA30BATENILHOM CHCTEME fA3bIKA BCEIZA €CTh TO, YTO YTPAYMBACTCS, U
TO, YTO HApOXKJAETCS, TO €CTh JUAXPOHUS IPHCYTCTBYET B CHHXPOHHH, XOTS
9TO NMpHUCYTCTBUE He Beerna omytumo» [4. C. 245]. Cama ke nekcuxorpadu-
Yyeckas (PUKCAIs HEOJIOTM3MOB OTKPBHIBAET OTPOMHBIC BO3ZMOKHOCTH IS HIC-
ciemoBareneld 00acTH IepUBATONOTHH, T.K., IO 3aMedaHuio E.A. 3eMcKoi, B
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HeorpauuecKux CrpaBOYHUKAX JAETCS «OO0Iasi KapTuHa CIIOBOIPOM3BOICTBA
Hamrero Bpemenm» [2. C. 15].
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Annomayus. B TaHHOM JOKJIafe TPEACTABIICH MPOEKT JeKCUKorpaduueckoit
0a3pl TAaHHBIX COMATH3MOB (HOMUHAIWK TeHuTanuii). Ha ocHoBaHuu aHammsa
120 31eKTPOHHBIX PYCCKOS3BIYHBIX TOPHOTPAPUUECKUX TEKCTOB OBLIO BBISBIIC-
HO 191 HOMHHAIMSI OPraHOB MYXCKOH M KEHCKOH PENPOAYKTHUBHBIX CHUCTEM.
B nanbHelimeM Oblia NpoBeJeHa MapaMeTPHU3alUs 10 YaCTOTHOCTH aHHBIX
€/IMHUILL B UCCIEAYEMBIX TEKCTaX, UX ()yHKIMOHAIBHO-CTUIIMCTUYECKHM XapaK-
TEPUCTHUKAM HU IO CIIOCc00y HOMHHUPOBAHHUS ICHUTAJIHIL.

Abstract. The paper deals with a project of the lexicographic database of soma-
tisms (genital nominations). Based on the analysis of 120 electronic Russian-
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language pornographic texts, 191 nominations for the male and female genitalia
were identified. The identified tokens were parameterized by the frequency,
their functional and stylistic characteristics and by the way of nominating the
genitals.

Knrouesvie cnosa: nexcukorpadpuueckas 6a3a TaHHBIX, COMAaTHU3MBI, CEKCYallb-
HBIM CJICHT, IEKCUKA TeHUTAIUN

Keywords: lexicographic database, somatisms, sexual slang, genital terms

OBOMIONMS BUPTYAJIFHOTO ITPOCTPAHCTBA CIIOCOOCTBOBAIA BO3ZHUKHOBEHHUIO
(hOpM CEKCYaNbHOTO OHJIAWH-B3aUMOJICHCTBUS, UTO B JATBHEHINIEM MPUBEIO K
POCTy TpeCTyIUIEHUH CEKCyaJbHOM HAIpPaBIEHHOCTH B OTHOIICHWH HECOBEP-
LICHHOJICTHUX. HewcclienoBaHHOCTh CEKCYaJbHOTO CIIEHI'a M, B YacCTHOCTH,
Ccroco00B HOMUHAIIMN TEHUTATHN 00YCIOBIIIA HEOOXOAUMOCTE B cOOpe U Ta-
paMeTpu3alid COMAaTH3MOB, HCHOJIB3YEMBIX ISl OIMCAHMS CEKCYaJIbHOTO
B3ammozeiicTBus. HecMOTpst Ha TO, 94TO B psAAE aHITIOA3BIYHBIX PadOT mpen-
MIPUHAMAJINCH TIONBITKH OXapaKTepH30BaTh TO IOIMHOKECTBO COMAaTH3MOB,
KOTOpOE OTPaXKaeT B S3bIKE MPOLIECC CEKCYaIbHOTO B3aUMOJICHCTBHS, B LIETIOM
pE3yNbTaThl TAKOTO POJa MCCIEJOBAaHUN HE OONafaroT HOCTAaTOYHOH THITONO-
TH3HUPYIOIIEH CTPOrOCThIO, TEPMUHOJIOTHIECKON YIOPSAAOUYEHHOCTBIO U 3a4a-
CTYIO HE YUYHMTBHIBAIOT KOHTEKCT, B KOTOPOM HCIIOIB3yEeTCS paccMaTpHBaeMast
nekcuka [1-3]. Takum obpa3om, A HCCIENOBaHUA M KIACCH()HUKALIUU BeEp-
0apHBIX cIT0OCOOOB 0003HAYCHHUS TCHUTAINA BO3SHHUKIIA HEOOXOJMMOCTE B pa3-
paboTke mpoeKTa JIeKCUKOrpaduIeckoii 6a3pl COMaTU3MOB (HOMHUHAITUNA TeHU-
Taymii) — ganee: «JIbJl coMaTH3MOBY.

Hmst cozmanms JIBJl comatu3MoB ObUTH MpoaHanu3upoBaHbl 120 ¢gparmen-
TOB 3JIEKTPOHHBIX PYCCKOS3BIYHBIX IOpPHOrpauuecKkux paccka3oB. OObeM
cobpaHHOrO Hamu Kopiryca coctaBmi 78 290 crno. beutn BesiBieHEI 191 HO-
MUHAIHS OPTAaHOB MYXXCKOW U JKEHCKON pernpoayKTUBHBIX cucteM (109 Bxox-
JICHUH TPEICTaBIUI0 co00H BepOambHOE 0003HAUCHHUE KCHCKUX TCHUTAIUH,
82 BXOXKICHUS — MYKCKUX TCHUTAIH) U 76 CTEpEOTHIU3UPOBAHHBIX 000pPO-
TOB U (pa3, coAepKallMX B CBOCH CEMAHTHKE OTCBUIKY Ha MYXCKHE M JKEH-
CKHE TeHUTAINH 0€3 IPSAMOro yKa3aHWs Ha HUX.

[poexT JIB/] coMaTH3MOB BKJIIOYAET B ce0sl KaK YaCTOTHBIN CIIMCOK HOMU-
HaIWi TeHUTAINH, TaK ¥ (YHKIMOHAIBHO-CTHINCTHYECKYIO TTapaMeTPU3aLHI0
BBISIBJICHHBIX JIeKCUYeCcKuX eauHull. Ha ocHoBanuu anaimsa JIB/] comatn3sMmoB
OBLTO BBIACTICHO YETHIpE crtocoba HOMUHAIIMYA TCHUTATHN — OPTO(EMHUCTHYIC-
CKUii, 9BQeMUCTUICCKAN, TUCHEMUCTUICCKUN 1 MeTapOpUICCKHH.

1. K opropemMucTrdeckiM Ha3BaHUSAM TCHUTATHNA OBUTH OTHECEHBI: aHATO-
MHYECKHE TEPMHUHBI, JIEKCEMbl KHIKHOTO M pa3roBopHoro cruwieil. MIx Beico-
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Kasi BCTPEYaeMOCTh OOYCIIOBJICHA XKAHPOBOW OCOOCHHOCTBHIO MOPHOTpadmye-
CKOI'O HappaTHBa, COAEPXKAIIECTO ACTATM3MPOBAHHOE U PEAJMCTUYHOE ONHUCA-
HHE CEKCyaJIbHOW aKTHBHOCTH.

2. B ocHOBY c1oc0o00B MpOM3BOACTBA HBHEMUCTUICCKUX 0003HAYCHUH 110~
JIO)KEHO 3HaHWE O PENPOAYKTHBHOW CHCTEME UYEIIOBEKAa: €€ CTPOEHHH, pacIio-
JIOKEHWH, (QYHKIIMOHWPOBAHMH, CBOMCTBaxX, COlManbHOM 3HaueHHH. K 3Bde-
MHUCTHYECKOMY CIIOCO0y OBUTH OTHECEHBI: JIEKCEMbI, MapKUPOBAHHBIE BBICO-
KUM CTHJIEBBIM PETHCTPOM (710mb, ecmecmeo, anioc); TeHKTUIECKUE JIeK-
CEeMbl, OTCBUIAIONIME K O3HAYaEMOMY 3a CUET BHYTPUTEKCTOBOW pedepeHnnu
(manpumep: mam, 6Hympu); IPOHOMHUHALMN TUMA CEAUJEHHAS NIIOMb, 2USAHM,
MTOJYEPKUBAIOIINE KaK CAKPATbHBIN/ TaOynpOBaHHBIN CTATYC TCHUTAJHN, TAK U
UX pa3Mep; eANHHMIIBI, OTOOPAKAIONINE METOHUMUYECKHHA MEPEHOC, CBSI3aHHBIN
C YIIOMHHAaHHEM COCTaBHOW YacTH T'€HUTAJIMH WM BHYTPEHHHX OPraHOB pe-
MIPOJYKTUBHOM CHCTEMBI; €AMHHIBI, (UKCHUPYIOUINE MPOCTPAHCTBEHHYIO Me-
TOHUMHMIO 110 OJIM30CTH PACHOIOKEHHS IOJIOBBIX OPTraHOB K APYTUM YacTsIM
Tena/ MpeaMeTy OIEX/Ibl, IPUKPBIBAIOIIEH TeHUTAINH; 110 (PU3NOIOTHUECKUM
OCOOCHHOCTSIM — BIIQ)KHOCTH, BKYCY, JOOKOBOMY OBOJIOCEHHIO, M3MEHEHHUIO
pa3Mepa M TBEpAOCTH, TEMIIEPATYpPE, MOBBIIICHHOH YyBCTBUTEILHOCTH; HOMH-
Halli¥, OTCHUIAIOIIME K OTOXKICCTBJICHHIO TEHUTAIMA M WX BIaJEIbIEB
(HarmpuMep, B KOHCTPYKIMAX ITPOHUKHOBEHUS/HAXOXKICHUS BHYTPH, IIpH 000-
3HAYEHUN CEKCYaJIbHBIX IPAKTHK, I 0003HAYCHHUS! OKOHYAHUS [IEHETPAINH).

3. K muchemmsmam OBLTH OTHECEHBI TEPMUHBI, B CEMAHTHKE KOTOPHIX aK-
LIEHTUPOBAHO HECOOTBETCTBUE T'EHUTAIMA INEPCOHAKEH TEIECHOMY KaHOHY
(U1 KEHCKHX OpraHOB: 0€3pa3MEpHOCTb M PACTSHYTOCTh T'€HHTAJIUH, I
MYKCKHX T€HUTANINI: KpUBHU3HA, MAJIbIA pa3Mep IMOJIOBOTO OpTraHa, CXOXKECTh C
JKEHCKUM IT0JIOBBIM OPTaHOM).

4. Take BBIBICHO YETBIPHAALATH METa(OPUUECKUX TPYII, BHICTYIAIO-
IIMX WCTOYHWKOM JUII HOMUHAILMHA MYXCKHX TCHUTAIHHA («PacTUTEIBHOCTHY,
«MHCTPYMEHTBI», «MY3BIKQJIbHBIE HHCTPYMEHTBD», «OPYXKHE», «IACTalb MeXa-
HU3Ma», «IPOMOITOBATHI TBEPABIA MPEIMET», «IPOMOATOBATHI THOKHUN
MIPEAMET», «MOPCKHE TEPMHUHBD», «BO3BBILIICHHOCTB», «(payHay, «IIHIIa», «ca-
KpaJNBHBIA 00BEKT», «BEPIITUHA/KOHEUHAS TOYKA», IIEPCOHU(DUKAI») U de-
TBIPHAALATH METa(OPUIECKHUX TPYII, JEKALMX B OCHOBE 0003HAUEHHMS JKEH-
ckux reHuTanuil («dayHa», «yrayOlleHUs/ HE3allOTHEHHBIC TYyCTOTBD», TIy-
OnHa», «y3Kas MOJOCTBY, «BBIIYKIOCTb, HEPOBHOCTB», PAHEHUE», «PACTH-
TEJIBHOCTBY, «BOJIOEM», «IOKIOHEHHE/ TPEXOMajecHue/ yIOBOJIbCTBUE», «IIEpP-
COHHU(UKAINS», «BXOI», «TeOMETpUUECKUe (QUrypsl/HhOpMED), «IIperpana,
«IparoneHHOCTh»). AHalN3 IAaHHBIX HOMHHAIWMN BBIIBMI OIIO3UIMOHHBIN
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XapakTep KOHIENTYAJIN3allil MYKCKHX M KCHCKHUX IIOJIOBBIX OPraHOB, CBS-
3aHHBIA C OCMBICTICHHEM OCOOCHHOCTEH WX CTPOCHHS U (HYHKIHMOHUPOBAHWS,
COLIMANBHOW W TEHIEPHOH pojei uxX BiaaeibleB. bombmias gactes Meradopu-
YeCKUX HOMHHAIMIA HAIpaBJIcHA HA OICHOYHYIO XapaKTEPUCTHKY O3HAYaeMO-
IO — XKCHCKHAX U MY)KCKHX TTOJIOBBIX OPTaHOB, XapaKTepu3ys ux (GopMmy u pas-
Mep, (PU3NOTOrmIecKoe COCTOSHIUE, UX (PYHKIHIO B MOJOBOM aKTe, ICTETHUC-
CKYIO TIPUBIICKATENIFHOCTD, COMAIBHO-HPABCTBEHHYIO Cepy.

B nmanprefimem JIB/I comaTH3MOB OymeT MCIOIB30BaHA B KAUECTBE NpHU-
JIOXKCHUS ISl TIPOBEICHUS KOMIUICKCHBIX TICHXOJIOTO-THHTBUCTHUECKUX JKC-
MIEPTHU3 T10 AeJaM O MPECTYIUICHHUAX MPOTHUB MOJIOBOH HEMPHUKOCHOBEHHOCTH U
ITOJI0BOI CBOOO/IBI HECOBEPIIICHHOJICTHHX.
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Summary. Terminological dictionaries of the mass media language are the ob-
ject of study in this article. Both educational and scientific media linguistic dic-
tionaries have been studied.

Kniouesvie cnosa: mennachepa, MeAHATMHIBUCTHKA, CIOBAPH TEPMHHOB, MEIH-
arpaMOTHOCTh

Keywords: media sphere, media linguistics, dictionaries of terms, media literacy

MenmnakommyHukamm XXI Beka OOYCIOBHIIM TOSBIICHHE HOBBIX MeIWa-
(opMaToB M HOBBIX TUCKYPCHUBHBIX NMPAaKTHK. OTMEUeHHbIE B Menuacdepe mpo-
LIECCHI 3aKOHOMEPHO OTPasWINCh B SI3bIKE, TOTPEOOBAIM HAYYHON MHTEpIpeTa-
U ¥ TEPMUHOJIOTMYECKON (prKkcarmu. B kadecTBe akTyanbHOM 3a7a9u COBpe-
MEHHOH JIMHTBUCTHYECKON HayKH ObLIa ompeneneHa HeoOX0IMMOCTh MOJEIH-
poBanus Metaszbika CMU n cozmanne crnoBaps 0a3MCHBIX TEPMHHOB U IOHS-
Tuit meraszpika CMU [2].

B nepBBI€ TOBI TEKYIIETO THICSYEIETHS BBIIIEI PSAZ CIOBAPEH SI3BIKA Mac-
cMenua, B 9MCIie KOTOPBIX «DHIUKIonennaeckuii cnosaps CMUN» [4], «Macc
Menua. CnoBapb TepMHHOB M moHsTHi» [8], «KypHamucruka m cpencrsa
MaccoBoi mHpopmarmm» [3] n ap. CyliecTBEHHOE BIHMSHHE aHIIIOSA3BIYHON
Menuac(hepsl Ha pyCCKOA3BIYHYI0O 0003HAYMIIOCH BBIXOJOM JIBYSI3BIYHOTO CIIO-
Bapsi «KoMMyHHKaTHBUCTHKA M CPENCTBA WHPOPMAIUN: AHTIIO-PYCCKUHA TOJ-
KOBBIH CIIOBaph KOHLENLNHA U TEPMHUHOBY, oTpakarouuid mousatuss CMU [1].

HoBelit 3Tanm ocMbICIIEHHST TEOPHH MEIUa PENPE3eHTUpYyeT ciaoBaps «OTe-
YECTBEHHAsI TEOPHS Meua: OCHOBHBIC OHATHs» (1101 pen. E. JI. BapTaHoBoii),
00001IaroNMii COBPEMEHHbBIE «TPAKTOBKHU KIIFOUEBBLIX MOHATHH U KOHIICIIUH,
(hopMHUpYIOIIUX TEPMUHOJIOTMYECKUN amlmapaT OTEYECTBEHHBIX MEIHaucciie-
nmoBaruiy [7. C. 2]. IlogroroBienusiid yu€apiMu MI'Y Tpyn orpakaer Hayd-
HBIE TPAAWINN U3YdEHHS )KYPHAIUCTUKA ¥ MacCOBBIX KOMMYHHUKaimii B Poc-
cun. OTOOp TEPMHUHOB ONpPENENEH aKTyaJbHBIMU TEHACHIUSAMH PAa3BUTHSI Me-
JTIMAKOMMYHHUKAIMH ¥ TEOPETHYECKUMH pa3pabOTKaMH POCCHUICKHX H 3apy-
OEXHBIX HCCIIENOBATEIIEN.

B HacTosmee Bpems 3Ta akTyajbHas 3a/1a4a PEIIAeTCs TAKKe C MPUMEHe-
HHEM OHJIaWH-TEeXHOJIIOTHHA. B xauecTBe mpumepa npuseném «CiaoBapb HOBBIX
MEIua» — OTKPBITBI NPOEKT, CO3JAHHBI AaHAIUTHYECKOM KOMMAHUEH
Mediatoolbox (mediatoolbox.ru). [IpemHazHaueHHBI HAYWHAIOIIAM CIIEITHA-
JUCTaM, pealm3yomuM ceds B paboTe ¢ HOBBIMU Meaua (CTYIEHTaM, XKyp-
HAJIMCTaM, pelaKToOpaM), OH MpEeIoNaraeT MONoJIHEHHE, Pa3BUTHE NIPU y4a-
CTHUH TpEACTaBUTENEH MpodecCHOHAIEHOTO COO0IIeCTBA.

C pa3BHUTHEM HOBBIX MPOLECCOB B Meauacdepe akTUBHOE Pa3BHUTHE IIOY-
YMIa MEIUATMHTBUCTHKA — HOBOE MEXIHUCIHUILIMHAPHOE HaydYHOE HarpasJie-

116



Cexuusa 2. CnoBapb Kak UCTOMHUK chyHAaMEHTanbHbIX U NPUKIagHbIX UCCneaoBaHnia

HHe, n3ydaroniee GpyHkunonupoBanue s3pika CMU. 3a HECKONBKO MOCIEAHIX
JIET POCCHUICKAs METUAMHTBUACTHKA YKpPCIUIIAa TO3UINH, YTO YOSTWTEIEHO
JTOKa3BIBaeT KOHTEHT mopTana «Memnanuarsuctika — 21 Bek». Pazpurue me-
MUATMHTBACTHKH CTAJI0 CTUMYJIOM ISl Pa3paOOTKU CIICIUANEHBIX HAYYHO-
OpPUCHTHUPOBAHHBIX CJIOBapei, aIpecOBAaHHBIX CIICIIHAINCTaM B 00JacTH Me-
MUAHON KOMMYHHUKAITNH, MEIUAIMHTBACTAM, XYPHAIUCTaM, KyIbTYpOJIOraMm,
COLIMOJIOTaM, — BCEM, KTO Tpo(ecCHOHANBHO WHTepecyeTcs Meauachepoi 5,
6]. YoenutenbHBIM pe3yIbTaTOM PAa3BUTUS MEIHATHHIBUCTUKU CTAIl CIIOBAPh-
CIpaBOYHUK «MeTUaTnHTBUCTHKA B TEPMUHAX W NOHATHAX» [5]. Ponb u 3Ha-
YIMOCTh JAHHOTO TPYAa OMNpEAEISIeTCS TeM, YTO OH SIBISCTCS OTPaKCHHEM
JIOCTHXXEHUN MEIUaJTUHIBUCTUYECKOM HAayKH HAa COBPEMEHHOM JTane, Aaér
MIPEJCTAaBIICHHE O HANPABICHUSIX MEIUATUHTBUCTHKA M O pa3padaThIBaeMBIX
koHIenusax. ClIoBaph CHCTEMATH3UPYET UCIIONB3YeMYI0 B MEIHATHHTBICTH-
YECKUX HCCIICIOBAHUAX TEPMUHOJOTHIO, (POPMHUPYET METas3bIK HAyKH, 00b-
eIUHICT WCCIeoBaTeNeil. ABTOpaMH CI0Baps, MHUIIMAPOBAHHOTO U IIOATO-
TOBIIEHHOTO K  m3AaHuio  kKadeapod  MenuanwHrBUCTHKH  CaHKT-
[MetepOyprckoro rocyIapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA, CTAd MEIUATHHTBHUCTHI
4yeThIpEx crpaH: Poccun, Pecniybnuku benapycs, [Tonpmm, JITBEL

AKTyanbHOCTh CO3JIAHHSI CIIOBAapeH, ITOCBSAIICHHBIX SI3BIKY Menua, IOJ-
TBEpXKJaeT 3apyOexxHast npaktuka. Hampumep, cinoBaps «Dictionary of Jour-
nalism & Mass Media» [11] 6pu1 Iepen3gan 8 pa3, mocienHee U3TaHue OCY-
mectBiieHo B 2020 1. OcHOBHAs (QYHKIWS OZOOHOTO posia cIoBapel COCTOUT
B TOM, YTOOBI OOECIICYNTh OPUEHTAIMIO B YaCTO HUCIONB3yEeMbIX JKypHAIHCTA-
MU TepMuHAX. V3MaHus MOMB3YIOTCS CIPOCOM Y CTYICHTOB KOJUIEIDKEH, 00y-
YaroIMUXCcs Ha KypcaX JKYPHAJIUCTUKA U MacCOBBIX KOMMYHHUKAIH, Tpodec-
CHOHAJIBHBIX JKYPHAIUCTOB, KOMMUPAHTEPOB, PEIAKTOPOB, H3AATENCH 1 Ap.

MHorue 3amajHBIC aBTOPHI CIOBaped MaccMenna OTMEYaloT HeoO0XOau-
MOCTB CO3/IaHHS B KaXKIION CTpaHe CBOMX clioBapei merasspika CMU, Tak kak
CJIOBapd HE TONBKO (DUKCHPYIOT TEPMHUHBI M TTOHATHUS cepbl Meana, HO U OT-
paXarT HaydHBIC KOHIENIMHA. B TO ke BpeMs 3amaJHbIe aBTOPHI HE OrpaHU-
YHBAIOT UCIIONBF30BAaHUE OMHUCAHHOW TEPMUHOIOTHU ¢ KOHKPETHBIMHU HAayJIHEI-
MU HaIPaBJICHUSAMHU, aIpecys CO3AaHHBIC CIIOBAPH IIUPOKOMY KPYTY HCCIENO-
BaTeleH, BeIyINX 3bICKaHuA B cepe macemenna [9, 10].

CroBapy, ONHCHIBAIOIINC IOHATHS W TEPMUHBI, CBS3aHHBIE CO cdepoit
MaccMmenua u s3eika CMU, cerogns BecbMa BOCTPeOOBaHBI, TaK KaK pPacIlu-
PAIOTCS CHCTEMHBIC MCCIICIOBAaHHUS COBPEMEHHBIX MEIHMaKOMMYHHUKAIMA U Y
azpecara BO3pacTaeT MOTPEOHOCTh B MEIHATPAMOTHOCTH.
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3aHbl OPUMEpPBI Pa3padOTKH JaHHOTO MapaMeTpa B CIOBAPHBIX MPOEKTaX JKC-
MIEPUMEHTAIBHOH JTabopaTopun yuebHoi Jekcukorpaduu IIckoBckoro yHuBep-
curera. Ocoboe BHUMaHHUE YIEIISASTCs CIIOBAPSM IS HHOSI3BIYHOTO ajjpecara.
Summary. The article reveals the axiological potential of different types of pa-
remiological dictionaries. The techniques used by lexicographers to represent
the axiological semantics of paroemias are analyzed. Examples of development
of this parameter in dictionary projects implemented in the Experimental labor-
atory of educational lexicography of Pskov University are shown. Special atten-
tion is paid to dictionaries for foreign studens.
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AKCHOJIOTUYECKHIT KOMIIOHEHT CEMAHTHKU PYCCKUX MNapeMHUil aKTUBHO
n3ydaercs JMHTBOKYJIBTYpPOJIOTAMH, MAPEMHUOJIOTaMH, JIeKcukorpadamu. Hc-
CJIELYeTCsI COOTHOIICHWE MapeMui, M MPEXAe BCEro IOCIOBHUI], ¢ 0a30BBIMU
LEHHOCTSIMU KynbTYpHI [3, 7, 9]. Onenounsie cMbIcibl napemMuii B Gopmate
aKCHOJIOTeM — CXKaTBHIX O00OOIMAIOMIMX PEMPe3CHTAINA CMBICIIA ITOCIOBHUIL [6.
C. 6] aHanm3upyercss B paMKax HMapeMHUHHBIX KOHIIETITOB M OTIEIBHBIX Iape-
MuiHBIX OmHOMOB [1, 6, 14]. KOrHMUTHBHO-INCKYPCHBHOE MOICTHUPOBAHUC
CEeMaHTHKH ITapeMHH MO3BOJISICT OOBEAMHNUTH ATH HANPABIICHNS JTHHIBOAKCHO-

* MccneioBanye BBIONHEHO Ipy (PMHAHCOBOH MmomIep:ke Poccuiickoro Hay4noro
¢orma (mpoekt Ne 20-18-00091, peammsyemsiii B Cankt-IlerepOyprckom rocynap-
CTBEHHOM YHHBEPCHUTETE).
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JIOTHYECKUX HMCCIICIOBAHNN, BEINTH Ha YPOBEHB (PPEHMOBON TPUPOIBI IICHHO-
CTEH W MHTEPIPETHPOBATH TUCKYPCHUBHO OOYCIIOBICHHYIO OIICHOYHYIO CEMaH-
TUKY TTApEMUH B IPOEKIIMY Ha eHHOCTH KynbTypsl [13. C. 221].

KoHnenmust akCHOIOTHYECKOT0 CIIOBApsI MOCIOBUI] B HACTOSIIEE BPEMS
HAXOOUTCS B cTamuu paspaborku [1]. OmgHako yxke ceifgyac OONBIION MaccuB
TIOCJIOBHI] HAapsiy ¢ (pa3eoqorn3MaMu-uIMOMaMy PEICTABIECH B aKCHOJIOTH-
geckoM (ppazeonoruaeckom ciosape JL.K. BaiipamoBoii, TeMaTndecku CTpyK-
TYpUpPOBAaHHOM B COOTBETCTBHH C pa3pabdOTaHHOW aBTOPOM KilacCH(HKaIHeH
0a30BbIX JIMHTBOKYIBTYPHBIX IIEHHOCTEH [2]. B 3TOM cMEBICTIe akcHOIOrniecKku
OPHEHTHPOBAHHBIM MOXHO Ha3BaTh OO0 TEMAaTHUECKHU CII0BAPh ITOCIOBHII,
KOTOpBIA HEMpPEeMEeHHO OyIeT BKIIOYaTh PYOpUKU boeamcmeo — 6edHnocmy,
300posve — bonesnw, Ilpasda — 102ice M T.11., @ OCHOBOITOJIOXKHUKOM aKCHOJIO-
rudeckor mapemuorpadun npusHate B.M. [lans, peannzoBaBiero reMaTHde-
CKYI0 Tozavy mapemuii B coopauKe «IlocioBUIEI pycckoro Hapomay [4].

He ToipKO TeMaTHYECKUiA, HO U aI()aBUTHO OPTaHW30BAHHEIN CIIOBAph TO-
CJIOBHI] SIBISCTCA JHHIBOAKCHOJIOTMYECKUM HMCTOYHUKOM, DPACKPHIBAIOLIINM
LIEHHOCTHYIO COOTHECEHHOCTb U OLIEHOYHBIE CMBICIIBI MAPEMHUH B Pa3IMYHBIX
MapaMeTPUUECKUX 30HAaX CIOBAPHOW CTAThbH — ITOMETaX, TOJKOBAHUSX, KYJIb-
TYpPOJIOTMYECKIX KOMMEHTapusx [5, 8].

Pa3zpabotka >THX mapameTpoB B Y4eOHBIX cloBapsx mocioBuil [10-12]
OCYIIECTBIISETCS B DKCIIEPUMEHTAIBHOM JIEKCHKOrpauaeckoi gadopaTtopuu
IIckoBckoro yHuMBepcuTeTa ¢ yderoM (akTopa ajpecaTa, B TOM YHCIE HHO-
SI3BIYHOTO (BO3pAcT, 3Tan OOy4YEHHs, YPOBEHb BIAJACHHUS DPYCCKHM SI3BIKOM,
HaJIMYUE TAPEMHUOIOTMYECKUX 3KBHBAJICHTOB B POAHOM si3bIKe). JIMCKypCHB-
Hasl peaju3anysi MOCIOBHIl B MX JUIAKTUYECKOH (DYHKIMHU IOKa3aHa 3/1ech B
CUTYallUsIX, aKTyaJIbHBIX IUII COBPEMEHHOIO IIKOJBbHUKA M CTYAEHTA. OTH
CHELHNATIBHO CMO/ICIMPOBAHHbBIE MIUTIOCTPATUBHBIE HCTOPUN HAIOJHEHBI CTpa-
HOBEIUECKON WH(pOpMAIHEH, Peaype:Kaaroneil MeXXKYIbTYPHYIO HHTEpQe-
PEHIIMIO Ha AKCHOJOTMYECKOM ypOBHE. B cTaThym y4eOHBIX IMapeMHOIIOrHYe-
CKHX CJIOBaped Mbl BKJIIOYaeM M HamOoJee YacTOTHBIE TpaHc(opMmanuu mo-
CJIOBHI], KOTOpBIC IIHPOKO TMPEACTaBJICHbl B JKUBOW pEYd M WHTEPHET-
KOMMYHHUKAIIMU Hapsiy ¢ UCXOAHBIMH KAaHOHWYECKMMH BapHaHTaMH MapeMHUi
U, KaK MPaBWIO, XapaKTEPU3YIOTCSI CMEUICHHEM aKCHOJIOTHYECKOrO BEKTOpA.
Takum obpa3om, oOydaromuecs MONMY4JaroT ONPEAEICHHOE MPEACTaBICHUE O
JMHAMHKE aKCHOJIOrNYE€CKOT0 KOMIOHEHTa CEMaHTHKH MAaPEMHH.

OTpa3uth 3Ty AMHAMHKY B HOJHOW Mepe MPEICTABISETCS BO3MOXKHBIM B
cioBape «Pycckne mocIoBUIIbI B COBPEMEHHOM pedr», KOHIETIHS KOTOPOro B
HacTosIIIee BpeMsl pa3padaTbIBaeTcs.
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JIMHIBUCTUYECKOrO MCIIOIB30BAHHUS JIEKCUKOrpaUUEeCKUX JaHHBIX CIIOBApSL.
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OOBEKTOM WCCIICAOBAHUS BBICTYIAIOT CIOBApH OOBIICHHBIX TOJIKOBAaHUI
CJIOB, HAINpaBJICHHBIE HA OTPAKCHUE METAS3BIKOBOW AEATEIBHOCTH PSIIOBBIX
HocuTenel s3bika. [losBIeHNE U CYLIECTBOBAHUE CIOBAPEN AHAIUZUPYEMOIO
THITa OTBEYAECT OOIIUM OPHEHTHPAM OTEUECTBEHHOW M 3apyOeKHOH JIEKCHKO-
rpadun, OIHMUM M3 HOBBIX HANPAaBICHWH KOTOPOH SBISETCS HApO-
Has1/OOBIICHHAS JIEKCUKOTpadusi, penpe3eHTUPYIONIas HAUBHYIO KAPTHHY MU-
pa. JlekcukorpauueckuM MPOAYKTOM IPH JAHHOM aCHEKTE BBICTYIAIOT pas-
HOOOpa3HBIE CIIOBAPH OOBIACHHBIX TOJKOBAHHN CIIOB M OTKPBITHIC CIIOBAPHBIC
nHTepHET-pecypesl («Bukuneans», «Bukunekcus», «BukucmoBapb» # T.1.).
O030p HAy4YHOI'O OMUCAHUS JIEKCHKOTpa(hupoBaHUs OOBIIEHHOTO CEMaHTH3H-

* CraThs MOArOTOBJIEHA HpH HoAepkKe rpanTa PODU Ne 19-012-00202a «O6kI-
JICHHAsI TIOJUTHYECKasi KOMMYHHKAIUS B COLHUANBHBIX CETSIX: KOMIUICKCHBIN JIMHIBH-
CTUYECKUHN aHAIH3».
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poBanms cnoB (M.T. Bempesa, H.Jl. T'omeB, M. Jlebpenn, H.C. Uynkuna,
W.A. CTepHHH 1 Jp.)’ HO3BOISET BBIICTUTh P CYIIHOCTHBIX IPH3HAKOB aHA-
JU3UPYEMBIX CJIOBAapel, JOMUHHMPYIOIIMMH M3 KOTOPBIX, Ha Hall B3IV, SB-
JIAIOTCSL ONMCATENbHBIA U KOMIUIEKCHBIN XapakTep.

KoHKpeTHBIM MaTepHaioM HACTOSILETO MCCIIENOBaHus BhICTymaeT «CioBaphb
OOBIICHHBIX TONKOBAHHUH MOIUTUYECKUX TEPMHUHOB. JICKCHKOrpa)MIecKUi OITBIT:
50 crnoB-cTumynosy [2]. OOparieHne K JaHHOMY HCTOYHHKY MOTHBHPOBAHO TEM,
YTO HaydYHAs! KOHIIEMIMS CJIOBaps 3aKIIOYacTCs B MOMYYCHHH NPUHIUITHAIBHO
HOBOT'O MCCIIEIOBATEIBCKOTO PE3YbTaTa: 3HAHUS O (DYHKIIIOHHUPOBAHNH OOBIICH-
HOT'O TIOJINTHYECKOT0 CO3HAHMS, 3a(pMKCHPOBAHHOTO B PEUEBBIX U SA3BIKOBBIX MPO-
siBIeHUAX. OCOOEHHOCTBIO OpPraHM3allMK JaHHOTO CJIOBAapsl SIBISETCS €ro KOM-
IUIEKCHBIM Xapakrep, ONpeaesieMblii CUCTEMON BOIPOCOB, OPUEHTHPOBAHHBIX HA
BBISIBJIEHHE MHOT'OACIIEKTHOCTH OTPa)KaeMOr0 COACPKaHMUS JIEKCHIECKUX €JIHHHII,
IMocpencTBOM KOMIUIEKCHOW METOAMKH M3ydEHHS! KOHKPETHOTO C10Ba (hopMHpY-
eTCsl PA3HOPOIHASI CEMAHTH3MPYIOIIas MH(POPMAIS, CO3JAI0IIAst PEATbHYI0 MO-
JEJIb JIEKCUYECKOU €UHHUILIBL.

OOBEM CIIOBHHMKA aHATU3UPYEMOrO JIEKCHKOTPa(pUIECKOro NMpoAayKTa —
50 ci0B, SIBASIOMIMXCS AKTyaJIbHBIMH HOJUTHYECKIMHU TEPMHUHAMU: IKCHpe-
MU3M, MePpOPU3M, 1UbEpaIU3M, NApmus, 0eMOKPamus, pesonoyus, KOMMY-
Huzm, u m.o. PeduekcupyeMple JTeKCEMBI OTOMPATHCH CIUIONIHON BEIOOPKOH,
BO-TIEPBBIX, M3 COBPEMCHHBIX CIIOBApEH IOIUTHYECKHX TEPMHUHOB, BO-
BTOPBIX, U3 ITOMCKOBBIX HHTEPHET-CUCTEM [0 MIPHUHIUITY YACTOTHOCTH 3aIpo-
COB ITONIb30BaTeNel. BEIOOp B KauecTBE CTUMYJIBHOTO MaTepualia TEPMHUHOB
MOJTUTUYIECKOTO COAEPKaHMS ONPENENSICS KaK aKTyaJbHOCTBIO JTaHHBIX IO-
HATHH B cepe mpodheccHOHaTFHON MOTUTHKN U TOBCEIHEBHONH KOMMYHHKA-
LM, TAK ¥ TEM OOCTOATEIBCTBOM, YTO BOKPYI MOIMTHYECKUX TEPMHUHOB Ha
YpOBHE HX OOBIACHHOTO () YHKIMOHHPOBAHUS (HOPMUPYIOTCS pa3HOOOpa3HBIC
CMBICIIOBBIE, MOJIyCHBIC, ACCOLMATHBHBIC IOJS, OTPAXKAIOUIHE >KM3HEHHBIN
OIBIT HOCUTEINIEH S3bIKA.

OCHOBHBIM METOIOM OIMCAHUS OCOOEHHOCTEH OOBIIEHHOIO ITOJIUTHYECKO-
IO CO3HAaHMS, OTPAXEHHOTO B JEKCUKOIpa(HIECKUX METAasI3BIKOBBIX pedIiek-
CHSIX, SIBIISIETCS I€(UHUIIMOHHBIN M NEPIOKYTHBHBIN aHAIN3 (HyHKIIMOHUPOBA-
HUS CEMAaHTHKU CJIOBa B OOBIICHHOM SI3BIKOBOM CO3HaHHWH. Vcmoibp3oBaHWE
JTAaHHBIX METO/IOB CIIOCOOCTBYET COIOCTABJICHHIO Pa3HBIX BHAOB PENPE3CHTA-
LINA CEMAHTHKH, BBIACICHHUIO JOMHHHUPYIOUHX (OpM 3KCIUIMKAIMK BHYTPEH-

IMoapobHOEe OmMHCaHWEe OHTOJIOTHYSCKUX MPU3HAKOB CJIOBaped OObIICHHBIX
TOJIKOBAaHUI CIIOB mpescTaBieHo B padore H. /1. 'onesa [1].
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HETO COJEPKAHUS CIOBA, ONPEICICHUIO €ro MOHATHITHOTO, KOHIIENTYaIbHOTO,
KOMMYHUKATHBHOTO HATIOTHEHUS B I36IKOBOM CO3HAHUH TOBOPSIIIETO.

Kax mpezncraBisercsi, WCHONB30BaHUE JIEKCHKOrPaUUECKOr0 METOIa B
BHZIC aHaJIN3a 3aUKCUPOBAHHBIX B «CioBape OOBIICHHBIX TOJIKOBAHHUHN MOJH-
TUYECKAX TEPMUHOBY» PEAKIUN PSAJOBBIX HOCHTEIEH PYCCKOTO SI3BIKA CIIOCO0-
CTBYET Pa3HOACHEKTHOMY MOJCIUPOBAHHUIO OOBINEHHOIO S3BIKOBOTO CO3HA-
Hus. [IpencraBieHHBIC B aHAIM3UPYEMOM CIIOBape PEaKIMH OTPAXKAIOT KOM-
MYHUKATHUBHBII OITBIT CONPUKOCHOBEHUS PAJOBBIX HOCHUTENEH SI3BIKA C IOIH-
TUYECKAMHU TEPMHUHAMHU.

[IpoBenénublii aHaIU3 MO3BOJISIET CAENATH BBIBOJ O CIOXKHOM OpraHu3alnuu
OOBIIEHHOTO S3BIKOBOT'O CO3HAHWSA, 3a()MKCHPOBAHHOTO B JIEKCHKOTpadmde-
CKUX JaHHBIX. KoMIUIeKCHOE YyCTPOHCTBO coBaps 0OYCIOBIMBAET aKTyaIH3a-
U0 BHYTPEHHUX OIMIMO3UIINHA, OPTaHMU3YIOIIUX MEXaHU3MBI S3BIKOBOH Jes-
TENBHOCTU PSIOBBIX HOCUTENEH S3bIKa (HOPMATHBHOE — OOBIACHHOE, KOH-
(MKTHOE — HEKOH(IMKTHOE, 0000MEHHOE — MHANBHUIYaIbHOE U T.1.). Beime-
JICHHBIE CEMAaHTHUYECKUE TPYIITUPOBKH, OTPAXKAOIINEC KOTHUTUBHYIO OpPTaHU-
3aIHI0 S3BIKOBBIX IPOIECCOB, BEPU(PUIUPYIOT THIIOTE3Y O CIOXKHOH OpraHu-
3aMu OOBIICHHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHWS, 3a()UKCHPOBAHHOTO B JICKCUKOTPa-
(hUIeCKUX JaHHBIX.

HccnenoBaTenbCkoe UCMOMB30BAHUE CIOBApPS, HAMPABICHHOE HA PAaCKPHI-
THE BHYTPEHHUX OIIO3UINH, OPTaHU3YIOIIUX MOJTYYCHHBIC PEaKIiH, IT03BO-
JIET CMOJEIIMPOBATh ACCOUATUBHO-WHTEPIPETAIMOHHOE ITOJIE KaK OTpaKe-
HHE KOTHUTHBHBIX MEXaHHW3MOB KOH(JIMKTAa WHTEpIpeTanmii. B memom mare-
puansl «CioBapsi OOBIIEHHBIX TOJIKOBAHUH MOJUTHICCKUX TEPMHHOBY» IT03BO-
JISIOT BEIIBUTH CMEICIIOBEIC JOMHHAHTBI, MEXaHU3MBI 00Opa30BaHUS U OCHOB-
HBIE CIIOCOOBI SI3BIKOBOTO BOIUTOMICHUS ITONUTHYECKUX TPEICTABICHUNA PSIO-
BOT'0 HOCHTEIISI PYCCKOTO S3bIKA.
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Annomayus. B naHHOHM cTaThe paccMaTPHBAIOTCS BO3MOXKHOCTH acCOLMATHB-
HBIX CJIOBapeil KaKk MCTOYHMUKOB JUIS MOJTYYEHHS TAHHBIX O TMHAMHKE SI3BIKOBO-
ro cozHanus. Ha marepuane cnoBapeit PAC u EBPAC npousBomurcs comocra-
BUTEJIBHOE U3YYECHHE IPYIIIbI NPELECHTHBIX PEeaKlid, CBA3aHHBIX cO cdhepoit
KYJIBTYpHI (B IEPBYIO O4epeib, cO Chepoii >KUBOMHCH).

Summary. This article discusses the possibilities of associative dictionaries as
sources for obtaining data on the dynamics of language consciousness. On the
basis of the RAD and EVRAD dictionaries, a comparative study of a group of
precedent reactions related to the sphere of culture (in particular, to the sphere
of painting) is made.

Kntouegvie cro6a: accOlMaTHBHBII CIIOBaph, S3bIKOBOE CO3HAHUE, NHHAMMKA
SI3BIKOBOT'O CO3HAHUS, JKMBOINCH, KYJIBTYpa

Keywords: associative dictionary, language consciousness, dynamics of lan-
guage consciousness, painting, culture

Hacrosimee mccnenoBaHue — 3TO TOIBITKA OTBETHTh HA BOMNPOC, MOYEMY
MMEHHO aCCOLMATHBHBIN CIIOBaph SBISETCS [IEHHBIM MCTOYHHKOM JUISl TTOJTyde-
HUS MHQOpPMALMK O JWHAMUKE SI3BIKOBOIO CO3HAHMS HOCHTENA s3bIKa. Eciu
TOBOPUTH O TJIIABHOM OTJIMYMH aCCOLMATHBHOT'O CIIOBAPS OT CIIOBAPS TOJIKOBOTO,
TO acCOLMATHBHBIC CI0BAPU «HE (HOPMYIUPYIOT 3HAYCHUH CIIOB M HE JAIOT JI0-
CTaTOYHBIX OCHOBAHUM ISl TAKUX (DPOPMYIHMPOBOK, HO IO3BOJISIOT YCTaHABIIHU-
BaTh cepsl pedepeHINH CIOB-CTUMYIIOB, TO €CThb ONPENEITh T¢ (PparMeHTHI
MHpa, ¢ KOTOPBIMH COOTHOCHTCS CTUMYJI B CO3HAHNH UCTIBITYeMbIX» [1. C. 97].

IIpn >TOM MHOTHE yd4eHbIE CONHMIAAPHBI B TOM, YTO acCOLMATUBHBIN CIIO-
Baph - HE MCHEE, a, MOXKET OBITh, a)ke OoJee ICHHBI HCTOYHUK HH()OPMAITUH
0 3HayeHusax cioB. Tak, E.®. TapacoB orMeyaer, 4yTO aCCOLMATUBHOE IOJIE
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(9KCTIEpUMEHTATFHO CO3/IaBaeMBbIid apTe(akT) MOKHO ITOCTABHUTH B OIUH PSIII C
TakuMu GopMamu (PUKCAIHA OOIICHAIMOHAIBHOIO CIOBaps, KaK aKaJaeMude-
CKHE TPaMMaTHKU U TONKoBbIe cioBapu [5]. H.B. Yumnesa nenaer eme 60-
JIee CMENoe 3asBJICHHUE, TOBOPSI O TOM, YTO TPAAWIMOHHBIC JIMHTBUCTHYECKHE
CJIOBapH BO MHOTOM YCTYIAIOT aCCOIMATHBHBIM, IOCKOJBKY «KaK HMPaBHUIIO,
SIBIISIFOTCSL PE3YJIbTaTOM pe(IICKCHH JIMHIBUCTA HAJl CBOMM S3BIKOBBIM CO3Ha-
HueM <...> OOHaKO «HAWBHAS» S3BIKOBas KapTHHA MHpa 3a4acTyi0 CHIIBHO
OTIMYaeTcs OT PE3yJAbTATOB, HMOMYyYAaEMBIX JIMHI'BHCTOM, YTO HAaM M JIEMOH-
CTPHPYIOT PE3YyNIBTaThl MACCOBBIX aCCOIMATUBHBIX KcTiepuMeHToB» [6. C. 29].

BonpmmHCTBO HccnenoBaTeseil COryIacHbI ¢ TEM, YTO MPOHUCXOAT OIpesie-
JICHHBIE N3MEHEHHS B CTPYKTYpPE aCCOLMATHBHBIX IOJNEH, B MCUXOIUHIBHCTH-
YECKUX 3HAYCHHUSX OTIEIBHBIX CJIOB, B SI3bIKOBOM CO3HAHWH HCIIBITYEMBIX B
LEeTIOM. DTH W3MEHEHHUS! IPOUCXOJAT HEPAaBHOMEPHO, KAKHE-TO YYACTKH SI3bI-
KOBOTO CO3HAHMS MEHSIOTCSI ObICTpee, KaKHe-TO OCTAaroTCsl CTaOMIBHBIMU Ha
MIPOTSDKEHUN [UTUTEIBHOTO BpeMEHH. J|aHHbIE M3MEHEHUs BBI3BAHBI B IIEPBYIO
oyepenb BHEITHUMH NPUYHMHAMH — U3MEHEHMSMH B 00pase XHU3HHU JIOJEH, B
MOJINTHYECKOM CTPOE M SKOHOMHYECKOH CHUTyalllH, B CTPYKTYpE OOIIECTBEH-
HBIX U COLMATIBHBIX OTHOIICHHH, CYIIECTBYIOIINX B OOIIECTBE.

Hac 3amHTEepecoBan Kak pa3 COLMMOKYJIBTYPHBIA aCHEKT AWHAMHKHU S3BIKO-
BOTO CO3HAHMS HOCHTEJICH PYCCKOTO S3bIKa, MO3TOMY OOBEKTOM HACTOSIIETO
HCCIIE0BAHMS TTOCTYKWIN MaTepraibl oopatHoro Toma EBPAC [2], a umen-
HO TIpEeNEeACHTHBIC PEaKIHy, CBA3aHHbIE C JKUBOMHCHIO. [IperenenTHbIe peak-
i cioBapsi EBPAC Obiin oT0OpaHbl HAMU U3 00OpAaTHOTO TOMa CJIOBaps Mmy-
TEM CIUTOIHON BHIOOpKH. OUYEBHIIHO, YTO B CHITY JOCTATOYHO OOIBIIOTO 00B-
ema cioBaps (1000 ctaMynoB, Ha KaXIblid U3 KOTOPBIX daHo O6omee 500 peak-
M) KaKHe-TO PEaKIUH MPENeIEHTHOr0 XapaKTepa MOIJIH ObITh HAMHM yITyIIie-
HBI, OJTHAKO, Ha HAIll B3I, MOJydEHHAast BEIOOPKA SIBISIETCS TOCTATOYHO pe-
[IPE3EHTATUBHOM.

[peuenenTtHpie peakiy, Berpedatomuecs B PAC [4], omwmcanbl B mocie-
ciosuu O.H. KapaynoBa x naHHOMY ciioBapro. SIBIeHUs KHBOIUCH, IO CIIO-
BaM aBTOpA, HE TaK LIMPOKO mpeacraBieHbl B PAC, kak nurepaTypHbIe sBiIE-
HUA. [ OTCHIIKM K SIBICHUSIM 3THX MCKyccTB B PAC McnbITyeMble B OCHOB-
HOM HCIIOJIB3YIOT [IBa CIOCO0a — MM aBTOpa WIIM Ha3BaHWE HPOU3BEACHUSL.
10.H. KapaynoB npuBOANT TakWe NPUMEPHI, KaK YTPO — cmpereykou KasHu,
KBJAPaT — yepHolil Manesuua, IK3aMeH — onsams 080UKd, OABUTHCH — A6-
nenue Xpucma napody, KapTuHa — /[anu, IOMJIMHHBIH — PemOpanom, neBod-
Ka — Ha wape, KoHel — [lomneu, BOpP — kapmuua Mockockuil 080pux, pu-
cyHok — [llunosa [3. C. 197].
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Amnanornynas cutyanusi Habmonaercss u B EBPAC. Ilo cBoemy o0vemy
KOpIyC TpELEIEHTHBIX PEaKIUi 3HAYNTENbHO YCTYyIAaeT KOpIycaM Iperie-
JICHTHBIX (DEHOMEHOB, CBA3AaHHBIX C JUTEPATYPOH, KHHO M TEIEBUACHHEM (B
KKIOM H3 KOPITYCOB YHOMSHYTO OKOJO 300 pa3smuYHBIX MpEIeIeHTHRIX (e-
HOMEHOB, MHOTHE W3 PEaKIMi SBISAIOTCS HECAWHUYHBIMM), MY3BIKOH (OKOIO
150 dpenomenos). [Ipu 3ToM OBLT BBISABIICH Beero 31 mpereAeHTHRIH (eHOMEH,
CBSI3aHHBIN C >KUBOIMCHIO (B OCHOBHOM 3TO (haMWJIMM XYJOKHHUKOB W Ha3Ba-
HUS WX KapTUH).

HccenenoBanne mokasano, YTO XapakTep MPEneACHTHBIX PEaKIid, OTHOCS-
IMXCS K JKUBOIUCH, NMPAKTUYECKH HE M3MEHWICA. VchbITyeMble B OCHOBHOM
pearupyroT Ha T€ WIN HHbIE CTUMYJIBI, Ha3bIBast UM XyJO)KHUKA WM Ha3BaHUE
KapTUHBL. B 11e110M sIBIEHNS ’KUBOIMCH HE NPeNCTaBIeHb! MMpoko HU B PAC,
uu B EBPAC, ognako u B TOM, U B IpYrOM CIydae CTUMYJIbI, HUKaK HE CBS-
3aHHBIE C JKUBOIHCHIO, CIIOCOOHBI BBI3BIBATh B CO3HAHMH HCIIBITYEMBIX aKTya-
JU3aNHUI0 TaHHON c(hephl KyIbTYpPHI.
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JIEKCUKOTpa(puecKoi MPaKTUKOH.

Summary. The report briefly covers the influence of the Dictionary of the Rus-
sian Language edited by A.A. Shakhmatov (1897—-1929) and the Dictionary of
the Russian Language edited by N.S. Derzhavin (1929-1937) on the Dictionary
of Modern Russian Literary Language (1948—-1965) and states connection with
preceding academic lexicographic practice.

Knwouesvie crnosa: ucropust aekcukorpaduu, akaaeMudecKas JeKCHKorpadus,
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B ncropun coBpemenHo# TonkoBoi Jekcukorpadun «CioBaps COBpEMEH-
HOT'0 PYCCKOTO JINTEPATypHOTO s3bika» B 17 Tomax (1948-1965 rr.), mmpoko
m3BecTHBIN kak BAC — Bonpol akaieMIYecKuii ClioBapb, Kak U « ToMKOBBIN
CJI0Bapb pyccKoro si3bikay nox pexd. J.H. YmakoBa, HaUMHAIOT HOBYIO TpaIu-
muro (YHIAMEHTAIBHOW COBETCKON TOJIKOBOH Jekcukorpaduu (B.B. Buno-
rpanos, C.M. Oxeros, P.M. Leiitaun u ap.).

OpHako 0O4eHb MHOTOE B CBOEM METasI3bIKE, B O OPMHUTEIBCKUX TPAIULIISIX
BAC nepeHnmaer oT CBOEro HEMOCPEACTBEHHOTO IIPENIECTBEHHUKA B Yepeie

128



Cexuusa 2. CnoBapb Kak UCTOMHUK chyHAaMEHTanbHbIX U NPUKIagHbIX UCCneaoBaHnia

aKaJEMHUUYECKUX TOJKOBBIX cioBapei — «CioBaps pycCKOro sI3bIKa» IOJ pex.
H.C. Hdepxasuna (1929—1937), koTOpHIii B CBOIO OYEpE/b 3aBEpIIACT U3AAHHE,
TPaJULMOHHO HM3BECTHOE B OTEYECTBEHHOH JIEKCHMKOrpa(un Kak «CIIOBaphb
[TaxmartoBay (1897-1937).

«CrnoBapb pycckoro s3bika» nox pen. H.C. JlepkaBuHa npeacTaBisieT oco-
ObIil MHTEpeC B KOHTEKCTE CO3JaHUs U (POPMHUPOBAHUS JIEKCUKOTPAPHISCKIX
Tpaguimii BAC. DTOT ciioBaph cTan BayKHBIM 3BEHOM B ()OPMHPOBAHUH JIEK-
cUKorpaduieckol TpaauIy MEXIy MaxMaToBckuM ciosapeM u BAC, nabo-
partopueii, rae GopMHUPOBAIKCH JIEKCUKOTrpa(uiecKue MPUHIMIBI BCEH Nailb-
HEHIIeH TOTKOBOH JIEKCUKOTpaduu.

Paboty Haj HOBBEIM akajgeMHYIecKuM cioBapeM ¢ 1937 r. mpomgomkui pe-
JAKTOPCKMH KOJUIEKTHB cioBaps mon pykoBoacrsoM H.C. JlepxkaBuHa
(B.W. YepHsiues, C.I1. O6HOpCKHH, H.C. IepxaBum, N.A. ®anes,
E.C. Ucrpuna, C.C. CoBeToB u 1p.).

[Mockonbky pabora Hag OyKBOM A ObUIa Ha4aTa MOYTH CPasy IMOCIE 3aKPhI-
THS TIpemecTByromero cioaps (1937 r.) u mpakTHIECKH TeM K€ aBTOPCKUM
KOJUIEKTHBOM, OYEBHIHA IPEEMCTBEHHOCTh MaTepuanoB BAC mpemamecTByio-
IIEMY M3JaHUI0. DTO XOpOIIO BHIHO IIPH CPABHEHHHU BBIITYCKOB «A—AXKHO»
(1932 1.) [2], «AxnHO-Ammorpuomnorus» (1933 1.) [3], «AmmorpruomMopHEII—
Amnapxnaeckuin» (1935 r.) [4] cnoBaps nox pea. H.C. JlepxaBuHa u mepBoro
toma BAC [7]. laHHOE CXOICTBO MPOSIBIISETCS B CIIOBHUKE, TOIKOBAaHUU CIIOB
U B HMCHOJIB3YEMOM WJLTIOCTPATHBHOM Martepuaie. [loutn Bce 3arosoBOYHBIE
cy1oBa (3a HEOOBIIMM HCKIIIOUCHHEM ), KOTophIe ecTh B BAC, ecTh 1 B ciioBape
mox pen. H.C. [lepxasuHa.

CpaBHEHHE CEMaHTHUYECKOH pa3paboTKu CiI0B U (OPMYIHUPOBOK TOIKOBA-
HUHA B BYX CJIOBapsAX IMOKAa3bIBACT MOJHOE WIIM OJM3KOE CXOJCTBO MaTepHa-
JIOB, YTO MOXXHO YBHETh IIPY CPaBHEHHWH CTaTeH, HaIpuMmep, Ha CII0oBa abue-
mun, abcyecc, a8ancyena, agUuaxum, deumamuno3, aKyaid u Jp.

He menee xpacHOpPEYMBO O CBSI3M JIBYX CIOBapel CBHICTEIHCTBYET HE
TOJIBKO TPUHIMI OOWJIBHOTO MIUTIOCTPHUPOBAHUS KakKIOr0 3HAYCHHS WIN
OTTEHKA 3HAYEHUS, HO U HCIIOJIb30BAaHUE OJHOT'O M TOTO )K€ MIIITIOCTPATHB-
HOTO MaTepuaja: cp., HallpUMep, CIOBapHBIE CTaTbU abopueen, adyye,
asus, agpopa.

XapakrepHoe st BAC uneHeHne CeMaHTHYECKOH CTPYKTYpHI CIOBa Ha
MHO)KECTBO 3Ha4eHHH M (pukcammsi OOJBIIOrO KOJIWYECTBA OTTEHKOB, BBIJE-
JICHHBI B CaMOCTOSITEIBHYIO 30HY IIOKa3 COYETAEMOCTH TAaKKe SBISETCS
HacJeqUeM IaXMaTOBCKON TpaIuIuH, KOTOpas, B CBOIO OUEpPE/ib, COXpaHsIach
B cioBape nox pea. H.C. [JlepxaBuHa.
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BaxHbpIM (haKTOM NPEEMCTBEHHOCTH B CO3AaHUH O0OMX CIOBApEH SIBIISIOT-
Cs1 METOZIOJIOTHYECKNE TIPUHIMIBI M TOAXOABI B paboTe BBIOOPIINKOB, COCTa-
BUTEJIEH U PEIAKTOPOB, YTO OUYEBUIHO IIPH CPABHEHNH TIEPBOH B UCTOPHH pyC-
ckoii nekcukorpadun «MHCTpYKIUHM A BEIOOPIIUKOBY [5] u «HCTpYKIMN
JUI peJakTopoB» [6], KOTopble ObUIM HamWCaHBl NP cocTaBieHun CloBaps
1929—1937 rr., 1 IEpPBOTO B HCTOpHHU JIeKCUKOTrpaduu «rmpoektay — «[Ipoekra
CrnoBapsi COBPEMEHHOT'O PYCCKOI'0 JINTepaTypHOro si3bika» [1]. Ilocnennuii B
CBOEIl OCHOBE COCTOSUT M3 NEpepadOTaHHBIX MHCTPYKIMH CIIOBaps IOJ pex.
H.C. [lep>xaBuHa, 0 4eM FOBOPUTCS B €0 HPEIUCIOBHH.

Hogammeit BAC o oTHOIIEHHIO K MPEIIECTBYIOUIEMY U3AaHUIO CTala Ta
4acTh METas3bIKa CIoBapsi, KoTopas ObUIa 00yCIOBIEHA MOTPEOHOCTAMU CO-
KpaIeHUs] MaTepHAJIOB «MCTOPHUUECKOTO CIOBAPS HAIIMOHAIBHOTO S3BIKAY IS
«cJIOBapsi COBPEMEHHOT'0 JINTEPATYPHOTO SI3BIKA»: OTJEIBHBIC TIOMETHI, COCTaB
CJIOBHUKA, BBIACICHHE B OTACIBHYIO CIIOBAPHYIO CTaThlO PETYISPHBIX (op-
MaHTOB HOBBIX CJIOB U TIp.

Takum obpasom, ekcukorpadpuuecknii merassslk BAC, pabora Hax KoTo-
pBIM Havanach eme B 1937 1., B ciily OOBEKTHBHBIX MPUYWH OKA3aJICs OYCHD
TECHO CBS3aH C MIAXMAaTOBCKOH JIEKCUKOTPapHISCKON TpaauIel, HO 0coOeH-
HO TECHO — C ee mocnenHel peanm3sanueil B «CiioBape pyccKOro si3bIKa» I10[
pen. H.C. depxasuna (1929-1937 rr.).
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OpHuM 13 CIocoOOB ONMUCAHMS IEHCTBUTEIBHOCTH SBISIETCS CEMaHTHYE-
CKasl CUTyallHs, 3JIEMEHTapHBIM COOTBETCTBHEM KOTOPOW, B CBOIO OUYEpPEb,
SIBIISIETCS ITPOIO3UINS U ee akTaHTHOE HaronHenue [7. C. §]. [Toaromy pekon-
CTPYKLMSI CEMaHTHYECKOH CHTYallMH ITO3BOJSIET ONMMCAaTh €€ Kak (pparMeHt
OOBIICHHOM ¥ SI3BIKOBOIM KapTHHBI, COIIOCTABUTH S3BIKOBYIO, HAYYHYIO, HH-
(opMaroHHyo0, (OIBKIOPHYIO U T. 1. KAPTHHBI MHUpPA OJHOTO S3bIKA, CPaB-
HUTh CEMAHTHYECKYIO CHTYAIlMIO U €€ PEIPE3EHTAINIO B S3BIKE M XyJOXKe-
CTBEHHOM TEKCTE KOHKPETHOI'O aBTOpa (aBTOPOB) WIIM B JBYX U OOIIee S3BIKaX
[6]. HoBble coBapu SIBISIOTCSI HHCTPYMEHTOB M3yYCHHS CEMAHTHYECKOU CH-
Tyalyu, 9To OyJeT MOKa3aHO HIDKE Ha MPHMEpPE OIMCAHHS CUTYalluH «ITUTHE»
[1, 3, 4], a KOHKpeTHEe — BHHONMUTHUSA. BBIOOp 0OBEKTa HMCCIEAOBaHUS 00Y-
CJIOBJIEH CIICAYIOIIMM: NHUThE, KaK M MHUINA, SBJISETCS YacCThIO raCTPOHOMHUYE-
CKOM KYJIBTYpBHI.

131



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

CoryacHO «DKCnepUMeHmanrbHOMy CUHMAKCUYECKOMY Cl08API0», TUIIOBAs
CEMaHTHKA CUTYaIlMH «IIUTHhE» BXOIWT B IPYIILY «ICHCTBHE U ACATECIBHOCTHY:!
«UENIOBEK COBepHIaeT (U3MOIOTHYECKOEe ACHCTBHE, HEOOXOOUMOE Ul HOp-
MaJIBHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHHS OpraHU3Ma, OOECIIeUeHHs €ro KU3HEeIEeSTEeNb-
HOCTH WJIM KaK peakLHio Ha 4To-J1. ba3oBas Mozens: cyOBeKT — npeaukar (hu-
3MOJIOTMYECKOr0 ACHCTBUS — 00beKT. OCHOBHBIE ITPEANKATHI: €CTh, MNTh, KOP-
MUTb, TIOUTh, TIOUTH, IBIIATh, pearupoBaTh» [3. C. 240].

Taxum oOpa3om, 6a3oBast MOIETb CEMAHTHICCKON CHUTYAIlMH «IHATHE»: CYOb-
eKT — IpeauKaT (PU3HOIOrNYECKOTO JICHCTBHSI — OOBEKT: YEIIOBEK MOIJIOMIAET Ka-
Kyro-mu0o xuakoctb. Ilpemukar nums (P) sBisercs HEHTpaTbHOW S3BIKOBOM
(hopMOH, KITIOUYEBBIM IJIar0JIOM, OJHAKO B SI3BIKE BBIJEISETCS IENas cepusi MoA-
JICPXKUBAIOIINX €T0 TIIAroiIoB. THUIMMYHBIC aKTAHTHI (3JIEMEHTHI COOBITHITHON TIPO-
TIO3HIMH, COOTBETCTBYIOIIME ACHCTBYIOIIMM JIMIAM FUIH NIPEIMETaM B CUTYallUN):
cy0ObexT (S), oobext (Ob), komuratus (K), ”HCTpYMEHT 1 Kay3aTuB, CHPKOHCTaH-
ThI (0OcTOsITENBCTBO AekicTBusA) — Temmopatus (T) u nokarus (L). CyOonekT — 310
JIMIIO, aKTHBHO OCYIIECTBILIOIIEE CUTYAlHIO «B OAMHOYKY», MOXKET ObITh U3 He-
CKOJIBKHX CYOBEKTOB, aKTHBHBIN JEATENb, MBIOMINM HAUTKH, 9acTO WHULMATOP
curyaimy. OOBEKTOM BBICTYTAIOT CAMU HAITUTKH: Yai, Ko, aJIKoroib, BOJa, COK
u T.1. VIHCTpyMeHTaNbHast poib OTBEJCHA MOCYHE, W3 KOTOPOH MBIOT HAITUTKH.
KoMutatuB — «KOMITOHEHT, 0003HAUYAIONMI COIPOBOXKIAOIIEE NEHCTBUE, TPH-
3HaK, comyrcrByroumii npeamer» [1. C. 431]; pone KoMUTaTHBA B UCCIEIYEMOU
CHTYalM! BBINOMHACT 3aKycka. Hampumep: V mens (S) nossunuce snaxomoie umo-
cmpanyst (S). Cudenu 0o nozoneu nouu (T). Oxomno nuau (P) 6ooky (Ob), saxy-
cvigas museprotl konoacou (K) (C. Hosnaros. Hamm).

Kak yxe OBUIO 3aMEUYCHO BBIIIE, CMBICIIOBOH OIOPON CHTYaldH SBIISCTCS
CEMaHTHYECKUNA MpEeAuKaT — numb. TONKOBBIA CIIOBapb JAeT CIEAYIOLIEE
onpezenenue toro rarona: [Iute 1. ymo. IlpuHuMaTh, NpOrIaTHIBATh KaKOE-
H. IUTHE; YIIOTPEOIATh B KauecTBE HAIUTKA. [Tums uail, 800y, mMoaoko. B sca-
py xouemca nums (0 xkaxnue). He noem monoka (He modUT, HE yroOTpeOIIeT).
2. IlpuHrMaTh, MPOTIIATHIBATE BUHO, CHMPTHOW HANUTOK. [lums 3a 300pogve
opyseii. Ileii — ne xouy! 3. IIocTOSHHO yIOTPEOIATH CIIMPTHOE, MbSTHCTBOBATH
He nvem u ne xypum. Ilvem 3anoem. Ilvrowuti yenogex (MPUCTPACTHBIA K aJi-
koromo) [2. C. 534-535]. «Pycckuii ceMaHTUYECKHH CIOBAPb» TOJKYET IJIa-
TOJI numb B 3HAYCHUH «COOCTBEHHO IMUTHE BUHA» ClexylomuM odbpaszoM: [Tute
2. umo. TlpormaTeiBaTh HAIUTOE B PIOMKY (OOKal, cTakaH M T.II.) CITUPTHOE.
Iumb 6uno, konvak, 600Ky, nueo. Ilume promky 3a piomxou [4. C. 370-371].

Kpome sToro, riaron nume SBISETCS HEHTPAIBHBIM B TPYIIIIE TIIar0JIOB CO
3HA4YE€HHEM «IbSHCTBOY. [IuTh 3. IlocTOSIHHO yHnOTpeOsnATh CHMPTHOE, IbSH-
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ctBOBaTh. [lums 3anoem. Ilvem 6e3 npocwviny, 6ecnpobyono. Opazeonorude-
CKHE BBIPQKCHUS M WIUOMBI, CBSI3aHHBIC C BHHOIMTHEM: OYMbLIKY NOCHA-
8UMb, 8 PIOMKY 3a27A0bl6amb, 3aIUMb 21a3a (WaApbl, 3eHKU), 3aL0MHCUMb 3d
2anCmyK (3a 60pOMHUK), IbIKA He 8adcem, He 8paz OymbliKe, NPUKIA0bl6amvCsl
K promke [4. C. 369-370].

Crout 0oOpaTWTh BHHUMAaHHE, YTO NPERUKAT (U3HOIOTHYECKOTO ACHCTBUS
numy SIBISIETCS NPUYHMHOW TOCIEAYIomero (GU3MYeCKOro COCTOSIHUS Ovlmb
nvauwim [5. C. 47-52], mokazaTeneM 4ero sBISIOTCS (Hpa3eoIorniecKue eaAnHN-
Ibl, KOTOPBIE MOYKHO THITOJIOTH3HPOBATH 110 APAMETPY «KOJIMYECTBO BBIITUTO-
T0» — OT MaJIoro 0 OOJIBIIIOrO.

B pa3HBIX THIIAX TEKCTOB HA0Op aKTaHTOB M CUPKOHCTAHTOB 3aBHUCHT OT
XapakTepa TeKCTa. B aHekmoTax cHTyauus IpelcTaBieHAa Hauboyee IOJIHO:
UMEeTCS B BUJIY KOJNMYECTBO M KAYECTBO PEHPE3CHTUPYEMBIX MPEAUKATOB U
AKTaHTOB. B XyJ0)XECTBEHHOM TEKCTE BBHIOOP MPEIUKATOB M YYaCTHUKOB BH-
HOITUTHS 38J1a€TCsl aBTOPCKHUM 3aMBICIIOM, & B MEIMATEKCTE — CUTYaTHBHO.
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SI3bIKOBast KOHBEPCHS ITO-Pa3HOMY HOHMMAETCsl HCCICAOBATEISIMU B 3aBH-
CHMOCTH OT PAccMaTpUBAEMOro S3BIKOBOIO IUIAHA: KaK MOPQOIOTHYECKHI
croco0 mepexona ClioBa U3 OIHOM YacTH PEYd B APYryro 0e3 UCIONb30BaHMSA
CICIMATBHBIX CJI0BOOOPA30BATEIBHBIX aQQUKCOB (Cp. pabouuii KoaleKkmug —
Keéanu@uyuposannvili paboyutl); Kak TpaMMaTHYECKOE BBIpaKEHHE OOpPaTHBIX
OTHOLICHUI TIPH MOMOIIY COOTHOCHUTEIBHBIX IJIarojbHBIX (OpM AeiCTBHTENb-
HOT'O M CTPajgaTeNIbHOrO 3aJI0ra (Cp. nosap comoeum cyn <=> cyn 20mosumcs
nosapom); Kak JIGKCHYECKHUH CIIOCOO BBIPAYKCHUS OOpPAaTHBIX OTHOIICHWHA B
9KBHBAJICHTHBIX 0 CMBICITY BBICKa3bIBaHUSX C NPSAMOW M OOpAaIeHHOH ak-
TaHTHOH CTPYKTYpO# (cp. Jlena — cecmpa Jumovl <=> Jluma — obpam Jlenor).

[MpenmMeToM JAaHHOTO HCCIEIOBAHUS SBIISIOTCS JIGKCHYCCKHE KOHBEPCH-
BBl — «CJOBa OJHOIO JIEKCHMKO-TPAMMAaTHYECKOro Kiacca, COACpKallue B
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CMBICIIOBOH CTPYKTYpE JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHE BapUAHTHI, CIIOCOOHBIE COOT-
HOCHUTBCSI C MHBapUAHTHBIM JICHOTATOM KOHBEPTHPYEMBIX IPEIUIOXKEHUi» [4.
C. 4] (npono3unmii), B KOTOPBIX OHU peanu3yroTcs. OTHOIIEHUSI KOHBEPCHU
AHAJM3UPYIOTCS B paMKaxX KOHBEPCHBIX Map, B OOJIBIIMHCTBE CBOEM 3TO IJIaro-
JBI M CYIIECTBUTENbHBIC, a TAKXKE HEOONBIIOE KOIWIECTBO Hapeunid. Taknumu
napamMy OOBIYHO SABJISIIOTCS pas3HbIe JiekceMbl (cp. Cemen odonowcun oenee M-
Hokenmuto <=> Hnunoxenmuii 3anan oenez y Cemena) mubo (pexe) oJuHAKO-
BbIE JIGKCEMBI, Ha3bIBAEMbIE aBTOKOHBEPCHBAMH, PEATM3YIOLINECS KaK B HC-
XOJIHOM, TaK ¥ B 00paIlieHHOM NpemioxeHun (cp. Myxun — coaémop Tonoposa
<=> Tonopog — coasmop Myxuna).

KonBepcHble OTHOMmIEHMS HCCIEAYIOTCS HaMu Ha Matepuaine «CioBaps
pycckoro s3bika XXI Beka» (manee CroBapb), paboTa HajJ KOTOPBIM BEIETCS
KOJUIEKTHBOM aBTOpPOB-cOCTaBuTENEH moj pykoBoxctsoM I .H. CkisipeBcKoi.
OcHoBHas yacth CiioBapsi Ha JaHHBIH MOMEHT COCTaBJIEHa B YEPHOBOM BapH-
anTe, omyonukoBaHbl «I[Ipoekt CroBaps» [2] u 1-if ToM [5], TOoTOBUTCA K TIe-
4aTu 2-1i TOM.

Jlekcnueckast KOHBEpCHSI pacCMaTpUBAETCS HAa YPOBHE  JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKUX BapHAHTOB, MpeAcTaBIeHHbIX B CiioBape B BHE:

a) OTAEJIBHBIX TOIKYEMbIX 3HAYCHHUH, HAIIpUMep:

MYy:K... 1. MyX4rHa 10 OTHOLUEHHUIO K EHIIWHE, C KOTOPOW COCTOUT B
odurmansHOM Opaxe. HMoeanvusiil M. Jobawuil, 3a60mausbli M. u omey. ...
<=> jkeH’a... J)KeHIIMHA 110 OTHOLIECHUIO K MYXXYMHE, C KOTOPHIM OHAa COCTOUT
B ounmanbHOM Opake. Tepnenusas, 6HUMAMENbHAR JiC. ...

"MMIOPT... Dxon. 1. BBO3 M3-3a TpaHULBI TOBAPOB, KAIWUTAJIOB, TEXHOIO-
TMi JUIS1 MX MCTIONB30BAHMS WM IPOAAXKH BHYTPHU CTpaHbl. M. ungopmayuon-
HbIX mexnonoaull. M. keanughuyuposanuvix Kaopos. ... <=> *IKCNOPT... IKOH.
BrIBO3 3a rpaHuIly TOBapOB, KalMTaJIOB, TEXHOJIOTHI Il MX HCIOIB30BAHUS
WIN TIPOZIAXXH 3a mpenenamu crpaHbl. Ceipbegol 2. 3. paboueti cunsl. O.
HAYKOeMKOU NPOOYKYUU. ...

0) ycTOMUMBBEIX cioBOcoueTaHnii (ykassiBaeMbIXx B CioBape mocie 3Ha-
Ka A):

A KpectHblii oTeny Pen. (MyX4nHa, OBIBIIMN BOCHPHEMHHUKOM IIPH Kpe-
IIEHUN MJIJICHIIA, PEKE B3POCIOro, M PYKOBOISIINNA BIIOCIEIACTBUH €TI0 Y-
XOBHOM XM3HBI0). <=> A KpecTHasi 104b Pes. (KpeleHas AeBOYKa, KCHITHMHA
10 OTHOIICHHUIO K KPECTHOMY OTIY U KPECTHON MaTepH).

A KpectHast MaTh Pes. (keHIIMHA, OBIBIIas BOCIPHUEMHUIICH TIPH Kpelie-
HUM MJIaJICHIa, PeXe B3pPOCIOro, W PYKOBOISINAS BIOCIEACTBHU €0 JTyXOB-
HOU km3HBI0). <=> A KpecTHas qous <...>
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Heonno3nauHas TpaKTOBKa MOHATHS «KOHBEPCHS» B PYCCKOM SI3BIKE NPH-
BeJIa K OTCYTCTBHUIO IIOCJIEIOBATEIHLHON CIIOBApHOH penpe3eHTanny KOHBEPCH-
BOB, KOTOpBIE, KaK CJIEACTBHE, OIINOOYHO OMHUCHIBAIOTCS KaK CHHOHHUMBI WU
AQHTOHUMBI B COOTBETCTBYIOIIMX CHHOHUMHYECKNX W aHTOHUMUYECKHUX CJIOBA-
psx. VIckiioueHne coCTaBIISIOT HEKOTOPBIE CHENHANIBHBIE CIIOBAPH, BBIACISIO-
e JISKCMYECKNEe KOHBEPCHUBEI B OTIEIBHYIO TpyITy (Hanpumep, [1, 3]). Ber-
SIBJIEHE KOHBEPCHBIX ap SBJISAETCA JOBOJIBHO HEMPOCTON 3ajadyeil emle 1o Tou
npuanHe, 9yto B CroBape (Kak M B JPYrHX OOIIMX TOJIKOBBIX CIIOBapsX) HE
UCTIONB3YIOTCS KaKue-Tn00 (opMasbHBIE OTCHUIOUHBIE HHCTPYMEHTHI — TIOMeE-
ThI, KOMMEHTAPHN B COCTaBE TOJIKOBAHWH, yKa3bIBAIOUINE HAa KOHBEPCHOCTB.
Hamu paspabotana ciemyromas METOUKa BBISIBICHNS! KOHBEPCHBOB: HAa OCHO-
BE OTPaHWYECHHOI'O CIIOBHHKA, COPMHPOBAHHOTO C HMCIOJIB30BaHUEM CIICIIH-
aJBbHBIX CJIOBAapel, NMPOM3BOAWUTCS YacTHYHAsl BHIOOpKAa KOHBEPCHBIX Hap M3
Tekcta CiioBapsi, KOTOpBIE TIPH ITOMOIIN KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a COPTHPYIOT-
Csl 10 CEMAHTHUYECKHM KilaccaM. B jekcukorpa)nueckux TOJIKOBAHMAX JIEK-
CeM, OTHOCSIIIUXCS K OJHOMY KJIACCY, BBIIEIISIOTCS OOIIHE CEMbI-TIPOITO3HIIHH,
HaIpHUMep, «IHIO 110 OTHOWICHUIO K APYTOMY JIHILY», «IIPHYUHA/CIIEICTBUEY,
«TIproOpeTeHne/yTpara», «CONOJMI0KEHNE B MPOCTpaHcTBe» M T. 1. [lomyden-
HBIE CEMBI, SIBIIAIOMIMECS OOLIMMH 3JIEMEHTAMHU TOJIKOBAaHWH, 3aTE€M HCIOJb-
3YIOTCS JUIS TIOMCKA KOHBEPCHBIX Map Mo BceMy MaccuBy CioBaps.

B nanpHeiimem miaHupyeTcs COBEpIICHCTBOBAHHUE IPEIUIOKEHHOTO BBIIIE
aNropuTMa ISl CO3AaHMS HEHPOHHOH CETH, KOTOpas CMOXET BBIBIATH KOH-
BEPCHUBEI HA OCHOBE OOIIMX AIIEMEHTOB TOJIKOBAHHUHA B JTIOOOM JIEKCHKOTrpagu-
YECKOM TEKCTE.
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Annomayus. PaccmMaTpuBaeTcs BOSMOXKHOCTD CIIOBApHON OpraHH3alliy HauMe-
HOBAaHMI pacTeHWHl 1O CTPYKTYpPHOMY HpH3HAKy (MOJEIH HOMHUHAIMM) Ha
npuMepe (UTOHUMOB, OOpPa30BaHHBIX OT HA3BAHMN >KUBOTHBIX (300HHMOB).
OmnucaH OIBIT COCTABICHHS PYCCKO-HEMEIKOTrO CIOBapsi OT300HUMHOH (UTO-
HUMHMKH.

Summary. The possibility of vocabulary organization of plant names by a struc-
tural feature (nomination model) is considered using phytonyms derived from
animal names (zoonyms) as an example. The experience of compiling a Rus-
sian-German dictionary of zoonymic phytonyms is described.

Knroueswvie crnosa: 60TaHn4ECKas HOMEHKIIATYPa, OT300HUMHBIA (DUTOHUM, pyc-
CKHUH S3bIK, HEMCIIKUH SI3bIK, THAJICKT
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CocraBneHne cioBapeii HAMMEHOBAaHUN pacTeHUH ((PUTOHNMOB) UMEET J0-
CTaTOYHO JABHIOIO TPAIUIMIO KaK B pyccKoii [1], Tak U B HeMenkoi [8] mek-
cukorpaduu. B mepByro odepenb, BHUMaHHE HCCIENOBATENECH INPHUBIEKAIOT
00IIepernoHaIbHbIE U PETUOHATBHBIE (PUTOHNUMBI, T. H. «HAPOIHBIC) Ha3BAHMS
pacrenmii [1, 2, 4, 8, 7]. B momoOHBIX cIOBapsX CTaThbHU COMPOBOXKIAIOTCS
KpaTKOH OOTaHWYECKOW CIIPaBKOM, Jayiee OMMCAHUEM STUMOJIOTHH (UTOHUMA,
MIPUHIMIIOB HOMHUHAIUH pacTeHus [8—10] mwim mcciaeqoBaHneM MOTUBUPOBAH-
HOCTH HamMeHOBaHUS [6]. MHorue jexcukorpadsl MPUBOIAT PEUEBON KOH-
TEKCT [2, 4]. B OTHETBHBIX CITydasx CTATHH MOMONHSIIOTCS HILTIOCTPAIUIME [2,
8]. Hpyryro rpymmmy oOpa3yioT cIoBapu HayIHBIX (JTATHHCKUX) HAUMECHOBAHUH
pacrenwmii [11, 14], umeromme OONBITYI0 MPAKTHIECKYIO IIEHHOCTH I OOTa-
HHUKOB, Y€M /IS IMHIBHCTOB. KpaiiHe penko BcTpedaroTcst cioBapu (GpuToHH-
MOB, ITOCTPOCHHBIE I10 TEMATHIECKOMY NMPHUHIMITY. B HUX 00BIYHO BKIIOYAIOT-
Cs1 HAUMEHOBAHMS PACTEHHUH, OOBEIMHEHHBIX 110 (PYHKIIMOHAIBHOMY IPU3HAKY
[3]. PaGotel, comepxarmue (QUTOHUMEI, MOJOOpPAHHBIE IO CEMaHTHYECKOMY
WIN CTPYKTYPHOMY NIPH3HAKY, B COBPEMEHHOM JEKCUKOTrpa(un OTCYTCTBYIOT.
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OpHUM W3 CTPYKTYpPHBIX HNPU3HAKOB, KOTOPHIM MOXET CTaTh OCHOBAaHHEM
JUTSL IEKCHKOrpaUIecKoil penpe3eHTanyui (GUTOHUMOB, SIBJISIETCS MOJEIb HO-
MuHany. Cpean Npodyux CIenyeT BBIACINTh MOJAETb MMEHOBAHHS PacTCHUI
OT HaVMMEHOBaHUH XWBOTHBIX (300HMMOB), YTO NPUBOIUT K 00pa30BaHUIO B
SI3BIKE TPYIIIBI T. H. OT300HUMHBIX (PUTOHUMOB. DTy TPYIILY COCTaBIISAIOT Tpe-
HMMYIIECTBEHHO PErMOHATIBHBIC HANMEHOBAHUS (B OTJEIBHBIX CIydasx — OKKa-
3MOHAJIN3MBI); TaK)KE CIOJ]a CIEAYET OTHECTH OT300HHMMHBIC (DUTOHMMBI, 3a-
KPEIMBILHECS Ha BCEH TEPPUTOPHH PACIIPOCTPAHEHHUS] PYCCKOTO M HEMELKOTO
SI3BIKOB I TEPMUHOJIOTHYECKN BKJIIOUCHHBIEC «HAPOTHYIO» OOTAaHHUIECKYIO HO-
MEHKJIaTypy, ¥ PEAKNE KaJbKH JJATHHCKUX W TPEYECKNX HANMEHOBAHUH.

CrutomHast BEIOOpKa MaTepuasia U3 cioBaped (MTOHUMOB, IMAIEKTHBIX
cioBapel, OOTAaHWYECKHX M JPYTHX CIEHHUAIbHBIX CHPAaBOYHMKOB ITOKA3aja,
YTO B PYCCKOM SI3BIKE HACUUTHIBAIOTCA OK. 2200, B HeMenkoM — ok. 3200 man-
HBIX JIEKCHUYECKIX €IMHHIL.

[Momyuennsiii MaTepran ObUT IPEACTaBIEH B BUJIE CIOBapsi, OPraHW30BaH-
HOrO B an(aBUTHOM TMOPSIKE MO IPUHIMITY COOTHECEHHOCTH PYCCKOro /
HEMEIKOro (UTOHMMA C JJATHHCKUM HAaUMEHOBAaHWEM PACTEHHUS COIJIACHO aK-
TyaIbHOH MEXITYHapOIHOH OoTaHMYECKOW HOMeHKmartype [5, 12, 13], mampu-
Mep: Arctium lappa L. nomyx 00JbIIOH: PYC. coOauiHuK, BOIOT. KOHCKUL
wjaguil, BITCK. 6014KU, HOBTOP., PSI3aH., CMOIL., IPOCIL. COOAUHUK, TIOM. KOHCKUL
wasuil, 1OXK.-pyc. cobaku; Bepxae-HeM. Wolfskraut, ndansrck. Pferdelduse,
10XK.-HeM. Rofsklette. Oprann3anys HaMMEHOBAaHMH B paMKax CIIOBApHOW CTa-
THU TIPOU3BE/ICHA B CIEAYIOMIEM mopsake: 1) obmepycckue (¢ moMeToit pyc.) u
PYCCKHE PErnoHaIbHbIE HANMEHOBAHUS, 2) HEMEIKHE PErHOHAJIbHBIC HanMe-
HOBaHMA. PernoHanbHble HAMMEHOBAHUS CHAOXKEHBI JUAJIEKTHOM MOMETOH U
TIPE/ICTaBICHB B aJI()aBUTHOM Topsiike. HanMeHOBaHMS ¢ TOMETOH pyc. Bce-
IZla CTOAT B HadaJle CINHMCKAa. B ciyyae MeXIWaleKTHONH OMOHUMHH pEruo-
HaJIbHOE HaMEHOBaHME ITPUBOIUTCS B CITUCKE IO JUATIEKTY, IIEPBOMY B ajda-
BUTHOM IIOPSIZIKE, JaJiee TEPEUNCIIIOTCS OCTAIbHBIC JUANIEKThl, B KOTOPHIX
BBISIBJICH JAHHBIA (PUTOHHM.

B xoHI1IE CITOBaps OTAETBHBIM CIIMCKOM JUIS PYCCKOTO M HEMELKOTO SI3bIKOB
yKa3aHbl (PUTOHMMBI, HE UMEIOIINE OJHO3HAYHONH COOTHECEHHOCTH C JECHOTa-
TOM, HAlPUMEP: 6040K: 1) pyc. COpPHOE pacTeHue, 2) pyc. TUKUH moder, mo-
0er oT KOpHS IUIONOBOIO JIepeBa, 3) TOMCK. ITOOET, BRIPACTAOIINNA U3 CIISIICH
MIOYKHM Ha CTApOM CTBOJIE AEPEBa; OCTAaTOK Takoro rmodera B OpeBHE, IOCKE;
Gamsbleamli: mBeiin., 10x.-6aBap. oOIiee Ha3BaHWE PA3NUYHBIX PACTCHUH,
rpouspacTraroumx B TUpONbCKUX AJbIax.
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CrnoBapp 1of0OHOr0 posa JEMOHCTPUPYET HECOMHEHHYIO MPAKTHYECKYIO
LEHHOCTh IS Pa3InYHbIX OTpaciiell S3bIKO3HAHHS: JHAICKTOJIOTHH, JIeKCHYe-
CKOM CEMaHTHUKH, MOPQOJIOTHH, TEOPHH HOMHUHAIMH, KOMIIAPATUBHCTHKH.
[MepcreKTHBHBIM MPENCTABIISICTCS TAKKE UCIIONb30BaHUE CIIOBAps Ul pelie-
HUS TIPHUKIAAHBIX 3a1ad (IPaKTUKK IIePeBOJa, WU3BJICYCHHS CIIPABOYHOM HWH-
¢dbopmarun).
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Annomayus. B craTtbe OCMBICIUBAIOTCS MOAXObI K OMHUCAHUIO 3HAYCHUH OTHI-
MEHHBIX TIPEJIOrOB B COBPEMEHHON POCCHICKOM JTEKCUKOTpaduu.

Summary. The article makes sense of the existing approaches in modern Rus-
sian lexicography to describe the meanings of pretexts formed from nouns.
Kntouegvie cnoéa: OTBIMEHHBIH MPEIOT, MOJIMCEMAHTHYHBIN HPELIOr, CeMaH-
THUYECKHH MOTEHIMAN, TPaMMaTHKAIU3ALHs, CEMHAst PEKyPPEHLIHS

Keywords: the preposition derived from nouns, the polysemantic preposition,
semantic potential, grammarization, recurrence of semes

B poccuiickoM S3bIKO3HaHUM YTBEPAWIICS Psil NPEICTABICHUN O CEMaHTHYe-
CKUX CBOWCTBaX MPOM3BONHBIX MPEIJIOroB, KOTOpBIE 1) HE CIIOCOOHBI, Oymydw
CITY>KCOHBIMHM YacTSIMH PEYH, UMETh CaMOCTOSITENBHOE JICKCHYECKOE 3HAYCHHE,
OIIHAKO OHHU UMEIOT €T0 AJIEMEHTBI, HEOTAETIUMbIE OT TpPaMMaTHYECKON YacTh 3Ha-
YeHNsT; 2) CeMAaHTHIECKH MOTHBUPYIOTCS CYILIECTBUTEIEHBIMH, HAPEUMSMHU U Jee-
NPHYACTHAMY; 3) MpeuMyIecTBeHHO onHo3Ha4Hb! [2. C. 652]; 4) HemMHOro4uc-
JICHHBI, 5) COYETaIoOTCs TONBKO ¢ ogauM maneskoM [3. C. 706]; 6) umeror He-
OJMHAKOBYIO cTeneHs rpammarukanusanu [1. C. 573]; 7) umeror 6onee sipko
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BBIPa)KEHHYIO JIEKCHYECKYIO YacTh 3HaUEHH, 9eM HernpousBoansie [3. C. 652].
OTH MOJIOKEHNUST BO MHOTOM OIPEJIEINSIOT CIOXKHUBIINECS B PYCCKOM JIEKCHKO-
rpadun MOIXOABl K OMMCAHMIO JIEKCMYECKOW YacTH 3HAYCHUS] OTHIMEHHBIX
MIPE/IOT0B, OJJHAKO HEKOTOPHIE M3 HUX MOTYT OBITH CYIIECTBEHHO YTOYHEHBI —
C y4eToM OCOOEHHOCTEH HaOJI0AaeMOro COCTOSIHUS S3bIKa. [Ipy 3TOM Hews-
OKHO M IEPEOCMBICICHNE ITOJXOJ0B K JIEKCHKOTPa(hUIECKOMY ONMHCAHHIO
JIEKCUYECKON COCTaBJISIOIICH 3HAUEHHSI OTHIMEHHBIX IIPEIUIOTOB.

Bomnpekn 3akpenuBIIMMCcs NPEICTABICHUAM 00 MMMaHEHTHOH OHO3HAY-
HOCTH OTBIMEHHBIX IPE/JIOr0B, COBPEMEHHBIE JIEKCUKOrpahHueCKHe UCTOYHH-
KA y MHOTHX TaKMX HPEAJIOrOB OTPaXKAIOT OT OAHOIO JO YEThIpeX 3HAUYCHUH
(mamp., «TomkOBBIN CIIOBaph CIYXKEOHBIX HYacTe PEYH PYCCKOTO SI3BIKAY
T.®. Eppemonoii). [Tpu 3TOM ciemyeT yuecTb, 4TO CIOBaph JaJIEKO HE BCETa
OTpa)kaeT MHOI'03HAYHOCTH OTHIMEHHOTO IIPEIUIora, MPOSBIISIOIIYIOCS B CO-
BpEMEHHOW KOMMYyHHUKanuy. HabOIroneHns moka3pIBaoT, YTO MHOTHE OTHIMEH-
HBIE MIPEJIOTH, IPEICTABICHHBIE B CIOBAPSIX KaK OXHO3HAYHBIC, (DaKTHIECKU
peanu3yroTcs B 3HAUUTEIBHO OoJiee pa3BETBICHHONW CHCTEME 3HAUCHUH.

MHOro3Ha4HOCTh OTHIMEHHBIX NPEJIOrOB NPHHIMIHUATIBGHA W 00YCIIOBJIEHA
OTHOIICHMSIMH CEMAaHTHYECKOH MOTHBALIMM MEKIY MPEUIOrOM U POU3BOISIIIM
nMeneM. OThIMEHHBIE TIPETIOTH HACIEIYIOT YaCTh CEMAHTHYECKOrO ITOTEHINAA
TIPOM3BO/IAIIIETO CJI0BA — M 3TA YacTh CBS3aHA C JIEKCHYECKON COCTABIISIOLICH Iie-
JIOCTHOTO 3Ha4eHusI npezyiora. [Ipeaiory, KoTopble MOTHBHPOBAHbI 3HAYCHUAMHU
TIPOM3BOJIAIIETO MMEHH C CEMAaHTHUYEeCKH Ooree OOraTelii JEHOTaT, MMEIT U
OONBIIYIO JIEKCUYECKYIO YacTh 3HAYCHUS (6 Kawecmee, 6 ummepecax, nymem, 6
uacmu, 6 eude, 8 nopsoKe, 8 poiu, 3a Cuem, 8 meueHue, 6 COOMBEMCMBUU C, 8
HanpaeieHuu, 8 cocmaee u 1p.). VIMEHHO Takue Mpeyioru cBOOOIHEE Pa3BUBAIOT
MHOTr03Ha4HOCTh. COCTaB KOMIIOHEHTOB MX 3HAYEHWI OTHOCHTEIIBHO JIETKO BBISB-
JSIETCST U3 CEMHOT'0 COCTaBa MOTUBHPYIOIINX 3HAYECHUI MIPOU3BOISAIIETO IMEHH, a
CpPEICTBOM HX BepHU(HKAIMK CTAHOBSITCS OTHOIICHHUS CEMHON PEKYPpEHIHH, B
KOTOPBIE MPEVIOT BCTYMAET B THITMYHBIX JI ce0s1 KOHTEKCTaX.

XOTS1 OTBIMEHHBIE TIPE/TIOTH B JIMHTBUCTUYECKOH JINTEPATYPE ONMMCHIBAIOT-
Cs1 KaK IIPEUMYIIECTBEHHO OIHO3HAYHBIC, OHU MPU 3TOM TOJKYIOTCS B OCHOB-
HOM IOCPEACTBOM CHHOHMMHHU: CHHOHMMHYECKHE Ne(PUHUIMU 3aMETHO Ipe-
00J1a1a10T HaJl ONUCATENbHO-CHHOHUMHYECKAMH 1 OITUCATENFHBIMH. 3aMETHM,
YTO caMa Mo cebe BO3MOXKHOCTh TAaKOTO TOJKOBAHUS YK€ CBHAETEIBCTBYET O
TOM, YTO OTHIMEHHBIE MIPETIOTY IPOSBIIAIOT CBOMCTBA MOIMCEMAaHTOB. B To e
BpeMs B cdepe OTHIMEHHBIX MPEAJIOroB CHHOHUMHYECKHE OTHOLICHUS IPHH-
LUNUAIBHO HE aOCONIOTHBI YK€ B CHIIY MX IIPOM3BOAHOCTH M M3HAYAIHHOIO
HECOBMAACHHUS HACIEAYEeMOTr0 CEMaHTHYECKOIO ITOTEHIMANIA HPOU3BOISIINX
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HUMEH. Y CIIOBHOCTh CHHOHUMUYECKHX OTHOIIEHUH MEXAY OTHIMEHHBIMH Mpes-
JIOTaMHU OMPENAENIAET M YCIOBHOCTb, HPHUONN3UTENBHOCT CHHOHUMHYECKON
NeUHUIIMA U CBUIETEIBCTBYET O IMOTPEOHOCTH BKIIOYATH B AC(HUHHUIIHIO
OTBIMEHHOT'O TIPEJIOra ONMCATENBHYIO COCTABIIMIONIYI0. TakuM 00pa3oM, BbI-
paboTKa eNWHBIX MTOIXOMOB K BEIOOPY THIIA CIOBAPHOM Ne)UHUIMH TIPU OIH-
CaHMW OTHIMEHHOT'O MPEIOra MPEACTaBIsIeT COOOH ONHY W3 HEPEUICHHBIX
JIEKCUKOTPaUIECKHUX MTPOOITIEM.

B nexcukorpaduueckoii MpakTUKE MpU ONMCAHWM OTBIMEHHBIX MPEAJIOroB
OCHOBHOE BHHMAaHHE YICNSAETCS HMX TIPaMMaTHIECKHUM, a HE JICKCHKO-
CEMaHTHYECKUM CBOMCTBaM, a MPEACTaBJICHHUE JIEKCUYECKON COCTaBIISIOLIEH
3HAYCHUS OCYIIECTBIIICTCS JTNO0 TOA00POM YCIIOBHOTO CHHOHMMA, JTHOO0 (KOC-
BEHHO) B KOMMEHTHPOBAHUH CIICIU(UKH CHHTAKCHYECKONW CEMAHTHKH KOH-
CTpyKUMH ¢ npeioroM. O4YeBHAHO, YTO TaKOH IOIXOJ HE OPHEHTHPOBAH Ha
MIOJTHOE OTPAKEHHWE CHCTEMbI 3HAUCHWH MHOro3HauHoro mpemiora. OmHako
JIeKCUKorpauIeckoe INPHU3HAHWE BO3MOXKHOCTH Pa3BETBICHHOM CHCTEMBI
3HAYEHUH y OTBIMEHHBIX IIPEJIOTOB HANPSIMYIO CBA3aHO C OCMBICICHHEM IIPH-
YHH, ONPENENSIOMNX CTeNEeHb UX TpaMMaTHKann3amy. OTHO3HAYHBIE U MHO-
TO3HAYHbBIC OTHIMEHHBIE MPEATIOTH HPOSBIIIIOT HEOJUHAKOBYIO CTETICHb IPaM-
MaTHKaJIM3AIMN YK€ Ha YPOBHE CIOBAPHOTO OMpeneseHus: eHUHHUIINNA OTHO-
3HAYHBIX MPEUIOrOB ITO3BOJISIOT BBIICIUTH MEHbBIIEE B CPABHEHUH C AeHUHHU-
LUSIMA MHOTO3HAYHBIX MPEIIOrOB KOJIMYECTBO JEKCHUECKUX ceM. ITocKombKy
OTBIMEHHBIN TPEIUIOr HACIEAYET YacTh CEMAHTHYECKOrO ITOTEHIMAla MMEHH,
pa3nuuus B CTETICHN TPaMMAaTHKAIM3ALMN OTHIMEHHBIX IPEIOroB N3HAYaJIb-
HO ONPEACISIOTCS Pa3InuMsAIMH B CEMHOM COCTaBe TeX 3HAYCHMI MMEHH, KO-
TOPBIMH IIPSIMO M OIOCPEOBAHHO MOTHBUPOBAHBI 3HAUYEHHUS ITPEIJIOTOB.

B rpammaTHyeckux MCTOYHHMKAX OTHIMEHHBIE ITPEIJIOTM B OCHOBHOM pac-
CMaTpHBAIOTCS KaK IIPEAJIOTH OHOTO Majaeka. 3aMEeTUM, UYTO CBSA3b C OJHHUM
Maie’)koM B TPUHIMUIE XapakTepHa JUIS OJHO3HAYHBIX IPEAIOroB, OIHAKO
OTBIMEHHBIE TPEIUIOTH MMMaHEHTHO MHOTO3HAYHbBI U pe4eBasi MPaKTHKA CBHU-
JIETENILCTBYET O BO3MOXKHOCTH CBSI3M TAKUX HPEUIOrOB C ABYMS JIMOO TpeMs
MaAeKHBIMHI (popMamu.

Takum 00pa3oM, CIIOXKMBIIHECS ITOAXOABI K JIEKCHKOTpaUIeCKOMY OIH-
CaHMIO 3HAYCHUH OTBIMEHHBIX MPETIOr0B HYXKJAIOTCS B IEPECMOTPE.
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Annomayus. TIpu COCTaBICHUM CIIOBHUKA TOJKOBOTO CIIOBAps CPEIHEro odbe-
Ma JIeKCUKOTrpa(bl BEIHYKAEHBI PemIaTh MpolieMy Le1ecoo0pa3HOCTH OTpaxKe-
HHS B CJIOBape Pa3sIMYHBIX ILUIACTOB JICKCHKU. B paboTe paccmarpuBaroTcs He-
KOTOpBIE MPOOJIEMBbl ONMMCAHMS YCTapeBIUEH JIEKCHKH, 0c000e BHHMaHHE CO-
CTaBJICHUIO CIIOBApHBIX CTaTeH, OMMCHIBAIOIINX MHOTO3HAYHOE CIIOBO, OT/EIb-
HOE 3Ha4YeHHE KOTOPOro YCTapelo.

Summary. When compiling a dictionary of an explanatory dictionary of the
middle size, lexicographers deal with the problem of the expediency of descrip-
tion of different vocabulary groups in the dictionary. The paper deals with some
problems of the lexicographic description of obsolete words and meanings, spe-
cial attention is paid to developing dictionary entries describing a polysemous
word, a separate meaning of which is outdated.

Kntouegvie cnosa: TONKOBBI CIOBaph, ycTapeBIlas JICKCHKa

Keywords: explanatory dictionary, obsolete vocabulary

Kak u3BecTHO, IEKCHKA — 3TO camMas IIOABIDKHAS SI3BIKOBasl cucreMa. B Heit
MTOCTOSTHHO TIPOUCXOIAT Pa3INYHbIC H3MEHEHHS — OT ITOSBJICHUS HOBBIX CJIOB U
3HAYCHWH O BBIXOAAa W3 YHOTPEOJNEHUS ycTapeBmMX JiekceM. OTpakeHme
STHX W3MEHEHHU B CIIOBape SBIISCTCS OJHON M3 OCHOBHEIX M IPU STOM HE ca-
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MBIX TIPOCTBIX 337124 TOJKOBOW Jekcukorpaduu. B pamkax mokiama OymyT
3aTPOHYTHI BONIPOCHI, CBA3aHHBIE CO CIIOBAPHBIM ONMCAHUEM YCTAPEBIIHX JICK-
cryecknx enuHuI. Oco00 AMCKYCCHOHHBIMU B 3TOM OTHOIICHHH INPECTaBIIs-
I0TCS CITydan, KOTJa yCTapeBaeT HE OJHO3HAYHOE CIOBO (OHO, TaK CKa3aTb,
LETTMKOM MEPEXOAUT B ITACCHBHBIM CIIOBAph M IIEPECTACT YIOTPEONATHCA B
peun), a OTAeNbHOE 3HAYEHHE TTOTMCEMUYHOTO CIIOBA.

ITpoGnema seKCHKOrpa)uuecKoro ONMMCAHHUS YCTAPEBAIOIINX M YCTAPEB-
IIMX CJIOB YPE3BBIYAHO aKTyaJIbHA Ul TOJIKOBBIX CIOBapeil cpeaHero oobema
(cM. Tunonoruto cioapei C.1. Oxerosa [3]), K KOTOPEIM OTHOCHTCS M «AKa-
JIEMIYECKHHA TOJIKOBBIN cI0Bapb pycckoro sizbika» (nanee — AToC) [1], cozna-
BaeMblil B HacTosmiee Bpems B MIPS um. B.B. Bunorpagosa PAH. 3a ocHoBy
AToCa B3sto 2-¢ m3manme «CroBapsi pyCCKOTO SI3BIKa» TIOA PEeHAKIIUCH
A.I1. EBrenneBoii (manee — MAC) [4]. KpaTkue TOIKOBBEIE CIIOBApH COCpPENO-
TOYMBAIOTCS NMPENMYIIECTBEHHO HAa ONMHMCAaHWN AKTHBHOTO JIEKCHYECKOro 3arla-
ca s3bIKa, CIIOBapH OONBIIOT0 OOBEMa MPU3BAHBI KaK MOXKHO Oojee IMOIHO
OTpaXaTh COCTOSTHUE PYCCKOM JIGKCHKH B ACTIEKTE €€ HCTOPHYECKOT0 Pa3BUTHUS
(pa3ymeercs, HE OT JPEBHEN 3MOXM MOSBIICHMS MMCHbMEHHOCTH, HO OT MEpHO-
Jla, TTOBJIMSBIIETO HA CTAHOBJICHHE COBPEMEHHOI'O PYCCKOro si3blka). MIMeHHO
MOATOMY B HHX COJCPXKUTCS MHOTO YCTAapeBIIMX CJIOB, BBINABIINX W3 YIIO-
Tpebnenns. CpeTHNi TOJIKOBBIA CIOBAPh KaK ObI JABHPYET MEX1y OONBIINM U
KpaTKuM: crenu(uKka ero Ieiel 3aKiodaeTcss B TOM, YTO OH JOJDKEH OTpa-
XKaTh B OJIHON MEpe aKTyaJbHYIO JIEKCHKY COBPEMEHHOT'O PYCCKOT'O A3bIKa U B
HEKOTOPOH CTETICHN — €ro ITaCCUBHBIN cIOBapHbIH 3amac. CocTaBUTENN TOIKO-
BOTO CJIOBApsI CPEIHETO 00BbEeMa BBIHY)KJCHBI ONPENCISATH ATY CaMyI0 «HEKO-
TOPYIO CTEIEHBY» HEOOXOJMMOCTH OTPaKEHHUSI B CIIOBAPE HEAKTYaIbHBIX, yCTa-
PEBILNX CIIOB WM 3HAYCHUH.

Bronae 3akoHOMepHO, uTo 2-¢ mmanne MAC, Beimeamiee B cBeT B 1981—
1984 rT., COmEepKUT HEMAJIO CIIOB, KOTOPBIE CeromHs, cirycTs modtu 40 jer, He
Ka&)KyTCS aKTyaJbHBIMH M IIAPOKO YHOTPEOUTEILHBIMY, B CBSI3HM C YEM BBIBOAST-
cs1 n3 cinoBHuka AToC. Tak, cioBooOpa3oBaTenbHOE THE3/I0 aOIaKMUuposams
‘mpom3BecTH (IIPOM3BOANTH) IPUBHUBKY, CONMIMKAs BETKHA O€3 OTIENICHUS TPUBH-
BaeMOI 4acTH OT MAaTEPUHCKOTO PACTEHUS — abIaKmuposanue — abiaKkmupos-
Kd, KOTOPOE BCTPEYAETCsl YUTaTelo OyKBaJbHO Ha MepBhIX crpaHuiiax MAC (co
cTunucTrdeckoit momeroit Cad. ), nckirodeHo n3 ciaoBauka AToC.

OpHako, CIIOBapHOE OIMHCAHWE MHOT'O3HAYHBIX CJIOB, Y KOTOPBIX IIPH 3TOM
ycTapeBaeT OT/AENbHOE 3HAYCHNE WIIM OTTEHOK 3HAYCHHS, COCTABIISET JUIS JIEK-
cukorpada ocodyro MPaKTUIECKYIO MPOOIIeMy, TOCKOIBKY caMa JieKceMa TIpo-
JIOJDKAET HCIOJIB30BATBCS B pEUH, HO B JPYrOM, AaKTyaJIbHOM 3HAYCHHH.
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Hampumep, 8 MAC oxHO U3 3Ha4YeHWH CloBa aHOHuM (HOPMYIHPYETCs Kak
‘COUYMHEHHE, MICHMO 0e3 0003HaYeHNs MMeHHN aBTopa’. COBpEMEHHOMY HOCHTE-
JIIO S3BIKA ATO 3HAUYEHHE HEM3BECTHO; TAKOE IHCHMO OH, CKOPEE BCETO, HA30BET
AHOHUMHBIM WM WCTIONB3YET Ul €ro 0003HAYEHHS Pa3TOBOPHOE CIOBO AHO-
Humka, mosToMy B AToC naHHOE 3HaYeHHe MapKUpyeTcs nmoMeroi Yemap. Ta-
koii ke nomeroit B AToC cHaOGxeHO U 4-¢ 3HaYeHHUE CII0BA aKm ‘TOP>KECTBEH-
HOE coOpaHUe B yIEOHBIX 3aBEICHUSIX WIIM HAYIHBIX YIPSKICHUIX , KOTOPOE B
MAC nano 6e3 momer. MOXHO yTBEPKAATh C YBEPEHHOCTBIO, YTO CIIOBO aKMl B
9TOM 3HAYEHHWHU €/1Ba JIM YNOTpeOIseTcss Jake B CaMHUX y4EOHBIX 3aBEICHMSX
WIN HAYYHBIX YUPEKICHHAX; CETOMHS )K€ OTTOJOCOK 3TOr0 3HAUYEHUS MBI MO-
KEM YCJIBIIIAT JINIIb B YCTOHYMBOM CJIOBOCOUETAHUH AKINOBbLI 341

B HEKOTOpHIX ciydasx Takue HeakTyadbHbIe 3HaUeHNs B AToC uckiio-
YalOTCs M3 CJIOBapHOH cratbu. Tak, cioBo agaputiyyux 8 MAC nmMeno asa
3HAYEHUS:

1. Pase. Tot, KTO HEceT aBapUiHYIO CIYXO0y, YCTpaHSET aBapHH.

2. Ilpocm. HepaauBblii pabOTHUK, TOITYCKAIOIINI aBapuH.

B AToC cocraBuTenn UCKIIOUWINA 2-¢ 3HAYCHHE, COXPAaHUB TOIBKO 1-e,
YTO, AyMAaeTcs, BIOJIHE COOTBETCTBYET TOMY, KaK 3TO CIIOBO HCIOJNB3YEeTCS B
peun ceromHs.

I'maron 3axypumo B MAC MMEET YCThIPE 3HAYCHHS, [IBA U3 KOTOPBIX — ‘IIPO-
IIMTATh JBIMOM; 3aKONTUTh'’ U ‘TPENAThCs NBSHCTBY, Pasryly; 3alHTh (IO
ciefHee — ¢ OMeTol [Ipocm.) — Ha MEPBBIA B3IV KaXYTCsl MalOyNOTpeOH-
TeNbHBIMU. JlymMaeTcs, 4To nepBoe U3 paccMaTpUBAEMbBIX 3HAUCHNE HY)KIAETCS B
CHaO)KEHUH CTHIIMCTUYECKOM moMeTol (Hampumep, /Ipocm.) n HeOOIBIIONH KOp-
PEKTHUPOBKE TOJIKOBAHUA: ‘HAIIOJIHUTH, IPONUTaTh ABIMOM; HaKyputb (B |
3Ha4.)’. [ maron 3axkypums B 5TOM 3HaYE€HUN CHHOHUMMWYEH TJIATOIY HAKYpUms 1
IIPU 3TOM, OYEBHIHO, BhITecHseTcs nM. OIHAKO, 3TO 3HAYEHHE IJIaroyia 3aKy-
pums WITIOCTpUpYeTcs (ITyCTh 1 HEMHOTOYHCIICHHBIMH) TEKCTOBBIMHU TIpUMeEpa-
Mmu: «KomHaTa OblTa HAMEPTBO 3aKVpeHd, TbIM BHCEN, KaK 00JI1aKa, — HaJ KHIK-
HBIMHU TIOJIKAMH, HaJ| 3aCTIAHHBIM TpocThiHer auBaHom» (I'. TlpamrkeBwu, A.
Bornan. Yenosek «U») [2]. Bropoe paccmarpuBaemoe 3HaYeHUE, CHHOHUMUY-
HOE 3HAYEHHIO IJIaroyia 3anums, TPYIHO NPOMUTIOCTPUPOBATE LIUTaTaMH U3 60-
Jlee WIIM MEHEE COBPEMEHHBIX MCTOYHHMKOB, B CBS3M C Y€M OHO JOJDKHO OBITH
7100 cHAOXKEHO IOMETOH Yemap., b0 UCKITIOYEHO U3 CIOBAPSL.

B nmoxnazge Ha Oosee oOmmpHOM (DaKTHIECKOM Matepuaie OyIayT paccMoT-
PEHBI TIPOOJIEMBI, ¢ KOTOPBIMH CTAJIKUBAIOTCS JIEKCHUKOTpadbl MPU OIMHCAHUA
yCTapeBaloIX/yCTapEBIINX CIIOB WM OTACIBHBIX 3HAYCHUH aKTyaJlbHBIX
CJIOB.
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Keywords: lexicology, lexicography, neology, neography, neologism, the mod-
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B nacrosimee Bpemsi Beaercs paboTa Haj TPeMsl TOJIKOBBIMHU CIIOBAPSIMU
PYCCKOTO sI3bIKa CPEeJHEro 1 OONbIIOro (hopmara: «AKaJeMHIIECKUM CIIOBapeM
pycckoro si3eika» (AToC) nox pen. JL.II. Kpeicuna (MPSI3) [5], nepenznannem
«bonpmmoro akagemudeckoro ciosaps pycckoro sizeika» (BAC) (MJIU PAH),
«CnoBapem pycckoro s3bika XXI Beka» nox pen. I'.H. Cxmspesckoit (PTTIY
nMm. A.U. I'epriena) (CPA-XXI), crpemsinmxcs B paMKaxX CBOCH KOHIEIINH
OTPa3HUTh COBPEMEHHOE COCTOSIHHE JIEKCHKH PYCCKOTO SI3bIKA, B TOM YHCIIE
HEOJIOTMYECKHE MPOLECCHl HOBEHIIEro Meprosia. ITUM 00YCIIOBJIEHA aKTyajb-
HOCTb 3aBJICHHOM TEMBI JOKJIA/aA.

IepBrie mBa Toma CPS-XXI nomxuel BeiitH w3 nedatu B 2020 rony.
B IlpoexTe 3TOr0 CrioBapsi ckazaHo, YTO OH «cMeJiee, YeM IPEIECTBYIOMNE
JIeKCUKOrpaMIecKue N3JaHusl, BKIIOYAET B CBOH COCTaB HEOJNIOTH3MBI, B TOM
qrciie a0COTIOTHO HOBBIE CJI0BA, TIPH YCIOBUH MOATBEP)KACHUS MX (YHKIH-
OHHPOBAHUS B COBpeMEHHBIX TekcTax» [4. C. 145].

Ilon «abCcomOTHO HOBBIMH CIIOBAMM», OYEBHIHO, TIOHMMACTCS HEOJIEKCHKA
HYJIEBBIX U JAECATHIX TOOB TeKyIero cronetus. [Tonnmanue neonormsma B Ciio-
Bape oOwsicHsieTcst B IIpoekre uepe3 cchliky Ha Jiekcukorpagmio: «Ilox Heomo-
TM3MaMH B JIEKCUKOTpaduy IPUHATO OHUMATh CII0BA, elle He 3a(MKCHPOBAHHbIC
B TOJIKOBOH JIeKcuKorpaduu, 1m0 NpeicTaBICHHbIE B CIEIHAIBHBIX CIOBAPSIX
HOBBIX crnoB» [4. C. 145]. DBompmIMHCTBO aBTOPUTETHBIX JIMHTBHUCTOB
(FO.H. Kapaynos, B.M. MokieHKO # Ap.) NPHHAMAIOT OIpeJesIcHAe HEOJIOTH3Ma,
copmymmposannoe H.3. KorenoBoii (cM. omnpenenenue HeonorusMa B «JIMHrBU-
CTUYECKOM SHIMKIIONEMIECKOM CJI0Bape» M B SHIMKIONEINH «PyCCKU S3BIK»).
C 1osIBIICHIEM TEKCTOBBIX 0a3 TaHHBIX, JOCTYITHBIX Yepe3 VIHTepHeT, cTaTyc Jiek-
CeMBI KaK HEOJIOTM3Ma OIPEACIIETCS B MPaKTHIeCKoi padore Heorpador NI
PAH yxe ¢ 2004 T. He TONBKO IO CIIOBApsSM (HAJIMUIIO/OTCYTCTBUIO B HUX), HO H
TI0 TEKCTaM, NMEIOLIMMCS B 9THX 0a3ax.

I'maBHO# 6a30if M1 OTpaskeHUS B JAHHOM clioBape HeonmekceM 1970-1990-x
IT. CTAJIM CJIOBAapH akTyajbHOU Jekcuku nox pex. I'.H. CxisipeBckoii u ciosa-
pu HOBBIX ciioB MJIM PAH. Y aanenHocTs oT TOro neprosa crnocodcrsyer 0o-
jiee OOBEKTHBHBIM M BBIBEPEHHBIM BBIBO/IAM OTHOCHUTEIHHO IPOIIECCOB HEOJO-
TM3aLUH JIEKCHYECKOT'0 COCTaBa PYCCKOTO SI3bIKA 3TOTO MEPHO/A, PA3BUTUS UX
CEeMaHTHKH W JEPUBALMOHHBIX CBOWCTB. Celdac 3TH JeKcHKOrpaduyecKnue
W3JaHUs, K COXKAJICHHIO, HE JTAIOT CTOJIb HY)KHOI'0, Y’K€ OTOOPaHHOI'O U TIEPBO-
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HAYaJIbHO OOpabOTaHHOrO MaTepuallia: BMECTO HEOJOTHYECKHX ECSTHIICT-
HHUKOB TOTOBSITCSI HEOJIOTHIECKHE €KErOHUKHU (00beMoM 1o | ThIC. ciioBap-
HBIX ctaTeif) 3a 2010-¢ rT. [2]; «TonkoBbIi cnoBaps pycckoro si3bpika XXI B.
AxTyanpHas JeKcuka» BbeImien u3 medatu B 2006 r. U MPOIOIDKEHUS STOH
cepuu IOKa HE MpEeABHANTCA. B CBA3M ¢ 3THM BO3HHKAET s HaydHO-
MIPAKTUYECKUX BOIPOCOB: KaK BEIETCS BBHIABICHHE HEOJOTU3MOB HOBEHILIETO
neprofa; BKIOYaroTcs 1 B CioBaph HEOJOTH3MBI, «IIPOBEPEHHBIE BpeMe-
HEM», WJI OCHOBHBIM KPHTEPHEM SIBJIICTCSI CTENICHb UX YIIOTPEOUTEIBHOCTH;
KaK OHa OMNpEJeNsieTcs W KaK CBs3aHa C JPYTUMH KPUTEPUSIMH MX BKIIOYE-
HUSI, IOCTAaTOYCH JIM TaKOH BPEMEHHOW OTPE30K Ui YCBOCHHS HEOJIEKCEM
JIEKCUYECKOM CHCTEMOM; KaK BAapUAaTHUBHOCTb HAIKMCAHUS 3aUMCTBOBAHUI,
XapakTepHasi JUIsl HA4aJIbHOTO 3Talla YCBOCHHUS HMX S3BIKOM-PEIHINEHTOM
9THX «aOCOJIOTHO HOBBIX CJIOBY», a TAK)KE€ 3aMMCTBOBAHMSA B MX HCXOJHOMN
rpad ke ¥ JaTHHO-KUPHUIMYECKHE KEHTaBPhl, BKIIOYAEMBIC B CIICIIUATILHBIN
paszes caoBaps COIIACYIOTCS ¢ €r0 HOPMaTUBHOCTHIO (after-party, business-
woman, big-beat, big-air, BBS; AM-amnanasoH, call-entp, beauty-6morep,
beauty-unnycrpus, web-epagura, web-ousatin, web-ounep) Ui BBOJUMBIC B
TOJIKOBAHMS B OCHOBHOM Kopiryce cioBaps (busHecByMmeH u On3Hec-ByMeH.
Kenuuna-6usnecmen; 6usnec-nenu; business-woman; Bu-Aii-ITu. = VIP';
BUII-rocts. = VIP-rocth, BUIloBckuii. = VIPoBckmii, bubuscka u 0Ou-
ouscka Ungopm. Ycemapesaowee. Pasze. BBS (Bulletin-board system)?
H.3. KorenoBa BblAensuIa 8§ KpUTEpUEB, PEINEBAHTHBIX IS BKJIIOYCHNS HHHO-
BaIlMM B TOJIKOBBIHM cioBaph obmero tuma [3. C. 57]. IIpu 3ToM oHa oTMmeda-
Jla, Y4TO «KPHUTEPUH 3T HEPAaBHOLEHHBI, M PEIIAIOIIee 3HAYCHHUE HMEIOT
OLICHKM Ha OCHOBaHMH psna kpurepueB» [Tam xe]. Kak peanmsyrorcs n kax
MOIU(GHUINPYIOTCS 3TH KPUEPHUH B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX KOMIIBIOTEPHO-
CeTeBOM JeKcuKorpapuu?

Beixox mepBeIX TOMOB 3TOr0 HOBaTtopckoro CioBapsi AMKTYET HEOOXOaH-
MOCTh JAJbHEHIIEr0 OCMBICICHUS PasHBIX AaCHEKTOB 3TOT0 aBaHTapAHOTO
HaIpaBJICHUS TOJIKOBOHN JIEKCUKOTPa(HH.

B noxmazme Takke mpeIIpUHAMAETCS HOIBITKA MPEICTABUThH ONBIT Iapa-
METPH3aLUH HEOJEKCEM B 3apyOEXKHOH JIEKCHKOIOIMH U TOJKOBOM JIEKCHKO-
rpaduu ¢ METBI0 COMOCTABICHHUS PabOThI TIEKCUKOTpad)oB pa3HBIX CTPaH.
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Annomayus. B poxnaze paccMaTpuBaeTCs psji aKTyalbHBIX MPoOIeM CoBpe-
MEHHOH Heorpauu, CBS3aHHBIX C IIOUCKOM M OTOOPOM TEPMHHOJIOIMYECKOMN
JIEKCHKH TSI HEOIOTHUeCcKX crnoBapeid. [lapamerp mepBoit hukcamuu B Macco-
BOM HCTOYHHKE OKA3bIBACTCSl HEIOCTATOUHBIM JUISl TEPMUHOIOIMYECKON JICKCH-
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Summary. The thesis addresses a number of modern neography topical prob-
lems related to the search and selection of terminological vocabulary for neo-
logical dictionaries. The first fixation in a mass source parameter turns out to be
insufficient for terminological vocabulary; therefore, additional criteria for var-
ious types of terminological units are proposed.
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E>xeromHeIii HEOMOTHYECKUI CIIOBAph — OJWH U3 THUIOB JEKCHKOTrpadude-
ckux m3maHuit co3ganHor H.3. KoremoBoii Heonmormdeckoit Tpuaapl, BKIOYA-
IOIIEH CIIOBapH, OIMCHIBAIONINE SI3BIKOBBIE M3MEHEHMS, IIPOU3OIICAIINE B Te-
YeHHE OHOTO Tojla, NECATH U TPUAIATH JIeT [2].

ExxeronHslil coBaphb SBISETCS «MOOMIBHBIMY» KPaTKHUM CIIOBApEM, OpH-
EHTHpYeTCS Ha MIMPOKHHA OXBAT AWHAMHYECKHX M3MEHEHUH B JIEKCHYECKOM
coctaBe OOINETO SI3bIKA, (DPUKCAIMIO B TOM YHCIIE «CHIPHIX» HOMUHAIHM.
EnuHCcTBEHHBIN YUUTBHIBAEMBIN NapaMeTp Ul BKIOYAEMOM B CIOBHUK 3TOTO
THUIIA CIIOBAPEH JIGKCUKN — MOMEHT IIepBOH (PUKCAIIMK B MACCOBOM MCTOYHH-
K€ — TPECTABISAETCS HEJOCTAaTOYHBIM JUISI TEPMHUHOJIOTHYECKOHN JIEKCHKH,
0COOEHHO B YCJIOBHSIX aKTHBHOTO IOMOJIHEHHUS CHEIMAIbHON JIEKCHKONW 00-
IIETO S3bIKA.

[pencrapmnsercs, 9TO YaCTO MPUYUHA PA30BBIX YIIOTPEOICHNI B HECTICITHAIIH-
3UPOBAHHBIX TEKCTAX 3aKIFOYaeTcs B MU(M(Y3HOCTH TPAHUIBI MEXKITY OOIIEYIIO-
TpeOUTEIIFHOW M CHEIUATEHON (YHKIHMOHATGHBIMA 30HAMH, YTO OOYCIIOBICHO
HETIPEKPAIIAIOIINMCS HHTEPECOM K JIOCTIDKEHMSIM HAYKH M TEXHUKH, SIBJICHUEM
«TEPMHUHOJIOTMYECKOTO ITyMay. I1o/ TepMUHOMIOrMYECKIM IITyMOM TO/Ipa3yMeBa-
eM (hpeHOMEH, TPOSBIIOIINNCS B €AMHUYHBIX, HE CHCTEMATHYECKHX, «MepLaro-
IIMX» BXOXKICHWSAX CIEIMAIbHON JIEKCHKHU B HECTICINAIN3UPOBAHHBIE HCTOYHHUKH.

Tak xak HeperyisapHas, HU3KO4aCTOTHAsI CIICIHaIbHAs JIEKCUKa o0sagaeT
MIepMaHEHTHONH HOBHM3HOHM AJIs1 OOIIEro s3bIKa, TO BO3HHKAIOT 00BHEKTHUBHBIE
COMHEHHsI B LENECOOOPAa3HOCTH €€ BKJIIOUECHHS B CIOBApH HEOJIOTH3MOB
TOJIbKO HA OCHOBAaHHH NEpPBOI (ukcanuu B MaccoBoM HcTouHHKE. C IIeTbI0
UCKJIIOYCHHS CIy4aeB TEPMUHOJIOTMYECKOTO IIyMa Ka)KETCS HEOOXOIUMBIM
MPUHUMAThH PEIICHHE O BKIIOYEHHHM TEPMUHOJIOTMYECKON EIWHUIIBI B CIIOB-
HHUK €XEroJHOT0 CJIOBaps B 3aBUCHMOCTU OT €€ THIIA, AWHAMHKH, YaCTOTHI
(ukcanui.

Tak, 00bEeKTOM JIeKCHKOTpa(HUpOBaHKS B CIOBape OXHOIO roJa MOTYT SB-
JISATHCS CIEAYIOIIUE CIICHHAIbHbIC CIUHULIBI:

1) TepmuHbI, IMerOIIME BHICOKMNA MOKa3aTelb 4acToThl B Tekctax CMU B
MOMEHT MOsBJIeHHA. YacTo 3T TEPMHUHBI AKTHBHO (YHKIMOHHUPYIOT B IIyOIH-
LCTUKE B TEYCHNE OrPAHNYEHHOrO MEPHO/Ia BPEMEHH, 110 NCTEYEHUH KOTOPO-
T'O 3HAYUTENBHO CHIDKAIOT YacTOTY BXOXJICHHH B MaccoBble m3aanus. Hampu-
Mep, HAaNMEHOBAHUS XUMHYECKUX IJIEMEHTOB MOCKOGUI, HUXOHULL, 02AHECOH,
MEeHHeCCUH.

o maraeM «UuTerpyM.IIpodm» [1], TepMUHBI MOCKOBUIL, HUXOHULL, MeH-
HeccuH UMEIOT OOJBIIOE KOJIWYIECTBO BXOXK/ICHUI B MacCOBBIE M3JIaHUS B MO-
MeHT ux mosBieHus B 2016 romy: 1112, 848 u 499 mokyMeHTOB COOTBET-
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ctBeHHO. B 2017 romy mpoMCXOAWT pe3KOoe CHIDKEHHE YaCTOTHI BXOXKICHUH,
Ha mpoTspkeHHH 2018-2019 romoB W3HAYANBHBIA YPOBEHH HE OCTUTACTCS.
TepMmuH ocanecon MMeeT MHYIO TUHAMUKY IMCBMEHHBIX PETHCTPAILMi ¢ po-
CTOM KOJIMYECTBA (PUKCHUPYIOMIHNX JOKYMEHTOB B KaXIOM ITOCIEAYIOIEM IOy
(2016 — 188, 2017 — 191, 2018 — 388, 2019 — 787). OnHako Ha MOMEHT Iep-
BOH (hmKkcaru OH peructpupyercs B 188 mokymeHTax, UTO TakKe MO3BOISIET
€ro BKIIIOYHTH B CIIOBaph Heomoruzmos 2016 rona.

2) TepMuHBI, paHee WMEBIIHE CIICIUANBHOE YIOTpeOIeHrne, HO pacIiu-
puBmre chepy QyHKIMOHNPOBaHUS. Takoi mepexon MTOKEH COMPOBOXKAATH-
Csl POCTOM YacTOTHI YMOTPEOJICHUH B HECICNHAIN3UPOBAHHBIX HCTOYHHUKAX,
TIEpHO/T MEPIIAIOIIEH YaCTOTh YUUTHIBATHCA HE ODKEH. B wacTHOCTH, TEpMHUH
useubaemvle MHo2o2paHHuKu, osBUBIIHNCT B XX Beke, 10 2017 roga nmeer
€IMHUYHBIC BXOX/ICHNS B MACCOBBIC M3/aHUs, KOTOPbIE HE HYKAAIOTCS B pe-
THCTpallii B HeoJormueckoM cioBape. B 2017 romy HaGmromaercs CTpeMu-
TENBHBIA POCT YIIOMUHAHUNA 3TOr0 HamMeHOBaHUA (359 QUKCHPYIOMHX JOKY-
MEHTOB), II0O3TOMY OHO MOXKET BOITH B cOcTaB cioBaps 3Toro roga. I[Ipu atom,
TaK e, KaKk U B CIy4ae ¢ TEPMUHAMH MOCKOBUU, HUXOHULL, O2AHECOH, BPEMS
AaKTHBHOI'O ()YHKIIMOHUPOBAHUS TEPMHHA Us2ubaemvie mHozocpannuxuy B CMU
OIPaHUYIHMBACTCS] OTHUM T'OZIOM.

3) TepMUHOHIIBI, TO €CTh HOBBIC TEPMHUHOJIOTHYECKIE 0003HAUCHUS HEKO-
IUGUIIPOBAHHOTO (MO0 TPUYWHE HOBHU3HBI) XapaKTepa, YIOTPeONsromeecs
UCKITIOYNTEIBHO aBTOPaMH, INPEAJIOKUBIIUMH TEPMUH JJISI OTKPHITOTO MMHU
sIBIICHUsI. Takue TEpPMUHBI YaCTO NMEIOT €AMHNYHBIC BXOXK/ICHHS B MACCOBBIE 1
Hay4HBIC M3/IaHUSA W SBILSIIOTCS JIEKCHUECKOW MHHOBALMEW M B CIICHIHUAILHOM
SI3BIKE, U B A3BIKE 00IIero yrnorpednenus. Hampumep, 6ymacopyaa, conomerne-
nopmayus, 0amniuHe-coeounenue, 4D-cmpykmypa.

4) KasurepMmuHbI 1000 9acTOTHI, TaK KaK, MPUHAMAS HHTEPIIPETAIHIO
K6a3umepmMuHo8 Kak TEPMUHOB HayIHO-(DaHTACTUUECKOH JINTEPATYpPHI, TAKKE
IO 3TUM SIBJICHUEM ITOHMMAEM EAMHMIIBI ITyOIHIMCTHYECKOTO CTHIISL, CHTYa-
TUBHBIC TEPMHUHOJIOIMYECKHE OKKA3HOHAIM3MBI YacTO Pa3oBOro yIorpedie-
HUS, co3patomyecs ¥ (QYHKIMOHHPYIOIINE HCKIIOYHMTEILHO B YCIOBHAX 00-
ICYIOTPEOUTEIEHOTO SI3BIKAa, B YAaCTHOCTH, JuOpaghobus, Heupo300napk,
Helipokonmep, Helponosm, [[HK-nosxcHuybl.

Takum 00pa3oMm, Ui HEOJOTMYECKHX CJOBaped OJHOTO Troja TJIaBHBIM
YSI3BUMBIM MOMEHTOM B OTOOpE CHENMaTbHOH JIGKCUKH CTAHOBSITCS TEPMHUHBL,
JITaBHO CYIIECTBYIOIINE B CTPYKTYpE A3bIKA HAYKH M BOBJICKAIOIIHECS B MPO-
LIECCH TEPMHUHOJIOTHYEcKOoro myma. [IoaToMy Kaskercst onpaBIaHHBIM B TAKOM
CIIydae OIMPAThCs Ha aKTyaJIN3aIHIo SBICHHS M AKTHBH3ALNIO TEPMHHA.
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B mpemaraemoM KpaTKoM 0030pe MPEICTBICH NepevyeHb U aHaJM3 HPHH-
LIUIIOB COCTABJICHUs HanOojee 3HAUYMMBIX JUIS Pa3BUTHsI CJIOBapHOIO Jena Je-
puBanmonnsx mryauit XVIII-XX B. [1, 3, 5, 6, 8]. Bo rmaBy yria B mepednc-
JICHHBIX CJIOBapsX IIOCTaBJICHBI CJIOBOOOpa3oBaTenbHble THe3Aa. OgHAKO
«THE3IO0BOI» CIIOCO0 MPEACTaBICHHUS JIEKCUKOTpaHIeCcCKOro MaTeprana 6a3u-
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pyercst Ha pa3nuuHbIX npuHIunax. Tak, nanpumep, Cnosapu @.C. IllumkeBn-
qa [8] u @.U. Peiida [5] ormmuaroTcst Ipyr OT Apyra IO MHOTHUM IapaMeTpaMm:
LIeTbI0, 00BEMOM MaTepHaia, OCHOBOMOJIATAIOMINMHE «IIOCOOMSIMIW», Ha KOTO-
pbl€ OPUEHTUPOBAHBI ABTOPHI, PA3JIUYHON TPAKTOBKOW U3MEHEHUN OTHOILIEHUS
MEXIY OTACIbHBIMU CIIOBAMH H T.JI.

Bo Bropoil monoBuHe XX B. BHOBb HAUMHAETCS MHTEHCUBHAs pa3pa-
00TKa IEepUBATHBHBIX THE3[, HA4YaBIIascs ¢ u3BecTHoro cioaps A.H. Tu-
xoHoBa 1985 r. [7]. IlocnemoBaBmiuii 3a 3TUM CJIOBapeM LENbIH pAI IMO-
CTPOCHHBIX IO 3TOMY K€ HPHHLUIY CIOBAapHBIX WITYAWH (B TOM YHCIE
cinoapu T.®. Eppemosoii [2] u U.A. [llupmosa [9]), mpu BceX UX IOCTO-
WHCTBAaX, HE CBOOOJHBI OT Pa3HOOOS B PACIPEACICHUH JIEKCEM II0 CIOBO-
00pa3oBaTEIHHBIM THE3/IaM.

B 2016 r. Beimren B cBet cinoBaps B.B. Jlonatuna u U.C. YiyxaHosa, no-
CBSIICHHBIHN, 10 CIIOBaM aBTOPOB, «...ONNCAHHIO KayKAOH U3 CII0BOOOpa3oBa-
TEITBHBIX MOpPEeM — Kaxaoro m3 cyhdukcos, npeduKcoB, NOCTHUKCOB, UH-
Tep(hUKCOB BO BCEH COBOKYIMHOCTH HMX CBOWCTB M NpaBUJI OOpa3oBaHHA C
stumu Mopdemamm» [4. C. 5]. Crpykrypa CrnoBaps U ero TEOpeTHUECKHE
YCTaHOBKHM MOTYT OBITH aJaNTHPOBaHbl M MPUCIOCOOIECHBI K HYXJIaM Jua-
xponndeckoro  CrioBaps,  co3gaHHME€  KOTOpOro  (MCTOPHKO-CIIOBO-
00pa3oBaTENBHOIO TOJKOBOTO cioBaps pycckux mopdem XI-XVII BB.) Te-
Iephb SBJIAETCS HACYIIHOM 3ajauyeidl. B Hamie BpemMsi — 3TO CIOXHBIM, HO
BITOJTHE OCYIIECTBMMBIH NMPOEKT (NMPH HAINYAN KOJUIEKTHBA JHTY3HACTOB-
€IMHOMBILINICHHUKOB). BBIXOAAT B CBET (yHAaMEHTAIbHbBIE aKaJIEMHICCKUE
cioBapu (CPS XI-XIV BB. u CPS XI-XVII BB.), ecTb JOCTyIHBIE CIIOBAp-
HBIE KapToTeku. MartepuanoMm st CioBapst MOXKET CIYXHUTh BECh apceHal
MHOTI'OUYHCIIEHHBIX W3AaHui namMsaTHUKOB XI-XVII BB. pa3nuuHOro xapakre-
pa, HannoHaIpHBIA KOPITyC PYCCKOTO SI3BIKA M JPYTHE IEKTPOHHBIE pecyp-
CBI; CJIOBapy CTApOCIABSIHCKOTO S3bIKa, STUMOJIOTHYECKHE, ANAJICKTHBIE,
cnenuanbHele. HanuuecTByeT OrpOMHBIN MAacCHB JEpHUBATOIOTMIECKHX HC-
CJIEJOBAaHUH IPACIaBSIHCKOI'O M CIaBSHCKHUX S3BIKOB, B TOM UYHCIIE PYCCKOTO.
JlocTaTouHO BCIOMHHUTH KJIACCHYECKHE NMOMOp(EMHbIE OMHMCaHUs Ipacia-
BSIHCKOHU cJI0BOOOpa3oBaTenbHOM cuctemsl B. Bonapaka, A. Metie, A. Baifa-
Ha, @. CnaBckoro. Pycckas ncropuyeckas 1epuBaTOIOTHS HAXOJUT OTpPaXKe-
HHE B psae MoHorpaduit Hammx u 3apyoexssix yuensix (FO.C. Azapx, XK.K,
Bap0or, JI.JI. I'ymenxoii, H.I1. 3BepkoBckoii, B.M. Mapkosa, B.H. Xoxua-
uepoit, X. laiiepa, P. Dxeropunkosoii, X. Menutre, X. Kaiinepra u Mu. 1p.).
Hannune Oonprroro xonuyecTsa padoT TAaKOTO poja JaeT BO3SMOXKHOCTh CO-
3JaTh HE MPOCTO MCTOPUYECKUN, @ MCTOPUKO-3TUMOJIOTMYECKUNA TOIKOBBIN
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CII0Baph pycckux mMopdem. S mpeacTaBisio 3TOT CIIOBAph KaK «TOIKOBBIIN,
nuMest B BUJly BCECTOpOHHee omnucanne a(hukcoB, HAUMHAS C PaciIaBsHCKO-
ro nepuoxa 1o konua X VII B.

K nanHo# pabore mpuiaraercst mpoOHasi CTaThsl, TOCTPOCHHAS B COOTBET-
CTBHM C BBIOpDaHHBIMH IapaMeTpaMH; B HEW yYHMTHIBAIOTCS BCE BO3MOXKHBIC
XapaKTEPUCTUKH MOpda W COOTBETCTBYIOIIMX JAEPUBATOB — CEMAHTHYECKHE,
Mop¢onormaeckue, (HPOHOIOTHIESCKUE, AKIICHTYaIlOHHBIE.
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B nocnennne necsatuieTust ciyxeOHast ICKCHKA PYCCKOTO SI3bIKa SIBJISETCS
TIOJTHOIIPABHBIM OOBEKTOM JIEKCHKOTPa(MUECKOr0 OIMHMCAHUs, O YeM CBHUIE-
TENIBCTBYET, B YACTHOCTH, MOSIBJIICHUE CIICIHAIN3UPOBAHHBIX CIOBapeH, TaKnX
Kak «CIoBaph CTPYKTYPHBIX CIIOB PYCCKOTO si3bIka» [4], «ToIKoBBIN cioBaph
ciryxeOHbIx yacteit peun» T.D. Edpemosoii [1], «CrnoBapp Hapeunit u ciy-
KeOHBIX CIIOB pycckoro s3bika» B.B. Bypuesoii [2] u mpyrux.

N3yuenme ciryeOHBIX CIIOB PYCCKOTO A3bIKa Ha MPOTSHKEHUH HECKOIBKHUX Jie-
CSTIJICTUH SIBISETCS OIHWM M3 TJIABHBIX HAYYHBIX HAIlPaBICHUH JEATEIHLHOCTH
Kadenpsl COBPEMEHHOIO PYCCKOTO SI3bIKA, a 3aTeM Ka(eApbl PYCCKOro S3bIKA U
ymrepatypsl IBOY. CiyxeOHbIe C10Ba HOHUMAOTCS IMPOKO M HE OrpaHUINBA-
0TCSI TIPEUIOraMH, COI03aMH M yacTHIaMH. OOBEKTOM M3ydeHUs 1 ONMCAHMS SIB-
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JSTIOTCSL TAKKE CVHMIIBI, KOTOPHIE PETY/SIPHO BBIIOIHSIOT CIYKEOHYIO (pyHK-
0. OTHAM U3 Pe3yIIbTaTOB TAHHOH paOoTHI SBISIETCS CO3/IaHHUE TEOPETUIECKIX
OCHOB MHOTI'OIIAPaMETPOBOI0 PA3HOACTIEKTHOTO OIMCAHHUS Pa3iIMYHBIX KJIACCOB
CITY>KEOHBIX eIMHHL M co3nanue «CioBaps CIy)KEOHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3BIKa»,
paboTa Ha KOTOPEIM MPOAOIDKaeTcs 10 cux mop. Llenbio «CnoBapst Ciry:keOHBIX
CITOB PYCCKOTO S3BIKa» [3], IepBhIiA BHITYCK KoToporo Beimen B 2001 roxy, sBis-
€TCs MAaKCUMAJIGHO OOJIee TOTHOE TPE/ICTaBICHNE CEMAHTUYECKIX, KOHCTPYKTHB-
HBIX, IPArMaTHYECKNX, KOMMYHHKAaTUBHBIX CBOWCTB Ka)K/IOrO OTHAEIBHO B3STOTO
CITy>K€OHOTO CIIOBA, TTOATOMY OH MMEET NPEKAE BCEro Hay4HBIN xapakrep. [lep-
BBII BBIITYCK BKJIIOYAJI €AMHUIBI TPEX KJIACCOB: COIO30B, YaCTHI] M TaK Ha3bIBae-
MBIX CJIOB-THOPHIOB. DTO CJIOBA, KaTErOPHAIBHYIO NPHUHAUICKHOCTH KOTOPBIX
TPYAHO ONpPENENNUTh OAHO3HAYHO, TAK KaK OHM XapaKTEpPH3YIOTCS COBMEICHHEM
(YHKIWIA ¥ TIPU3HAKOB CJIOB pa3HBIX YacTel pedu. B crmoBape oHM mpencTaBIeHBI
OIHOM CTPYKTYPHOM pa3HOBUIHOCTHIO — JIEKCUKAIM30BAHHBIMHU MPEIIOKHO-
MAJICKHBIMHI CTIOBO()OpMaMH B cirykeOHol GyHKIMU. [locnemare MHOTO JIeT Obl-
T 00BEKTOM M3Yy4deHHs mpodeccopa Kadeapbl PYCCKOTO SI3bIKA U JIUTEPATYPHI
['H. Cepreeoit. Ona BbemENMIA O3TH CAWHWIBI KaK OCOOBIA JICKCHKO-
CEMAHTHYECKHUHN TUIT JIEKCHKAJIM30BAHHBIX CIIOBO(OPM, 00JIaIAOX ONpeneeH-
HBIM Ha0OpoM (YHKIHI, KOTOpHIC IOATBEP)KIAIOT UX CITY)KEOHYIO poib [3.
C.287]. MHorue u3 HUX He 3a()MKCHPOBAHBI B CIIOBAPSIX KaK OTACITHHBIC CAMHHUIIHL,
JUTS OOIBIITHCTBA CITYXKeOHAs (DYHKIIHS HE OTMEYCHA.

[epBast mpobaemMa BOSHUKAET Ha ATarie 0TOOpa ATHUX SHUHHI] IS OMHUCAHUS:
B3AITh CJIOBA, KOTOPBIE Y)KE€ €CTh B CJIOBAPAX, HO 0€3 MOAPOOHOTO ONMHMCAHUS WIH B
TIEPBYIO O4Yepe/ib 3aUKCUPOBATH T€, KOTOPhIE HE OTMEUEHBI KaK CITy>KEOHBIE Taxe
B CHEIMAIM3UPOBAHHBIX CIIOBAPSAX; OPHEHTHPOBATHCS HA YIHOTPEOMTEIHHOCTH
(maBHO 3a)UKCHPOBAHBI) WM HA HOBU3HY, «aKTYaJbHOCTEY; YIUTHIBATH JA CTH-
JIMCTUYIECKYIO MapPKUPOBAHHOCTH M OTHOIIEHHUE K JINTEPATypHON HOpME?

Crnenyromuii Kpyr npo0sieM CBs3aH C HAIlOJTHEHUEM CaMOW CJIOBApHOM CTa-
Teu. CTpyKTypa CIOBapHOM CTaThMl JIEKCHKAJIM30BAHHBIX IPEATIOKHO-
MAJACKHBIX CIIOBOQOPM B CIIY:KeOHOH (yHKIMHU BKITIO9aeT B ceOs 14 mapamer-
POB. 31eCh MBI XOTEeNN OB 0003HAYUTH MPOOJIEMBI, OTHOCAIINECS K TAKIMU U3
HUX, KaK Tunsl ynompebnenus n Cunmaxcuc. Ilapamerp Tunet ynompebaenus
JIOJDKEH OTpaxaTh (hyHKIMOHAIbHO-CEMAaHTHYECKHE BApPUAHTHI, @ IPH UX OT-
CYTCTBUHM CHHTaKcumueckue ¢yHkuun. Hammume ¢(yHKOMOHaIBHO-CEMaHTH-
YECKUX BAPHAHTOB OOYCIIOBJICHO TEM, YTO OJHO CJIOBO MOXKET COBMEIIATh
(yHKIMM, HarpuMmep, 3HAMEHATENbHOIO U CIY)KEOHOrOo CJoBa WIIM Pa3HBIX
KJIacCOB CIIyXeOHbIX cioB. Kpome Toro, (yHKIHOHAIBHO-CEMaHTHYECKNE
BapHaHTHl MOTYT OTJIMYAThCS 3HAYEHHWEM. TpPyAHOCTH BO3HHKAIOT CHa4yala Ha
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JTane BbIETCHNS (DYHKIMOHATIBHO-CEMAHTHYECKHX BAPUAHTOB HM3-3a OTCYTCTBHS
YeTKuX (pOpMasbHBIX KPUTEPUEB MX Pa3TPaHMYEHMS: B HEKOTOPBIX CIydasX OHU
BBIICIISIIOTCS. HA OCHOBE CEMaHTHUYECKHX PA3JIMUMH, a B HEKOTOPBIX — HAa OCHOBE
CHHTaKCHYECKHX. MHOIME M3 JIEKCHKAIM30BAaHHBIX IMPEIIOKHO-TIACKHBIX CIIO-
BO()OPM COBMEIIAIOT MPU3HAKK HAPEUMs M YaCTHIIBI I HAPEdHsi U MOJAILHOTO
CJIOBa WJIM TEKCTOBOM cKpembl. [loaToMy najnee BO3HMKAET 3aKOHOMEPHBIA BO-
TIPOC: PaccMaTpHBaTh TAKOE YIIOTpeOIeHNE Kak (pyHKIMOHAIBHO-CeMaHTHIECKUN
BapHaHT U HE MPOCTO (PUKCHUPOBATH, & ONMMCHIBATH B HAILIEM CJIOBAape WM KBAJIH-
¢uIMpoBaTh KaK (PYHKIHMOHAIFHYI0 OMOHHMHIO M OCTaBHTH TOJBKO CITyKeOHOE
yrotpedinenne. Takum 00pa3oM, 9TOOBI COONFOCTH SIUHCTBO IMOAXOMAA K COmep-
KaHUIO rapameTpa Tunsi ynompeobaenuss HaM He0OXOIUMO PEIIUTb, YTO SBISIETCS
OCHOBHBIM KPHTEPHUEM Pa3rpaHUUCHUs (PyHKIIOHAJIBHO-CEMAHTHIECKUX BapHaH-
TOB — 3HA4eHHE WM (QYHKUUA W KaK MHTEPHPETHPOBATH YIOTPEOIEHHE OIHOTO
CITOBA KaK B 3HAMCHATEIIHHOM, TaK U B CITYy)KeOHOH (DPYHKIMHN — KaK MOMH(YHKITHO-
HAJIBHOCTD WM KaK (DYHKIIMOHAIBHYIO OMOHHMMHIO.

Jlutepartypa
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2. CnoBapp Hape4yuil U CIy)KeOHBIX CIOB PyccKoro si3bika / coct. B.B. Bypuesa.
M.: Pycckuii si3e1k Menma, 2005. 750 c.

3. Cnosapw cirykeOHBIX CIIOB PYCCKOTo si3bIKa. BaamuBoctok, 2001. 363 c.
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BeIb NMEHHO K HAM OOpAIIAIOTCS HOCHTENH PYCCKOTO SI3bIKA, YTOOBI PELIUTD,
SIBIISIETCSI JTM T WM MHAsl SANHHIA BBOJHOM. AHAIN3 CIOBAPHBIX CTATEH TOKa-
3BIBAET, YTO MHOTOYHCICHHBIE CIOCOOBI JIEKCHKOTPa(pUIecKOro MpeICTaBICHHS
BBOIHBIX CIIOB W COYETAHMII 3a9aCTYI0 HE MO3BOILSIOT MUIIYIIEMY MPHHUMATH
ApTYMEHTHPOBAHHOE PEIICHHE.

Summary. The research is devoted to the presentation of parenthetical words and
combinations in explanatory dictionaries. These types of dictionaries are not chosen
by chance, because they are used by native Russian speakers to decide whether a
particular unit is an parenthetical one. The analysis of dictionary entries shows that
numerous ways of lexicographic representation of parenthetical words and combina-
tions often do not allow the writer to make a reasoned decision.

Kniouesvie cnosa: BBOIHBIE CIOBA, IyHKTYAIWs, JEKCHKOrpadwus, CIOBapH,
TOJIKOBBIE CIIOBApPH

Keywords: parenthetical words, punctuation, lexicography, dictionaries, explan-
atory dictionaries

TonkoBble CIIOBapH IS MHOIMX T'PAaMOTHBIX MHUIIYIIHX HIPalOT pOJb
CIIPAaBOYHUKOB 10 MYHKTYAl[Md — HAIpUMep, Korja HeoOXOOuMO pasrpaHu-
YHUTHh BBOXHBIC M HEBBOJHBIC cioBa. HO mpakTHka MOKa3bIBaeT, YTO TEKCTHI
CIIOBapHBIX CTaTel HE BCEra MO3BOJLIIOT pa3obparkes B podieme. B wacTHo-
CTH, CJIOBO «HTaK», KOTopoe B IIONHOM aKaJeMHYeCKOM CIpPaBOYHHKE
B.B. Jlomatuna [5. C. 262], B cnpaBounuke JI.O. Posenrans, E.B. [xanmka-
kxoBoi, H.I1. Kabanogoii [7. C. 117] 6e30roBOpOYHO OTHECEHO K BBOIHEIM, B
OONBIIMHCTBE TOJKOBBIX cJOBapeil HasBaHo coro3oMm [1. C. 406; 2. T. 1.
C.326; 8. T. 1. C. 695], a B cnoBape C. M.OxeroBa nmeer IOMeTy «B 3Ha4e-
Hun coro3a» [3. C. 256], mpudem BO Bcex MpHMepax, MPUBEACHHBIX B CIOBap-
HBIX CTaThsIX, «UTaK» 000coOeHo. OHAKO B COBPEMEHHBIX CIPABOYHHUKAX IO
NPaBOIMCAHHIO HE YIIOMSHYTa BO3MOXHOCTH 000COOJNIEHUs COro30B. boiee
TOr0, €CTh 0c000€ MPABUIIO O CIOBE «OJHAKO», B KOTOPOM HOCJIEIOBATEIBHO
pa3rpaHNYUBAIOTCS JIBE €0 (DYHKIHH — CO03 (HE BBIOCNSACTCS 3aISTHIMH) H
BBOAHOE cJIOBO (BEImensercs). CIOBO «KOHEUHO», TaKXkKe Bcerna 000coOIIsro-
mieecsi, BO BCEX TOJKOBBIX CIIOBApsAX XapaKTEpU3yeTcs Kak BBOJAHOE. MOXHO
ObUIO OBl IPENIIONIOKUTE, YTO B CBOEM DPEIICHHUHM OTHECTH «HTAaK» K COK3aM
aBTOpBI CIIOBapeil PYKOBOACTBOBAJIHCH I'PAMMATHYECKMMH OCOOCHHOCTSIMHU
9TOTO CJIOBAa — €r0 0CO0O0U CBA3YIOMICH (QPYHKITUEH (CIIOBO «KOHEYHO», B OTIIH-
e OT «UTaK», yKa3bIBAET HA CTENEHb JOCTOBEPHOCTH cooOmieHus). OnHako
HEKOTOpbIE JPYTrUe CBA3YIOLINE SAHHHLBI, B YACTHOCTH «HAIIpHMEp», onpene-
JICHBI KaK BBOAHBIC BO BCEX NPHUBEIEHHBIX HCTOYHUKAX.

CymecTByIOT ClIEHAIN3UPOBAHHBIE CIIOBAPH BBOJHBIX CJIOB M BBIPAXKECHHI
[4, 6], HO oHU TOpa3a0 MEHEE U3BECTHBI HOCUTEIISIM PYCCKOTO S3bIKA, YEM TOJI-
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koBble. O0 3TOM CBHIETENBCTBYIOT MHOTOUHCICHHBIE OOCYX/ICHNS B MHTEpHE-
Te (Ha caiftax textologia.ru, kak-pravilno.net u mp.), y9acTHUKH KOTOPBIX, YTO-
OBI PEIIUTh NPAKTHYECKYIO 331a4y KOPPEKTHOTO MYHKTYAILIMOHHOT0 oopmIie-
HUS TIPEATIOKESHUS], TIBITAIOTCS PAa3TPaHUYUTh BBOJHBIC U JDKCBBOJHBIC CIIOBA,
CCBUIAsICh Ha TOJNKOBBIC CJIOBAPH WM Ha CHPABOYHUKH 110 paBonucaHuio. Ho,
KaK MBI Y)K€ BHJCIH, CIPABOYHUKH U TOJIKOBBIC CIOBapH MOTYT NPOTHBOpE-
YHUTH OPYT APYry Ja)xe B TeX CIydasX, KOrJa Mbl HMEEM JENIO CO CIOBaMH,
BBICTYNAIOMIUMHU TOJIBKO B ()YHKIMK BBOJHBIX. [1pH 3TOM, Kak H3BECTHO, MHO-
THE CJIOBa U 00OPOTHI MOT'YT OBITH BBOJHBIMH WIIM HEBBOJIHBIMHU B 3aBUCHMO-
CTH OT pa3JIMYHbIX YCIOBHA.

CrtomHoOM  aHanu3 TeKCToB cTrated  «CioBapss BBOIHBIX CIIOB...»
0O.A. Octpoymosoii u O./]. ®pammons mokaszai, YTO SIBHO BBIIEISETCS YEThIpE
THma enquHUIL: 1) Bcerna BBoaHbIE (616); 2) Bcerna HeBBoaHbIe (162); 3) BBOI-
HbIC ¥ HEBBOJHBIC B ONPE/CICHHBIX, Y€TKO Pa3rpaHUYMBAaEMBbIX THIIAX KOHTEK-
croB (103); 4) «HEYCTOWYNBO BBOJIHBIC», «KAK IPABUIIO BBOIHBIC», «BBOIHBIC
B ClIydae 0CO0Oro pemreHus aBTopa» ® T.A. (228) MbI IpoaHAIH3HpOBAIA
JIEKCHKOrpau4eckoe MOPTPETUPOBAHUE «HEYCTOWYMBO BBOIHBIX» CIIOB B
TIOITYJISIPHBIX TOJIKOBBIX CIIOBApsiX PYCCKOTO sS3bIKA. BBUIM BBIIEIECHBI pa3iidy-
HBIE CITOCOOBI UX MPEACTABICHHUS: 1) MOMETHI, OJJHO3HAYHO YKa3bIBAIOIIUE Ha
rpaMMaTHYECKHI CTaTyC SAMHUIBI («BBOIHOE CIIOBOY, «YACTHLA», KHAPEUHEY,
«CO03»); 2) IOMETHI «B 3HAUYCHUU BBOIHOTOY», «B 3HAUCHHUU COI03a» H T.IL; 3)
NpUMEpPBl M3 XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB, HJUIFOCTPHPYIOLIME YIIOTpeOIeHHe
TEX WJIM WHBIX IUHUIT, 4) BRIPAKCHUS THUIIA: «yMOTPEOIIeTCS A ..»; 5) moI-
00p CHHOHMUMOB. BBIIO BBISBICHO, YTO JAJIEKO HE BCE M3 ITHX CHOCOOOB HE
MO3BOJISIIOT ITUIIYIIEMY IIPHHATH apI'yMEHTHPOBAHHOE PELICHHE O BHIICICHUU
WY HEBBIJIGTICHHUH CIIOBA 3aIITHIMU.
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AnHomayus. B cratbe paccMaTpUBAIOTCSl BOIPOCHI JIGKCHKOTPahUueCcKoro Oruca-
HHUSI MHOSA3BIYHBIX Teorpad)Myecknx Ha3BaHWM M OTOHMMHYECKHMX IPOM3BOIHBIX B
pycckoM si3bike. Taroke OMUCHIBACTCS OMBIT CO3AHKS OPTOJIOTMYECKOrO CI0Bapsi-
CrpaBOYHKKA reorpaduueckix Ha3BaHui Ka3axcrana U UX MpOM3BOIHBIX.
Summary. The article discusses the issues of lexicographic description of for-
eign geographical names and otonymic derivatives in Russian. The experience
of creating an orthological dictionary-directory of geographical names of Ka-
zakhstan and their derivatives is also described.
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B ncropun pycckoro si3IKO3HAHHS BOIPOC O JEKCHKOrpahUuecKoM OIH-
caHnM reorpauIecKux HaMMEHOBAHMH pemacs 10Aro 1 HeoaHo3HayHo. Kak
U JIEKCHKA B IEJIOM, reorpauieckue NMeHa 10 CTEIEHH WX 3HAYMMOCTH IS
SI3bIKa M yHOTPEOUTEIBHOCTH B PEUN JIENATCA Ha AACPHYIO U IepudepuiHyio
yacTH. B reorpadguyeckux cioBapsx MpPEACTaBICHBI TOTIOHWMBI, COCTABIISIO-
mye siIpo reorpaMIecKuX UMeH. 3aKIIOYeHHas B HUX BEIOOpPOUYHAsi COBOKYTI-
HOCTbH reorpa)MuecKux Ha3BaHUM CO3JAET, TAKUM 00pa3oM, KOpITyC TOMOHH-
MOB — IPOW3BOIINX OCHOB JUIS CIIOBaped OTOHMMHYECKHX IPOM3BOIAHBIX
reorpauyuecKuxX Ha3BaHWM, K MpHUMEpy, HamMeHOBaHWU xwurened. Ilpu co-
CTaBJICHUH CJIOBapeil OTOHMMUYECKUX IIPOM3BOAHBIX HA MEPBBIHA IJIAH BCTAIOT
BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIC C HOPMATHBHEIM OIMMCaHueM [1—4].

Takum 00pa3oM, pycckas JeKCHKOrpa(uiIeckas HayKa CIeAyeT Tpalulnuu
MIPE/ICTAaBICHUS IIPOU3BOAHBIX OT TeorpadMIecknX HaMMEHOBAaHUN B CAMOCTO-
SITENTBHBIX CJIOBAPSIX-CIIPABOYHMKAX. DTH CIIOBAPH HE SIBISIOTCS TOJKOBBIMH,
OHH TIPEJCTAIOT KaK CII0OBOOOPa30BATEIbHBIC: B HUX COIOCTABIISFOTCS JICKCH-
YecKHe Mapbl (IIPOU3BOAAIIAS OCHOBA M MPOW3BOAHOE ciI0BO). Kak mpasuio,
TaKWe CIIOBAPH HOCST HOPMATUBHBIM XapaKTep.

Ham wmHTEpec BBI3BIBACT JEKCHKOrpaHUIECKOEC ONHCAHWE WHOS3BIYHBIX
reorpa4eCKNX HAUMEHOBAHMH B PYCCKOM S3BIKO3HAHWH, B YAaCTHOCTH,
MIPE/ICTaBICHHOCTh Ka3aXCKUX reorpa)nuecKux HaMMEHOBAHWH M WX MPOU3-
BOJIHBIX B CJIOBapsX M CIPABOYHUKAX PYCCKOTO s3bIKa. Tak, B cioBape-
crpaBounuke M.JI. T'oponeukoii, E.A. JleBamoBa «Pycckue Ha3BaHHS KHUTe-
nei» npuBomutcs 186 craTei mo reorpadudeckuM Ha3BaHWAM KaszaxcraHa u
00pa30oBaHHBIM OT HUX HAaMMEHOBaHMAM KuTeneil. B cioBape matorcs myomer-
HBIC Teorpaduyeckue HaMMEHOBaHUA (Aima-Ama — Aamamel, Humkenm —
Ulvimkenm ¥ T.1.), KOTOpBIE UIMEIOT IOMETY MecmHoe ynompebaenue, T.€. He-
HOPMHUpPOBAaHHOE. ABTOpPBHI IPHU3HAIOT, YTO «B CBSI3M C IIEPEHMECHOBAHUSIMHU
MHOTUX TreorpauuecKiux 0OBEKTOB, MPOUCXOANBIINMH B ITOCIEIHAE TOMBI B
ObBIIMX coro3HBIX pecnyonukax CCCP, Bo3HHKIIA TIpoOIeMa OTpaXKEeHUsI 3TO-
IO MPOIIECCa B PYCCKOM SI3BIKE, B YACTHOCTH IIPU COCTaBJICHUU JAHHOTO CJIO-
Bapsi» [5. C. 13]. Bompoc Komu(pHUKAIUM HHOA3BIYHBIX TI'eOrpauuecKux
Ha3BaHMI IOCTCOBETCKOTO NPOCTPAHCTBA B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
OCTaeTCs OTHAM M3 CAMBIX TMCKYCCHOHHBIX M HEpETIIaMeHTUPOBAaHHbIX. Tak, C
OZIHOM cTOpOHBI, ecTh no3uuusa MHcruryra pycckoro s3pika PAH, 3axmrouato-
IIasACcsl B TOM, YTO WHOS3BIYHBIE Treorpaduyeckue Ha3BaHMS, yCTOSBIIHECS B
PYCCKOM SI3BIKE, HE JOJKHBI 3aHOBO M 0053aTEIILHO ITOATOHATHCS O] UX HPO-
W3HOIICHHUE B SA3BIKAX HUCTOUHUKAX (Arma-Ama — Aamamei, Bervyvi — Banys,
Tannun — Tanaunn). C Opyrod CTOPOHBI, HENB3S YKIOHATHCS OT HPU3HAHUS
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BHECEHHBIX AUPEKTUBaMHU rocynapcts CoapyXecTBa H3MEHEHHH B HAIMCAHUU
HaIMOHAJIBHBIX TOIIOHUMOB B PYCCKOM si3bIKe. CIIOBaph TakKe PErHMCTPUPYET
CJIy4ad TOJTHOTO M3MEHEHUs Ha3BaHus. Tak, Hapsay co cTapbIMU Ha3BaHUSAMHU
B CIIOBape BCTPEUAIOTCS U HOBBIC: [Jenunoepad — Akmona — Acmana, Iypves —
Amuipay, [leguenxo — Akmay, Aima-Ama — Amamot, Jorcambyn — Tapaz. Tem
HE MEHee, He BCE IIepEeHMEHOBaHMS BOLLUIH B CJIOBAPb, 4 HAIMCAHUE B HEM pS-
na reorpaduuecknx HaumMeHOBaHMHM Kasaxcrana M WX NpPOM3BOIHBIX CyIIe-
CTBEHHO OTJIMYAETCsI OT HOPM, IPHHATHIX B camoM Kazaxcrane.

«OpTONOrM4IecKuil ciIoBaph-CIPaBOYHUK: reorpaduyeckue HasBanus Ka-
3axcraHa W ux mnpomsBoanbie» O.J[. Cymeiimenosoi, Y.E. MycabekoBoi,
H.K. [atimepneHoBoi sBiiseTcs nepebiM B KazaxcraHe cioBapeM OTTONOHHU-
MHYECKHX MPOM3BOAHBIX OT reorpauuecKux HaMMEHOBAHWUH, ()yHKINOHUPY-
IOOWX B Hacrtosmee BpeMs B PecrmyOmmke Kazaxcran [5]. BompmmHCTBO M3
HUX (UKCHpYETCS B CIOBape BIIEPBLIE.

B u3panne Ha ocHOBe 0TOOpa BKIIIOUEHBI COOCTBEHHBIC MMEHA, HAa3bIBAIO-
e Hanbosee 3HaYUTeIbHBIEC aIMIHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHAIBHBIC CIMHHUIIBI
Kazaxcrana ¢ yueToM npou30LEqIINX B OCIEAHNE TOAbl NEpEUMEHOBaHu. B
Ka4yecTBE 3arjIaBHBIX JAaHbl TOJNBKO Ka3axXCKHe reorpaduyeckne HanMEHOBA-
Hus, 6onee 3000 OTOHMMHUYECKHUX TIPHUIIATATENFHBIX U HA3BaHUHN JKUTEINEH (110
(opmam 00IIIET0 MHOXKECTBEHHOT'O YHCIIA, MY)KCKOTO H KEHCKOTro poja), 00-
pasoBanHbIX 0T 700 reorpaduyecknx mmen Kazaxcrana. CioBapb IOCTpOCH
o andaBuTy reorpaduuecKkux HauMeHoBaHWH. Kakmasi cioBapHast cTaThs
COJICP’KUT COOTBETCTBYIOIINE MPOU3BOIHBIE — OTOHUMHYECKHAE NPUIIAraTeib-
HBIC W CIIOBa-Ha3BaHUs xwurenel. HamMmeHoBaHMs xuTened MaHBl B (opme
MMEHUTEIIFHOTO U POAMUTEIHHOTO MaJeka €TUHCTBEHHOIO U MHOXXECTBEHHOTO
yncen. B koHue crmosapst npusoxutcs [Ipumioxkenne nepernMeHOBaHHBIX Tep-
PHUTOpHANBEHO-aIMIUHHUCTPATUBHBIX LIeHTPOB Pecrybnmkn Kazaxcran. M3nanue
HOCHUT HOPMATHUBHBIA XapakTep. ABTOPHl (DPUKCHPYIOT KaXKIbId OTICIBHBIN
crydait mo opgorpadpuaeckomy O(QOPMIICHHIO Ka3aXCKUX T'eorpapuuecKux
HaVMEHOBAHUH B PYCCKOM SI3bIKE C yUETOM BHECEHHBIX 3HAYHTEIBHBIX KOp-
PEKTHUPOBOK B NPABONMCAHUH Ka3aXCKUX OHIMOB B PYCCKOM SI3BIKE.

OnnMudeckoe mpocTpaHcTBO KaszaxcraHa AMHAMHYHO pacIIMpSETCS, COAEp-
KUT KOPITYC OHMMOB Pa3HOT0 KJIacca M CTPYKTYpPbI, AKTHBHO OOHOBIISIOIINICS 32
CUET PECYPCOB Ka3aXCKOr0 M PYCCKOTO SI3BIKOB. MaccoBO€ IBYS3bIYME CTHMYITH-
PYET MOTOKH OHMMOB U3 SI3bIKA B SI3BIK, CTHPAsi IO MHOTHM HAIIPABJICHUSM TPAaHM-
1Bl KA3aXCKOTO M PYCCKOrO OHMMHKOHA, B ITOJHOM O00BEME COXPAHSIOLIEro IpH
ATOM UICHTH(UIUPYIOMIYIO U Jr( HepeHIMPYIOIIYIO, a TAKKE ONTUMHU3HPYIOIIe-
IO KyMYJISITUBHYIO M1 KOMMYHUKAaTHBHYIO (DYHKIIIM OHHMOB.
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B 9T0i1 CcBSI3M Ba)KHOM NPUKIAAHON 3aa4eil OPTOJIIOIHM SIBJISIETCS HOpMa-
TUBHOE JICKCHKOTpa(upoBaHNE WHOA3ZBIYHBIX TeorpaMuecKuX Ha3BaHUU H
OTOHUMHYECKUX ITPOM3BOAHBIX, 3aKIIOYAIOIIEECS B KOPPEKTHOH MOIAEPIKKE
KU3HECITOCOOHOTO BapHaHTa W AEMOHCTPANUH ()YHKIIMOHAIBEHOTO (CTHUIINCTH-
YEeCKOro, »XaHPOBOTO, IO3WUIIMOHHO OOYCIOBICHHOTO W T.JA.) CBOcOOpa3us B
MIPUMEHEHNH TOTO WJIM HHOTO TPaMMAaTHYECKOTIO BApHAHTA.
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Annomayus. B pabore 000CHOBBIBAETCSI KOHIICTIIIUS CIIOBAPsl aKTYyalbHBIX 3a-
MMCTBOBaHUH CHMHOHMMHYECKOIO THIIA: OMKCHIBACTCS Mpoleaypa GpopMupoBa-
HUS CJIOBHHKA, NPEIBSBIISIOTCS TI0Jb30BAaTEIBCKUE 3alPOCHI, OCBEIACTCS MUK-
POCTPYKTYpa CIoBapsi.

Summary. The paper suggests the current borrowed vocabulary dictionary of
synonymous type. There described the concept of dictionary, the procedure for
glossary forming, some user’s requests and dictionary microstructure.
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Knrouesvie cnosa: 3aMMCTBOBAaHMS, HEOJIOTM3MBI, CHHOHHUMHSI, CIIOBaph
Keywords: borrowed vocabulary, neologisms, synonymy, dictionary

Ha py6esxxe XX—XXI BB. CIOBapHBIA COCTaB PYCCKOTO S3BIKA CYIIECTBEHHO
TIOTIOJTHMJICS. aHTIIMLU3MaMH, IIOHUMAaHUE U yIOTpeOIeHHE KOTOPBIX BBI3BIBACT
TPYIHOCTH y IIMPOKHX CIOEB HaceneHus. VcciemoBarenu BHONHE OOOCHO-
BAaHHO OTHOCSIT HEOJOTM3MBI MHOS3BIYHOTO MPOHUCXOXKAEHHS K TPYIIE arHo-
HUMMYECKOTO PHUCKA M BHIAT B HUX BAXKHYIO NPHYMHY KOMMYHHKATHBHBIX
Heyzad [2, 3]. 3agaya aHTPONOIEHTPHYECKOH JIEKCHKOTpa(huu B CIOKUBIINX-
Csl YCIOBHUAX — KAaYECTBEHHO M CBOEBPEMEHHO OTPEarMpoOBaTh HAa HACYIIHBIC
HY)KJbl HOCUTEJIEHN S3bIKA.

B Hacrosmiuii MOMEHT HOBBIC 3aUMCTBOBAHMS (PUKCHPYIOTCSI B CIIOBapsX
Ppa3HbIX )KaHpoB U THNOB. OHAKO oOpamaeT Ha ceOst BHUMAaHUE TOT (aKT, 9TO
B HUX HE B IOJHOW MEPE MCIOIb30BaH OOBSICHUTEIBHBIN MTOTEHIUA OTHOLIE-
HUi, B KOTOpbIE MHOS3BIYHOE CIOBO BCTYNAeT B HOBOW JUISl HETO SI3BIKOBOM
cucreme. Peusb AET npexae Bcero 0 CAHOHUMMM, KOTOpast, aKTUBUPYS YKOpe-
HEHHBIC B CO3HAHWU MACCHBHI CJIOB, 00ECIICUNBAET, BO-TIEPBHIX, ONEPATUBHYIO
CEeMaHTH3ALMI0 HEOJIOTM3MOB, a BO-BTOPBIX, MX 3()(EKTHBHOE BKIIOYECHHE B
JIEKCUYECKYIO CHCTEMY SI3BIKA.

O0603HaYeHHOE CBOWCTBO CHHOHMMOB ITO3BOJISIET TOBOPHUTH 00 0COOOM JIeK-
CHKOTpa(uIecKoM >KaHpE — CIOBAPE AKTYaIbHBIX 3aUMCTBOBAHUN CHHOHUMHU-
gyeckoro tuma. OOBEKTOM OIMCAaHHUA B HEM CIY)KaT 3alMCTBOBAHHS, BOIIE/-
mye B pycckuil s3pIK ¢ kKoHIa 80-x rr. XX B. 10 HAacToAIIEe BPeMsl U UMEIO-
e XOoTs Obl OAMH CHHOHUM. EMVHUIEI, YZIOBIETBOPSIOINE YKAa3aHHBIM Tpe-
OOBaHUSIM, U3BJIEKAINCHh U3 COBPEMEHHBIX JIEKCUKOIpaHIECKUX UCTOUYHHUKOB
METOIOM CIUTIOIIHOW BBIOOPKH. MapképoM HEHYIEBOW CHHOHUMUYECKOH IeH-
HOCTH SIBJISUIOCH JTMOO yKa3aHWE Ha CHHOHMUM B OTBEIEHHOW AJISI HETO 30HE
(«Axynynkrypa <...>; urnoykaieBanue» [1. C. 31]), nubo npumeHnenue cu-
HOHUMHUYECKOro TonkoBanms («batik, a, m. 1. Morouukin (00bIYHO B peun Oaii-
KepoB (cM. 1-e 3Ha4.) n MoToroHIMKoB)» [4. C. 46]).

3HauynTEIbHAS YaCTh MUKPOIApaaurM OblIa MOCTPOEHAa Ha OCHOBE aBTOp-
CKOH WHTPOCHEKIWH, HAIpUMep, Hukan — cobnasHeHue, 000IbUeHUe;
aaughxax — xumpocmo, yxuwpenue; aumuuHux — Cneyuaiucm 6 oo1acmu uH-
Gopmayuonnvix mexnonocud, IT-cneyuarucm, KOMRLIOMEPWUK, NPOSPAM-
MUCH; CHPUM — OHAQUH-MPAHCTAYUA, NPAMAS MPAHCIAYUSA, NPAMOU IPup.
B maccuB Takke BOIIUTH HEKOTOPBIE AHAIOTH (K6U3 — GUKIMOPUHA, OpelH-pUHe;
8UHMANC — pempo) U TUNEPO-THIIOHUMUYECKAE SANHCTBA (Oapbepuion — na-
PUKMAXepCKas, YUpIoabHs; cnam — paccelika). B oOmel cioXHOCTH ObLIo
mony4deHo okoino 1100 psimos.
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MHuKpoCTpyKTypa CJI0oBaps OonpenessieTcss MOociIe0BaTeIbHBIM YIOBJICTBO-
pEHHEM I0JIb30BATEIBbCKHX 3arpocoB. K Hanboee BaykKHBIM U3 HUX OTHOCSATCS
ClIeqyIOIHe: He OHUMAIO CJIOBO — X04Yy y3HATh, YTO OHO 3HAYHT; PUMEPHO
MOHUMAIO CJIOBO — XOYY Y3HATh, YeM OHO OTJIIMYACTCSl OT aHAJIOTMYHBIX CJIOB
PYCCKOrO 5i3bIKa; MHIIY TEKCT — X0y y3HATh, KAKHM OOIICH3BECTHBIM CIIOBOM
MOYKHO 3aMEHHUTH 3aMMCTBOBAHHUE; MUY TEKCT — XOUy y3HATh, B KAKHX CJIOBO-
COYETAaHUSIX MOTY YIOTPeOUTH CIIOBO U Jp. B cioBapHOif ctaThe 00Cy:KaaeMo-
ro cioBaps HEOOXOAWMO OTPa3UTh CJIEIAYIONIHE CBOWCTBA 3aMMCTBOBAHHIA:
1) cuHOHMMEI ¥ ONIDKadIIMe aHaNoTH, 2) HAMUCaHWe, 3) MPOW3HOMICHHUE (B
BEIOOPOYHOM pexuMe), 4) KpaTKyr0o MOP(OIOTHUYECKYI0 XapaKTePUCTHUKY,
5) CTHJIMCTHYECKYIO IEHHOCTh, 6) MPOMCXOXICHUE M BHYTPEHHIOW (GOpMYy,
7) ceMaHTHYECKOE COOTHOIIEHHE C PAIOM YKOpeHeHHbBIX eamHul] () — Oomnee
y3Koe 3HaueHue, €) — Gonee MUPOKOe 3HAYCHHE, © — YACTHIHOE [CPECCUCHUE
3HaueHuit, O — IpUMEpPHO paBHBIN 00BEM 3HauUeHU); 8) mudhepennnansHbe
CeMBl B BHJIE KpaTKOro KOMMEHTapus, 9) coderatenbHy LeHHOCTh. [IpuBe-
IEM JUTSL HATJISHOCTH 00pasIbl JJeKCHKOTrpadupoBaHusL.

OYJUIMHT 1e0., ncux., MOGOMHT COY., NCUX., TPABJIS, TOHEHUE YQlye MH., C OMMEHKOM
KHUDICH., IPECITICIOBAHNE YAuje MH., C OMIMEHKOM KHUDICH., OCTPAKH3M HIONbKO €0., KHUJICH.

OO0yaauHr [11], -a, mowbko ed., m. (B IETCKO-MOAPOCTKOBOM cpejie); anrit. bullying
‘3amyruBaHue, U3aeBarenbCTBo’ «— bully ‘3aaupa, apadyn’

IIKOJIBHBIN ~; ~ CO CTOPOHBI yUHUTENs (CO CTOPOHBI OJTHOKJIACCHUKOB); ~ B KJIacce;
xKepTBa (00BEKT, mpobiieMa, ciydan) ~a; MPaKTUKOBATh HCE. (NIEPEKUTH) ~; TIOABEPT-
HYTBCS ~Y; ~ BCTPEUALTCS 30. HCG. TAe-N. (PacpOCTpaHEH Cpeau KOro-.)

OmOGouHT [0], -a, moavko ed., m. (B paboueM KOIJIEKTHBE); aHril. mob ‘arpec-
CHBHasI ToNma’

TOPU30HTANBHBINA (BEPTUKAIBHBIN) ~; ~ HOBBIX COTPYIHHUKOB 00 00beKme; ~ CO
CTOPOHBI Ha4aJbHUKA (CO CTOPOHBI KOJJIET); ~ Ha pabodeM MecTe (B KOJUICKTHBE);
XKepTBa (OpraHM3aToOp, YH4aCTHHK, IIPUYMHBI, TIPOSBICHUS, MIOCIIEACTBHUS) ~a; MOIBEPT-
HYTBCSL ~Y; CTOJIKHYTBHCSI € ~OM; ~ MPAKTHUKYETCS HC6. THe-I. (HeraTHBHO BIMSET Ha
KOT0-4TO-JI.)

JIYK MOO. U cieHz., ayTHUT Mo0., BHEIIHUIA BUI, BH, BHEIIHOCTh, OOJIHK ¢ om-
MEHKOM KHUDICH., HAPYIKHOCTD C OMMEHKOM KHUICH., 00pa3, IPUKA ClleHe.

Quyk, -a, m. (MOIHBIN, CTHIBHBIN BHEIIHUIN BU); aHT. look ‘Bua’ «— to look ‘BbI-
IS AETh’

MOZHBIN (yHauHBIH, TTOBCEIHEBHBIN, IETOBOH, JIETHUI, MOHOXPOMHBIN) ~, JKCHCKUE
(Myxckue) ~u; ~ mia hoToceccuu (I MyTEHISCTBHI); ~ U3 KypHaJia; co3aarh (Tomo-
Oparthb, MPOIyMaTh, MPOPadOTATh pase.) ~; ~ MOIXOAUT UL Yero-11. (Hanp., IS IPOTyIIOK)

Qayrdur, -a, ». (KOMIUIEKT OJEKIBI C aKkceccyapammu); adr. outfit ‘Hapsi, omes-
uue’ «— outfit ‘cHapsbkeHHe, 0OMyHIUPOBaHKE’

CMm. IyK
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[MpakTHueckas HEHHOCTH OOCYKIAEMOTO CIOBAps COCTOUT B MPEIOCTaBIIe-
HUU MHQPOpMAlUH, HEOOXOAUMOH M JOCTATOYHOM IS PELENTUBHOIO U MpO-
JOYKTHBHOTO OCBOCHHSI YY)KEPOHBIX HEOJIOTH3MOB C MAKCUMAIEHOW YKOHOMU-
eil BpeMEHHOr0 pecypca anpecara cioBaps. Kpome Toro, coOpaHHbIe MaTepH-
aJIbI MOT'YT OBITH MOJIOXKCHBI B OCHOBY OIMCAHMS MapaJirMaTHYCCKOH LIEHHO-
CTH BOKa0yJl KOMIUIEKCHOTO CIIOBApsl HHOCTPAHHBIX CJIOB.

Jlutepartypa

1. Kpvicun JLII. 1000 HOBBIX mMHOCTpaHHBIX cioB. M.: ACT-IIPECC KHUTA,
2009. 320 c.

2. Manopuxosa I M. Pycckast nekcuieckasi CHCTeMa B TEOPETUUECKOM U MPUKIAI-
HOM PAaCCMOTPEHHH: KaTeTOPUHM arHOHMMHU M TapOHUMHUU: AUC. ... O-Pa (HUIONI. HayK.
M., 2011. 328 c.

3. Yepnax B. /. ATHOHUMBI B JIEKCUKOHE SI3BIKOBOM JTMYHOCTH KaK MCTOYHHUK KOM-
MYHHUKATHBHBIX Heynad // Pycckuii si3bik ceromnst. 2003. Beim. 2. C. 295-304.

4. Ulaeanosa E.H. CnoBapp HoBeHmmx wuHOCTpaHHBIX cioB. M.: ACT-IIPECC
KHUTI'A, 2017. 576 c.

DOI: 10.17223/978-5-907442-19-1-2021-54

T.H. Ilepmaxosa
Tatyana N. Permyakova

Jlekcnkorpadguveckoe moprpeTHPOBaHHE OTHIMEHHBIX PEJIATHBOB
Lexicographical portraiture of denominative relatives

HoBocubupckuii rocynapcTBEHHBIM TEXHUYECKUI yHUBepcuTeT, HoBocnOupck —
Novosibirsk State Technical University, Novosibirsk
uchi70@mail.ru

Annomayus. B noknane paccMaTpHUBAaKOTCS HEKOTOPBIE MPOOJIEMBI JIEKCHKO-
rpa)MYecKOro OMUCAHUS aKTHBHO OOpPA3yIOIIMXCS B COBPEMEHHOM DPYCCKOM
SI3bIKE TTPOU3BOIHBIX MPEJIOrOB, MIIM OTHIMEHHBIX PEIATHBOB, TAPAMETPhI JIEK-
CHKOrpa)MuecKoro MopTPEeTUPOBAHUS KOTOPBIX HAXOMATCS B CTAUH aKTHBHON
pa3paboTKH, MpeyIaraloTcst BApUAHThI TAKMX [apaMeTpOB.
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B mose 3peHus IMHTBHCTOB BCE Yallle MOMAJAIOT MIPOLECCHI, MPOHCXOs-
mme B 00nacTu ciyxeOHoH ynekcnkd. OAWH W3 HUX — IIOMOJHEHHE Kiacca
CIIyXeOHBIX CIIOB 3a CUET 3HAMeHaTeNbHbIX. [IpnMedarensHo, 9TO hopMUpY-
roruecs knaccel enuanil, o macHuio E.C. IllepemeTseBoi, HE BIUCHIBAIOTCS
B TPAIUIIMOHHYIO TPHAIY «COI03 — mpemtor — gactamay [3. C. 135].

B nocnennee Bpems TIIATENBFHO aHAIM3UPYIOTCS HOBOOOpa30BaHUS Mpes-
JIO)KHOTO THUNA B Pa3HBIX aclekTax. Takue HOBOOOPA30BAHWS OTHIMEHHOTO
npoucxoxnaenns E.C. IllepemerseBa npemiaraer Ha3blBaTh «OTHIMEHHBIE pe-
natuBeDy (OP), MOCKONBKY CUMTAET, YTO B «OOJBIIMHCTBE CBOEM 3TO €IIE HE
COOCTBEHHO CITyeOHBIC CIIOBa — MPEUIOTH, & OCOOCHHBIC CIUHMUIIBI, B OIpe-
JICTICHHBIX YCJIOBHSIX BBIIOJIHSIOINE CIYXEOHYIO0 (YHKIHIO, YTO IO3BOJSET
00BEIMHAUTE UX B OTHENBbHYIO (DYHKIMOHANBHYIO Tpymiry [3]. Y BoonHe ecre-
CTBEHHO, YTO BO3HHMKAET MOTPEOHOCTH JIEKCHKOTPa(UIECKOTO ONMUCAHUS JaH-
HBIX HOBOOOPa30BaHUIA.

HeobxonnmMocTh cHCTEMaTH3MPOBATh CIOBapHOE OIMCAHUE S3BIKOBOM
€IMHULIBI, C/ICNIATh €0 MAKCHMaJIbHO aJICKBATHBIM SI3BIKOBOM cHCTEME — 3ajia-
YM, KOTOPbIE CTABMIIM M CTaBSIT Iepe] COOOH MCCIeq0BaTEIN-IEKCUKOTPa(BL.
Bbnaromapst 3T0# HEOOXOAMMOCTH MOSBIIIOCH TIOHSTHE «JIEKCHUKOTPA(hUIECKOTro
noptpera» [1. C. 55].

Borareiimas pasHooOpasHas nHpopManus o cIoBe, KOTOPYIO MOXET IOIy-
YUTh aJpecar JEKCUKOrpapuIecKnx HM3JaHMi, 4acTO OKa3bIBACTCS paccpeno-
TOYECHHOH IO Pa3JIMYHBIM CIIOBApsIM, JHOO HE B IOJIHOH Mepe OTpakaeT Co-
BPEMEHHYIO SI3BIKOBYIO CUTYAIHUIO.

Kak mpaBuio, B TOJIKOBBIX CIIOBApSIX PYCCKOTO SI3bIKa B OONbIIEH Min
MEHBIIEH CTENEHN NPECTABICHBI IIPOCThIE HEIPON3BOJHbIE CIIY)KEOHBIE CIIO-
Ba, MHOTHE IMPOU3BOIHBIC WIH COCTABHEIC CIyXeOHBIC CIIOBA JHOO BOOOIIE HE
OITMCAHBI, JTMOO METAs3bIK, KOTOPBIA HCIONB3yeTCs Ul OIMCAHHSA JAHHBIX
€IMHHL], HE OTPAXKaeT COBPEMEHHOE COCTOSIHNE JIMHT BUCTHKH.

Onwmpasch Ha OMBIT cocTaBuTene «CoBapsi CIyKEOHBIX CIOB PYCCKOTO
SI3BIKaY, a Takke Ha pabotel H.IT. IlepdunbeBoii [2], MOCBAIIEHHBIX BOIIPOCAM
MapaMeTpu3aluy CIY>KeOHBIX €JUHHUI], MBI II0JaraeM, 4To JIEKCHKOrpadude-
CKOE€ OMNHCaHWE, WIN MOPTPETUPOBAHKE, KAXKIAOIO CIYKEOHOTO CI0BA JIOIKHO
OBITh MOJMIIAPAMETPATIBLHBIM M BKIIIOUATh PSAI 30H.

IIpencraBum nekcuKorpaduyeckue mapamerpbl, KOTOPBIE IODKHBI OBITh
OTpaXKEHbI B CJIOBAPHOM CTAThE€, ONMMCHIBAIOLIEH OTHIMEHHBIN PEJSITUB B paM-
KaxX MHTErpaTUBHOI'O MOAXO/A.

1) 3aroioBouHasi eTMHULIA, WIN BOKA0Y1a, BKIIOYACT TaKUE 005S3aTEIb-
HBIC TIApaMETPHI, Kak: opdorpaduveckuii, comepKamui rpapuuecKyro WH-
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(hopmarmio 0 CIOBapHOW eIUHMIIe, U Op(OIMHUECKUi ¢ HHpopMaIHei o mpo-
N3HOCHUTENBHBIX U aKIEHTOJIOTHYECKHX HOpMax, KOTOpask MOXKET OBITh Tpen-
CTaBJIEHA TPAHCKPUIILIMEN OMUCHIBAEMON €AMHULIBI.

2) CemaHTH4YecKasi 30HA NMPeACTABIEHA TAKMMHU NapaMeTPaMH: TOJKO-
BaHHE, CHHOHUMHUYECKUN DA, UMIDIMLIUTHYIO HH()OPMAIHUIO O JIEKCEME Kak
OIHO3HAYHON / MHOTO3HAYHOM €IMHHUIIE.

ITockonbky mparmatuyeckast nH(GoOpMamus B COAepKaTeIbHOH CTPYKType
CIIy)KeOHOH €IMHHUIBI TECHO IepeIieTeHa C CEMAaHTHYECKOH, TO OTAEIBHO
MparMaTHYECKUi MapamMeTp B CIOBApPHOM CTaTbe HE BBIIENSACTCS, a 3Ta HH-
(dopMarys ToKHA OBITh MAaKCHMAJIBHO SKCIDIMIMPOBAHA MPU ONHCAHUM Ce-
MAaHTUKH JaHHOH €ANHHIIBI.

B yactHOCTH, B CEMAaHTHYECKON 30HE CIOBAPHON CTaTbU (PYHKIMOHAJIb-
HO-CTHJIMCTHYECKUH NMapaMeTp INPEICTaBlIeH SKCIUIMIUTHO, €CIM OTHIMEH-
HBII PEJSATUB SABJSIETCA CTHIIMCTUYECKH MapKUpoBaHHBIM. Eciu cioBo ctunm-
CTHYECKH  HEWTpambHO, TO OOBIYHO TIOMeTa O  (YHKIMOHAIBHO-
CTHIMCTHYIECKONH NPUHAJICKHOCTH B CIOBAPE OTCYTCTBYET, YTO TAKXKE SBIIS-
ercs mHpopMaIen Il yuTaTensi. B 000ux cioydasx Ha OCHOBE 3TOW MH(DOp-
MaIMy TOJIb30BATENh AENACT BBIBOABI O cepe yrnoTpeOIeHUs] ONUCHIBAEMOM
€IMHHUIBI ¥ O BO3MOXHOCTH MCIOJIB30BATh 3Ty €ANHHILY B IIJIAHE aHTPOIIOLCH-
TPUYECKOW  XapaKTEpUCTUKH  TroBopAmero  (Hampumep,  oOpa3oBaH-
Hasi/HeoOpa30BaHHAS A3BIKOBAS JIMIHOCTH ).

CemaHTHUECKasi 30Ha CONPOBOXKAACTCS WIUTIOCTPATUBHBIM MaTEPHUAIOM —
KOHTEKCTaMH Pa3JINYHON CTHIMCTHYECKOW NPUHAJICKHOCTH. JTa YacTh ce-
MAHTHUYECKOH 30HBI, KaK YK€ OBIJIO CKa3aHO, MOXKET BBITONHATH (DYHKIUIO
MIpe3eHTaly HOBOW MH(OpMAIUH O CIIOBE, KOTOpast HE OTPAXKaeTcs HU B TOJI-
KOBAaHUH 3HAUYEHHMS, HU B TIOMETaX.

3) F'pamMaTH4ecKas 30HA CONCPXKUT O0S3aTelbHBIC MapaMeTphl: a) WH-
(opMaryo 0 YyacTepedHol MPUHAUIEKHOCTH 0a30BOr0O CIIOBA WM O COOTHE-
CEHHOCTH C ONpeAeTEHHON YacThio peur; 0) rpaMmMaTHdeckoe 3HadeHue. [lan-
HBII TapaMeTp MOXET COAEPkKaTh HH(POPMALIUIO O paauyce AeHCTBUS ONNCHI-
BaeMOH €IUHUILILI.

4) IuctpuOyTHUBHBIN aHAIN3 OTMEHHOT'O PENATHBA ITIOMOTACT OIPEICITUTh
e¢ (opMarbHbIE QYHKIMN M COYETAEMOCTHBIE BO3MOXXHOCTH, ITIOITOMY BIIOJTHE
JIOTHYEH TMEPEXO K CIEAYIOMEMY 00s3aTenbHOMY napamerpy — «Dopmalib-
Hble GyHKnuu». JlaHHAS 30Ha MOXKET BKIIOYATh M (PAKyThTATUBHBIN Iapa-
MeTp — HH(POPMAIMIO O TPAMMATHYECKUX YCIIOBHUSAX pean3alliy JaHHOU eu-
HUnel. JlaHHas MHGOPMAIM UMIDIMIUTHA, €CJIM HEeT OCOOBIX OrpaHHYCHHH B
IUTAaHE TAKOW COYETAEMOCTH, U SKCIUIMIUPYETCS, €CIIN €CTh KaKne-Iubo orpa-
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Hu4eHns. PaccmaTprBaemasi 30Ha COIPOBOXKIAETCS] WIITIOCTPATHBHBIM MaTe-
pHaoMm.

Takum 00pa3zoM, B CIOBapHOM CTaThe OTPAXKAIOTCS CIEAYIOUINE 30HBI U
MapamMeTpbl, HEOOXOIWMBIE B COOTBETCTBHHM C HMHTEIPAIBHBIM MOAXOAOM M
COBPEMECHHBIM COCTOSTHUEM DPYCHCTHKH: TOJIKOBaHWE, CHHOHHMHYECKHH psJ,
nHopmManus O JEKceMe Kak MOHO- WM IIOJHCeMaHTe, (yHKIIMOHAIBHO-
CTHIMCTHYECKUI MapaMeTp, KOTOpbIe B COBOKYITHOCTH COCTaBIISIIOT 30HY «Ce-
MaHTHKa»; TPaMMaTHYEcKOe 3HA4YEHHE, paauyc JAeicTBus, (opMaibHbIE
(YHKIMN JIeKCEeMBI, BXOasIue B 30Hy «I'paMMaTHkay, a Taxoke (aKylbTaTHB-
Has 30Ha «JlepuBatb».
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Annomayus. Pabota MOCBSIEHA CTUIMCTUYECKOMY CTaTyCy yHHBEpOaroB Ha

-Ka B TOJIKOBBIX CJIOBapsX. PaccMaTpuBaroTcs C10Ba M3 CEMAaHTHUECKUX IPYIIII
«IIOMEIIEHUS (CMOpOodIcKa, 4UMAnka), «Kpymsl U Kalmy (epeuxa, manka 1

169



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

T.IL), «O0Ne3HN» (Yecomka, 2opAuKka W T.11.), «JICKAPCTBEHHBIE CPEICTBa» (3e-
J€HKa, Kacmopka W T.L) U «IPEeOMETBl ONSKIBD» (moacmosxa, 0yOiéHKa N
T.11.). CpaBHMBAIOTCS CTUIIMCTUYECKHE NOMETHI IIPU 3THX JICKCHYECKUX €IUHU-
L[ax B aKaJeMUYECKHX CIIOBapsiX HauuHas co CiioBaps YIakoBa M OTCIICKHBA-
I0TCS IPOLIECCHI, O KOTOPBIX CBUICTENILCTBYIOT JaHHBIC IOMETHI.

Summary. This paper deals with the stylistic status of univerb nominations in
explanatory dictionaries. Words from such semantic groups as “buildings”
(storozhka ‘gatehouse’, chitalka ‘reading room’, etc.), “cereals and porridge”
(grechka ‘buckwheat’, manka ‘semolina’, etc.), “diseases” (chesotka ‘scabies’,
gorjachka ‘fever’, etc.), “medicines” (zeljonka ‘brilliant green’, kastorka ‘castor
oil’, etc.) and “items of clothing” (folstovka ‘sweatshirt’, dubljonka ‘sheepskin
coat’, etc.) are considered. Stylistic marks for these lexical units are compared
in academic dictionaries starting with Ushakov Dictionary, and the processes
evidenced by these marks are tracked.

Kntouegvie cnosa: nexcuxorpadus, CTUIMCTUYECKHE TTOMEThI, TOJIKOBBIN CIIO-
Bapb, yHUBEPOATHI

Keywords: lexicography, stylistics, stylistic marks, explanatory dictionary, uni-
verb nominations

JIOK7a MOCBAIIEH TUHAMUKE CTHIMCTHYECKOTO CTaTyca YHUBEpPOATOB HA -Kd
B TOJIKOBBIX CJIOBapsiX PYCCKOrO sI3bIKa BTOPOM NONOBHHBI XX — Hayasna XXI B.
Bonpoc ux CTUIMCTUUECKON OLIEHKH BECbMa aKTyalieH. Bo-mepBbIX, MHOTHE U3
9THX CJIOB CO BPEMEHEM MEHSIOT CTWJIMCTUYECKYIO OKpPAcKy (OOBIYHO IMOBBIIIAS
CTWJIMCTUYECKHI CTaTyC OT IPOCTOPEYHOTO K PasroBOpHOMY). Bo-BTOpbIX, naH-
Hasl CJIOBOOOPa30BaTeIbHAST MOMIENh 00IaIacT OONBIINM TOTSHIINAIOM: B COBpE-
MEHHOM PYCCKOM SI3BIKE ITOCTOSTHHO ITOSIBIISIFOTCSI HOBBIE JICKCHUECKHE €IMHUIIBI
Ha -Ka: HaQIuyKka ‘HAJWM4YHBIC NEHBIU , 3aNAcKa ‘3allacHOE KOJECO aBTOMOOWIS’,
OUCAHYUOHKA ‘ TACTAaHIIMOHHOE OOy4YeHNe' W MH. JIp. DTO CTaBUT MeEpPe JISKCH-
KorpadamMu IpoOIeMy CTHITUCTHYCCKON KBATU(PUKAIIMN TOTOOHBIX HOMHHAIHH,
KOTOpast HeBO3MO)KHA 0€3 X CHCTEMHOT'0 U3YUEHHSI.

B pamkax Hamero ucciieloBaHus pacCMaTPUBAIOTCS CII0BA HA -Kd U3 TAKUX
CEMAaHTHYCCKUX TPYIII, KaK «IOMEIICHUs» (ObImosKa, Kypuikd, noocooka u
T.IL.), «KPYITBI U KaIm» (neproexa, nuiénKka, MaHka u T.11.), «00ne3Hm» (ucnam-
Ka, amunuuka, cubupka M T.I1.), «JEKapCTBEHHBIC CPEACTBA» (8aiepbsaHKd,
ACKOpOUHKA, UXMUOJKA U T.I1.) ¥ KIIPEIMETHI OEXKIBD (Oe3pyKasKa, 8empos-
Ka, KOJCAHKA W T.IL).

Paznuums B CTUIIMCTHYECKOM MAapKHPOBAaHWHU CYIIECTBHTENBHBIX M3 3THX
TpYyNIT HAOIIOAAIOTCS KaK IPU COIOCTABIICHUH PA3HBIX CJIOBApeil, Tak U B Tpe-
Jlenax KaKIOoro W3 HUX B oTAenbHocTd. Hampumep, B CYur kypuika maéres ¢
TIOMETON «Mpocmopeu.», paszoeeanka — «pasze. Qam.», YumaiKa — «UWKOIbH.
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U 8Y306CK., apeo», a CywuIKka cUuTaercsa HehTpaimbHbIM cinoBoMm. B CII Bce
OHH MapKHPYIOTCS ITIOMETOH «pa3ze.», KPOME CYLIECTBUTEIBHBIX GPEMAHKA W
cywuaka (06e3 moMeTsl) U yumanka («npocm.»). OcoObli HHTEPEC MPEaCTaBIIs-
€T CIIOBO pasdesankd, KoTopoe Bo MHorux ciosapsx (CYm, BAC-1, CO,
MAC, CllI, BTC) TpaguiirioHHO JaéTcst Kak pa3srOBOPHBINA BapHaHT HEWTpaIb-
HOT'0 (HO B COBPEMEHHOM S3BIKE MATIOYIIOTPEOUTEIIEHOTO0) pa30e6abHs.

Pa3Hple cTUIMCTHYECKHE IOMETHI IIPH CJIOBAX, CXOAHBIX U 1O (hopMe, U TI0
3HAYEHHIO, MOTYT CBUAETEIHCTBOBATH:

1) 00 M3MEHEHNN MX CTUIIMCTHYECKOro cTaryca. B xadecTBe mpumepa MOKHO
TIPUBECTH TIOBBIIICHUE CTHIIMCTHIECKOIO cTaTyca y cioB gempsarka (cp.: B BAC-1
OHO Mapkupyercs: «B npoctopeunm», a B MAC, BTC, CII, TCPP, AToC —
«pasr.»), kypuika (CYm, CO, BAC-1, MAC — «mpocr.», CII, BAC-3, BTC,
TCPP — «pasr.»), xacmopxa (CYm — «mpoctoped.», BAC-1, MAC, BTC —
«pasr.»), cneyoska (CY — «aoB. ipocroped.», MAC, BTC — «pasr.»);

2) 0 TEOPETUIECKOH Hepa3paOOTaAHHOCTH KIIFOUYCBBIX IMOHATHH CTHIHCTHKU
U JIEKCUKOrpaduu U KPUTEPHEB CTIINCTUYECKOH muddepeHimanum cios.
Taxk, caMu IIOHATHS «Pa3rOBOPHOE» U KIIPOCTOPEYHOE» HE UMEIOT B PYCHUCTHKE
OOIIENPHUHATON TPaKTOBKH. JlJIsl HMX NpEeAyararoTcsl pa3Hble TEPMHHBI, Hapa-
METpPBI ¥ KPUTEPHUHN BBIICICHUS;

3) 0 cyOBEKTUBHOCTH CTHJIMCTHYECKUX ToMeT. Hampumep, He BIOIHE sic-
HO, TIOYEMY CJIOBA HOOCOOKA W OblmMOKd, KOTOPHIE MOSBIIIKACH B 1960-¢ rT.
(cormacao HKPS), momydanu B ClIoBapsx pa3HYHO CTIIIUCTUYECCKYIO OIICHKY:
NnOOCOOKA HECKOIIBKO JECATWIETHH CONPOBOXIANIACh IIOMETONH «MpOCm.», a
Obimoeka cpazy Oblila MAPKUPOBAHA TIOMETOH «pa3e.».

B pamkax manHO# paboTh! NpeANPUHUMACTCS TTOMBITKA OIIPECINTD, KAKHE
TIOMETHI TP YHHBEpOaTax W3 YKa3aHHBIX CEMAHTHYECKUX T'PYIII CBHIETEINb-
CTBYIOT 00 OOBEKTHBHBIX CTHJIMCTHYECKHX IIPOIECCAaX, a KaKue SBISIFOTCS
CIIEZICTBHEM CYOBEKTUBHOCTH COCTAaBUTEIICH CIIOBapeEH.

B menom npu aHanuse AMHAMUKH CTHIMCTHYECKOrO CTaTyca YHHBEPOATOB
B clIOBapsix HaOmogaeTcs odIee IBIKCHHE IIOMET B CTOPOHY PasrOBOPHOCTH.
[TosTomy Hamieil menpio SBISETCSA TaKKe BBLICHUTDH, KakKue (pakTopbl BIHSIOT
Ha TIOBBIIICHWE CTHJIMCTHYECKOro cTaryca ciosa. [loMmruMo MarepmasnoB cio-
BapeH, ucnonb3yrorcss naHusie HKPSI, a takke npumepbl U3 COBPEMEHHOM
JTUTEPATYPHI, TyOTUIIICTHKH, OJIOTOB 1 (DOPYMOB.
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CJIy:Ke0HBIX CJI0B (HA MpUMepe YacTHIbI yJice)
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of function words (particle ysce)
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Annomayus. PaccmarpuBaetcs mpoOiieMa JIEKCHKOTpaQUYecKoro ONMHCaHHS
CITy)KeOHBIX CIIOB PYCCKOTO A3bIKa Ha IpuMepe dacTuil. IIpeacraBiieHa Kiaccu-
(buKauus THHOB YIOTPEOJICHHMIT CIO0Ba YiKe, BBLICICHHBIX B 3aBHCHMOCTH OT
CEMaHTHKO-NPArMaTHYeCKMX M CHHTarMaTUYeCKHX €ro CBOMCTB, Kak OCHOBa
JIEKCHKOTpa(UecKoil MHTEPIPETAIIMN JaHHON €MHUIIBL.

Summary. The problem of the lexicographical description of Russian function
words is considered on the example of the particles. The classification of typi-
cal uses of the word y:ke distinguished depending on its semantic, pragmatic
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and syntagmatic characteristics is presented as a base of the lexicographical in-
terpretation of this unit.

Kniouesvie cnosa: crioBapHas CTaThsl, YaCTHIII, THIBI YIIOTPEOICHHUH, CEMaHTH-
Ka, CHHTarMaTuKa

Key words: dictionary entry, particles, typical uses, semantics, syntagmatics

BaxHeHmyM NpUHIMIIOM JIEKCHKOTPa(UIeCKOro MpeiCTaBICHUs CIIyKeo-
HBIX CJIOB PYCCKOTO S3bIKa, PEANN3YIOIINMCS B PSAEC COBPEMEHHBIX CIIOBAPHBIX
MIPOEKTOB, SBISIETCS MHOTONapaMeTpoBOCTh. Hampumep, cioBapHas cTaThs
gacTull «CiioBapst CiIyeOHBIX CIIOB PYCCKOTO S3BIKa» COACPXHT TaKHe Iapa-
METpHI, KaK TUIIBI YIIOTpeOIeHNH, 3HaUCHNE, TIpaBMiIa yHoTpeOieHus (codera-
€MOCTh C CHHTAKCHYECKMMH KOMIIOHEHTAMH, MO3UIKS 110 OTHOLICHHUIO K BBI-
JIETISIEMOMY KOMIIOHEHTY, XapaKTepHbIE KOHTEKCTHI), CTHJIMCTHYECKAs Xapak-
TEpUCTHKA, a TAKXKE MPOU3HOLICHHE, CHHOHNMBI, OMOHUMBI, (hpa3eororn3Mel
[2. C. 7-13]. Brigenenne HECKOIBKUX THUIOB YHOTPEOICHUH XapaKTEPHO IS
MHOTO3HAYHBIX €JUHHUI] W COOTBETCTBYET Pa3IPaHWYCHHIO psa OCHOBHBIX
3HAYEHWH YacTUIBl JHOO MX MOAM(HKALMK, YTO OKA3bIBAETCA CBSI3aHHBIM
MPEXJE BCErO C Pa3IMYMAMH B CHHTarMaTHKE, HO MOXKET OTPaXXaThCsl U Ha
JPYTUX CBOMCTBAX, MOITOMY Ka)KIBI TAKOW THIT YIIOTPEOICHHH OMMCHIBACTCS
OTAEJIBHO 10 BceM mapamerpam [2. C. 9].

K mogobnoro ponma equHMIIAM OTHOCHTCS CIIOBO Voice, CBOeoOpa3ne ceMaH-
TUKO-(YHKIIMOHAIBHBIX CBOWCTB KOTOPOTO HE IONYYHJIO aJICKBATHOMN JIEKCH-
Korpa(pMuecKoi HHTEPIPETalri, B TOM YHUCIIE U B CHENHATU3UPOBAHHBIX CIIO-
BapsIX CIIy)keOHOW JieKcHKH. Tak, HeT eqUHCTBA B KBAIN(HUKALIMHA 3TOTO CI0BA
KaK YacTHIbl B IPHUIVIATOJIBHBIX YIOTpeOneHnsx tana Owu yce ywén, naro-
IIMXCS KaK HAPEYHBIC BCIIEA 32 TOJKOBBIMH CIOBApSIMH OOLIEA3BIKOBOTO Xa-
paktepa [1. C. 364]; oqHOTHUIHBIE YOTPEOICHHS MTOTYJalOT PA3HYIO HHTEp-
MIPETALIO; B OWH CEMAaHTHYECKHUI THUI BKIIOYAIOTCS OUYEBUIHO pa3HbIE yIIO-
Tpebnenus (cp. bpam yxce cnum u Yace cetivac sAcHo, umo mvl nobeoum [4.
C. 133]); BorensieTcst pa3HOE YHCIIO 3HAYCHUN Yoice; HE BCe XapaKTepHbIE yIo-
TpeOICHUS (PUKCUPYIOTCSL.

[Mpennaraemas xiaccupUKALUs CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYECKHX BapHAaHTOB
YaCTHIIBI yoice (Ha OCHOBE HAKOIUIEHHOTO B PYCHCTHKE ONbBITa M COOCTBEHHBIX
HaOIIOCHNH) HE NMPEeTeHAYeT Ha NCUCPIBIBAIOIINN XapaKTep, OAHAKO MOXKET
cTatb 0a30i Ay JeKcuKorpapuueckoro onucanus. GOpMyITUpPOBKH 3HAYCHAN
Voice BBITIOJTHEHBI B TOM K€ KIJIIOYE, YTO U (POPMYIUPOBKH 3HAUCHUH YaCTUIIBI
ewé B [3. C. 134-139], u opueHTHPOBAHBI HAa BBHISIBIICHHUE 3aJI0KCHHBIX B 3TOM
CJIOBE MPAarMaTHYECKUX CBOMCTB. MICXONHBIMU MONOXKEHUSMU HACTOSIIEH HH-
TepHpeTanyy SBISIOTCA CIEIYIOUINEe: BCe YHNOTPEOIEHHs CIIOBA yoice KBAJH-
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(GUOMpYyrOTCS KakK YIOTpeOJICHHsT YacTUIbl, IIHMPOKUI JUara3oH CEMaHTHKO-
(YHKIIMOHAIBHBIX ITIPOSBICHUN YaCTHIBI yoice OOYCIOBJIEH HAJIHMUYHEM psilia
MOTEHIINATIBHO MPUCYIMINX €H MHBAPHAHTHBIX CEMAHTHYECKHX KOMITOHEHTOB
(‘M3MeHeHHe cHUTyaluu’, ‘OKHAOAEMOCTh’, ‘paHee, YeM OXHIAIOCh’, ‘OBICT-
po’/’OeicTpee’, ‘mo3mHO’/’mO3mHEe’, ‘MHOro’/’0omemie’, ‘mano’/’MeHsIIe’,
‘monro’); MaHHbIe KOMIIOHEHTHI MMEIOT «KOUYIOIIUI» XapaKTep M aKTyalH3H-
PYIOTCS B COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTHBIX YCIOBHSIX IIPH ONpeaeaEHHON
CHHTaKCHYECKOH COYETAeMOCTH M B 3aBHCUMOCTH OT KOMMYHHKATHBHBIX
HamepeHuid ropopsmero. C y4éroMm 3toro Bcé pasHooOpasue yrnorpeOsieHHi
Voice MOXET OBITh CBEZICHO K 13 THmaM, KOTOphIE B 3aBUCHMOCTH OT CHHTaKCH-
YECKUX, MOP(OIOTHUECKHX W CEMAHTHYECKHX OCOOCHHOCTEH BBIAEISIEMOrO
YaCTHLEH KOMITOHEHTA JICJISATCS Ha JIBE TPYMIIBL: |) mpunpenuKkaTHsie (puria-
TOJNBHBIC) U 2) BBICTYIAIOMINAE MIPA 00CTOSITEIHCTBEHHOM KOMITOHEHTE C KOJH-
YECTBEHHBIM WJIM TEMIIOPAIBEHBIM 3HAUECHHUEM.

K mepBoii rpyniie oTHOCATCS Takue THUINYHbBIE ciaydan, Kak Ow yace cnum
(‘roBopsimuii cOOOIIAET, YTO MPOU3OLLIO OXXKHUAAEMOE U3MEHEHHE CHUTYALlNH;
N3MEHEHHE NPOW3OLUIO pPAaHBIIE, YEM OXXHMJIAJIOCh’; KOMIIOHEHTBHI CMBICIA
‘0XHMIAEMOCTD’ U ‘paHee, YEM OXKMAAIOCH’ AKTYyaIN3UPYIOTCS B PA3HBIX KOH-
TEKCTHBIX W/WIIM CUTYaTUBHBIX YCIIOBHSX), a TAK)KE IBE PA3HOBUAHOCTH C yoice
ne: On yyce ne cnum (‘CUTyalsi U3MEHWJIACh HAa HPOTHUBOIOIOXKHYIO HIN
nepecrana cymecTBoBaTh’) U On yice ne npuoém (‘0XnmgaeMoe U3MEHEHHE
CHUTYyallMH K ONMCHIBAEMOMY MOMEHTY HE NPOM30ILIO / HE MPOM30MAET); MpH-
MBIKAIOT K HUM CIe[U(UUECKUE NUATOTHUECKUE yrorpeduenus: A yawce 6vi-
xooicy (‘ToBOpSIIIMI OOEIIACT WIN NMPEAYNPEXIAET, YTO CUTYALUs] N3MEHHUTCS
rocsie MOMeHTa peun’) u 3amonyu yace, xgamum! (‘TOBOPSIINH, JKeask n3Me-
HEHHUSI CHUTYalllH, IIPOCHT, TpeOyeT OT coOeceHMKAa BBIIIOIHEHUS I IIpe-
KpaIeHust IeHCTBH ), a TAKKe CIIydau Imo ObL1o yarce, U He 00HaXHCObl (‘TO-
BOPSIIINHA yKa3bIBACT HA CUTYALUIO, B JAHHBI MOMEHT ITOBTOPSIONILYIOCS ).

Bo BTOpy!o rpymimy BKIIOUEHBI YIOTPEOICHUS YaCTHIBI, CBSI3aHHBIE C BBI-
pa’KE€HHEM TOBODAIINM OLIEHKH BPEMEHH OCYIIECTBJICHHS CUTYAIlMH KaK paH-
HETO II0 CPAaBHEHHUIO C OXKUAAeMbIM (Yorce celinac modcno exams), TIO3THETO
(Cezo0ns e ycneem, coenaem smo yice 3a6mpa), oTnanénnoro (Yorce ¢ me
epemeHa OblL1 U38ecmer cnocoo..., T.e. ‘NaBHO’ — ‘paHbIIE, YeM MOXKHO OBLIO
OBl IIPEAIIONOXNTE ). YHOTpeOIeHNs IPH KOMIIOHEHTAaX CO 3HAYEHUEM KOJIH-
YecTBa CBSI3aHBI C OLICHKOM ero Kak Oombiero (Emy yace namos iem — ‘U 3TO
MHOT'0’), B TOM YHCII€ — C OIICHKOX BPEMEHH KaK JUIUTENsHOTO (Mol yatce no-
mopa yaca e2o #Oém — ‘U 3TO MHOro’, T.e. ‘HOIro’), mubo (pexe) — Kak
MeHbLIEro (/[o KoHya ypoka 0oCmasaioch yice nsams MUHym — ‘v 3TO Maio’).
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OrneHka KOMMYECTBA KaK MAJOr0 aKTyaIM3UPYeTcst B ciydasx lanaum e2o
NPOABTACTNCA YHCe 8 NEPBYIX, He3penvix ewyé cmuxax (‘Mano, HO TOCTATOYHO')
W TpOsIBISIeTCS. B KOHTEKCTax [Ipenapam Oeiicmeyem yice uepe3 0OHY-06e
MmunHymel (‘Mano’ — ‘paHbine’ — ‘OvIcTpee’).
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Annomayus. B pabote paccMaTpuBaeTCsl BO3MOXHOCTh IPUMEHEHUsI pa3pado-
tanHOU A.®. [Ipustkunoii u E.A. CtapomymMoBoii METOAMKH JEKCUKOTpadude-
CKOT'O OIHCAHMS CIIY)KEOHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3bIKa JUISL OMHCAHHS TEKCTOBOM
CKpeTIbl «TIpexae Bceroy». IIpeacraBiieHa pa3paboTka CIOBapHOM cTaThbu 000-
POTa «IIPEKIIE BCEroy, MOArOTOBICHHON Ha OCHOBE JTAHHOI METO/UKH.
Summary. The paper considers the possibility of using the lexicographic de-
scription of auxiliary words of the Russian language developed by
A.F. Priyatkina and E.A. Starodumova to describe the text clip "first of all".
The article presents the development of a dictionary entry of the fixed phrase
"first of all", prepared on the basis of this technique.
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Kntouegvie crosa: TEKCT, TEKCTOBasi CKpera, TEKCTOBBII OlepaTop, ClIOBapHas
cTaThd, (ppa3eororu3upoBaHHBIN 000POT
Keywords: text, text clip, text operator, dictionary entry, fixed phrase

Pabora mo ommcaHuio CIy’)KEOHBIX CJIIOB PYCCKOTO SI3BIKA BEAETCS YKe
JIOCTaTOYHO JaBHO, OJHAKO B CHIIy OTPOMHOTO KOJMYECTBA TaKUX EIUHMII,
X CEMaHTHYECKOTro, (PyHKIIMOHAIBHOTO U MParMaTHYECcKOro pasHoo0pa3usl
OHa emé JaneKa OT 3aBEPIICHHS U MPEJICTaBIsAeT COOOH aKTyalbHYIO 3aa-
4y COBPEMEHHOW JNUHTBUCTUKH. OIHUM M3 SPKUX MPEACTABUTEIECH Kiacca
CITyXeOHBIX CJIOB PYCCKOTO SI3bIKa SIBIsIETCA (pa3eoIOrH3UpOBaHHOE cove-
TaHWe npejcde 6cezo (NAaHHBIH TEPMHH HCIIONB3yeM BCIex 32
H.IO. ITwrornnoit [1]). ®yHKIMOHANBHBIE BO3MOXHOCTH HpedcOe 8Cezo
BECbMa IIMPOKH M PEATU3YIOTCS KaK Ha YPOBHE IPEMJIOKEHHUS, TaK M
ypoBHE TekcTa. B mocnennem ciyuae npesrcoe 6cezo HE IMEET JIEBOTO KOH-
Tekcta. Takne QYHKIIUU npexcoe 6cezo cOCOOHO BEHITONHATH Ojaromaps
CBOEMY 3HAYCHHUIO.

[ogpobHoe nekcukorpaduyeckoe OMmMcaHUe yKa3aHHOTO (hpa3eonoru3u-
POBAaHHOI'O COYETAHUS TMOKa HE NMPOBOAWIOCH W OTHOCHTCS K YHCIy MPHOPH-
TETHBIX 337ad. B HacTosmee BpeMsl KOJIEKTHB Kadeapsl pyccKOro si3blka U
uTepaTypsl J{adpHEBOCTOYHOrO (peaepaJbHOr0 YHUBEPCHTETA IPONOKACT
paboTy 1o JIEKCUKOrpaprUIeCKOMY OMMCAHUIO CITY)KEOHBIX CIIOB, TOTOBS K H3-
JAHUIO BTOPOH BBIMYCK «CII0Baps CIIy>KEOHBIX CIIOB PYCCKOT'O SI3BIKA», B KOTO-
pPBI JOIDKHBI BOWTH CTaThH, MOCBAIMIEHHBIC TEKCTOBBIM CKpEllaM — OCOOBIM
eIMHUIIAM, QYHKIS KOTOPEIX, 1Mo ciioBaM A.D. [TpuaTKuHOH, 3aKiodacTcs B
SKCIUTUKAIIH OIpPEIeNEHHBIX OTHOMICHU MEXIYy 4acTsaMu Tekcra [2]. Jms
sToro OpUIH pa3paboraHbl (cM., Hampumep, [3]) U NpUMEHEHBI Ha MPaKTHKE
OCHOBHBIE TIPHHIIUITEI COCTABJICHHSI CIOBAPHBIX CTaTEH Al HOMOOHBIX SI3BIKO-
BbIX enuHUI. COrlIacHO TaHHOW KOHLIETINH, CIIOBAPHBIC CTATHH BCEX CITY»KeO-
HBIX CJIOB JIOJDKHBI Pa3feiiThCsl HA TP OCHOBHBIEC YacTH — OOIIME CBEACHMS,
3HAYEHHE W CHHTAKCHUC, IPOYHNE CBEICHUS.

Kaxnas u3 3Tux yacreil BKIOYaeT B cebs Heckonbko mapamerpos [3. C.
135-141]. B xome COBMECTHOT'O C aBTOpPaMH METOIUKH OOCYXICHHUS OBLIO
MIPHUHATO PEIIEHHE O BKJIIOUYEHHH B CIOBAPHYIO CTaThIO €IIE OAHOro mapa-
MeTpa — WIUTIOCTPALNH, T/I€ TMPUBOASTCSA MIPUMEPHI yHOTpeOIeHus Bcex Iie-
PEUUCIIEHHBIX B CIIOBAapHOW CTaThe (PYHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYECKHUX BapH-
AHTOB.

OcobeHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS U CEMAHTHUKN (HPa3eoI0oru3UPOBAHHOT O
00opoTa npercoe 6cezo MO3BOISIOT IaTh CIENYIOIIEE JIEKCHKOrpaduieckoe
OITMCaHME O KJIIOYEBBIM IIapaMeTpaM CIIOBAPHON CTaTbhy.
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BokabyJa: [p’5kn’s Gpc’u’B 0]

OMOHUMMSL: pa3/IMYAIOTCS OMOHMMHYHBIE YIOTPEOJCHHS C HApEYHBIM
000pOTOM (MMEIOT COOTBETCTBYIOLINE WHTOHAIMOHHBIC W ITyHKTYaIlHOHHBIC
OTIIMYUSA).

Mopdosoruyeckasi CTPYKTYpa: ABYXdJIEMEHTHas (COCTOMT W3 IIpHiara-
TEJIFHOIO MECTOMMEHHON CEMaHTHKH M CYIIECTBUTENBHOIO B ()OpMax TBOPH-
TEJIFHOT'O MTa/IeKa), C KOHTAKTHBIM PACIIONIOKEHHEM 3JIEMEHTOB.

3HayeHnue (TOIKOBAHME): «PAHBIIE OCTAIBHOIO», «J0 OCTAJIBHOIO», «TO,
YTO UAET IEPBBIM U3 MHOXECTBAY.

DYHKIHOHATBbHO-CEMAHTHYeCKHe BAPUAHTHI: HA YPOBHE NPEATIOKECHHS
MOKET OBITh CHHOHUMHUYHO HApPEUHIO «CHAYaja» M 000pOTY «TJIaBHBEIM oOpa-
30M». Ha ypoBHE TEKCTa MOXET SBJIATHCS TEKCTOBOW CKpPENOMW, BBIACISAIONIEH
13 MHOXECTBA CaMble Ba)KHBIC JJIEMEHTHI, COOTBETCTBYIOIINE KOHKPETHBIM
TpeOOBAHUAM, WM TEKCTOBBIM ONEpaTopoM (MOApoOHEe O JTaHHOM TEPMUHE
cM. B [4]), KoTopHIit JaéT ampecaTy CUTHAN O Havalie HHPOpMAIUH, UMEIOIIeH
CaMyIo BBICOKYIO 3HAYHMOCTb.

Cdepa peiicTBusI: JE€BbIH KOHTEKCT (IPH HAJIMYMM) KakK IIPABWIO COMEP-
KHT OIHO, PEXE — J1BA NPEIUIOKEHUS], TPABbI KOHTEKCT KaK MPaBUJIO OIPaHHU-
yeH abd3areM.

DYyHKINOHUPOBaHUE B KaYecTBe CKpenbI-(ppa3bl: BO3MOXKHO.

DYHKIUOHMPOBAHUE B PAMKaX OJHOI0 BbICKA3bIBAHUS; THIbI KOH-
CTPYKIMIA: BCTpAaUBAETCs B CTPYKTYPY IPOCTOTO MPETOKEHHS.

WHToHamMs: BBIIENACTCS MTay30H (1Tay3aMu BHYTPH BBHICKA3bIBAHUS).

ITynkTyanusi: B Hayaje BBICKA3bIBAHUS OTACISACTCS 3aIISITOM, B CEpEeaHE
BBICKA3bIBAHMS BBIZCISACTCS 3AIITBIMU; BO3MO)KHA ITOCTAHOBKA IABOETOUYHS U
THPE TI0CIIE CKPETIBL.

MecTomnoJiokeHne: B aOCOTIOTHOM Hadaje IIPaBOro0 KOHTEKCTa, OO0 co
CMEIIEHUEM BIIIYOb IEPBOTO BHICKA3BIBAHUS MPABOrO KOHTEKCTA. MOXET Kak
HAYMHATH HOBBIM a03all, TaK U HE CO3/1aBaTh a03aI[HOTO YICHEHUS.

B3aumopeiicTBue ¢ APYyrUMHU CKpeNaMHu: HET.

B3aumoneiicTBHe ¢ IPYrUMH CIY:KeOHBIMH CJI0BAMU: HET.

Jpyrue pyHKIUH, KPpOMe TEKCTOBOW CBA3M: OTHOCHUTCS K YHCITy HanOo-
Jiee SIPKUX MOKa3aTenel MeTaTeKcTa.

Ennnunel, 01u3kue no GQYHKUHMHM M CeMAaHTHKe: «CHAdasa» U 000pOTy
«TIIABHBIM 00pa3om».

CrunucTuyeckasi MApKHPOBAHHOCTh: Hanboliee YacTOTHA B HAYYHBIX,
HAyYHO-TIOIYJISIPHBIX M MyOJHIMCTHYECKUX TEKCTaX, PEXKE — B XyJ0KECTBCH-
HBIX TEKCTaX.
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Takum 00pa3zoM, OIHMCaHHAS BBIIIE METOJMKA IMO3BOJSET CAENAThH IOTHOE
JIeKCUKOrpaIecKoe OIMCAHUE CIIYKECOHOH eANHULIBI Bpestcoe 6cezo.
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TEJIHOTO KOJIMYECTBA €AMHUYHBIX (DUKcaluii JiekceM. BO3MOXHOCTh aBTOMa-
THU3aLMU ATOT0 Npolecca 00CyKIaeTcsi B CTaThe.

Summary. Small-volume card files require verification of a significant number
of individual lexemes. The possibility of automating this process is discussed in
the these.
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ABtomatm3upoBaHHas 0aza JaHHBIX «JlmamexTHoro crmoBapst Hmkeropon-
ckoit obmactm» [2] (manee — JJCHO) Bromrodaer 185 Thicsd equHUI (TIOMHBINA
00BeM KapToTeku, codupasmieiics ¢ 1960 roma u xpansmieiics B 1abopaTopun
nexcukorpadudeckux uccaenosanuid um. B.M. Hans HI'Y um. H.W. JloGaues-
ckoro). Oxono 4% maHHBIX COCTAaBJISIOT €AMHUYHBIE YHOTpeOIeHuUs, TpeOyo-
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M€ OT COCTABUTENIEH OTOIHUTEIHHON MPOBEPKH (COOTBETCTBHE MaTepHaIaM
OIMyOJIMKOBAaHHBIX CIOBapei, aTiacoB; (UKcAIUs YIIOTPEOICHUS B KOPITycax
TEKCTOB, B CIEIHAJIBHO OPTAaHM30BAHHBIX OIPOCAX, B HEKOTOPBIX CIydYasx
BO3MO)KHO OTCJIEKHMBAHHE MCKOMBIX CJIOB MPH HEMOCPEICTBEHHOM OOIIECHUU
HOCHTEJNEH TNaJIeKTOB B COIMAIBHBIX CETAX. s BBISIBJICHNS TAKNX JIEKCEM HE
00s13aTENBHO HCIONB30BAHNE CIICHHAIM3UPOBAHHBIX JIEKCHKOTPA()UIECKIX
MIporpamMM, BO3MOXKHA pa3pabOTKa aIrOpUTMOB MPHUKIAIHBIX 33134 HA OCHOBE
CTaHAAPTHBIX ONOIHOTEK s13b1Ka porpamMmMuposanust PYTON [4]).

OprasHuszanyst Takoro poja HaOJNIOAEHUs, HECOMHEHHO, ITOMOKET ITOIOJI-
HUTH CPaBHUTEIHHO HEOOJBIIYI0 KaPTOTEKY HOBBIMH JaHHBIMH, OJHAKO BXO-
IIIAE MaTepUAIBl TaKKe TOTPEOYIOT 0c000ii BeprupUKaIiy, 1axe B TeX CIIy-
Yasx, Korga cOop JaHHBIX CIEHHAIbHO OPraHU30BaH B BHE ompoca. Mcnons-
30BaHME TAKOTO pOJa JAHHBIX KaK BepH(UKaIMOHHBIX 0OOOCHOBAaHHO, BBEZIE-
HHUE K€ MaTepuayioB B ()OHA KapTOTEKH MOTPeOYyeT MOMOIHUTENBHOIO IOJ-
TBEpXJICHUS ¥ OyJeT BO3SMOXKHO HE BO BCeX citydasx. [lepexpectHsie Bepudu-
KaI[OHHBIC M3BICKAaHHUs MOMOTYT PEaln30BaTh 00a HampaBiieHns (KaK ITOIOJI-
HeHre (OHJa KapTOTEKH, TaK U MPOBEPKY e€ MaHHbIX) [1].

Tem He MeHee, 00pabOTKa M BBEICHHE COOTBETCTBYIOIIMX MAaTEPHUAIOB
JIOJIKHBI BECTUCH C U3BECTHOM OCTOPOXKHOCTBI0. HecooTBeTCTBHE TUANEKTHON
KapTUHBI MHUpa MPEACTaBICHUSM HOCHUTENS JUTEPATypHOTO S3bIKa B JAHHOM
cilydae JOMOJHUTEIBHO OCIIOXKHSETCS OTCYTCTBHEM HEOOXOOMMOIO KOHTEK-
CTa, HEBO3MOXKHOCTBIO YTOYHHTH JCTAIN M, 3a4acTyI0, BTOPUYHON repenadeit
nHpopmanmu [3].

B kauecTBe TECTOBOM MpOBEPKHU B OTAENBHBIX paiioHax Hwmkeroponckoi
OBbUIO TIPOBEAECHO MCCIENOBaHNUE YyHOTPEOUTEIHHOCTH JISKCHKU CO 3HAYCHHEM
«oropom». HeoOxomumo OBUIO TPOBEPUTH OBITOBAHWE W 3HAUCHHE JIEKCEM
«baxga», «TOPXKEHUK», «OTOPOIb», «IPACIO», «YBEs», a TAKKE IONYyIHTh
JITaHHBIE O PACIIPOCTPAHEHHOCTH APYTUX JEKCEM C TEM JK€ 3HAUEHHEM («OCHI-
PoK», «ycam», «yrop» u ap. Cpean cBoOOMHBIX yrmoTpebieHuil ObuTo 3aduk-
CHPOBAHO TOJIBKO CJIOBO «Oaxda». B ompoce, opraHn30BaHHOM B COLMAIbHOMN
ceTH, MpUHI0 yyacthe 180 pecroHIeHToB. AHAIN3 OIIpoca MoKa3al, 4To OT-
BEYAIOIINM M3BECTHBI JIEKCEMBI «yCa» M «OCBIPOK», HAPSIAY C «TOPOJ», «OTo-
pOI», «yropo», B KOMMEHTApHIX B psjae caydacB (12 koMMeHTapueB) yTod-
HEHUS 3HAUYEHMs 3THX cJIoB: «Y Hac B AepeBHe (1. O0yxoBo, IlepBomaiickoro
paifoHa) ObIIH (CII0BA) «OrOpom», «3amb», «ycam». Oropox Bcerna ObUT y Hac
nepes I0MOM, Ha HEM BCE, YTO HYKHO AJISI €116l Y caa — 3TO TO, YTO 3a JIOMOM
MOCaKEHO, TaM ATOJbI, KYCThI, Moryia ObITh M KapTomlka paHHAd. Ha 3amax
Ca)kaJln KapTOUIKY, JIyk». «Cpa3y BUAHO B AEPEBHE, KTO KHUBET: Y CBOMX OrO-
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POABI BIIEpE/H, a y TOPOICKUX — IIBETOUKM». «Y HAC ycaa — 3TO TOYHO HE Oro-
pon. Mama Ha3pIBasa ycajgoM Bc€, 9To y Hac Obuto cBoero. «Ilornémre k Ham
Ha ycam». (c. Cenéma Ap3amacckoro paiona). « YTopom» He CIbIIIANa, y HaC
Ha3pBamu «tpuycaneonux» (c. ['myxoBo Bockpecenckoro paiiona). Takoro
poxa KOMMEHTapu M AajbHeHmas Oecena ¢ pECIOHIAECHTAMH IO3BOJSIOT B
JIOCTATOYHOW CTEMEHH BepU(UIMPOBATH MATEPHAIBl CETEBBIX PECYPCOB, II0-
moHsIs maHHbIe KapToTeku JJCHO.
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Summary. The article discusses the principles of lexicography of units with na-
tional-cultural specifics, as well as issues of systematic organization of vocabu-
lary definitions, the search for optimal vocabulary characteristics and presenta-
tion methods that meet linguistic and cultural problems of describing regional
phraseology.

Kniouesvie cnosa: pycckue auanexTsl, Gppa3eonorus, HINOMATHISCKHIT CIIOBaph
Keywords: russian dialects, phraseology, idiomatic dictionary

1. JInanexTHass MIMOMAaTHKA SIBIIIETCA BAYKHOM YacCThIO0 HE TOJBKO HApOI-
HOW peyeBOU KyJAbTYpbl, HO U TPAOULMOHHOW KYJAbTYpHl B LIEJIOM, TaK Kak B
HeW OTpaKEHO MUPOBUIEHUE PYCCKOro KpecThsiHnHA. CoOnpanue u Gpukcanms
MogOOHOTO MaTeprasa CTAHOBUTCSI Ba)KHOHM 3aiadell COBPEMEHHBIX HCCIEN0-
BaTeNell HapOIHOW peydr, KOTOPHIE BUIAT B HEll 3HAUUTEIBHBIN 00pa3HBIN IMO-
TEHIIMAaJl, OCOOCHHO B obOmactu (ppaseornoruu, Oonpiiee GOraTcTBO Jake IO
CpaBHEHHIO C (DOHIOM PYCCKOrO JINTEPATypHOro si3bika. CienyeT OTMETHTh U
XOPOLIYIO COXPaHHOCTh HAPOIHBIX WAMOM JIaK€ B YCIOBUSIX U3MEHSIOMIETOCS
MHpa IUAJEKTOHOCUTETIEH.

2. IIpeamnomnaraercs, 9To TaKOH CIOBaph UMEET CIEAYIOIINE XapaKTePHCTH-
Kd: 1) CHHXPOHHBIH, HMOCKOJIBKY OH OTOOpa)kaeT COBPEMEHHOE COCTOSHHE
¢pazeooHna TOBOPOB, TO ECTh BOCIPOM3BOANT TEKYIIYIO S3BIKOBYIO KAPTHHY
BO BCEM e€ MHOrooOpasuu; 2) JeCKPUIITUBHBIN, TaK KaK (PUKCHPYET U OIHCHI-
BaeT (pa3eosorn3Mel cO BCEMH HMMEIOIIMMHUCS BapHWaHTaMH YIIOTpEOJICHUH;
3) HemudpepeHIUATBHBIA, TOTOMY YTO OXBAaTHIBACT BCE (Dpa3eororunvecKue
€IMHHIIBI, OBITYIONINE B ONPE/ACICHHBIX TOBOpPaX, BHE 3aBUCUMOCTH OT CTaTyca
ycToitunBoro coderanus (0OMICyHOTPEOUTEIEHOE WIM UMEIOIIEe OrpaHIdCH-
HOe yroTpeOneHue); 4) andaBUTHBIN, TaK KaK yCTOHYMBEIC COUYCTAHUS CHCTE-
MaTH3UPOBAHBI [0 HAYAJIHHONH OYKBE IEpBOro ClI0Ba (hpa3eMbl, HE3ABUCHMO OT
TOr0, TIOJIHO3HAMEHATEIIFHBIM HJIH CITY)KEOHBIM, 00S3aTeNbHBIM W (DaKyiIb-
TATUBHBIM OHO SIBJISIETCS.

3. Ilpn co3maHny KOHLIENIWH AUAICKTHOTO WAMOMATHIECKOrO CIIOBaps M
€e pean3alyy B BHJEC KOHKPETHOT'O IPOEKTa BO3HUKAET HEOOXOANMOCTD pe-
LIEHWS LEeJIOr0 psija TEOPETHYECKHX BOMpocoB. OHH CBA3aHBI HE TOJIBKO C
OTIpeNIeICHUEM CYITHOCTH (ppa3eonormsma, BBIPAOOTKOH KpHUTEpHEB OTOOpa
MaTepHrana, 9To SBJSACTCS OOIIUM KPYTOM IIPOOJIEM TPH ITOATOTOBKE JIFOOOTO
¢pazeorpaduieckoro Tpyaa. PernonanpHbeIi XapakTep MaTepuana CTaBUT IIe-
pen nekcukorpadaMu 3aJadd ydera CTEIIeHH W OCOOCHHOCTEH BapbHUpPOBAHMS
(pazeooru3MoB, OTPaKEHHS B CIOBAPHOM CTaTbhe AMAIEKTHOW CHENN(HUKH
YCTOWYMBBIX COYETAHHH, BBISIBICHNS CTEIICHH MX PETYISIPHOCTH M BOCIIPOM3-
BOJIMMOCTH. Ba’kHO IMOMYEPKHYTH, YTO CIIOBAph JAHHOTO THIA, OE3YyCIIOBHO,
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OymeTr oTpa)xatb 00OOIIEHHYIO JIMYHOCT TUATIEKTOHOCHUTEINS C €€ HPaBCTBCH-
HBIMH YCTaHOBKaMH M ’KU3HEHHBIMH LIECHHOCTSIMU.

4. JInst packpeITHS M mepenadn (pa3eoIOorndecKoro 3Ha4eHHUsS aBTOPHI-
COCTaBUTEIM  INPEUIaraloT  HCIIONB30BATh  CIEAYIONIME  CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKHE THIIBI TOJKOBAHWI: OIHOCIOBHOE TOJIKOBAaHHE (CIIOBO, COOT-
BETCTBYIOIIEE 110 CMBICITY M CTHIMCTHYECKOH HANpaBIICHHOCTH (pa3eoorus-
My), ONHCaHWE TPH IIOMOIIM CBOOOJHOTO CIIOBOCOYETAHHUS WM MPOCTOTrO
IpeUIoKeHns  (pa3BepHYTOE JHHTBUCTUYECKOE TOJKOBaHME), (DHIIOIOTO-
SHIHUKIIONEANIECKOE OIPEAEIeHIe, 00yCIOBICHHOE CIENU (KON PEernoHab-
HOTO cioBaps (ToJKOBaHHE (ppaseosnorn3ma + KpaTKoe ONMCAHHUE CIIPaBOYHO-
TO XapakTepa CYLIHOCTH OIPEAEIIEMOro UM IOHSATHS), KOMOWHHPOBaHHBIC
TOJIKOBAHMSA (CJIOBO, CHHOHUMHYECKUI Pl + pa3BepHYTOE JIMHIBHCTUYECKOE
tonkoBaHue). Kak mpaBmio, ans cemantu3amwu OF B croBapHOH craThe W3-
Oupaercs neUHUPOBAHUE IPHU IMOMOIIHA CBOOOIHOTO CIOBOCOYCTAHHS WA
MIPOCTOTO TPEAIOKEHHS, HEPEIKO OCIOKHEHHOTO OJHOPOJHBIMH HICHAMH
WIN TIPUAATOYHBIM MPeIOKEeHHEM. JIaHHBIN THIT JeUHULINH [IPEACTaBIIAETCS
Hanbosee yOenuTeIbHbIM CEMaHTHYECKUM KOPPEIATOM JUTS UACHTU(GHIUpYE-
MOH S3BIKOBOI E€IMHHIIBI, TIOCKOJIBKY COAEPXHT MOAPOOHOE OMMCaHWE Mpes-
MeTHO-JIormdeckoro coaepxxanns OF, Brmodas nHPOPMAIMIO O KOHHOTATHB-
HOH MHTEpIIPETAlNH S36IKOBOTO (aKTa.

Cremmndura Qpazeonorn3ma, 0ObSAUHSIONIAS €r0 C ITOCIOBHUIICH, 3aKITIO-
YaeTcs U B TOM, YTO JAJEKO HE BCEra OHM 00pa3HO HOMHUHHPYIOT OIpeE/elIeH-
HBII OOBEKT, HO 3aYacTylO0 BBICTYNAIOT CBOCOOPA3HBIM «3HAKOM CHTYaIlHW»,
XapakTepu3ys ee KpaTKO U eMKO. B Takux ciIydasx B ONMMCaHWH HCHOJIB3YETCS
koHcTpykuwst ¢ npemiorom O. Hanpumep: BeiabMéns fenbmeném. O yenoBe-
K€, KOTOPBIA HE MOKET OOBSCHUTHCS W3-32 HE3HAHHS s3bIKa; Bor BEKY He
aan. O6 yMmepIiux B MOJIOZIOM BO3pacte; B jecy Jiec HepOBEH, a JIAXAT Jii0-
A€if u3poBHATH. O TOM, YTO BCE JIFOIH Pa3HbIE.

5. JIns amexBaTHOTO OTPaKEHHS W OoJiee ITOHOTO BOCIPHUSATHS CHCTEMHOMN
OpraHM3alny JEKCHYECKOT0 MaTepHaia B TOBOPax, a TakKe Ul ONTUMHU3ALUH
TOJIKOBAaHUS (PPa3eOTOTHUECKON EAMHUIBI B CIIOBAPE ABTOPHI IIPEAJIAraroT
BKJIIOYUTH B COCTaB CJIOBHHKA CJIOBAPHOW CTAThH IIOMHUMO OOBEKTA OMHCAHUS
(3ariaBHOM CIIOBApHOW eIWHUIBI) (HPa3CONOTMIECKAE CHHOHUMBI M BapHAHTEL
@Dukcaysi CyIIECTBYIOIIET0 B TOBOPaX CHHOHMMA O0ECIEUHNBACT MOJIB30BATEIS
nHpopmMarmeil 0 CHCTEeMHBIX OTHOLICHHUSAX HA YPOBHE HIHOM, a TaKXKe CII0C00-
CTByeT OoJiee MOTHOW CEMAHTH3AINU TOIKYeMOU eiHHUIIBL. DpazeoIornaecKue
BapUAHTHI MO3BOJISIOT OLEHUTh YCTOMYMBOCTH CTPYKTYPBI ()pa3eMbl M Ipojie-
MOHCTPUPOBATh (hpa3zoo0Opa3oBaTeIbHBIE BO3SMOKHOCTH €€ COCTABIISIOIINX, BHU-
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JIOM3MEHEHHE KOTOPBIX MOKET OMpEenIThes crenudukoil Mopdomornaeckoi u
(hOHETHYECKON CHCTEM IOBOPOB, XapaKTepoM (pyHKIIMOHUPOBAHMS JIEKCHUECKIX
€IMHUI] OCHOBHOT'O 001IepyccKoro (hoHAa U TEPPUTOPHAIIBHOTO, HHANBHIYaIIb-
HBIMH OCOOCHHOCTSIMH TOBOPSILIIETO U €0 KOMMYHHUKaTUBHBIMH MHTCHIMSMH.

6. MmoctpaTiBHAS 9acTh CIOBapHBIX CTaTel AOJDKHA COAEp)KaTh IpUMeE-
pel ymotpebnennit @FE, oTpakarommx YCIOBHS HX (HYHKIMOHHPOBAHUSL.
[Ipenmourenue oTaaeTcss AMATHOCTUICCKIM (MHPOPMATUBHBIM) KOHTEKCTaM, a
TaKKe TEM, KOTOpbIE HECYT AONOIHHTEIBHYIO 3THOKYJIBTYpHYIO HH(OpMma-
0. OCHOBHOHM (DyHKIMEH WIUTIOCTPATUBHBIX NPUMEPOB SIBIISETCS MOATBEP-
XKJICHNE TIPUBEACHHOTO TOJIKOBAHUS 3HAYECHHS U PENPE3CHTANs] BO3SMOKHOTO
BHIOM3MEHEHUS €r0 aKTYaJbHOW CEMAaHTHUKH WM (DOPMBI BBIpakeHUs. Takum
00pa3oM, KOHTEKCTBI CTAHOBATCS YaCTHIO OITMCAHUS CEMaHTHUECKHX ITapaMeT-
POB 3arJIaBHOM €IMHULIBI.

7. Ha oCHOBaHMH TEOPETHYECKNX pa3pabOTOK NMPOEKTA ANAIEKTHOTO WIH-
OMAaTHYECKOI'0 CJIOBapsl aBTOPHI MOATOTOBIWIIN PYKOINCH PETHOHAIBHOTO (hpa-
3€0JIOTMYECKOr0 JIEKCHKOHA, BKIIOYAIOIIET0 ()pa3eooTHI0 PYCCKUX T'OBOPOB
TromeHckol o0acty, 3apUKCHPOBAaHHYIO BO BTOPOH IMOJIOBHHE XX — HaJalie
XXI B. D10 mepBBIi JEKCUKOrpaUUIECKUA OMBIT OMUCAHUA (pazeororude-
CKUX €IMHHI] TIOMEHCKHX TOBOPOB B MX BAPHAHTHOM MHOT000pa3uH WM pede-
Boi auHaMuke. ClIoBaph pacCUMTaH Ha CHEHHUAINCTOB B 00JIACTH AHUAJICKTOJO-
TMH M HCTOPHM PYCCKOTO $53bIKa, a TaKXkKe OyIeT HHTEPEceH YYHTEIsIM-
CJIOBECHHMKAM, 3THOrpadaM, MCTOPHKAaM, KpaeBeJaM M BCEM, KOTO BOJHYET
cyap0a HapOJHOTO CJIOBA M TPAJULIMOHHON KYJIbTYPbl PETHOHA.
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CaHWsl YHUKATBHOTO ITyXOBS3AIBHOTO MPOMBICIA Ha Teppuropun OpeHOYpiKbs,
MO3BOJBSIFOLIETO BBISIBUTH KAK TPAIAMIMOHHBIC €ro MapaMeTphl, TaK U CHelU(uKy
00pabOTKH, MPSICHIS U BA3AHUA U3 ITyXa SHACMUYHBIX OPEHOYPTCKUX KO3.
Summary. The special status of the Orenburg puffer handkerchief as a folk ar-
tistic phenomenon determines the significance of the lexicographic description
of the unique puffin crafts on the territory of the Orenburg region, which allows
us to identify both its traditional parameters and the specifics of processing,
spinning and knitting endemic Orenburg goats from the puff.

Kniouesvie cnosa: opeHOYPreKuil MyXOBBIi IATOK, MyXOBSI3aJIbHBIN IPOMBICE,
TEPMHUH, JIeKCUKorpadust

Keywords: Orenburg puff handkerchief, puff fishing, term, lexicography

OpeHOypreKuii IMyXoBbIi IUIATOK, SABISISICH CUMBOSIOM OpeHOYPIKbsl, HATTISIHO
TIOKa3bIBACT CHEIM(HKY NCTOPUIECKOHN MaMsITH, MApKUPYIOIIEH HE CTOIBKO JaH-
HOE TIPUPOAOH, CKOJBKO YEIOBEUECKYIO NESTENHHOCTh. YK€ INEpBBIC OIMMCAHUS
IyXOBsi3aHKs Ha TeppuToprn OpeHOyprckoit ryOepHHH, TIpeICTaBIeHHbIe o0IIe-
creenHoctu [1.U. PerakoBemm (1766 r.) m B.M. [anem (1834 1.), mokasbBaroT
HECOMHEHHYIO CBSI3b C TPAJANLIHOHHBIMH MPOLIECCAMU MOJIOTOBKU CHIPBSI, TIpsiie-
HUS (JIbHA ¥ 1epcTH) U BsazaHus. OHaKO 0COOEHHOCTH KO3BEro ITyXa U JIOKAJIb-
HOCTh IyXOBSI3aHHS, OOYCIIOBJICHHAS! SHAEMHYHOCTBIO TYOEpIIMHCKIX KO3, OIIpe-
JIENUIH CIIeI(UKY CTAHOBJICHUS CaMOro PAacHpOCTPaHEHHOIO HAPOIHOTO Mpo-
Mbicta OpeHOYpKbsi, KOTOPBIN y)xe B Hadane XIX B. BBIIIEN 3a Mpeens! ryoep-
HyW, a B 1851 1. momyunn npmsHanue Ha BecemupHoit BeicTaBke B JIoHIOHE.

B mepBoit momosuae XIX B. opeHOyprckre IUIATKH TMONYYIH IIHPOKOE
pactipocTpaHenne B Poccuy, MX NMOCTOSHHO 3aKa3bIBajla MMIIEPATOpPCKast ce-
MBS, @ ¢ 70-X IT. y)Ke€ CYIIECTBOBAJIM KOJUICKIMH OPEHOYPICKHX IUIATKOB, a
nMeHa Macrepun ctanu n3sectHsl 1 Espore [2. C. 16-23]. Hcropus mpomsbic-
Jla CBHAETEIBCTBYET O MOCTENEHHO CKIIAJBIBAIONIMXCSA TPAAULMAX IPOU3BOA-
CTBa Pa3HOro THIIA IUIATKOB — CEPOM IIamu W OeNod MayTWHKH — M CIIOXKHB-
mieiicst TepMuHOCHCTEME ITyxoBsi3anus [1]. Ciexyer Takke OTMETHTb, UTO IIH-
pokuii cOBIT OpeHOYPICKOro IMMyXOBOT'0 ITUIATKA HA BHYTPEHHHUX U 3apyOCyKHBIX
peIHKaX o0ycnoBmid mosBieHue B 30-e¢ rr. XX B. MEXaHU3AIUIO MPOU3BOI-
CTBEHHOT'O IpoIiecca, OAHAKO TP 3TOM YAAJIOCh COXPAHHUTh U PYYHOE MPOU3-
BozcTBO. B cepenmue 90-x IT. OBUIO MPHHATO PEIICHUE O JIMKBHIOAINU TIPEI-
npusitust OpeHOyprecKoro HapoJHOTO XYJ0KECTBEHHOT'O IIPOMBICIHA, B PE3YIlb-
TaTe 4ero Bs3aJbLIMLbI NPEBPATUIUCH B KycTapen-onuHouek. Yepes 15 jer
MIPOMBICEN OBbUT BHOBb 00BEAMHEH npemnpusitHeM «OpeHIanby», KOTopoe He
TOJIBKO MPOM3BOJNT MACCOBYIO NMPOAYKIIMIO, HO M BOCCTAHABIMBACT IPEKHHE
TpPaJWLMK, B TOM YHCJIE CO3IAaHHUS YHCTO ITyXOBBIX IUIATKOB pa3mepoMm 3,5—
5 METpOB, N3BECTHBIX IO ONMHCAHUSM POCCHUICKUX U 3apyOEKHBIX BHICTABOK.
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VYTpaueHHBIE «CTPAHUIBD) ITyXOBA3AJIBHOTO IPOMBICIIA B HEKOTOPOW CTEHEHH
PEKOHCTPYHPYIOTCS TIPU TTOMOIIM COXPAHMBIIEHCS TEPMUHOCHUCTEMBI HAa Pa3HBIX
TEPPUTOPHSIX LIEHTPOB IyXOBS3aHMS, KOTOPBIE HEPEAKO HA3BIBAIOT GAJICYIYee NITH
naamowiHoe ceno. B 9acTHOCTH, 10 HACTOSIIETO BPEMEHN COXPAHSIOTCS TEPPHUTO-
pUaTbHBIE PA3NMYMs B HAMMEHOBAaHMSIX MAacTEpUIl M OpEHOYPICKHX IUIATKOB,
Harpumep: nyxosruya (c. Bepxaeoséproe) — nramownuya (c. I'upwsin); nymunxa,
acicypuas nymunka, noanaamox (c. I'apesin), kamemka (c. VibWHKA), MawuHHbI
naamox, naymunxa, necawika (c. Bosnsmwkenka) u mog.

Ocoboe 3HaueHNE B (PMKCAIIMN CBEICHUI O COCTOSHHUH ITyXOBSI3JIBHOTO TPO-
Meicna kKoHMa XIX — Hagana XX BB. uMetoT «OpeHOyprekast o0macTHast TraieK-
Tonormdeckast xpecromatusy [4] u «OpeHOyprckuii o0IacTHOW cioBapb» [5]
B.A. MowuceeBa, co3maHHbIE Ha OCHOBE KapTOTEKH, COCTABIICHHOH aBTOpOM B 50—
80-¢ romer XX B. B sTOM II1aHe mokasarenpHa craenaHHas b.A. MouceeBBIM B
1959 r. 3anmck pacckaza M.B. I'opOynoBa — xxurens c. Kamenno-O3épHoe, KOTO-
poe pacrornaraercst Ha JINHAN «BEJIMKOT'0 TIATOYHOTO IYTH», TIIE HAXOAATCS B TOM
yucie céna BepxHeo3zépHoe, naBlee caMbIX 3HAMEHUTHIX Bszanpbuuy XIX B., U
JKénroe, mpocnaBuBmieecst B XX B.. 3a um (nyxom) H'e manv O’dnv //
3unp auuudiiym np’ac’ // Hod uHa@W U MOmAwi, CMOMAM, HOMOM 3 OyMAbvll
cyw’um // Kp@ac'unu nyx, m’'e’em Komo Kaxkou HOpAs uyyv // KAXCHY 3 émy
Hay dwbm noxy-my on’a ¢ 'eb’a, kyemapk u ¢ 'uo am u ¢ axcym [4. C. 49].

Opnako ykaszaHHele paboTel b.A. MounceeBa NmpencTaBisIOT JUIIb YacTh
MIPOLIECCOB IYXOBA3aHWsS psina Tepputopuil. CoBpeMEHHBIE MaTepuaibl B
OTIpeICNIEHHON CTENICHH ITOKA3EIBAIOT MONHBIA IIUKI CO3aHUs OpEHOYPICKOTo
ITyXOBOT'0 TIATKa — OT CITOCOO0B YECKH KO3, THIIOB ITyXa, CIIOCOOOB ero odpa-
00TKH, OCOOCHHOCTEH NPSANCHUWS, pa3IW4Iusi B BBIBA3BIBAHUN IUIATKOB-
«IAyTHHOK» W IUIATKOB-IIANIeH 70 uX 4ucTKH. OnHaKo coOpaHHBIN MaTepHa
MI03BOJISIET HE TOJIBKO YTOYHUTH TEPMUHOCHCTEMY ITyXOBS3aHHMS, HO M CpaB-
HUTB €T0 C TPAJULUOHHBIMA IPOMBICIIAMH JILHOIIPAACHUS M IIEPCTONPSACHHS.
Hampumep, mmeroTcss cXOaHble XapaKTEPUCTUKH B ONPEICICHUM KauyecTBa
KO3BETO IyXa, JIbHA U IIEPCTH, CP.: XAONUCMbI NYX — COPHBIA IyX U «OXJ0-
NOK — OCTATOK BOJIOKHA Ha TIPSUIKE, KOTOPBIN fanee Henb3s mpsicTey» [2. C. 23];
X2I0N, XJIONAHKA — «HAMMEHOBAHHS OTXOIOB, KOTOPBIE MCIOJIB30BAIHCH IS
MOTy4eHHs TpyOOH, HU3KOKauecTBeHHOHN mpspkm» [6. C. 93].

Taxkum 00pazoM, JeKcUKOrpaMuecKd CHCTEMATH3UPOBAHHBIN JICKCHICCKHUN
Martepuaj MO3BOJIHUT OIMMCAaTh W MPOAHAIM3UPOBATh BECh IIMKJ IIPOMBICIIA, OIIpe-
JICNUTh JUAJIEKTHBIE PACXOXKICHHS B TEPMUHOIOIHH, a TaKKe CHEU(pHKY e€ co-
XpaHEH!sI WM TpaHC(HOPMALY B YCIOBUAX COBPEMEHHOTO PYYHOIO M MAIIMHHO-
TO IPOM3BOJCTBA OPEHOYPICKOro ITyXOBOTO IUIaTKAa. B 3TOM IIaHe BO3MOXHO
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BBICBETHUTH KaK apXaW4HbIC 3JICMEHTHI, B TOM YHCJIC YXOIAIINE KOPHAMU B Tpaau-
IMOHHOE MPAACHUE JIbHA U MIEPCTH, TaK U ITUHAMUKY U3MCHCHMS ITyXOBA3aJIbHOI'O
TIPOMBICIIa Ha MPOTHKEHUHN ABYX BEKOB €r'0 CYIIECTBOBAHUA.
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eMe, MCTOYHHKaX M MeTojax cOopa MPO3BHINHBIX MAaTEPHAIOB, O HAITMCAHUU
MPO3BUIL, 00 SITHYECKOM aCIEKTe MX JIeKCHKOrpadupoBaHus. OroBopeHs! 00y-
CIIOBJICHHBIC MU IPHHIIUITBI OITUCAHUS IPO3BHIL], IPHHSITHIC ABTOPOM B IPOCK-
THUPYEMOM CJIOBape.

Summary. Multi-aspect problems of lexicographic description of modern nick-
names of residents of the Perm region are identified: the volume, sources and
methods of collecting nickname materials, the writing of nicknames, and the
ethical aspect of their lexicography. The principles of description of nicknames,
which are determined by them and accepted by the author in the projected dic-
tionary, are specified.

Kniouegvie cnosa: oHOMacTUYECKask JIEKCUKOrpadusi, COBpEMEHHBIC MPO3BHILA,
ITepmckmii kpait

Keywords: onomastic lexicography, modern nicknames, Perm region

B Hacrosiee BpeMst aBTOPOM JaHHBIX TE€3UCOB BEIETCS paboTa 1Mo MoAro-
TOBKE K M3JaHUIO «MaTepHuanoB Ul CIIOBapsi COBPEMEHHBIX MPO3BHUII JKUTE-
neit [Tepmckoro kpas». B HEX OymeT mpeacTaBiieHa 4acTh HMEIOIIETOCS apXu-
Ba, Kotopast Oputa cobOpana Hamu B 2018-2020 rr. mpu momnepxke PODU.
O3HakOMHUTBCS C oOpasmamMu HPOOHBIX CIIOBApPHBIX cTaredl MoxHO B [1].
B Te3ncax Mbpl 0003HAUNM HEKOTOPBIE N3 MHOTOUHMCIIEHHBIX M Pa3HOOOPa3HBIX
po0JIeM, ¢ KOTOPBIMHU CTOIKHYJIHUCH IIpH 00pabOTKEe TaHHBIX.

1. Obvem, ucmouHuKU, Memoosl cOOPa NPO3GUUYHBIX MAMEPUATLOS.

B cuiry Toro, 9To npo3BuIia — 3T0 (PaKTHIECKH HEe W3yIEHHBIN IUIACT OHOMA-
CTHUYECKOT0 MpOcTpaHcTBa [lepMcKoro Kpasl, CunTacM HelenecooOpasHbIM Orpa-
HUYMBATHCS CBEICHUSIMU O TaKMX HOMUHAIMSX B OTACIBHBIX CONMAIBHBIX KOJ-
JIEKTHBAX (IIKOJIBHBIE TPO3BHUILEAY», «MOJIOICKHBIE TPO3BUILAY», «KPUMHUHAIIBHBIE
KIIMYKID 1 1O/, ). MBI CTaBUM Tiepert co00H Lienb NPEACTaBUTh B UTOrOBOM TPYZE
(cmoBape cOBpEeMEHHBIX MPO3BHIL) BCE JOCTYIHBIC HaM JAHHBIC: 110 HaIlEMy 3a-
MBICITY, JOJDKHBI OBITH OOBEIMHEHBI TPO3BUIIA TIPEICTABUTENCH pa3HOOOPa3HBIX
BO3PACTHBIX, COIMAIBHBIX, TPO(ECCHOHATIBHBIX, STHUIECKHX, TEPPHTOPHAIBHBIX,
WHBIX TPYII HACEIEHWS; HE TOJBKO IPO3BHIIA, 3a(MKCHPOBAaHHBIE HETIOCPEH-
CTBEHHO HaMM, HO M MaTEpHAJIbl M3 Pa3pO3HEHHBIX NIEYATHBIX U paHee He OIyOsH-
KOBaHHBIX MCTOYHHKOB (ITOCITCTHIE MBI TIPUBJICKAEM C COTJIacHsl COOMpaTeeii).

B cooTBeTcTBHY ¢ BEIOPaHHOW KOHIICTIIINEH TaHHBIC IS CIOBAPS IMPO3BHIIL
xwureneid IlepMckoro kpas coOMparoTcs TAKUMH METOJIaMH, KaK OIIpocC, aHKe-
TUPOBAHKE, HANpaBiieHHas Oecela, HEMOCPEeICTBEHHOE HAOINIOAEHHE, BKIIIO-
YeHHOe HaOJIO/ICHUE, a TakKe METOJ CIUIOIIHOW BHIOOPKH (M3 TEYATHBIX U
PYKOIUCHBIX HCTOYHHUKOB).

Bmecre ¢ TeM MBI HE MOXKEM HE NPHU3HATH TOTO, YTO OJXHOBPEMEHHO CTall-
KHBaeMCsl ¢ KITFOYEBOH MPOOIEMOI MPOEKTa — C OYEBUAHON HEBO3MOXKHOCTBIO
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cobpate abconromuo éce Takue oHUMBI. OHAKO, HA HAII B3TJISAJ, UCCIIEIOBA-
HUS Ha WHBIX OHOMACTHYECKUX aHHBIX (QHTPONOHHMMAaX IPYIHX pa3psiioB,
TOIOHUMAX, ACTPOHMMAaX, 300HMMAax) JOKa3bIBAIOT, YTO HEOOXOIMMOCTH B
WCYEPIIBIBAIONIEM OXBAaT€ AAHHBIX IS BBIABICHUS 3HAYMMBIX TCHACHIUI B
HOMHMHAIMAX HE cymiecTByeT. Ho CTpeMUTbCS K MaKCUMaJbHO TOJHOMY €ro
OXBaTy HEOOXOAMMO: 3TO MO3BOJIUT MOBBICUTH TOYHOCTh M BepuUHUIUpYe-
MOCTb MOTY9EHHBIX CBEICHHUH, BBIIBUTH OCOOEHHOCTH B3aMMOJIEHCTBHS B IIPO-
3BHIIAX JICKCUKH Pa3sHbIX TEMATHYECKHX TPYIII U MOJEH, IIOMOKET YTOUYHHUTh
MHTEPIPETALNHA SI3BIKOBBIX JTaHHBIX B MX CBS3U C IOHATHHHOH, KOTHUTHBHOM,
JIMHTBOKYJIbTYPHOM, ATHOKYJIbTYPHOM, COLMAJIbHOW, COLMOKYJIBTYPHOH U
WHBIMU cepamu.

2. Hanucanue nposeuuy.

Opna 13 BaKHEHIINX MPOOJIeM, BO3HUKAIOUIUX IIPU JIEKCHKOTpa(uaecKoi
JIECKPHITIMHA TPO3BHII, — Iepefadya MX Ha NHChbME. B cumily IUCKypCHBHOTO
pa3HooOpa3us JaHHBIX MBI, HaPUMEp, COYIM BO3MOXKHBIM CIIEI0BAaTh Op(ho-
rpaduIecKuM HOpMaM JINTEPATYPHOTO S3bIKa B 3ar0JIOBKE CIIOBapHOH CTAThH,
HO COXpaHsITh 0€3 N3MEHEHNH WIITIOCTPAaTHBHBIE MaTepruasbl. OIHAKO U B JIH-
TEpaTYpHOM SI3bIKE OTOBOPEHBI HE BCE Cllydad INPAaBONMCAHWS Npo3BHm. U
€cIM B OTHOLICHHH OJHUX OHMMOB PEUICHHE JOCTATOYHO IMPOCTO (HAIrpumep,
CJIEZIOBAHME OYEBUIHONH HEOOXOIMMOCTH COXPaHATh HAIUCAHUE S3bIKA-
WCTOYHMKA ISl TIPO3BHIL MHOS3BIYHOTO ITPOMCXOXKACHHS, BAPBAPU3MOB, CTH-
JIM3alMid BapBapu3MoB, cp.. sKaonoiu Kanv 13 KOMU-IIEPMSLIKOIO <CKaaHas
Komka», Kas¢a n3 tarapckoro «kosa», Sellodo [can’ono] u mox.), To B Apyrux
CITy4asix IS IPUHSTHS peleHns] TpeOyloTCs JONOITHNTEIbHBIE 000CHOBAHUS
W WCCIeoBaHus. B yacTHOCTH, BCTAaeT BONPOC O CIMTHOM M Ae(UCHOM HalH-
CaHMH OTAENBHBIX aHTPOIIOHUMOB, O BHIOOpE IIPONUCHBIX U CTPOYHBIX OYKB B
OHMMAax C Je(UCHBIM HAIlMCAaHWEM, C HE3HAMEHATENbHBIMH 3JEMEHTaMH, C
JUYHBIMA UMEHOBAHMAMU, ¢ (POPMYIBHBIMU dJIEMEHTAMU, ¢ a0OpeBHanei u
ap. (cp.: baba Aza /| baba-Aza | baba-aza, Yun U /]3in / Yun u /[3iin | Yun-
H-/T3iin /| Qun-u-/Diin, Baca Pe6énok | Baca-Peoénok | Baca-peoénox, H,0
/ Awt [lea O /| Awt 06a o | Awm-/Jea-0 /| Aw-06a-o0, CC / Icac, np.). Beé Gomnee
OYEBHUIHBIM CTAHOBUTCS TO, YTO PELICHUIO NPOOJEM HANMCAHHUS MPO3BUIL
JTOJDKHA OBITH TIOCBSIICHA CIICIUaNIbHAS padoTa.

3. Omuueckue npob.aembl.

B cooTrBercTBHM C MPUHATHIMUA HAMU TPUHIMIIAME CYUTAEM HEOOXOIUMBIM
COIPOBOXKIATh MMEIOIIMECS] MaTepHajbl 00s3aTeIbHON reorpaduueckoi mo-
METOH, YKa3bIBAIOIIEH Ha MECTO (PYHKIMOHUPOBAHUS U (WiK) (GUKCAIIMA OHU-
MOB. Bmecre ¢ Tem, monaraem, NpuBsA3Ka K KOHKPETHOMY HaCEJICHHOMY ITyHK-
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Ty Hapymmia Obl STHYECKHE HOPMBI OOHAPOAOBAHUS TAaKOTO CIICHH(PUIHOTO
MaTepHaja, KaK MMPO3BHINA: M3BECTHO, YTO MOAOOHBIE HOMHUHAIMH HEPEIKO
SBJISAIOTCS HENPWIMYHBIMY, HO, JaXkKe ¥ 00pa30BaHHBIC OT HEUTPaJbHBIX CIIOB,
MPO3BUIA YacTO BBI3BIBAIOT OTTOP)KEHHE Y MX HOCUTENel. BbIxo Mbl HAalLmM
B IIPHEME «YaCTHYHOM MMOJHOTHI reorpadMuecKux JaHHBIX»: CIIOBapHbIC Mate-
pHANBl  CONPOBOXKAAIOTCS ITOJHBIM CIIUCKOM OOCIIEIOBAHHBIX HACEICHHBIX
MYHKTOB, OJTHAKO, €CJIM MPO3BHUILE MCIONB3YeTCsl B HEOONBIIOM OCEICHHH, B
CIIOBapHOM CTaThe YKA3bIBACTCSl OTHECEHHOCTh OHMMA JIMIIb K TOMY WJIM HHO-
MY paiiOHy HJIU KYCTY JIepEBEHb.

VYkazaHHbIE TPOOJIEMBbI NMPHU3BaHBE MAaHU()ECTUPOBATH Pa3HOACHEKTHOCTHh
BOIIPOCOB, BO3HUKAIOMIUX IIPH JEKCHKOTrpapuueckoi oO0pabOTKe COBpEeMEH-
HBIX IIPO3BHLIL.
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Annomayus. B noknane OynyT pacCMOTPEHbI OCHOBHBIE MOJIOKEHUS, HCIIONb-
3yemble Ipu cocTaBieHun ClioBapsi MUHEKCKUX roBopo. CioBapb co3naercs
Ha OCHOBE KapTOTEKH, KOTOpas coOMpaach CTYJICHTAMU U MPENoAaBaTesIMU
JIT'Y non pykoBoacteom ['.51. Cumunoii B 1950-1970-e roner. Takxke B kade-
CTBE MCTOYHHMKOB IPUBIEKAIOTCS (DOJIBKIOPHBIC JaHHbIC, MECTHAsE KpacBeade-
CKasi INTEPaTypa, MOJICBhIC JAHHBIE.

* MccnenoBaHue BBINOJAHEHO IpU (DMHAHCOBOH momaepxkke PODOH B pamkax
mpoekra Ne 17-29-09039 (opu_m).
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Summary. The report will consider the main rules used in compiling the Dic-
tionary of Pinega dialects. The dictionary is created on the basis of the card in-
dex, which was collected by students and teachers of Leningrad State Universi-
ty under the leadership of G. Ya. Simina in the 1950s — 1970s. Also, folklore
data, local history literature, field data are used as sources.

Kntouegvie cnosa: pycckue roBOpbl, MMHEKCKUE TOBOPBI, AUAJICKTHBIH CI0Baph,
JIEKCHKOTpadust

Keywords: Russian dialects, Pinega dialects, dialect dictionary, lexicography

N3ydyenne pycckux HapOAHBIX TOBOPOB 0 CHX MOP OCTAETCsl aKTyaJbHOMN
npo6siemoii. IIpomomKaroT MOSBIATHCSI HOBBIE THAJIEKTHBIE CIIOBApH, KOTOPHIE
OTPaXaoOT JIEKCHUKY PYCCKHX HAapOIHBIX T'OBOPOB, 3aIMCAHHYIO paHee U 0
HACTOSIIIEr0 BPEMEHH HE MOIYYHBIIYIO JIEKCHKOTPA(h)NIECKOTO OIMCAHUSL.

B Hacrosmee Bpemst B IHCTUTYTE JMHIBUCTHUYECKUX HccneqoBanuii PAH
BezeTcs paboTa Hajl COCTaBICHHUEM M ITyomkarmeil CroBapsi MMHEXCKNX TOBO-
poB. IInnexckne roBops! He OBUTH HPEICTABICHBI B CHEUAILHOM JIEKCHKOTPa-
(hrueCcKOM MPOEKTE, OHU HAXOIMIH OTPayKCHHUE JIUIIb B OTACIBHBIX JHAICKTHBIX
CIIOBapSIX, MMOCBSIICHHBIX ONMCAHUIO CEBEPHOPYCCKUX ToBOpOB [1-3].

OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM CIJIOBaps SIBJISIETCS KapTOTEKa, KOTopas cobupa-
Jach CTYAEHTAMU M TIPENOAaBaTeNsIMM JICHMHIPajCKOro rocyJapCTBEHHOTO
yHHBepcuTeTa 1o pykoBoxcTBoM [.5. CUMHHOW B XOme NHAIEKTOIOTHYE-
ckux skcrnemummid Ha [Tuaexse ¢ 1958 mo 1979 rogsl. B Hactosmee Bpems
coOpaHre MUHEKCKNX MaTepHaioB IPEICTAaBIAET COOOH JIBE KAPTOTEKH, CyM-
MapHO HacuuThIBatomue npumMepHo 200 Teicsd KapTouek. JpyrumMu BaKHBIMH
HCTOYHHMKAMHU SIBIISIOTCS TIOJIEBBIE 3aMMCH, cienanabie B 90-e roasl XX Beka U
mo3nHee corpyaHukamu u acrmpantamu WMJIWM PAH; nanxsie ¢onpkiopa, 3a-
nucannaele .Sl CUMUHOM, a TakKe HOBBIE OIMYOJIMKOBaHHBIC (DOIBKIOPHBIE
WCTOYHMKM 110 HAa3BAaHHOMY PETHOHY; MECTHasl KpaeBequecKasl JIMTepaTypa,
BBIIIE/IIAs U3 IEYaTH B MOCIETHES BPEMSL.

B cnoBape maercst yekcHKoOrpaduuecKkoe ONMMCAHHE MAaTepHAJOB ITHHEX-
CKHX TOBOPOB, NPEACTABICHHBIX B KAapTOTEKE, a TAKXKe 3a()MKCHPOBAaHHBIX B
XO/ie TIOJNEBBIX HCCIIECAOBaHMI. B CIOBHHK BKIIOYAaeTCS TONOHUMUS (B TOM
YHCIIe MUKPOTOIIOHUMBI), aHTPOIIOHUMHUSI, 300HUMHMS U T. I. Takxke B ClIOBaph
BKITIOYAIOTCS OOIIEYITOTPeOUTENbHBIE cI0Ba: 1) KOrma OHM MMEIOT TUANICKT-
HBIe O0coOeHHOCTH B (POpMOOOpa30BaHWM, YIPABICHUH WU COYCTACMOCTH;
2) KOT/Ia OHH OTHOCSATCS K PeadsM CeIbCKOHM JKMU3HH; 3) Korma OT HHX oOpa-
3YIOTCS TUAJICKTHBIC IEPUBATHI.

[MuraTel mpuBOAATCA MO angaBUTHOMY ITOPSAKY HPENCTAaBICHHBIX Hace-
JICHHBIX ITyHKTOB. MIutiocTpanuy nepeaaroTcs Mo BOSMOKHOCTH ayTEHTUYHO B
(dopme, Hanbomnee OIM3KOH K 3a(hUKCHPOBAHHON 3BYyUAIICH peUH.
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B xoxe pabGoTsI Ha[l cOCTaBIIEHHEM CIIOBapsi 0CO00E BHUMaHHE OBLIO yiie-
JICHO CIEAYIOIIMM BOIPOCAM JIEKCHKOrpaHIecKOi pa3paObOoTKH IHAIEKTHBIX
MaTEepHaNIoB: pa3paboTKa CTPYKTYpHI CIOBAapHOHM CTaThH, mojada (onernde-
CKUX BapHaHTOB U BapHaTHBHOCTHU. B cioBape B KayecTBE 3aroJ0BOYHOIO BBI-
HOCHTCS CIIOBO B HauaJbHOHU (opme. Mcxomnast popma BoCCTaHABIMBACTCS 110
opdorpaduieckoii MOAETH COBPEMEHHOIO JHTEpaTypHOro s3pika. Ocoboe
BHUMaHHE OBUIO yzaereHo (opmaM MMEH IpHiIaraTtelbHbIX, KOTOPHIE OMHCHI-
BaroTcs ciexyromumM oopasom: 1) Eciam B miumocTpanmsx npucyTCTBYET IOI-
Has HavanbHas Gopma (€. 4., M. p.), TO OHa OTpaxkaercs B 3aronoske. 2) Ecnu
B WIIIOCTPAIMAX NPUCYTCTBYET ITOJHOE IIPWIAraTebHOE HE B HAYaJIbHOMN
(opMe W/uHM KpaTKoe MpHiIaraTelibHoe, TO B 3ar0JIOBKE OTPAXKAIOTCS ITOJIHbIE
dopme! ¢ oxoruanuamu -OM (w/umn) -EU u -bIN (w/mmm) -WIA.

B crioBape npeanpuHATa MOMBITKA MAKCUMAJIBHO ITOTHO OTPa3uTh (DOHETH-
yeckre ((oHEeMaTHIECKHUE U aKIICHTOIIOTHIECKNE) BapUaHTHI cioBa. Kak Bapu-
aHTBI pa3padaThIBAIOTCS CEMAaHTHYECKH TOXKICCTBEHHBIC 00Pa30BAHUS, OTIIH-
YafoUIUecs TIyXOCThIO-3BOHKOCTBIO, MSTKOCTBIO-TBEPIOCTHIO (B TOM 4YHCIIE
/11, III/TIT), YepEeIOBAHUEM 11/4, YIUTMHCHUEM COTJIACHOTO. BapuanTaMu Takxke
CUMTAIOTCA CIIOBA C YepeIoBaHMAMMU Oe3yapHbix riacueix A/O, E/U, E/O(E);
cioBa ¢ yepenoBaHusiMu A/E mocnie mumsmux; cioBa, 3aKaHIMBAIONIUECS Ha
-bE/-VIE. ®oHeTWyeckne BapHaHTHI MAIOTCA B OJHOW CJIOBAapHOW CTaThbe.
1) Ecn B wintrocTpanmsx MpUCYTCTBYIOT /1B WM OoJee BapuaHTa, KOTOPBIE
BO3MO)KHO BO3BECTH K MCXOJIHOH (hOpMe, TO TaKHE BAPHAHTHI JAIOTCS 32 3Ha-
KOM [, a B 3aTOJIOBOK BEIHOCATCS Bce (popMmel. 2) Ecnu B MIDTIOCTpausX pH-
CYTCTBYIOT J[Ba WJIM OoJiee BapHaHTa, HO IIPH 3TOM €CThb BapHaHTHI, AJIsI KOTO-
PBIX 3aTPYyJHUTEIBHO ONPENEIUTh UCXOAHYIO (hOpMY, TO IUTATHI C TAKUMH
BapHaHTaMH JaloTcs mepen 3HakoMm O. 3) Ecnm B mmmrocTpanusx HpHUCyT-
CTBYIOT /1Ba Win Oosee BapHaHTa, HO IIPU 3TOM €CTh BAPHAHTHI, JUII KOTOPBIX
3aTPYyAHHUTEIHHO ONPEACIUTh UCXOAHYIO ()OPMY M OHH HE OTHOCSATCSI KO BCEM
CJIOBaM B 3aroJIOBKE, TO IIUTAThl C TAKMMHU (OpMaMH JArOTCS 3a 3HAKOM I ¢
YKa3aHHEeM TOJIBKO TeX (popM, K KOTOPHIM OHH MOTYT OBITh OTHECEHBI.
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Annomayus. PaccMaTpuBaeTCsl ONBIT BHEAPSHUS PE3yNbTaTOB JIEKCUKOrpadu-
YEeCKUX HMCCIICOBAHUIN B YUEOHBIN Mporecc. AHAIU3UPYETCs JIEKCUKorpadude-
CKHI MOZyJb, IPEJICTABJICHHBIM B MacCOBOM OHJaiH-Kypce «HoBble HanpaBie-
HUS B MaseKToioruny. Ha Marepuane TOMCKHUX ClIOBapei, XapaKTepU3yIOILIUX
CubHpb KaK TPaHCTPaHUYHBII PETHOH, OCBEIIAOTCS BOIPOCH TEOPETHYECKOr O
U IPAaKTHYECKOro XapakTepa. Mozmylb COICPKUT JICKLMH, 3aJJaHUsI U BOIPOCHI,
TECTbI, IJIOCCAPHil, CITUCOK JIUTEPATYPhI, METOANYECKHE PEKOMEH/IALIH.
Summary. The experience of introducing the results of lexicographic research
into the educational process is considered. The lexicographic module presented
in the massive online course "New Directions in Dialectology" is analyzed.
Based on the material of Tomsk dictionaries characterizing Siberia as a trans-
boundary region, theoretical and practical issues are highlighted. The module
contains lectures, tasks and questions, tests, a glossary, a list of references,
guidelines.

Kntouegvie crnosa: nuanextHas jaekcukorpadus, ToMckas quaneKkTolornyeckas
IKOJa, JISKCUKOrpaduaeckuit Momyinb, Cuobupb

Keywords: dialect lexicography, Tomsk dialectological school, lexicographic
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Hagano XXI Beka xapakTepu3yeTcsi HHTCHCUBHBIM pa3BUTHEM OOMICH U
JManeKTHON Jekcukorpaduu. Jlekcukorpaduueckass TeOpHs MONOIHAETCS
HOBBIMH KOHIICTIIIMSAMH, BOIUIOIIAEMBIMU B CJIOBAapHBIX HpoekTax. JIekcuko-
rpadus SBISETCS OAHUM M3 BEIYIIMX HAIIPABICHUN UIT MHOTUX JHAJIEKTOJO-
rudeckux ueHTpoB Poccun. He cocraBisier uckimtoueHus: 1 ToMckast AUaiek-
Tonmormueckas mkona (mamee: TI), B pamMkax KOTOpOil cioBapHas paboTa
OCYIIECTBIISAETCS HA MPOTSDKEHUH CEMHIIECATH JIET. 3a 3TOT MEPHOJ «IHAJIEK-

* Pe3ynbTaThl TIOMyYEHBI B PAMKAX BHITIONHEHUS TOCYJAPCTBEHHOTO 3a1aHus Mu-
HOOpHayku Poccum, mpoekt Ne 0721-2020-0042.
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Tosoramu Kadeaps pycckoro s3bika TI'Y (CBOMMYM CHITaMU | C IPHUBJICYEHUEM
KOIUIET W3 JPYIrUX CHOMPCKHAX BY30B) CO3[MaHBI HA OCHOBE pa3pabOTaHHBIX
KOHUEMUMUM pa3Hble TUIBI cloBapeld. B UX yuciie: TOJKOBBIE CIOBAapU — IOJI-
Hble U quddepeHnnanpHple, CII0BapH MAaKpO- U MHUKPOCHCTEMBI TOBOPA, CIIO-
Bapy JHAJEKTa W WANOJEKTA; ACIEKTHBIC CIOBAPH — MOTHBALMOHHBIN, aHTO-
HUMHYECKUHA, 0O0pa3HBIX eAuHUI, (OPMATBHBIX BapHAHTOB, HICOTpaduIye-
CKUii, CTOBOOOpa30BaTENBHEIHN; CIIOBApH NpsMbIe U 0OpaTHbIe. borbinas gacts
HOCHUT IMOHEPHBIN, HOBATOPCKUI XapakTep, OTIMYACTCS] OPUTHHAIBHOCTBIO U
yHuKanpHocTBIO» [6. C. 156-157]. B Hacrosmiee Bpemsi mepedeHb pa3HBIX
THUIIOB CJIOBapel, HalMMCAHHBIX TOMCKHUMH IHMAJIEKTOIOTaMH, MOHOIHUICS HO-
BbIMH TIpoekTamu. CioBapu 007afaloT IMPOKUMH HWH()OPMATHBHBIMH BO3-
MOXHOCTSIMH U MOTYT OBITH MCIHOJIB30BAaHBI ISl PEIICHHUS Hay4HBIX 3a/ad, B
TOM YHCIIE MEKAMCIMIUIMHAPHOTO XapakTepa. Tak, cIoBapH COxepXkaT WH-
¢dopmaro o CuOMpH Kak O PETMOHE C TPAHCTPAHWYHBIMH XapaKTePHCTHKA-
MU, KOTOPBIH (hOPMUPOBAJICS YEPEe3 3Tarbl ABHKCHUS, OCBOCHHS, B3aMOBIIH-
saust. Hanpumep, CnoBape HapomHo-paszroBopHoi peun r. Tomcka XVII —
nagana. XVIII Beka [5], Bropuunsie 3amMcTBOBaHMS B roBopax CpemaHero
[puodss [3. C. 61-178].

Jlekcukorpagudeckue TpyApl, NPEACTABISI COOCTBEHHO HAYYHYIO IICH-
HOCTh, HAXOAAT NPHMEHEHHE B COBPEMEHHBIX OOpa30BATEIBHBIX IPAKTHKAX.
Tak, Kypc 10 AWANIEKTHOM JIEKCHKOrpauy BKIIOYEH (B KAauecTBE CaMOCTOS-
TENBHOTO MOIYJIS) B MaCCOBEIN OHNAiH-Kypc «HoBBIe HaIpaBIeHHUS B PYCCKOM
nuanexTororum [3], co3ganublii B pamkax DL «Pycckuit s361k» (cornameHme
Ne 09.Y70.25.0156). Kypc pacnonoxkeHn Ha moptane «OOpazoBaHHEe Ha pyc-
ckom» https://pushkininstitute.rv/ u Ha https://mook.tsu.ru/. MOOK kak HOBas
00pa3oBaTesbHas TEXHOIOTHSI OKa3ajlach BOCTPEOOBAHHON B CUTYAIlH JUCTAH-
oHHOro 00ydeHnsi. OOpa3oBaTENbHBIN PECypC aIpecoBaH MaruCTPaHTaM,
acIMpaHTaM, IPeToaBaTeNsiM BbICIIeH MIKOMbL JIekcukorpaduyeckoe Harpas-
JICHWE TIPEJICTABICHO B HEM HApsAy C JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHIECKIM, KOTHUTHB-
HBIM, JKaHPOBEAYECKUM, JMHTBOIEPCOHOJIOTHYECKUM, KOPITyCHBIM. [IpoGieMsl
JIMATEKTHON JIEKCHKOrpa(uy pacCMaTPHBAIOTCS B KOHTEKCTE Pa3BUTHsI OOIIeH
nexcukorpapuyeckoit Hayku. Ocoboe BHUMaHNE B Kypce yAENIAETCS TeM MPOEK-
TaM, KOTOPbIE CTAIM MHHOBAIIMOHHBIMHU HE TOJIBKO B c(hepe THAIEKTOIOIHH, HO
u B cdepe MUPOBOH JieKcuKorpaduu. Momynnb COOEpKUT JIEKIUH, 3aJaHUI U
BOIIPOCHI, TECTHI, IJIOCCAPHH, CITUCOK JIUTEPATYpPhl, METOANYECKHUE PEKOMEHIa-
1ud. JIeKIuu NOCBAIIEHBI TUCKYCCHOHHBIM BOIpOcaM. B HHX oTpaxkeHa mpo-
OneMa CO3[aHUs THIIOJOTHH CIIOBAapel, OMMCaH JIEKCHUKOTpaHIeCKUi METOZ,
npemioxennsiit O.W. brimaoBoit [2] B 2003 roxmy.
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3HAYNMBIM B TEOPETHUECKOM IUTAHE SABJISIETCS BOIPOC O TEKCTOBOM MPHpPO-
ne cnoaps [1]. CioBapu TOMCKHX JHAJIEKTOIOTOB, 0OBEKTOM JIEKCHKOTpadu-
POBaHMS KOTOPBIX SBILIFOTCSI CPEAHEOOCKHE PYCCKHE CTApOKMIIBUYECKHE TOBO-
PBI, SBJISIOTCS THUIIEPTEKCTOM M CBSI3aHBI MEXIY COOOH MHOXECTBOM CBSI3EH 1
oTHomeHnH. OHU OTpaXKaroT SA3BIKOBYIO KAPTHHY MHpPa XHUTENEH CHOMPCKOTro
cerna, SBJISIFOTCS XPaHWINIIEM LEeHHEHImed uHpopManun o ObITe, KYJIbTYpE,
00BIYasIX, IPUPOJIE MEHTAIEHOCTH CHOMPCKOT'O CTAPOKUIIA.

3amaHns HOCAT TECTOBBIA XapakTep M CIYKaT Ul MPOBEPKH IpaKTHIe-
CKUX HaBBIKOB oOywaromuxcs. Hampumep: Ompenenure, K KakOMy THILY CIIO-
Baps MPUHAJICKAT JaHHAS clioBapHas ¢ craThs: 1) [lomHbril TN cioBaps; 2)
CrnoBaps cuHOHMMOB; 3) CioBapb oOpa3HOl Jiekcuky; 4) JlnanekTHelii MOTH-
BalIMOHHBIN CJI0Bapb

PARYUK, a, m. Hebonviuas nechas nmuya cemelicmsea memepesuHblx ¢
neCmpuiM, «pAOLIMY OnepeHUeM.

JIM: psboii (pabweiii) ‘necmpuotit’ (8) u - padenvkuii (7), pabyxa ‘camka pao6-
yuxa'(y). - Pabuuk - on necmpuwiil, paootl, nomomy u 308ym (B. - Kem. b. Ap).
Pabuuku - ma.nenvrxu onu A «psadouuxuy nomomy umo psaowie (B. - Kem. Mox.).
Psabuux, on u ecms pabuux, on maxotl, Kaxk 201y6s. Pabenvkuil, «paouukomy» u
naswvisaiom (Kem. Envik ). PAbuux - Ha e2o0 0XOMAMCA, 6KYCHA NOMOMY 4O
nmuyxa. Ona maxa manenvka, padenvka eca (Konm. Cap.). I'nyxapu dvieaiom:
NATLHUK U NATIOWIKA, a4 KOCAY - OHU YepHble, d PAOUUK U pAOYyXa Noumu 0OUuHa-
xosvie (Kape. Ilasn.)

I'moccapuii comep>XUT OCHOBHBIE JIEKCHKOrpadHuecKue MOHATHSA. 3aBep-
I1aeTcst MOAYJIb OOIIMM TECTOM.

Jlexcukorpadudeckuii Moaynnb, Kak U Kypc «HoBple HampaBieHUS B TUa-
JeKToNorum» [4] B 1eI0M, IEMOHCTPHPYET BO3ZMOXKHOCTH M HEOOXOIMMOCTH
MHTETPAl¥ HAYYHBIX MCCICAOBAHMA M 00pa3oBaTeNbHBIX NMpakTuk. [Ipnme-
HEeHHE IUQPOBBIX TEXHOIOTUI OTKPBIBACT AOCTYII INUPOKOH ayIUTOPHHU K JIEK-
cuKorpaduaeckoMy 60raTcTBy, HAKOIUIEGHHOMY B HEIPAaX TUAJIEKTOIOTUH.

Jlutepartypa

1. babenxo JI.I'. CnoBapb Kak TEKCT (Ha MaTepuajie HACOrpadUUecKUX CIIOBapei
pYyccKoro si3bika) // Pycckuil sI3bIK: HCTOPUYECKHUE CYABOBI U COBPEMEHHOCTh: TPY/Ibl 1
marepuainsl. [V Mexa. koHrpece uccnenobareneil pycckoro sizpika. M.: M31-Bo Mock.
yu-Ta, 2010. C. 340-341.

2. Fnunosa O. U. Jlekcukorpadudeckuii MeToa U chepbl ero MPUMEHEHUs B JHa-
JIEKTOJIOTMYECKUX HCCeaoBanusx // SI3pIk u KynbTypa B EBpasuiickoM mpocTpaHCTBe:
c0. nayun. crateit XVI Mexaynap. naydd. koud. / ors. pen. C.K. I'ypamb. Tomck,
2003. C. 110-117.

195



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

3. Bmopuunwie 3auMcTBOBaHus B roBopax Cpemnero I[Ipuobes / coct. O.U. Topae-
eBa, C.W. Omprosuy, H.M. Oxonuna, B.B.[lamaruna. Tomck: Uzn-Bo Tom. yH-Ta,
1981. 178 c.

4. Hogvle HaTIpaBICHUS B PYCCKOM JHAJIEKTOIOTUU [MaCCOBBIA OTKPBITHINA OHJIAIH-
kypc] / C.B. Bonomna, T.A. [lemerukuna, E.B. VBanmosa, 1.B. Tybamosa. Tomckuii
rocymapcrBernsiii yauBepcureT. URL: https:/pushkininstitute.ru/external _courses/273
(mata obpammenus: 01.11.2017).

5. Cnosapw uapoano-pasroopuoii peun r. Tomcka XVII — nagana. XVIII Beka /
nox pen. B.B. [anarunoii, JI.A. 3axapoBoii. Tomck: U3n-so TI'Y, 2002. 338 c.

6. Tomckas MAANEKTONOTMYECKas IKOJa: UCTOpHOrpadyYecKuil o4epk / mox pes.
O. U. bimnosoi. Tomck: M3n-so Tom. yn-ta, 2006. 392 c.
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I'marosibHbIe (pOPMBI B IMAJIEKTHOM CJIOBape:
(GyHKIHOHATBHBIN acleKT
Verb forms in the dialect dictionary: functional aspect

TroMeHCKul rocy1apCTBEHHbIN YHUBEPCUTET, TIOMEHD —
Tyumen State University, Tyumen
zakrev@yandex.ru

Annomayus. B craree Ha Matepuane «ApXaHTEIbCKOTO OOJIACTHOTO CIIOBAPS»
(mox pexn. O.I'. I'enoBoit, ¢ 17 Beimycka — E. A. HedenoBoii) 1 coOCTBEHHBIX 3a-
IHUCeH JMANCKTHON peYd PaccMaTpPHBAIOTCS IMOTECHIHAIBHBIE BO3MOXKHOCTH
JIMAJICKTHOTO CJIOBapsi OTpa)kaTb peayibHoe (YHKIMOHUPOBAHKE TIIArOJIBHBIX
(bopM pazHOro BHAa ¥ BpeMEHU. BaxkHyI0 poib B 3TOM HUIpacT LieJeHApaBiIeH-
HBII TOA0Op MILTIOCTPATUBHOTO MaTepHaa.

Summary. The article, based on the material of the Arkhangelsk Regional Dic-
tionary (edited by O.G. Getsova, from the 17th edition, E.A. Nefedova) and her
own recordings of dialect speech, discusses the potential possibilities of the dia-
lect dictionary to reflect the actual functioning of verb forms different aspects
and times. An important role in this is played by the targeted selection of illus-
trative material.

Kntouegvie crnosa: apXaHrenbCKHUe AUATICKThI, COBEPILCHHBIN BHI, HECOBEPILCH-
HBII BU, JICKCHYECKAs COYETAaEMOCTh

Keywords: Arkhangelsk dialects, perfective aspect, imperfective aspect, lexical
compatibility
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JIt060i1 TOTKOBBINA CIIOBAph JUTEPATYPHOTO S3BIKA, KAK W3BECTHO, — MCTOU-
HUK CBEJICHHH O JIEKCHYECKOM 3HaueHnH ciioBa. KoHeuHo, maercs u rpaMmartu-
YyecKasi XapaKTepUCTUKA, a B PSJE CI0OBApE 1 MUHUMAIbHBIN WIUTFOCTPATUBHBIN
Marepuai. st mcciaenoBarTens JIMTEpaTypHOTO SI3bIKa 3TOrO OBIBACT BIIOJIHE
JIOCTATOYHO: MH(POPMAIMIO 00 YITOTPEOICHIH TOTO WIIH IPYTOro CJIOBa OH MO-
JKET TTOYEpITHYTh W3 MHOTOYHCIICHHBIX TEKCTOB PA3HBIX JKAHPOB M CTWieH. [l
JIMAIEKTHOTO CIIOBApsl, B CHITy OTP)KEHHS B HEM XKMBOW HAPOIHOW pedH, HAJIM-
Yyre OOLIMPHOTO WLTIOCTPATUBHOTO MaTepHalia HOCUT NPHHIMIHAIBHBIA Xapak-
tep [2]. PaccMoTpmM, 9TO MOXKHO y3HATh O (D)YHKIIMOHUPOBAHWH TIIATOJIBHBIX
(opM B AMAJIEKTHOM pedn, OCHOBBIBASICh HA SI3BIKOBOM MaTepHalle, IPUBEICH-
HOM B CJIOBApHBIX CTaThsIX. JyIsl aHanmm3a Mbl B3sUIM HEJABHO OITyOJIMKOBAHHBIH
20-11 BBIITYCK «ApXaHTEIIbCKOr0 00JIacTHOTO cioBaps» [1].

Bo-nepBhIx, Kak npezacTaBieHa karteropus Buaa? [lo MHEHHIO aBTOPOB Cllo-
Baps, TJ1aroibl COBEPIIEHHOTO W HECOBEPILIEHHOTO BHAA — 3TO PAa3HBIC CIIOBA,
MIOATOMY JIAHHBIE TJIATONbI ITOJAOTCS B PA3HBIX CIOBAPHBIX CTATHSX, YTO KAXKET-
Csl HaM BIIOJIHE ONPaBJAHHBIM. 3allMCH JHMAIEKTHON DPEYH, OCYIIECTBISIEMbIC
HAMH B TEUCHHE MHOTHX JIET B Pa3HBIX pailoHaX ApXaHTeNbCKOW 00NacTy,
yOSXIaroT B menecoo0pa3HocTH Takoro B3mana [4]. Tak, B roBopax (yHKIHO-
HHUPYIOT HE CTOJIBKO BHIOBBIC MApPhl, CKOJBKO «TPOMKI» U IIENOYKU IJIarojioB
Pa3HBIX BHJOB, CBS3aHHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIMU OTHOHIEHMAMH. Hampu-
Mep: 3acmams /3acmagumsv /3acmaéname /  3acmaeams  /3acmagiueams
/3acmaswvisams  /3acmaueams. Wnw:  3acynyme  /3acosame /  3acasvléams
/3acausamu / 3acousams. IIpakTHdecKu Bce TIIaroiabl MHOro3HauHble. He B Kax-
JIOM U3 3HAYEHHI OHM COOTHOCSITCS APYT C IpyroM. KommdecTBo KOHTEKCTOB,
WITIOCTPUPYIOLINX TO WM MHOE 3HAYCHHE, HE B IIOJTHOW Mepe, YTO €CTECTBEH-
HO, OTpakaroT ()YHKIMOHAIBHBIN MTOTEHIMAN cI0Ba. TeM He MeHee B psijie Cio-
BapHBIX CTaTEH CONEPIKUTCS SI3BIKOBOM MaTepHall, CBHACTEIBCTBYIOIIHN 00 0CO-
OEHHOCTSIX yNOTpeOIICH S, HAPHMEp, TJIAarojI0B COBEPIICHHOTO BUJA.

Bo-BTOpBIX, Kakue MpOSBICHUS BHOA B KOHTEKCTE MBI MOXXEM YBUJETH B
cnoBape? Tak, B CIIOBapHOH cTaThe Ha 3aCTABUTH (B 3HAUCHUH ‘TIOMPOCHUTH
c/enaTh 4TO-HUOYAB’) MPHBOAATCS CIENYIOIIME BBICKAa3bIBaHUSA: Muuty 6cé
sacmaenio, dasail, Muwienvbka, MHe pOCKYCU KOHQemKy-mo, 0aK OH U POCKY-
cum. A a moauya oax 6cem NOMoOMOCh, KOMY 3ACmassam, momy moauya 6yoy, s
scex eepylo. Mui-mo manvl 3acmagum: mamxa, nozonocu! Ona nozorocum-
noeonocum oa Hapeseya ¢ Hamu [1. C. 120-121]. Cp. 3anucanHpie HaMH Jie-
ToM 2019 Toma KOHTEKCTBL: ¥V MeHs Co8euKko KAKo 8blcKOUUm 0d 8bICKOYUMN.
A kaoicovlil pas oboosiceyce (B 6ane). [lomuxorvky no 00HOMY 8e0py HaHouty 0a
HAHoOuLy, nosopomuvl-mo He me HulHb (yCTaer). Bcé acoém, 6cé no3eonum.
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B atux mpemioxkeHnsx oOpamaroT Ha ce0si BHUMaHHE CIEAYIONIME YepThl:
1) codueranme ri1aroa COBEPIICHHOrO BH/Aa C HapeYneM BcE (=‘TIOCTOSIHHO, BCE
Bpems’); 2) ynoTpebieHre B OJJHOM BBICKAa3bIBAHUH TJIATOJIOB Pa3HBIX BHUIOB;
3) yABOEHHeE T1aroia COBEPIICHHOTO BUAA. Y Ka3aHHbIE OCOOCHHOCTH HOCST HE
CITy4alHBIN XapaKTep U CBUAETENBCTBYIOT O 3HAYUTEILHOM (hYHKIIMOHAIEHOM
JINaIta30He IJIAroJIOB COBEPLICHHOTO BU/A B IMAJCKTHON — U IIMPE — B YCTHOU
peun BooOIIe, 9YTO OTMEYAJIOCh HAMH paHee ¢ MPHUBJICYCHUEM OOJBIIOTO S3bI-
KoBOro Matepuana [3].

B-Tperbux, B ciioBape npecTaBIeHb! TaK Ha3bIBAEMbIE MHOTOKPATHBIE TJ1aro-
JIbI, YaCTOTHBIE B apXaHTeNbCKUX ToBopax. Hanpumep: A mewmsana (Macno), ma-
Ma 3acmaenusand, MomosKol, maxa oepesanna ¢ powikavu [1. C. 121].

Haxonen, cioBapb MOXET AaTh MaTepHai U BBISBICHHS CIOCOOOB TIja-
TOJIBHOTO AeiicTBHs. B yactHOCTH, B 20-OM BBIIYCKE NPEICTABIICHBI ITIAr0JIbI C
MIPUCTaBKOMW 3a-, KOTOPBIE B 3aBUCUMOCTH OT THUIIA ITIarolbHON JEKCUKH MOTYT
OTHOCHUTBCSI K BPEMEHHBIM WM CIIENNAIbHO-PE3YIBTATUBHBIM CIIOCO0aM JIeH-
ctBust (Ja yw s 3acyemunacs, 6ca ucnpubeaanacw, céous opyeoe oeno) [l.
C. 182].

Takum o0pazoMm, «ApxXaHTenbCKUN 00JaCTHON CIOBaph» — LIEHHBIA HCTOY-
HUK U W3y9CHUS HE TONBKO OoraTeifieii HapomHOW JIEKCUKH, HO M B KaKOH-
TO CTENEHH ¢ ()YHKIIMOHATBHBIX 0COOCHHOCTEH.
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IIpo0sieMBbI CI0BAPHOT0 ONUCAHUS JIEKCHKH TPAJMIHOHH O
MATEepHAJIbHON KyJbTYPHI (Ha IPpHMepe JIEKCHKH OeKIbI
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Problems of the vocabulary description of the lexics
of traditional material culture (on the example of the vocabulary
of clothing in Russian dialects of the Perm region)

[Tepmckuii rocy1apcTBEHHBIN I'yMaHUTApHO-TIEar OTMUECKUI YyHUBEpCUTET, [1epmp —
Perm State Humanitarian-Pedagogical University, Perm
zv.ul@mail.ru

Annomayus. B paboTe paccMaTpHUBalOTCS BOIPOCHI, KOTOPbIE PEILalnd aBTOPbI
NP ONUCAHMK JICKCUKU TPAJULHOHHONW KPECTBSHCKOW OZEKIbI U 00YBH B Te-
MaTHYECKOM CJIOBape: BBIICICHHE TEMAaTHUECKHX TPYII, BKIIOYCHHE CIOB B
Ppa3iM4HbIe TPYNIIBI, TOJIKOBAHUE S3BIKOBBIX €MHUII, BbIIEICHUE 3HAYCHHUIT 1O~
JIMCEMHUYHOTO CJI0BA, Moja4ya Gppa3eoornuyeckux 1 HOMHHATHBHBIX COYETaHHH.
Summary. The article discusses the issues that the authors solved when describ-
ing the vocabulary of traditional peasant clothes and shoes in a thematic dic-
tionary: highlighting thematic groups, including words in various groups, inter-
preting linguistic units, highlighting the meanings of a polysemous word, sub-
mitting phraseological and nominative combinations.

Knrouesvie crosa: [lepmckuii Kpaid, TEeMaTHUECKHI CIIOBAPb, JIEKCHKA, OEKIA
Keywords: Perm Region, thematic dictionary, lexics, clothing

Ilepmckas nuanekTHas JeKcukorpadus UMeeT OOraTyro MCTOPUIO M Ipes-
CTaBJICHA PAa3HBIMH cII0BapsMH. KpoMe TpaJMIMOHHBIX JUATEKTHBIX CIIOBapei
muddepeHInaNFHOr0 M MOJHOTO THIOB, MEPMCKHE YYEHBIE CO3IATH TaKXKe
pS TEMAaTUYECKHX CIIOBAapel, HANMCAHHBIX Ha AWAIIEKTHOM Martepuaine. On-
HUM U3 TaKUX TEMaTUYECKUX cioBapel crai « TpaluluOHHBIA KOCTIOM Hapo-
1o ITepmckoro kpasti. Pycckuey, Bemmenmmii B 2019 roxy [1]. JanHoe n3ma-
HHE SBJIETCS OJHMM M3 HEMHOTHX PErHOHANIBHBIX CIIOBAPEH, ONMMCHIBAIOIINX
JIEKCUKY PYCCKOT'0 TPaJUIMOHHOI'O KOCTIOMA.

CocraBuTeny cioBaps B Iponecce padboThl pemain HECKOIBKO BOIIPOCOB.

1. Boidenenue memamuueckux spynn u noozpynn 6 croeape. OqHa u3 BO3-
HUKIINX IIepe]l aBTOPaMU TPYAHOCTEH — cucTeMaTH3alus M KIacCH(pUKaInsI
MHoroo0pasnoro marepuana. CioBaps BKiIrodaeT 7 paszzpenoB: |. HasBaums

199



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

OIeXKIBI U ee yacTeil. 2. HazBaHus ronoBHBIX yOOpoB U mx yacrteil. 3. Ha3ga-
Hus o0yBH W ee yacrtedl. 4. HasBaHus pykaBHIl, IEepYaTOK W HX YacTeil.
5. Ha3Banms akceccyapoB U ykpamieHuid. 6. HasBaHus TkaHeW, APYrUX MaTe-
pHaJIOB, UCIOIB3YEMBIX UISI M3TOTOBICHHS OJEXK/bI, TOJIOBHBIX YOOpOB, 00y-
BHU, pyKaBHI, mepyatok. 7. JIekcuka, XapakTepH3yroas OJeX1y, TOJIOBHBIE
yOOphI, 00yBb, pyKaBUIIBEL. Pa3znensr 6 U 7 He HA3BIBAIOT MPEAMETHI OJCHKIEI,
OJHAKO 3TH CIMHHUIBI HANPSIMYIO CBS3aHBI C HA3BAHMSMHU OZEXKIIBI, YACTO UX
MOTHBHPYIOT, IO3TOMY OBLTH BKJIIOUEHBI B CIIOBHUK.

2. Bxnouenue cios 6 paziuinvie epynnul u nooepynnsl. JIekcuka, Ha3bIBa-
fomIas OJeKAY U 00yBb, MOXKET OBITH KIIacCH(HUIIMpPOBaHA TIO Pa3HBIM OCHOBA-
HUSM: 1) YacTh Tena, KOTOPYIO 3aKphIBacT OASKIA (IUiedeBass W MOsICHAsS
onexna), 2) mox (MyXcKas U JKeHCKas), 3) Bo3pacT (merckas), 4) cmocod Ho-
mieHus (BEpXHSSA U Ta, KOTOpas HOCWIACH IO APYroH), 3) Ha3HadueHue (pado-
yasi, puTyaibHas), 4) COXpaHHOCTH (BeTXas W HOBas) W np. JJoBOIBHO YacTo
HaVMEHOBAaHUE KaKOW-IIMOO peany MOXKET OBITh BKJIIOUEHO B Pa3HbIC MOJ-
TPYNIIBI, TOCKOJBKY COAEPKHUT HE OIMH KIaCCH()MKALIMOHHBIN NpHU3HAK. Tak,
JIeKceMa cak ‘JKEHCKOE TMajbTO WM MOIYNadbTO CBOOOTHOTO MOKPOS’w MOTJIA
OBITh BKITFOUEHA B oATpymnmy «Ha3BaHus BepxHEi 0ex bl (MYKCKOU U KEH-
ckoif)» munn «Ha3BaHuUs KEHCKOH TIe4eBOi oexkIp». CI0BO MOIAI0 BO BTO-
pPYIO TOATPYIITY, MOCKOJIBKY B HMJUIIOCTPALMSAX OHO HCIIONB3YeTCS TOJBKO
MPUMEHUTEIBHO K XKEHCKOW oexae. MHOXKECTBEHHOCTh OCHOBAaHUM NpUBENA
K ApoOHOCTH KiacCH(UKaIWH, TaK, pasaen «Ha3BaHus ofeXasl U €e JacTei»
BKJIIOYaeT 17 MOArpyNIl, HEKOTOPHIE U3 HUX TAKXKE ACNATCA HAa MOTXYNHECHHBIE
MOATPYTIIIBL.

3. Toaxosanue A361k0601U eOunuysl. 1Ipy TONKOBAaHWH S3BIKOBBIX EIMHUI
OOBIYHO HCIIOIB30BAIOCH PA3BEPHYTOE OMpENeCHNUE, TTOCKOIbKY TPaJANIHOH-
Hasl OJIeXK/1a TOYTH BhIIUIA U3 obuxona. Hampumep, neduanms cinosa cosux
‘mry0a ¢ KamroIoHOM, CIIUTas U3 OJICHBEH (peXe — APYroro JKUBOTHOTO) IIKY-
pPBI MEXOM Hapy)Xy, HepaclallHasl BIEPEAN W HajeBaeMas depe3 TOJIOBY I0-
BepX Bcell Apyroi 3UMHEH OMeXIbI’ BKIIOYAET B ce0sl TAKWE MPU3HAKU, KaK
MaTepual, MOKpod, crmocod HomreHus. OmHAKO HE BCerJa BO3MOXKHO OBLIO
JaTh TIOJHOE ONMCAHUE PEAINH, YTO CBS3aHO C HEIOCTATOYHOCTHIO KOHTEK-
cToB. Tak, CIIOBO enanya WMEET TOJIKOBaHME ‘BEPXHSAS OAEKAA’, MOCKOIBKY
wuttoctparws (Enanuy-mo nabpocs, 3amép3Henib 6e0b) He TIO3BOIISET KOHKPE-
THU3UPOBATh 3HauUeHHe. MHorna crnabas ceMaHTHYecKast O3UIMS CIOBa HE Ja-
BajJia BO3MOXXHOCTH OIPEAEIUTh TOYHO CaMy peayuio. B TakoMm ciydae Obul
rcronb30BaH Bompoc B ckookax: KPUByYJIBKA. JIsmka capadana (?). Pansuue
Hocunu 0ydacwl ¢ KpusyIbKUMd.
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4. Bvidenenue 3HaA4eHUull NOIUCEMUYHO20 CNI06d. 3HAYCHUS MHOTO3HAYHBIX
CJIOB TOAAIOTCS B Pa3HBIX TEMATHUYECKUX MOATPYINAX B TOM CIydae, €CId 3TH
3HAYCHWS MPUHAUISKAT SIUHULAM, BXOIIIIMM B pazHble noarpymisl. 1YbaC.
1. JTroGas >xeHcKas oneXaa U3 JOMOTKAHOro XoJIcTa. 2. JIrobas KeHcKas ofexaa
(pazmen 1.10); AnuHAOE KEHCKOE TUIAThe 03 PYKABOB U3 TIOMOTKAHOTO XOJICTA
passoro kpos (pazzen 1.10.2); KO6ka u3 momorkanoro xosncra (pazzen 1.10.3).
[NonucemuuHbIe coBa MPEACTABICHBI B CIIOBApe HE TOMBKO B PA3HBIX pa3fenax
CJI0Bapsl, HO M B OJHOM. TaK, JIEKCEMBI, Ha3bIBAIOIME TOJIOBHBIE YOOPHI 1 00YBb,
JIOBOJIBHO YacTO MMEIOT HECKOJIBKO 3HAYEHUH: Kokownux — 6, wamwypa — 5,
xomul — 7, mionu — 8. Takas JeTanu3anys 3HaUYCHUIN ObUIA BhI3BAaHA >KCJIAHUEM
JIaTh KaK MOJKHO OoJiee TOYHOE OIHMCAHUE PEATTHHL.

5. Ilooaua gppazeonoeuveckux u HomuHamueuwvlx couemarnuti. OOHON W3
po0JeM, KOTOPYIO PELIaId aBTOPHI, CTAJIO OIMCAaHNE HOMHHATHBHBIX COYe-
TaHUH. BO MHOTHX IHaNEKTHBIX CJIOBAPSX BBIACPKHUBAETCS MPUHIUI LIHPO-
KOTO TOJKOBAHUS ()pa3eosoruy, IMO3TOMY B HUX BKIJIIOYAIOTCS HOMEHKIATYp-
HO-TEPMHUHOJIOTHYECKHE COUECTAaHHsI. ABTOPHI IOCUNTAIN HELEIECO0OPa3HBIM
I0JlaBaTh B KaueCTBE HOMUHATHBHBIX COUYETAHHWH TE€, KOTOPBIE OTPaKalOT
OCOOCHHOCTH KPOsI ONEXKIBI (Kiunacmulii capaga, KiuHacmas wyoa), ma-
Tepuas U3TOTOBICHUS (NOAPKOGbIE UCNOOKYU, NOAPKOBbIE BANEHKU), YBem UlU
y3op (Habouyamulii 0ybac, Habotiyamas 1OKa), €CIA TU XaPAKTCPUCTUKA
OTHOCATCS K Pa3HBIM BHJAaM OISXKIbl. TakuMm oOpa3oM, B CIOBape OTAEIHHO
MTOJIAIOTCS JIEKCEMBI, HAa3bIBAIOIINE OAEXKY, U CIOBa, XapaKTEepU3YIOIIUE ee.
B xauecTBe HOMUHATHBHBIX COYETAHUI B CIOBape MOAAHBI TOJIBKO T€, KOTO-
pBI€ XapaKTepU3yIOT KaKOW-TO OJMH BUI OAEXKAbI, 00YBHU, TOIOBHBIX yOOPOB
(602ynvckue myghau, kazauckue 8aneHKU, po2amvlii KOKOWHUK, PE3UHKOGbIE
b6omunKu), OASKIY KOHKPETHOT'O MpeIHA3HAUCHUS, MPEKIE BCErO OOpsI0-
BYIO (6eHuanbHaA nApouKd, 0OMbIGOUHBIN CApApaH, NOKOUHUYbS JIONACMb,
CMEPMHAsL 00€x#Ca).

Jlutepartypa
1. Tpaouyuonnwiii xoctroMm HapomoB Ilepmckoro kpas. Pycckue. Temarmueckuit

croBaps Jekcuku oxexant / FO.B. 3BepeBa, LU Pycunosa, A.B. Uepnsix. CII6.: Ma-
matos, 2019. 432 c.
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HNauonekTHbIi C/I0Baph KAK HCTOYHUK HCCIeT0BAHUS ITHKETHOIO
PEYEBOro MOBEIEHUs A3BIKOBOH JUUHOCTH JUATEKTOHOCHTEs
Idiolect dictionary as a source of research of the etiquette speech

behavior of the language personality of the dialect speaker

Tomckwuii rocyaapcTBeHHbli yausepeuret, Tomck — Tomsk State University, Tomsk
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Annomayus. Ha ocHoBe ananms3a «[lomHOro cioBaps OUANEKTHOH S3BIKOBOM
JUYHOCTH» BBIABILSIIOTCS NPaBHJIa PEYEBOr0 IMOBEICHMS THATCKTOHOCHTES,
COOTHOCHMBIE C STHKETHBIMH HOPMaMH TPaJULIMOHHOH HapOAHOM KYJIbTYpBL.
Summary. Based on the analysis of the «Complete Dictionary of the dialect lan-
guage personality», the rules of speech behavior of the dialect speaker are iden-
tified, correlated with the etiquette norms of traditional folk culture.

Kntouegvie cnosa: NINONEKTHBIH CIOBapb, HOPMBI PEYEBOrO MOBEICHUS, JHa-
JICKTOHOCHTEIb

Keywords: idiolectal dictionary, norms of verbal behavior, dialect speaker

JluanekTHple CIOBapy TPaJWIMOHHO SIBIISIIOTCS MCTOYHMKOM HCCIICOBAHUM
HApOIHOH KyJBTYPbI, OTPaXKAIOIMM ¥ MaTepPHUAJIbHYIO, M TyXOBHYIO €€ COCTaBIISI-
oue. B nocneanee BpeMs OHU CTalIM aKTUBHO U3Y4aTbCsl C MO3ULMN aHTPOIIO-
LEHTPHIECKONH MapajurMbl B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM W KOTHHUTHBHO-
JIICKYPCHBHOM aCIIeKTax, JlaBasi 0oraTslii MaTepHas i aHaIN3a sI3bIKOBOH KapTH-
HBI MHpa, KOHIENTOC(HEPHI, METAS3BIKOBOIO CO3HAHMSI HOCHTENIEH TOBOPOB. JIMHT-
BHCTHYCCKUE CIIOBApH HAYMHAIOT PaccMaTpUBaThCs Kak rumeprekct (JLI. baben-
KO) WJIN CBEPXTEKCT, ABISFOIIMiCS exuHuei KynsTypsl (C.M. benskosa).

[IpunumMas 3Ty TOUKY 3peHUs, Mbl MOXXEM HUCHONb30BaTh «IlonHblid cio-
Bapb AuaNeKTHOH sA3b1k0BOH jmaHocTH» (IICSJI) [1] Kak HCTOUHMK aHAIHM3a
pEUYeBOro MOBEACHUS CHOMPCKOrO CTApOXKWIA. DTO HM3JAHHE MNPEACTABISET
co00W HIMONEKTHBI TOJIKOBBIHA CIIOBaph, OAa3WPYIOMIMICA HAa YHHKAIBHBIX
3aIMUCSIX CHOHTAaHHOU peun KpecTbsiHKU B.I1. BepiumHunoi.

* Pe3ynbTaTsl ObLIH MONYYEHBl B PAMKAX BBITIONHEHHS TOCYAPCTBEHHOTO 3a/[aHHS
Munobpnayku Poccun, mpoext Ne 0721-2020-0042.
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PexoHCTpYKIIME HOPM PEYEBOrO IOBEACHHS ANAIECKTOHOCHTENS IO JaH-
ueiM TICJISIJT ocymiecTBisieTcst ¢ y4eTOM BKIIOYEHHBIX B HETO JIEKceM, (pa-
3€0JI0TM3MOB M IApeMHii, B CEMAHTHKE KOTOPBIX MMEIOTCS CEMBI «pPEub» U
«OLIEHKa», a TaKKe WIUIIOCTPATUBHBIX KOHTEKCTOB C OICHOYHBIM KOMIIOHEH-
TOM M METaTEeKCTOBBIX KOMMEHTAPHEB IUAJIEKTOHOCUTENSI B OTHOLICHUH Pa3-
JIMYHBIX KOMMYHHKATUBHBIX CHUTYyallMil M3 ClIOBapHbIX cTateid. Kak mpaswuio,
MIPEACTaBIEHUE O TOW WM MHOW PEUEBOM HOPME OCYLLECTBIISIETCS YEPE3 BEP-
0aM3anuio ee HapyLICHHUs W/MIIH COOTBETCTBYIONIMI METATEKCT. BhIsSBICHHbIE
HOPMBI TIPEICTABIISIOT COOOH CIOXKHYIO JIETaIH3UPOBAHHYIO CHCTEMY; B €€
SIApe HAaXOIATCS NPECKPHUIIIUY, CBSI3aHHBIE C PEUEBBIM STHKETOM B IIMPOKOM
CMBICIIE 3TOTO TEPMHHA.

1. «Kopmekc pedeBOro MOBEACHUS» MPEIONAracT A00pPosKeJaTeIbHOCTh
o0menusi. OHa BeIpaxkaeTcs (GOHETHIECKUMH (YMEpEHHask TPOMKOCTB TOJIoca,
JIPYKETFOOHBIC MHTOHAIIUH) U JIGKCUKO-()Pa3EOIOrHICCKIMU CPEICTBAMH.

Crienys TpaadIuy, AUATEKTOHOCUTENb PUIACT OONbIIOe 3HaYCHUE (KaK B
COOCTBEHHOH peuH, TaK M B PEUH OKPYXKAIOUINX) YIOTPEOICHHUIO IPUHATHIX B
COLIMYME STHKETHBIX KJIMIIE B CTEPEOTUIHBIX CUTYAIHAX OOLIEHHS: BCTpeda U
MIpOIIaHKe, MPUHATAE TTOMOIIM WM TOAapKa, odpaiieHne ¢ Mpoch0oid, oco-
3HaHWE CBOEH BWHBI M T.A. Hammume/oTCyTCTBHE 3THKETHBIX (DOPMYJ BCET/a
MOJUIEXKUT OLICHKE: A oHU mak eedcaugwl, xopouiu. Beeeoa 300posaromcesa; /lax
Hazasmpa uoém, cmeémes, oadice He cKazan, umo «Téms Bepa, npocmu me-
HAY, U «U36UHUY 1u. AHTHHOPMA OTpa’keHa B HOMHUHAIMIX, 0003HAYAIOIINX
HEZPYXEM00HYI0 HHTOHALIMIO B COYETAHUH C TPYOOil JIEKCHKOW KaK MpOsBIIe-
HUS PEUEBOM arpeccuu (Co 31d, 63becmuvCsl, peemv, opamb, NOOKYCbIBAMD,
VKAbl8AMb, OWEMUHUMbCA...) W UYeNIOBEKA, KOTOPOMY CBOMCTBEHHO TakKoe
TIOBEIICHUE (30pAWHOU, 3ydambltl, KOIOUKA...): Hy mel euws, kax ona paseo-
sapusam: 6cé 6 ykoa, 6 ykoa. Ona cepou'ma wubro; Kax mano [oenee ] nony-
uum — KonvKy peizym, zpi3ym, Zpoi3yn ...

2. Kpyr 3THKETHBIX IpaBHJI PEYEBOTO MOBEICHHUS INPEITIONAraeT TakkKe Co-
OTHECEHHOCThb COJIeP’KAHMs peyd ¢ HopMamu Mopaiu. Cys 1Mo 4nciy JieK-
CHKO-(hpa3eOIOTMIECKUX EIUHHUIl M YaCTOTHOCTH BBICKAa3bIBAHUNA C HUMH, IS
HCCIIEAYEeMOM JTMYHOCTH OCOOEHHO 3HayMMa IPaBIUBOCTh pedeBOil MH(OpMa-
1. HoMHHAImm co3HAaTeIbHOTO HCKAXKEHHS HCTHHBI (8pamb, 8pyuld, 3a6pamb-
€51, 0OMaHbIBAMD. ..) 1 JTETKOMBICIICHHOTO OTHOIICHHUS TOBOPSILIETO K CKa3aHHO-
My (bormame, mpenams, cobupamv, Mpenayiusslil, Meio4HOU, OOIMOBHs. . .)
JIOTIOJTHSIFOTCSI TTOCJIOBUIIAMH, PENPE3CHTUPYIOIINMH aHTHHOPMY (cKadicem, 2oe
020Hb, a mam 6004, U HABPEM, OaK HeOOPO2o 603bMEM), N OTPAKAIOT OTHO W3
TJIABHBIX JKU3HEHHBIX NPABWI KPECTBSHKU: He oo epams. (...) A ne apywa,

203



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

Huxooa He 6py Huué. KpoMme HapymeHus: HOpMBI IIPaBUBOCTH, HEOIOOPHUTEIHHO
OLICHUBAIOTCS XBACTOBCTBO (X8acmamsb, X6aCmHs, 8 X8ACMHIO, A-He-5l, XGACTHIU-
8bill ¢ bocamvim 8 psAd; He NOX8ACMOBAMb, OaK He noxcumy!), mnemepue (O.1e-
SUPHUK, One3upHuYamy, 3a 21a3d Kocmum, a 6 21d3d Jecmum), CKIOHHOCTD K
CIUIETHSIM (CHiiemnux, cniemnuya, CMymenixa) ¥ MH. Jp.

3. IlpeckpHIy 3THKETHOTO PEYEBOr0 MOBEACHUS 0a3HPYIOTCS TaKKe Ha
KOHTpOJIe c0001aeMoii roBopsAIMM HH(pOpManuH Bo n30exaHNe HETaTHB-
HBIX MOCJIEICTBUI OOIIECHMS.

HeobnymanHOe BbICKa3bIBaHHE, KOTOPOE MOXET BBI3BAaTh 00OMAY ajapecara,
COJICPIKUT SI3BIKOBBIE CPEJICTBA PA3HOM CTENEHH CHIDKEHHOCTH — OT HEOH00pH-
TENBHOW MHTOHALIMH A0 OpaHHOH jekcuku. OmucaHue CUTyanui, Korna cyos-
eKT HCTIONBb3YET TAaKUe CPEACTBA, OCTA0MB KOHTPOIIb HAJl CBOEH peublo, COIpPO-
BOK/IAETCSI MapKEPaMH 8bICKOYUMb, OONIMAHYMb, CKA3AHYMb, Y€ HA yMe, MO U
Ha sa3vike U Ap.: Hy npocmu mens, Hy 4é, 8bipeanocy y mens max [epyboe cio-
60 J0a 6cé... npocmu.

[ocrosaEOE orternBanue B [IC/ISJI momygaer KOHGIUKTHOE OOIIEHUE O-
HOCEJIbYaH U poACTBEHHNKOB. OOIIMpPHBIE TPYIIBI CJIOB, 0003HAYAIOIINX CCOPY
(pyeamwca, naamecs, noausams, SpoMuUmMsb, 0OCMpAMUMb, 00XaAMKAMb...) U
yrorpebiaeHne OOCLEHI3MOB (Mamepumy, Mamepumscs, No-MamepHy, Mam,
MamepuwunHuK...) YKa3bIBalOT Ha 30HBI AKTYaJbHOIO BHUMAaHHS, B KOTOPBIX
KOHTPOJIb HaJ| peYeBbIM MOBEJCHNEM KOMMYHHKAHTOB OCOOCHHO BaykeH. B cio-
Bape OTPWKEHO MHOXKECTBO (D)ParMEHTOB JHUCKYpCa, JEMOHCTPUPYIOIINX
MIPEIOTBPAILICHHE PEYEBOr0 KOH(IIMKTA (32 CUET KOHTPOIMPOBAHHS CBOUX JCH-
CTBHH U CJIOB) U OJOOPHTEIHLHOM OIEHKH NMPUMUPEHHUS YIaCTHHUKOB CCOPBI. 3a-
(DMKCHPOBAaHO B HCTOYHHUKE TakkKe HEOJHOKPATHOE ITOPHLAHME HEYMEPEHHOIO
WCTIOIb30BAHUS MaTa, €ro yHOTpeOJICHHS AETHbMH 1 TIPH ACTSX.

Psin crnoBapHbIX cTaTell penpe3eHTUpyeT, KpOME TOr0, BUAbI OrpaHUYECHUN
npu nepepade mHGopmanuu. Kpurudeckne 3amedanus B 4ei-nmmbo agpec u
HETaTUBHBIE CBEIEHNS 00 3TOH IepcoHe KpalHe PEAKOo 03BYyYHBAIOTCS B MPH-
CYTCTBUH KPUTHKYEMOT'O — 8 21d3d, OOBIYHO KPUTHKA OCYIIECTBIACTCS 3d 2id-
3a. Eme oauH Bua KOHTPOJISA — COXpaHEHHE Takoi MH(OpManuy B paMKax y3-
Koro kpyra juil. Ee pacrpocTpanenne 0012043bIKumMy JTIOAbMHI, KOTOPBIE MO-
TYT nepeoams, nepeckaszvléams, Nepecosopums TO, 9TO TPeOyeT yMOIYaHMS,
MOPOXKAAeT KOH(IMKTHBIE CUTyalu. Ecim copepxaHue pasroBopa HE Tpen-
TIOJIaraeT OrJacKu, yCIOBHE KOH(HIECHIMAIFHOCTH MapKUPYETCsS BBIPa)KECHH-
SIMH MedHcOy Hamu VITA He 8 00C)y0, He 8 NepeHOC.

Takum obpazom, IICIASI] aBasiercs HHPOPMATHBHBIM NCTOYHUKOM H3yde-
HUSI STUKETHOTO PEYEBOTO MOBEICHUS MPEACTAaBUTEINS TPAAULMOHHON HapOJ-
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HOH KyJBTYphL. B TO ke Bpems B ciydasx, TpeOyroummx Oojee IeTaabHOro
WCCIIeIOBaHMS JAHHOTO 00BEKTa, HEOOXOIMMO IIPUBIICUCHUE APYTUX CO3JaH-
HBIX cloBapei (ummeorpaduyeckoro, 4aCTOTHOTO, IPEHEICHTHOr'0) JaHHOTO
WHJIMBUJA, a TAKKe TEKCTOBOTO apXWBa CIIOHTAHHOW PEYd, ¢ MaKCHMAJbLHO
TIOJTHOTOM NPEJICTABJIAIOIIETO JUCKYPCUBHBIC IIPAKTHKU THATICKTOHOCHTEIIS.

Jlutepartypa

1. [lonnblii cioBapb TUAIEKTHON sA36IKOBOM nuuHoCTH / o pex. E.B. VBanioBoii.
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Annomayus. B noknane OymeT paccCMOTPEHO MPOILToe, HACTOsIIee U Oyayiee
«ApXaHreNnbCKOro 00JaCTHOrO cloBaps». B mudpoByro amoxy m3meHuncs xa-
pakTep cOopa MaTepUaIoB: BMECTO IOJIEBBIX TETPaJeH C 3alUCIMH «CO CITyXa
Bezercs pacmmpoBka ayauosamnuceil. Bes o0paboTka marepuaioB mpou3BO-
JIUTCS Ha KOMITbloTepe. BMecTo GymMakHOW KapTOTEKH TOSBHIIACH HJICKTPOHHAS
KapToTeKa. BmMecTo «OyMakHBIX» CIOBapeil BCKOpPE MOSBATCS MX JJIEKTPOHHbIC
AHaJIOT .

Summary. The report will examine the past, present and future of the «Arkhan-
gelsk Regional Dictionaryy. In the digital age, the nature of collecting materials
for the dialect dictionary has changed: instead of field notebooks with record-

* BeipaxkaeM OnaromapHocth PoccuiickoMy (poHay (yHIaMEHTaIbHBIX MCCIIEN0BA-
Huil (PODN), monnepxaBieMy HaydHyro padory Hag 20 u 21-M BeImyckaMu «ApxaH-
TeJICKOT0 001acTHOTO croBaps»: mpoekT Ne 18-012-00745.
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ings "by ear", audio recordings are transcribed. All materials are processed on a
computer. Instead of a paper card file, an "electronic card file" appeared. In-
stead of "paper" dictionaries, their electronic counterparts will soon appear.
Knrouesvie cnosa: pycckas nuaneKTHas JEKCHKOrpadus, «ApXaHTelabcKuil 00-
JIACTHOM CIIOBApb»

Keywords: Russian dialect lexicography, «Arkhangelsk Region Dialect
Dictionary»

«ApXaHTeThCKHUIA 00JIACTHOH cioBapb» [1] co3maercs Ha kKadenpe pyccko-
ro si3bIka (punonorndeckoro ¢axynprera MI'Y nmenn M.B. JlomonocoBa Ha
0a3ze KapTOTeKH, KoTopast cobupaercs ¢ cepeaussl 50-x rogoB XX B. (00beM
OyMa)KHOU KapTOTEKH — OK. 5 MITH KapTO4eK). B OCHOBE KapTOTEKH — MOJICBBIC
TETpaJIH, 3aIIMCH B KOTOPBIE AETAINCh HEIOCPEACTBEHHO B pe3yiIbTaTe Oeceisl
¢ MH(POPMAHTOM «CO CiIyxXa» (B apxXuBe KaOWHETa AMATCKTOIIOTHH TaKUX TET-
paneit ok. 2,5 Teic.). C cepenuabl 90-X TT. Hadaycs BBOJ IOJEBEIX TETpaich B
KOMITbIOTEp, OblIa co3fqaHa «DJIEKTPOHHAS KapToTeka “‘ApXaHrenbCcKoro oo-
mactHoro cioBaps”». C 2011 roma mpon3BoacTBO OyMaXXHBIX KapTOYEK OCTa-
HOBJIEHO, MBI TTOJTHOCTBIO NIEPEIUIN Ha IOMOTHEHHE DIEKTPOHHOH 0a3bl (cei-
4ac OHA COAEPXKUT OoJiee 2 MITH «KapTOUEK).

3a mocieHUEe S JIeT MPAaKTHYECKH MIPEKPATHIIOCH CO3J[aHue OyMaXkHBIX I10-
JIEBBIX TETPAJCH: MUAIEKTHBIC 3aMUCH C IUKTO(OHOB U MOOWIBHBIX Tenedo-
HOB paci(pOoBHIBAIOTCS Cpa3y Ha KOMITbIOTEpHl. Pabora mo cbopy maTtepua-
n0B aiust AOC BBIIONMHSIETCS B paMKax JIETHEH CTYICHYECKOW MPAKTHKU IO
pycckoil muanexronoruy. CTyIEHTHI 32 BpeMs SKCIIETUIMU CO3AAI0T ABa J0-
KyMeHTa, 00a OHM OCHOBaHHI Ha pacmm(poBKax aymano (BUAEO). AHAIOrOM
TIOJIEBOW TETpaay CUUTACTCS pacIM(ppPOBKa B § THIC. CIIOB, 32 BPEMsI SKCIEIN-
IIMA CTYAEHT JOJDKEH CHAENATh 2 YCIOBHBIE «TETpaan», T.e. pacmmdpoBath
3ammcH B o0beMe 15—16 Teic. cioB. B OCHOBHOM OCYIIECTBISECTCS BBIOOPOU-
Hasl pacmM(poBKa — MPOMUCHIBAIOTCS CHHTATMBI, COJEpXKAIINe AUAICKTHYIO
nekcuky. Ecnm Kakoi-To Kycok Oecelpl OKa3bIBAa€TCSl HAPPATUBOM M IIPEA-
CTaBISIET CAMOCTOSITENILHBIM HHTEPEC B HCTOPHIECKOM, KYJIbTYPOJIOTHIECKOM,
(ONBKIIOPHOM IUIaHE, TO OH paciM(ppoBBIBacTCs MOTHOCTHI0. Ha ocHOBe mep-
BOW YCIOBHOH «TeTpaau» pPacIIU(ppPOBOK H3TOTABIMBAIOTCS «JIEKTPOHHBIE
KapTOYKM» — aHaJOr OyMaXXHBIX KapTO4YEeK, HO CIACNAHHBIX Ha KOMIIBIOTEpE.
CTyaeHT T0KeH BOCCTAHOBUTH HAYaJIbHYIO (DOPMY CIIOBA, 1aTh €MY TOJIKOBA-
HHUE, UCXOAA W3 3alMCaHHOTO M pacmM(pOBaHHOIO KOHTEKCTa, M IOKA3aTh
9TOT KOHTEKCT. Co3/1aHne HIIEKTPOHHBIX KAPTOUEK pelIaeT He TOJBKO Hayd-
HBIE, HO ¥ TPOIEIEBTHYECKNE 3aJaul, TaK KaK MIMEHHO Ha 3TOH CTaJuH Ipo-
UCXOINUT 00Yy4EHHE CTYACHTOB JIEKCUKOTPa(UIECKIM HABBIKAM.
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B «351eKTpOHHBIX KapTOUKax» B KayeCTBE TEroB AJISl AaJbHEHILEH pa3MeT-
K{ HCIIOIB3YIOTCS «ECTECTBEHHBIC» BBIACICHHSA: BOKaOyna HaOupaercs momy-
KUPHBIM IIPUPTOM, TeHUHULIHSI — KYPCHBOM, KOHTEKCT — MIPSIMBIM IIPUPTOM,
(pazeonorust — 3araaBHEIMH OyKBaMHU B CJelIaXx. YAapeHHWe MPOCTaBISIETCS
aCTepUCKOM, CIECHAIBHO CO3aHHEIN TpsiMo B cperne WinWord mMakpoc mepe-
BOJIUT 9TOT 3HAYOK B 3HAK yAapeHHs B IPH()TAX YHHKOIA: MCHON — HUIICHULL
CIIOTL OMKPLIMO2O NUPOa, OCHO8A ONisi 8blNeuH020 uzdeius. Bor copdcsar y
Te0-TO, MII 4erd MCHOoAa-TO 3bAENaHbl? Y MeHS Ha BOAE, a s MACIO IIO-
JIOXKBIIA, a sl TaM CMETAHbI HAJI0XKBLIA.

Bo BTOpOIi YCIOBHOM «TeTpaaKe» pacmuppoOBOK AUATCKTHEIC CIIOBA TOJb-
KO Pa3MEYaroTCs CIEIMAIBbHBIM 3HAYKOM, HO IOCiie pabOThl HAaZ CO3IaHUEM
«3JIEKTPOHHBIX KAPTOYEK» CTYACHT YK€ JIydllle TOHHMAET, YTO CUUTACTCS
IUACKTHBIM CIOBOM M 4YTO MOMICKUT pa3merke: @Duepa K BaM He
*npuBepHyIa, Qcs *ucmiakanack. Marepuan B basy momaercst B Tak Has. 00-
JIETYCHHOW TPAHCKPHUIIWK, YTOOBI WLTIOCTPANUIO 0e3 ImepeHabopa MOXKHO
66110 cpa3y ucnonb3oBath B CiioBape.

O06e yCcroBHBIE «TETPAAKI) BKIIIOYAIOTCS B DJIEKTPOHHYIO 06a3y CroBaps.

DJNeKTpoHHAsE KapTOTEKa I03BOJISIET COPTHPOBATH MaTEpUall MO BBIJCICH-
HBIM TIOJISIM, HAaIpUMeEp 10 pailoHy 3aIlMCH WM, YTO Ooliee aKTyaslbHO, 110 3a-
paHee pa3sMEUEHHOMY KIIIOYEBOMY (AHaeKTHOMY) ciioBy. COpTHpOBKa CIIOB
BO3MOXKHA 10 OOBIYHOMY aJI()aBUTHOMY TIOPSIAKY U IT0 TOPSAIKY, XapaKTEpHO-
My [UIT «00paTHOT0» cloBaps. B Ommkaiimmee Bpems OymeT perneHa mpodiema
JIEMMAaTH3alUH: TIPUBEJCHNE (DOHETHIECKOH CIOBO(GOPMEI K opdorpadusupo-
BaHHOH HavYaJIbHOU (opMme.

Upe3BBIUaifHO aKTyalbHBIM IPEICTABISETCS BOIIPOC O OymymieM «ApxaH-
TeJIbCKOro obmactHoro cioBaps». B ero CioBauke comepxurcst ok. 200 ToIC.
cioB [2]. Cnoa Ha OykBY 3 Ha4aiIHCh B 15-M BBIIMYCKE, @ 3aKOHYATCS B 22-M.
Bnepermu oxono 50 TomoB. bynymee AOC s Buxy Tak: Ha 0a3e yxe BBIIIEI-
IIMX BBIITYCKOB CO3/aTh OHJaiHOBYIO0 Bepcrio AOC 1o MpHHIMITY KopIyca ¢
BO3MOKHOCTBIO TIOMCKA TI0 KIIFOYEBOMY CIIOBY (TI0 BOKaOyIie), o JSUHUAITIM,
10 TPaMMAaTHIECKUM [TOMETaM, 110 CHHOHMMaM, N0 (pa3eosioryy, 10 IIOUCKY
CJIOBA B WIUTIOCTpAMAX | T.A. W nanee Hapsaay ¢ OyMasKHBIM IPEICTaBICHUEM
(moka emre >xuBa monmrpadus) MapauiedbHO CO3AaBaTh OHIAWHOBYIO Bep-
CHIO — TH0O OT TOCIIeIHEe OYKBEI «Ha3am», TH00 oT OYKBHI I1 — «BIiepen». OTa
BEPCHUsI MOXKET OCYIIECTBIATHCS 110 NPUHIOUIY «TapMOMIKH» (TEPMHH
B.M. Mok#eHKo0), KOrjia BPeMEHHO IPOITYCKAIOTCS CIIOKHBICE MHOTO3HAYHBIC
CJIOBa, M.0. IIENBIC TPYIIIBI CIOB U JaXKe OYKBBI, YTOOBI OBITh BKIIFOUCHHBIMU
MIOTOM, TIOCIIE€ CEPhE3HOH JIEKCHKOTrpa)uuecKold NpOpabOTKH. DTy BEPCHIO
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CHadajga MOXHO Ha3Bath «Matepuamamu K “ApXaHTEIbCKOMY O00JacTHOMY
CIIOBapI0”’», cAenaTh ee o0menocTymHon. Jlomyckato, 9To IEKTPOHHAS Bep-
cus CroBapst cO BpEMEHEM MOXET OKa3aTbCsi Ooyiee BOCTPEOOBAHHOH, UeM
«OymaxHas». TakuM 00pa3oM TpaIWIIMOHHBIN TUANEKTHBIA CIOBaph MpeBpa-
TUTCS B KOPITYC.

Jlutepartypa

1. Apxaneenscxuii obnactaoit cnoBapb. Bemm. 1-11 / moxg pem O.I'. Teuosoii;
Boim. 12-15 / mom pen. O.JI. Tenosoii, E.A. Hedenoroit; Beim. 16-21 / monm pen.
E.A. Hedenosoit. M.: U3a. Mock. yH-Ta, 1980-1996. Bemm. 1-9; M.: Hayka. Bem. 10—
21. W3n. mpomomxkaeTcs.

2. Obpamuuiii cnoBaps apxaHrenbckux rosopoB / mox pex. O.I'. Tenopoit. M.:
Hayxka, 2006.
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Dictionary of regional proper names: its typological peculiarity
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AunHomayus. ABTOpPOM paccMaTpUBAeTCs CBOEOOpasHe MHUKPOOHUMUYECKOTO
CIIOBapsl, €ro THIIOJIOTMYECKUE YEPThI, B TOM YHCIE KOMILIEKCHOCTB, MOIH(O-
HUYHOCTb. [lo1uepkuBaeTCsl poiib WLTFOCTPATHBHOI 30HBI CIIOBAPS B OTPaXKCHUH
KapTHH MHpa, S3BIKOBBIX JIMYHOCTCH — WHIMBHIYAIBHBIX M KOJUICKTHUBHBIX.
VYTBepKaaeTcsi MBICIIb O KyMYJISITUBHOCTH, HEIIPEXOAIIEM 3HAYCHUH CIIOBAPEH.
Symmary. The author discusses the peculiarity of the regional proper names dic-
tionary, its typological features, including its complex and polyphonic charac-
ter. The article emphasizes the role of the illustrative part of the dictionary in
reflecting the views of the world and linguistic personae — individual and col-
lective ones. It presents the idea of cumulativeness and enduring value of dic-
tionaries.
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Kntouegvie cnosa: MUKPOOHUMHYECKHMI CIIOBapb, WUIIOCTPAaTUBHAS 30HA,
TEKCT(bI), KOMIJIEKCHOCTB, MTOTU(OHUYHOCTh, KyMYJISITUBHOCTh

Keywords: dictionary of regional proper names, illustrative zone, text(s), com-
plexity, polyphony, cumulativeness

BeccriopHbIM sSIBIIsIeTCS TPU3HAHKE TOTO, YTO CIOBAPU — YPE3BBIYAWHO 3Ha-
YUMBIC A7l JIIOOOHW ITHOKYIBTYPBHI NPOM3BEICHUS. B HHX OTpaskaercst BeCh
MakKpo- ¥ MUKPOKOCM 4esioBeka. COBOKYITHOCTb CIIOBapel sIBJISETCS UCTOYHH-
KOM ITO3HaHHMs MHOTOTPaHHON XHM3HM YEIOBEYECKOTo OOIIEeCcTBa B pa3HOOOpa-
3UH €T0 9MHOCO8, COYuymMo8, cyoxkyabmyp (B COOTBETCTBHH C MHOI'OKOMIIO-
HEHTHOW CTPYKTYpOW HALIMOHAJIBHOI'O SI3bIKA — JIMTEPATYPHBIH SA3bIK, TEPPUTO-
pHaIbHBIC TUAJICKTHI, IPOCTOPEUHE, COIMAIBHBIC THAJIEKThI — XXaproHbI, apro),
OmMOeNbHbIX TUYHOCHel — ACKITIOYNTEIbHBIX, TATaHTINBBIX, TBOPUYECKHX; PsI-
JIOBBIX JIIOAEH TpyHa, CEIbCKUX >KUTEIEH-TPYKEHUKOB, MpEICTaBUTENCH pa3-
HBIX TIpodeccuii, BUIOB AEATEIBHOCTH, peMEcen U T.A. (MIANOIEKTHBIE CIIOBaA-
PH); 8pemeHHbIX niaHog (CI0BapH COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO SI3bIKA, HCTOPHYIE-
CKHE CJIOBAPH, OTPAXKAIOIINE S3bIK PA3HBIX 3II0X) U JIP.

Ocoboe MecTo cpeu JIeKCUKOrpahUIecKuX TPYAOB 3aHUMAIOT PErHOHAIIb-
HBbIE OHMMHYEcKHe ciaoBapu. OHM UMEIOT pa3Hble 0OBEKTHI JIEKCUKOrpaHupo-
BaHUS: Heo(HUIMANBHBIE TeorpaduuecKue Ha3BaHUS W HEO(PHUIMANBLHBIC
HAaUMCHOBaHUA Jrogel (BMecte — mumanektoHumbl, mo H.K. @ponoBy), 005b-
€IMHEHHBIE TEM, YTO «HACKBO3b AHTPOMOILEHTPHUYHBD, CO3AI0TCS YETIOBEKOM,
coo0IMIecTBOM JTIONIeH (TIPOXOAAT CTYICHb KOHBEHIMATU3AIN), KUBYT B Ue-
JIOBEYECKOM COOOIIECTBE, OYAydr COBEPIICHHO HEOOXOAUMBIMU B HEM, TOBO-
pPAT O HYEIOBEKE, OTPa)aloT €ro HEMOCPEACTBEHHO W ONOCPEAOBAHHO: €T0
BHYTPEHHHE ¥ BHEUIHHE YEPTHI; BOCIPHUATHE U OLEHKY MPOCTPAHCTBA, BPEMe-
HH, COLMAIBHBIX YCIOBHH; IEHHOCTH, B YHCIIE KOTOPBIX IIPUPOJA, TPYA, BEPA,
B3aMMOOTHOILICHUS JIIO/ICH, UX MHTEPECHI, CTPEMJICHHUS, NPEAIIOYTECHHS, JyB-
CTBA, OLICHKH U T.1.

OTH croBapy SABJSIIOTCS KOMIUIEKCHBIMHU B TOM IUIAHE, YTO BKJIIOYAIOT Pa3-
HOOOpa3HbIE CBEAEHHS, COUYETAIOT THUIIOIOTHUECKHE YEPThl PA3HBIX CIOBApEH.
OT0, MpeXxae BCEro, YepThl TOJIKOBOTO CIOBAps, JHAJIEKTHOTO, OTYACTH 3H-
LUKJIONIETNYECKOr0, a TAKXKE MOTHBAIIMOHHOTO, B KAKUX-TO CBOMX (hparMeH-
TaX — CHHOHMMHYECKOT0, OMOHHMHYECKOTO, aHTOHUMHYECKOTO (B COOTBET-
CTBYIOLIEH JUII OHUMHH CIeIU(UKE — OTPayKaroTCsl TAKWE SIBJICHUSA, KaK MOJIH-
OHHUMHSI, TE30MMEHHOCTb, CPABHUTEIBHOCTD) W MHBIX. BKiIIouaror oHM U npu-
3HAKM XPECTOMATHH JUAJICKTHBIX TEKCTOB, IOCKOIBKY MPEACTABISIOT B AWA-
JIEKTHOM o(opMIIeHHH (CpeacTBaMu opdorpaduu) TEKCTOBYIO, TUCKYPCHYIO
WUTIOCTPATHBHYIO 30HY. B Hell mHbOpMaHTaMu WACHTHPUIHPYETCS caM 00b-
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eKT (PUPOABI WIH COLMyMa), 0OO3HAYCHHBIA JIEMMOW B CIIOBAPHOU CTAThE;
JTAIOTCST Pa3HOOOPA3HbIE CBECHUS O HEM: €r0 OTIMYHUTEIbHBIE IPU3HAKH, CO-
ObITHSI, CBSI3aHHBIC C HUM; BCKPHIBACTCS BHYTPEHHSS (hopMa OHMMA, IPUIMHA
HOMHHAIIMH, OTAEIbHBIC ATAIIBl HOMUHUPOBAHUS, 3TUMOJIOTMIECKUE CBEICHUS
(HapomHas 3TUMOJIOTHSA), MOTHBHPOBaHHOCTh-HEMOTHBHPOBAHHOCTh Ha3Ba-
HUS, €T0 BapUaTHBHOCTD, MapaJurMaTuKa U CHHTarMaThuKa, N3MEHEHHs, Ipo-
WCXOJMBIINE, MTPOU3OMIEANINE C OOBEKTOM U €r0 Ha3BaHWEM; OTHOIIEHHS K
00BeKTY; (QUKCHpyeTcs pa3HooOpa3ue Bepcuil, CyXAeHUIH, MHCHHH O Ha3Ba-
HUW;, OMTUCEIBAIOTCS 00bIYau, OOPSIbI, CyeBepus, CBI3aHHBIE C 00BEKTOM; TIPH-
BOJSITCS TIpEIaHus, jereHas! u ap. IIpu 3ToM mnmrocTpaTHBHAS 30HA CIOBaps
OTpaXaeT MAUCKYPCHYIO NONMH(POHUIO, IEPEKINIKY, «KOPHUAOP TOJIOCOBY
(M.M. baxTuH), KOTOpBIC, CIUBAsCh, MPEICTABISIOT KOJUIEKTUBHYIO SI3BIKO-
BYIO JIMYHOCTh W KOJUIEKTHBHYIO KapThHy Mupa. (Ocoboe MecTo 3aHMMaer
TOJIOC aBTOpa, COCTABUTENS CJIOBAPSI C €0 HAYYHOM STUMOJIOTHEH OHMMA B
ToM umciue). CroBapb COXpaHsIeT M TPaHCIUPYET OyIyIMM ITOKOJICHHUAM Kap-
TUHY MHUPA, TO €CTh BBHITOJIHAET KyMYJSATHBHYIO (QyHKIMIO. Beé cka3anHoe, B
TOM 4YHCJIE O XapaKTepe WUIIOCTPATUBHOM 30HBI MUKPOOHHMHUYECKOTO CIIOBA-
ps, MOXHO TIOKa3aTh, B YAaCTHOCTH, HAa MaTepualax, CIoBapsxX, 3a(UKCHpPO-
BaBIIMX MHUKpoOHMMHIO Hikeropoackoro kpas, ero Okcko-Bomkcko-
Cypckoro Mexaypedss (M., B gactHocTH: [ 1—4]).

Jlexcukorpadudeckas IesSTeIHHOCTh ObUIa U €CTh PabOTON Ha MEpCHeKTH-
BY, JUIA OyIyIINX MOKOJECHUH, JUIS MO3HAHWUS NMH >KU3HH IIPEJKOB BO BCEM €€
MHOroo0paszuu. CroBapyu CIyXaT HCTOYHHUKOM H3Yy4eHHs Pa3HOOOPA3HBIX SB-
JICHUH OBITHS YeJOBeKa, KyIbTYphl U TPAIWIHMN, a TAKKEe AMHAMUKH S3bIKA (B
9TOM CIIydaW CJIOBApH CIYXaT CpPEACTBOM peaju3alid CPaBHUTEIBHO-
HCTOPHYECKOT0 METO/a SA3BIKO3HAHNS).

CrnoBapu OyayT BocTpeOOBaHBI BCEr/a, MOKa CYIIECTBYET UYEIOBEYECTBO,
KaK HEIIPEeB30WICHHbIC XPaHWINIIA TaMITH.

B ycnoBusix kapAuHAJIBHOTO M3MEHEHHMS YEeTIOBEUECKON UBHIM3ALNH, TIe-
pexona OT TPaJULMOHHOM 310XM K IU(POBOH, MO CYTH €A, «HEYEIOBEKO-
MEpHOI» (CM., B YAacTHOCTH, MHEHHE H3BECTHOTO HEHPOIMHIBUCTA
T.B. UepHHTOBCKOI1), paboTa M0 CO3MAHHIO CIIOBapei NOIKHA OBITh AaKTUBH-
3WpOBaHa, MOCKOJIBbKY CIOBapH MPEACTAIOT CBUAETENSIMH BCETO CyIIETo, (uk-
CHPYIOT, KOHCEPBUPYIOT B ce0€¢ HaBCEr/a yXOASAIINE SIBICHUS KU3HU. B eme
OOJBILIEH CTENIEHH 3TO OTHOCHUTCS K MHUKPOOHHMHYECKHM CJIOBAPSIM, TaK Kak
00BEKT MX (MKCALMM — CBOETO poja YXOASIas HAaTypa, MPHYEM yXOISIIas
O4YeHb OBICTPHIMU TEMIIaMH: OE3BO3BPATHO MCYE3a0T MHOTHUE CElla, JICPEBHH,
YXOJSIT TIOKOJICHNUS], XPAaHUBIINE MTAMSTh O OBIIIOM.
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Annomayus. B HacTosleM IOKJIaae MPEICTABISETCS MPOSKT «IHIMKIONE 1~
YEeCKOro CI0Baps KaHPOB €CTECTBEHHON MUChbMEHHOM peun Kysbaccay, pabora
HaJ KOTOPBIM BezeTcs wieHaMmu JlabopaTopuu ecTeCTBEHHOM MICEMEHHOM pPyC-
ckoii peun npu KemepoBckom rocynapcrBeHHOM yHuBepcutere. Ha mpumepe
CIIOBAPHOI CTATbU JKaHpa OOBSIBICHHS PACCMATPHBACTCS KOHIEHIHS HOBOI'O
JIEKCHKOTpahIYeCKOro MPOAYKTA.

Summary. This report presents the project of the «Encyclopedia of genres of
natural written speech of Kuzbass», which is being developed by members of
the Laboratory of Natural Written Russian Speech at Kemerovo State Universi-
ty. Using the example of a dictionary entry of the ad genre, the concept of a
new lexicographic product is considered.
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Hacrosmmit nokmman mpencTaBisieT MPOoeKT « DHIMKIONSIMISCKOTO CIOBAPS
YKaHPOB €CTECTBEHHOW IMChMEeHHOH peun Kysbacca», pabora HaJ KOTOPBIM OCY-
mIecTBIsieTcsl dwieHaMu JlabopaTtopuy ecTeCTBEHHOW MHUCEMEHHOW PYCCKOW pedr
(EITPP) mpm KemepoBCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHHBEPCHTETE. AKTYaJbHOCTH
TIPEANPHHAMAEMOr0 TIPOEKTA ONPEIEISIETCS €€ BIMCAHHOCTHIO B KOHTEKCT COBpE-
MEHHOT0 HHTEpeca K MpodsieMaM MOBCEAHEBHOCTH BCEX KYJIBTYPHBIX cep, TOsB-
JICHVEM HOBBIX (DOpM IHChMEHHOM KomMMmyHuKarmy (MHTepHeT, coToBast cBsi3b) [1].

IIpencraBnenue xanpoB EIIPP B sHIMKIIONEANYECKOM CIIOBApE OCHOBBIBA-
eTcs Ha pa3paboTaHHOH B Ta0OPAaTOPHAX MOITAITHON METOAMYECKOHN MPOIIECTy-
pe >KaHpOBOW KBaNHM(MKAIMU TEKCTOB, cocToAmeH u3 8 atamoB. OO603HAUNM
OCHOBHBIC KOMIIOHEHTHI CIIOBAPHOM CTaTbM Ha NPHMEpPE CIOBAPHOM CTaTbu
«OOBSIBICHUEY.

1. Homunanus skanpa. B pamkax AaHHOro mapaMerpa MNpEeACTaBISETCS
BRXHBIM DPA3rpaHWYMTh 3 THUIA HOMHUHAILMW: HaydHas, HOMEHKIATypHas M
€CTECTBEHHAs, KOTOPYIO HCIIOJNB3YET PsIOBOM HOCHTENb SI3bIKA, HAIPHUMEP,
«OOBSBIICHUE)» HUCIIONB3YETCA B HAYYHOH M HOMCHKIIATYPHOW pEYEeBOH IpaK-
THKE, & KOOBSBICHHE» U «O0BSIBA» — B PEUH PSIIOBOIO HOCUTES A3bIKA.

2. Kpatkas nepMHuIMSA M0 JaHHBIM cioBapeii, Hampumep, «O0bsBIIE-
HHE — 3TO COOOIICHUE, U3BEIICHUE O YeM-JIH00, AOBOJUMOE IO BCEOOIIEro
CBEJICHUS, TIOMEIICHHOE TIe-TH00 TSl IIMPOKOT0 O3HAKOMIICHHS [2].

3. ABTOp. B xaHpe «0OBSIBICHUS» aBTOP a) UMEET KaKyKO-THOO MOTpeod-
HOCTb, 0) MOXKET €€ PeaIn30BaTh IyTEM OMOBEIICHHS MINPOKOT0 KPyra JIOJIEH,
B) IPOIYLUPYET MUCBMEHHBIN TEKCT ¢ HH(pOopMaIwel 00 3ToH MoTpeOHOCTH, T)
MIOMENIAeT TEKCT B JOCTYIHOM JJIsI MIMPOKOrO YWTATeNIs MecTe (IocKa
00sBBIICHUH, aBTOOYCHAsI OCTAHOBKA H TIp. ).

4. Anpecar. /st aHaTM3UPYEMOTO KaHpa XapaKTepHbI MIPU3HAKH «aIbTepa-
pECaTHOCTB» U «HonuaapecaTtHocTb». B Hayunoi mkone EITPP pasrpannunsaror-
Csl aipecaT W YMTaTeNb: aJpecaT — 3TO W30paHHBIA YUTaTelb, TO €CTh Ta YacTh
quTaTenel, K KOTOPbIM aJpecOBaH TEKCT, XapaKTEPH3yeTCs] HAITMIHEM BO3ZMOKHO-
CTH YJOBJIETBOPUTDH MOTPEOHOCTH ABTOPA; UNTATENb XapaKTEPU3yeTcsl HeOIpere-
JICHHBIM KOJIMYECTBOM, OTPAHIMYIEHHBIM MECTOM PACHONIOKEHHS TEKCTa.

K uncity cy6cTaHIMOHANBHBIX NPU3HAKOB JKaHPa OTHOCATCS:

5. Cy6crpar. B HameMm ciydae 3TO NMpPEeHMMYIIECTBEHHO OyMaKHBIH CyO-
CTparT, a ¢ mosBieHueM MHTepHETa — AIEeKTPOHHBIN cyOcTpaT. MeHee 4acToT-
HBL: ac(anbT, CTEHHI, 3a00p (HampuMep, O MPOAaXKe TIOMa), OKHO MAIIHHEL (0
MIPO/IaXKe MAIIHHBI) U T.]I.

6. Hocutensb cyOcTpaTa. B ciydae oOBSBICHHS 3TO MOBEPXHOCTH, HO-
CTYMHAas UPOKOMY YHUTATEIIIO,
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7. Opyaune-cpeacTBo. [l skaHpa OOBSBICHUS 3TO JIIOOOH NMUIIYIINAN WH-
CTPYMEHT, B TOM YHCJIE OPITEXHUKA U HJICKTPOHHBIE CPECTBA.

B uncno HecyOCcTAHIMOHANBHBIX MPU3HAKOB JKaHPA BXOIAT:

8. @yHKINOHATBbHO-1eJIeBoll mapameTp. basoBas (QyHKIHS OIMCHIBae-
MOT0 >kKaHpa — HHPOPMATUBHO-TIOOYAUTENbHAS (TIOOYKICHNE — IIeTh, HH(POP-
MaIus — CPENICTBO).

9. YcnoBUSI KOMMYHHKAIINY;

a) KOMMYHMKATHUBHOE BpeMsl — aKTyaJIbHOCTb IOSIBJICHUSI U OTHOCHUTEIb-
Hasl HEIOITOBEYHOCTh CYIIECTBOBAHNS;

0) cpera KOMMYHHMKAIIMU: OOYCIIOBIIEHA MECTOM PACIIONIOKEHUS OOBSB-
JICHUS;

B) X0J KOMMYHHKALMH: TOCTYITHOCTh HH()OpPMAITHH.

PexxuM 0OIIeHNsT aCHHXPOHHBIA, THI CBS3U OIOCPEIOBAHHEIN, XapakKTep
JIOCTYTIA OTKPBITHIH, 00OpaTHAs CBSI3b Mpearnonaraercs (Ho He 00sS3aTeNbHa).

10. CounuanibHoe ObITHE kaHPa. J)KaHp OOBSBICHUS XapaKTEpPU3YyeTCsl OT-
MEUEHHOCTBIO BO BCEX CIIOBapsX, NPEICTaBJIEH B MHTepHETE, yCTOWYNBO BBI-
JIeTIeH B OOBIZIGHHOM CO3HAHHUHM PSIIOBOTO HOCUTENS sA3bIka. ConmanbHas OLeH-
Ka ’KaHpa [TO3UTHBHAS WM HEHTpaIbHAs.

11.BapbupoBanue :xkaHpa. J[aHHbII >XaHp NPEANONIArac€T BO3MOXHOCTH
BapUATUBHOTO ()YHKIIMOHHPOBAHUS, OOYCIOBICHHOI'O XapaKTEepoOM CyOcTpara
(TpamuIroHHOe/OyMaXKHOE U JIEKTPOHHOE OOBSIBIICHHE), OPYIHEM/CPEICTBOM
(pykomuCcHOE M TeYaTHOE OOBSBIICHHE), (PYHKIIMOHATHHBIM apaMEeTPOM: WH-
(¢opmaTtuBHOE (COOOIIEHWE, W3BEIICHNE); MOOyIuTeNbHOE (OOBSIBICHUS O
MIPOMIaXe/TIOKYTIKe), paTrdeckoe (MO3IpaBIeHAE) U TIp.

12. MecTo saHpa B KPYIy CME:KHBIX SIBJIE€HHIT

[To mapameTrpaM «IIyOIUIHOCTE» M «CyOCTpaTy» JKaHp OOBSIBICHUE COMpSI-
raercs ¢ TpadQuTH, CTCHHOH Ta3era /KOIDIaKeM, 3alHCAMHU Ha TOISAX TyKUX
KHUT U T.JI. XapaKTepHU3ysach aIbTepalpecaTHOCThI0, OOBABICHUE COMMKACTCS
C IMCEMOM, OTKPBITKOU, TpapQUTH H TIp.

3asepwaroujue nemenmeol cn08apHOT CIAmMb

13. DyHKIMOHUPOBAHYE HKAHPA B HOBBIX KOMMYHUKATHBHBIX ycjaoBusx (UH-
TepHeT). JXaHp OOBSBICHUS OCBOCH 3JICKTPOHHOW KOMMYHHUKAIHEH; 0a30BbIe
XapaKTEPUCTUKH XKaHPA COXPAHEHBI.

14. DHnmkIoNneuuecKkas nepuHUmA kaHpa. OObsIBICHHE — 3TO CO00-
mieHue: 1) HammcanHOe Ha Oymare, SIIEKTPOHHOM cyOcTpaTte, 2) B I[eTIOM — Ha
J000H TTOBEPXHOCTH, JOCTYITHON IIUPOKOMY YHTATEIIO, 3) JTFOOBIM MTUIITYIITUM
WHCTPYMEHTOM, B TOM YHCJIE C IIOMONIbIO OPITEXHUKH U DICKTPOHHBIX
cpencts; 4) comepkaiiee akTyalbHYIO Ha JaHHBIH MOMEHT WH(OPMAIIHIO;
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5) o0ycroBIeHHOE KaKOH-THOO MOTPEOHOCTHIO, KOTOPYIO MUMEET aBTOp M KO-
TOPYIO MOXKHO Peajn30BaTh IyTEM OINOBELICHHS IINPOKOro Kpyra JIoAeH Imo-
CPEICTBOM IMUCHMEHHOI'O0 TEKCTa ¢ MH(OpMalueid 00 3TOH MOTPeOHOCTH U
MIOMEIIEHUH TEKCTa B JOCTYITHOM ISl IIMPOKOTO YUTATENsI MecTe, 6) C IeNbI0
O3HAKOMJICHHSI 1 TIOOYXICHHS K PEaKTUBHOM JEeATEITbHOCTH.

IIpencraBneHHbIl TPOEKT CIOBapHOM CTaTbd HE OKOHYATENbHBIA. [lpen-
CTOHMT OIPE/ENINTh, HACKOIBKO HMH(OPMATHBHA IPEATIOKEHHAs ACPUHUINSA,
OIITHMAJIEH COCTaB €€ KOMIIOHEHTOB, KaKMM 00pa3oM pa3MellaTh HILIIOCTpa-
TUBHBI MaTepuan. be3yclioBHO, co3maHue MOJOOHOrO poja cioBaped HeoO-
xoxumo. Ero nadopmaTuBHbIE BO3SMOKHOCTH JIOCTATOYHO BEJIHKH.
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obuenns. HabmiofeHus Haj pedblo HOCHTEINICH PYCCKOrO sS3bIKA MPOU3BOJM-
JIMCh B HAaCEJICHHBIX MyHKTaX KpacHospckoro kpas o peke Enuceii B ee cpen-
HeM TedeHnH U TypyxaHCcKoM paiione B akcnieauimu JietoM 2020 rozga.
Summary. In their message, the authors discuss the project of the dictionary of
images of space. The material was recorded oral speech in a situation of infor-
mal communication. Observations of the Russian native speakers ' speech were
made in the settlements of the Krasnoyarsk Territory along the Yenisey River in
its middle course and in the Turukhansky district during the expedition in the
summer of 2020.

Knrouesvie crnosa: nexcukorpapudeckuii o0pas nokyca, Exuceiickas Cubupsb,
JIOKaJIbHOE MUPOBOCIIPUSITUE

Keywords: lexicographic image of the locus, Yenisey Siberia, local perception
of the world

B nanHOi paboTe aBTOPHI UCXOISAT U3 MBICIH O CYI'yOOil IpaBOMOYHOCTH
JIEKCUKOTpa(MIECKOro CHCTEMHOT'O MPEACTABICHNS! PYCCKOS3BIYHOTO JIOKAJb-
HOT'O MHUPOBOCTIpHATHS. B 3TOM yOexmaer MHOroBekoBas Tpasunus Gpopmupo-
BaHHS CHJIBHOI'O KOWH? M3 KOHKYPUPYIOIHMX (COCYIIECTBYIOIINX) BapUAHTOB-
nranekroB. KynbTHBHpOBaHNE 3aBEJOMO CHIIBHOTO SI3bIKa 1O CPaBHEHHIO C
SI3BIKAMH TIPUBOJUT YacTO K YHHUIKCHHIO JIOKAJIBHBIX, CTPATHBIX 00pa3oBa-
HUMH, KaK CIIECTBHE, U 3a0BEHHIO, B TOM YHCIIC 3a0BEHMIO MCCIIEI0BATEIIMHI.
st pycckoii muaekTHOU cpesl momo0Hoe 3a0BEeHIe He CITyIHUTCs Oaromaps
apMUU JUAJICKTOJIOTOB, JHTY3MACTOB H3YYCHHUS J>KMBOW pEdM, HAuMHAS C
B.U. lans u ero npeamectBeHHUKOB. OMHO W3 3HAYMMBIX JESTHUN TUANICKT-
HOH JeKcuKorpaduu — coBaph aAepeBHHU JleynuHo [8], BIOXHOBUBIINI HCCIIe-
JoBaTelIel HAa AaHAJIOTHYHBIE CIOBAPHBIE ITOJBUIH, KOTOPHIC YBEKOBEUMIH
MHOXXECTBO CEJIEHUH U TOBOPOB.

ITpoBosriamenne cBoeoOpa3sHOW HEITOBTOPHMOCTH, IIEHHOCTH JICPEBEH-
CKOro o0pa3a >KM3HM, TPaJUIMOHHOTO YKJIaja, MHPOBO33DEHHUs ceiiuac He
MIPE/ICTABISAETCST YeM-TO Ype3MEpHbIM Ha (oHe rinodanmzanun. CyliecTBeH-
HYIO pPOJIb B Pa3BUTHM JIHAJEKTHON M 0OmIeil Jiekcukorpaduu, MOHNMaHUSA
€CTEeCTBEHHOW 00pa3HOCTH CJIOBA CHITpajia MOTHBOJIOTHS [2—4].

CoBpeMeHHOe, B TOM 4Hucie U u(poBoe, MpouTeHne odpasa JIoKyca IoJI-
CKa3bIBACT TPEX- U O0Jlee MEpHBIC PEIICHHS Te3aypyca JIOKyca-cooomecTsa (a
TaKX€ €ro KOJUICKTUBHOI'O CO3HAHMS KaK CIOKHON CYMMBI M B3aUMOJICHCTBHS
MIEPCOHATBHBIX MOJIEJIed MHpa M CIOBHHKOB). Kak anamorn Moryt OBITh
Ha3BaHBI MOJENHU rpadeHa, HEHPOCETEBBIE MOAETH W MOAOOHBIC MOIUMOP]-
uele Meragopel. CioBaps 00pa3zoB sokyca Enuceiickoit Cubupu meiTaeTcs
LETBHO Y4eCTh JUIHOCTHOE — KOJuIeKTHBHOE. OOpa3 cBoero Toroca CBSI3aH B
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CaMOOCO3HAHMUH HOCHUTENS TEPPUTOPHUATIBHOTO ANAJIEKTa CO BCEMHU Ha3BAHHBI-
MU JIUHUSIMU.

TONOHMMBI ¥ AHTPONOHWMBI BBICTYNAIOT VISl JOKAIBHOTO CaMOCO3HAHUS
CTHMYJIaMU JUIS Pa3BEPTHIBAHUS MUHH-TIOBECTBOBAHUH, PACCKa30B O JINYHOW,
pomoBoii u obme cynsoe. CiokeTHbIe paccka3bl HHPOPMAHTOB, K Y€MY, COO-
CTBEHHO, TATOTEIOT HAOMIONEHWS] HAaJ CBOOOMHOW pEYbl0, KaKk B KHHUTE
JLJI. Kacatkuna [7], W3gaBIIero NMeHHEHIIMH WCTOYHWK, — TAKHE PACCKA3bI
JTAIOT IOHMMAHWE CHCTEMHBIX CBSI3€H BHYTPEHHETO JIEKCUKOHA MEPCOHBI (COo-
CTOSIILIETO BOBCE HE M3 €IMHUYHBIX CIIOB) M aJPECYIOIINXCS BOBHE (K KOJUICK-
TUBHOMY CO3HAHHIO JIOKYCa) aCCOLHALIMH.

ITocTpoeHnue ciaoBapHOW CTaTbu B HAlEH TPAKTOBKE CJIOBapsl JIOKAJIBHOIO
MHUPOBOCIIPUATHS TPEAIONaraeT (PUKCAINIO ACCONUATHBHBIX CBS3€H TOMOHNMA
C APYI'MMH MMEHaMH, TEPCOHAMH, OTHOIICHHWSMH, YTO IO3BOJISICT BBIWTH K
nenocTHoi kaptune mupa. Cp.: [pacckaxure o Hmwknerr Tynrycke] // aobun
[Myx] pwibauums /I na pexe Cegéepnas [npaBsiii nputok Exuces uike Typy-
XaHCKa TI0 TEUCHHUIO| ObvL1 u pwibauun // capau oviiu mym noo bepezom //
sckpolau capaii u ykpanu momop // eénus 120 kunomempos na pexy Cesepnyio //
[5. C.11]. B nanHOM ¢parmeHnTe TEKCTa BBICTPAMBACTCS TEMaTHYECKas Lie-
nouka «Humkusasa Tynrycka (p.) + ‘peka CeBepHas’ + ‘Myx + ‘cOOBITHS C
HUM + ‘BOCIIOMHHAHHUS O HeM'». B mrore cobdmpaTens MOHUMAET, YTO TJIaB-
HBIM IIPEAMETOM ITOBECTBOBAHUS JJISI PACCKA3UHIIBI SIBJISICTCS] yMEPIINH 1aBHO
YK€ MyX, a OKpYKalollee €€ HENOCPEACTBEHHO WM IIMPOKO MPOCTPAHCTBO
CTaHOBUTCS OOCTOSATENHCTBAMH BOCIIOMHHAHHH O HEM.

3D-mmpocTpaHCTBO CaMOITPE3CHTALNH JIOKYCa Yepe3 CAMOOIHMCAHUS THAJIEKT-
HOTO KOJUICKTUBHOTO CO3HAHUSI OIMCAHO B TPAKTOBKE METATEKCTOBBIX SIBICHUH
A.H. PoctoBoii 1 psmom apyrux uccienosateneit [6]. OObpémueiimas padora
npezncrasieHa B cioBape [.B. AdanaceeBoit-MenseneBoii [1], u ee coOpanue
CBSI3HBIX MUKPOTEKCTOB, B KOTOPBIX PacKpbhIBAETCS CEMAHTHKA JIOKAJIBHOTO CIIO-
Ba KaK BBIPAXCHHUS TPAJULIHOHHOTO YKJaJa PYCCKHX, BBI3BIBACT YBa)KCHHE.
B sTom nexcukorpaduaeckoM Tpyae, OJHAKO, CTUPAIOTCS CYIIECTBEHHBIE pa3-
JMYMs JIOKYcoB oOmmpHoi Bocrounoit Cubupy, balikansckoit Cubupu n 3a-
Oalikaibs, TaK KaK aKICHT CIEIaH Ha €IMHCTBE OOJIBIION OOIHOCTH.

B nexcukorpaduueckoil peKOHCTPYKIMH JIOKAJIHHOI'O MHPOBOCHPHSITHUS
KaK €IMHCTBEHHOHW (POPMBI CYIIECTBOBAHMS COBMEIACTCS CMBICIIONOAaraHue
coo0IecTBa U OCHOBHBIE KOHIIEITHI HACOCHEPHI.
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Annomayus. Muhonorndeckuii coBapb aiTaileB CTPOUTCA N0 NPUHIUIY
TOJIKOBOTO CIJIOBAapsi M SHLMKIONCIMH. BBeneHue cBeNeHMH SHIMKIONEInYe-
CKOT'0 XapakTepa BCJe/ 32 TOIKOBAHMEM JICKCHYECKOrO 3HAYCHHs U MOHATHIl-
HOT'O COAEPYKAHUSI B CIIOBHHKE CBSI3aHO C €0 KOMMEHTHpOBaHHEeM. TemaTuue-
CKMil IPHHLIUIT PACIIOIOKEHHS JICKCEM IO3BOJISICT BHIJCIATH OOIHME MPU3HAKK
KOHLICTITOB.

Summary. The mythological dictionary of the Altaians is built on the principle
of compiling an explanatory dictionary and an encyclopedia. The introduction
of information of an encyclopedic nature following the interpretation of the lex-
ical meaning and conceptual content in the vocabulary is associated with its
commentary. The thematic principle of the arrangement of lexemes allows you
to highlight the common features of concepts.
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Knrouesvie cnosa: nexcukorpadusi, MUPOIOTHIECKUNA CIIOBAph alTaWIeB, MH-
dema

Keywords: lexicography, mythological dictionary of the Altaians, interpretation,
mytheme

Mucornorust 3THOCA SBIACTCS CaMOU IEPBOI MOMBITKON ITO3HATH W YIOPSIIO-
YUTh OKPYKAIOUINH MHp, ITO3TOMY KapTHHA MHUpPA, OTPaKEHHAs! B HEH, SBISETCS
Ba)XKHOM YaCTBIO ATHUYECKON S3BIKOBOW KapTWHBI MHpa. Mudomorniaeckuii cio-
Baph AITAMIIEB, COCTABISIEMBIH HAMHM, CTPOUTCS IO NPUHIAILY TOJIKOBOT'O CIIOBAPS
1 DHIMKIIONENH. B coBpeMeHHO# JIeKCHKOrpadhuu CyIIeCTBYET CONUIHBINA OITBIT,
CBSI3aHHBIN C TMOIMBITKOH OOBEIMHHUTH B CIIOBAPE COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKUE U
9THOKYAbTYpHBIE AaHHbIe [1. C. 50]. B yacTi NOHATHITHOTO comep>kaHuUsT TOIKO-
BBIE CJIOBapH JAIOT JIMII> MUHUMAJIGHBIE CBEACHUS O MIPEAMETE, B Y3KUX IPAHUIIAX
(hOpMaITBHOTO TIOHSTHS, TOI /A KaK SHIMKIIONEMIECKUE CIIOBApH NPU3BAHbI 1aTh
cozieprKaTeNnbHOe MOHATHE O HeM. IIpn cocraBieHmu airaiickoro mugonornye-
CKOT'O CJIOBapsi Mbl OPHEHTHPOBAINCH HA CYIIECTBYIOMINE MU(OIOTHIECKUE CII0-
BapH, HAIIPHMEp CIIOBAPH M SHIMKJIONEINN MU(OIOrHii HEKOTOPBIX MHUHOPHTAP-
HBIX 3THOCOB Ypasa n CubupH, a Takke UCCIIEIOBAHNS Pa3HbIX y4eHBIX. B 6omb-
IIeH CTENEHM MBI YYHUTHIBAIM OIBIT COCTAaBICHUS «DHIMKIONEANH YPATBCKUIX
mudornoruit. Mudonorust cempKymmoB» [3], ITOCTPOSHHOH IO TEMAaTHIECKOMY
TIPHHIMITY CI0Baps, a Tarxke «CroBaps Gamkupckoit Mudonorum» [2], B KOTopoM
CIIOBA PacHoiOKEHbI B a(h)aBUTHOM TIOpsiAKe. AJ(aBUTHBIN IPHUHIMIT pa3Mele-
HMS CIIOBHHKOB yJOOEH ISl UMTaTesiel, HO OH HE ITO3BOJISET PEKOHCTPYHPOBATH
MH(DOIIOrNUECKyI0 KapTHHY MHpPa Kak IIEJIOCTHYIO KapTUHY MHpa 3THOCA, SIBIISIEO-
LIYIOCST PE3YABTATOM JEATEIBHOCTH MH(OIOTHIECKOro MBIIUICHHUS 10 OTpake-
HUIO 00BEKTUBHON IEWCTBUTEIIHLHOCTH.

B mpencTaBisieMbIii CIOBaph anTaiIeB BOILIA pa3iHMYHBIE KIACCHI MUQO-
JIOTHYECKH OTMEUYCHHOW JIEKCHKH W (hpa3eoiornu: MU(DOHNMBI, JEMOHHMBI,
AHTPOIIOHNMBI, TEOHHMBI, TOITIOHUMBI, 300HHUMBI, OPHHTOHHMBI, (DUTOHHUMBI,
KOCMOHHMEI, COMaTHU3MBI, IIBETOO003HAUCHUS, YHCIa, Ha3BaHUSI 00psIoB (po-
JIMHHOTO, CBaJCOHOTO, TOXOPOHHO-IOMHUHAIBHOIO, KAJIECHIAPHOT0, TPYIOBO-
T0) ¥ KaJCHIApHBIX IPa3IHUKOB, METEOPOJIOTHYECKUX M CAKPAJIBHBIX COOBI-
THH, 3HAYUMBIX B XO3SHCTBEHHOM, COIMAJIFHOM M PEIMTMO3HOM OTHOILICHWH;
MIPa3JHAKH, Ha3BaHWUS OOPSIOBON MHIIH, PUTYAJIBHBIX IIPEIMETOB, OCHOBHBIX
puryansHBIX neiictBuil. [Ipu orOGope CIIOB IS CIOBHUKA MH(OIOTHIECKOTO
CJIOBApPSI YUNTHIBAJICS CIOBOLEHTPUIECKUI MOAXO, KOT/A BKIIOYEHHE JIEKCEM
OIIpeIEIsIeTCS INHIBOKYAbTYPHON 3HAUNMOCTBIO CIIOBA B MHU(OJIOTHH 3THOCA.
Kak npaBuio, 370 MU(OKOHIIENITEI, HA OCHOBE KOTOPBIX Pa3BEPTHIBAIOTCS IE-
JIBIE TEKCTHI.

218



Cexuus 4. AktyanbHble NnpobrnemMbl AnanekTHOM nekcukorpadum

BaxHoe 3HaueHue U1 cIoBaps MMEET yKa3aHHe Ha JUAJICKTHYIO IPHHA/I-
JEeKHOCTE MHU(EMBbl. Mu(DOIOrHYEcKyl0 JEKCHKY CEBEPHBIX IHAJEKTHBIX
TPYNIT aNITallleB — YaJIKaHIEB, TyOalapoB, KyMaHIMHLEB — HAM yAaJIoCh BbI-
JIETIUTH 110 OMYOJIMKOBAHHBIM (DOJIBKIOPHBIM TEKCTaM, HOCKOJIBKY MH(OPHTY-
aJbHAasi TPAIULHUS U YCTHBIN (DOIBKIIOP ¢ YXOJAOM CTapIIEro MOKOJICHUS MOYTH
yTpadeHa. 3HAUUMOCTh MH(pEM IS TeX WINM HHBIX IUAJCKTOB aJITalCKOro
SI3bIKa MOKET OBITh Pa3iMyHA B CHIIY OTJIMYHUS KYJIBTYP CEBEPHBIX M FOJKHBIX
rpymm antaireB. [Ipu cocTaBieHUH CI0Bapsi MBI CTOJIKHYIIHCH C MPOOJIeMON
(pOHTATIBLHOTO BBISBICHHUS MH(EM 110 BCEM aNTaiCKUM THaJIEKTaM.

B cocTaBe cioBapst 0003HaueHB! OJHOCIIOBHBIE M cOcTaBHbIE Mu(eMbl. He-
KOTOpBIE M3 HUX MPEICTABIAIOT COOO0H YCTOMUIMBEIE CIIOBOCOYETaHUS — MUGO-
KOHLIETITHI, 00Najaronye BCeMH NPU3HAKAMHU KoHIenTa. HekoTopbele M3 HHUX
MOIJIM OBITH PACCMOTPEHBI B COCTAaBE IIaBHBIX JIEKCEM, OAHAKO 3TO IPHBEIO
ObI K CTHPaHUIO UX cnenuuky. Tax, MUPOKOHIENT memup mepex KeIne3HbIN
TOroNs’ (MUPOBOE APEBO) HE MOXKET OBITH PACCMOTPEH B CIOBHHKE O TOIO-
JIe — mepek, TaK KaK 3TO IOHATHE HE OTHOCHTCS K TEMaTUYECKOH IpyIIe «pac-
TeHns». OH OyzeT onucaH B TEMAaTHUECKOH TPYIIE «3JIEMEHTH MU(PHIECKOT O
(motryctopoHHero) mupay. Hampumep, kol kOmypy ‘BOIOCSHON MOCT’ — 3TO
CHUMBOJIMUYECKHNA 00pa3 mepexona depe3 pexy Toitboxsmv B HmkxHeM Mupe, 1mo
3TOMY MOCTY Ha TOM CBETE IIPaBEJHHUKU MEPEXOJT B pail, a TPEIIHUKH I10TIa-
JTAIOT B QJICKUI OTOHB (KoLl Konip ‘dACTWIIHINE, TOHKUH (kak Bonoc)’. bes 00-
Pa3HOTO MPU3HAKA Kbl1 ‘BOIIOCSHOW CIIOBO KOMYpY ‘MOCT’ HE SBIsieTcst Mu]o-
JIOTHYECKUM KOHLIENTOM. B manHOM cirydae oOpa3HBIN MPHU3HAK CIYXUT KOH-
LENTO00PA3YIOIIMM KOMIIOHEHTOM. J[ByCOCTaBHBIMU SIBJISIFOTCSI M TJIarOJIbHBIC
CJIOBOCOUETAHUS THIIA: CAH’ Caaap ‘Ppa3KUraTh >KEPTBEHHBIM OrOHb Ha anTape’
< sar) B IIEPEBOJIE C TYBUHCKOrO «(HUMHAM», C MOHTOJIBCKOTO M THOETCKOro —
«BOCKypeHHE (puMHama», «OJaroBOHHBIA AbIM». B OXOTHHYBEM JIEKCHKOHE
MIOHATUE MbLIMbIK KaHOoaap ‘00Ma3aTh PYXbe KpOBBIOW 0003HaYaeT oOps,
COBEpIIAEMbI OXOTHUKOM HaJl HOBBIM PY)XbEM IIepesl OXOTOU ¢ IEIbio obec-
MIEYCHNS Ya9HOTO IPOMBICIIA U BO3POXKACHNUS KUBOTHBIX. C HAYaIOM OXOTHI,
OCEHBI0, KaK TOJBKO MOJACTPEINBAIN IIEPBYIO JUYb, €€ KPOBBIO Ma3ajy AyJIo,
CTBOJI U MPHKJIA] PYKbsi. Eciy 4enoBek BrepBbIe KOTO-TO MOJACTPEIHI U3 HO-
BOTO PYXBbs, OH JOJDKEH ObUT IIPOM3HECTH ONPEACICHHOE 3aKIMHAHNE.

B cnoBape maercst He TONBKO OMMCAHME TOJIKYEMOW JIEKCEMBI (BHYTPEHHSSA
(opMa, 3TUMOJIOTHS), HO COOTHOCHMBIE C HEH KYJIbTypHBIE CMBICIBI U MpeJ-
CTaBJICHUSI, N3BJICYCHHbIC U3 Pa3HBIX IIPEIECHTHBIX TEKCTOB: MU(OB, JETEH,
MIpeJaHni, CKa3aHui, 3araJoK, MOCIOBHUIL. [10CKONBEKY MU(BEMBI SBISIOTCS CO-
CTaBHBIMH 3JIEMEHTAMH MH(OJIOTNIECKHX TEKCTOB, TO YKa3bIBAIOTCS U MOTH-
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BbI, WJIM YCTOWYMBBIE CEMAaHTHUYECKUE €IMHMIBI CIOKeTa Tekcra. MmmocTpa-
THUBHBI KOHTEKCT CIIOBAPHOM CTaThU MPEACTaBISIET COO0H MUHUMABHEIN, HO
peNpe3eHTAaTUBHBINA (pparMenT, Mo KOTOPHIM ITOHUMAETCS COYETaHUE 3ariaB-
HOT'O CJIOBA C JIOCTATOYHBIM JUISl PEAIM3AIMN CMBICIIA JIEKCHUYECKHM OKpYKe-
HHUEeM. MmiocTpaiuy B ClioBape MpeiCTaBIsIOT CEMAHTHKY CJIOBA M OTPAXKAIOT
ero Hanbosee THINYHBIE CHHTarMAaTHYECKUE CBSI3H.
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Annomayus. B paboTe paccMaTpHBAIOTCS IPUHIMIIBI COCTABIICHHUS TUATEKTHBIX
cnoBapeil Hemerkoro si3pika B 'epmanun. Ha ocHOBe aHanu3a CloBapHbIX CTa-
Teil MMEIOIMXCS CIIOBapel JAeTcs OLEHKA IPE/ICTaBJICHHOCTH rpaMMaTH4e-
CKOM, ()OHETHUYECKOM, JIEKCHUECKOH, CTpaHOBEAYECKOW HH(pOpMaIHH O IeMMe B
JTUAJICKTHBIX CJIOBAPSIX.

Summary. The principles of compiling dialect dictionaries of the German lan-
guage are discussed. Based on the analysis of the dictionary entries of existing
dictionaries, an assessment is made of the reflection of grammatical, phonetic,
lexical, cultural information about the lemma in dialect dictionaries.
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Kniouesvie cnoea: MUanekTHbIN CI0Bapb, THAIEKTH HEMELIKOTO SI3bIKA, CIIOBap-
Hasl CTaThsl, IeMMa
Keywords: dialect dictionary, German dialects, dictionary entry, lemma

Ha tepputopun coBpeMeHHOW ['epMaHMU CyImIecTByeT OOJBIIOE KOJIHYC-
CTBO AMAJIEKTOB, UTO SIBJISIETCSI OTPaXXCHHEM OCOOCHHOCTEH HCTOPUYECKOTO
pasButust I'epmannu. Ha coBpeMeHHOM 3Tamne pa3BUTHS JIMHIBUCTHKU OOJb-
1II0¢ BHUMaHHE YJIENAeTCS U3YUEHMIO TUAJIEKTOB KaK CPEICTBA COXPAHECHHS U
nepeadd KyJabTypHOH HMH(OPMAINH, OTPAKEHHS S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX
ocoOeHHOCTe HOCHTeNel MaHHOH (opMBI s3bIka. JlaHHAS TEeNb JOCTHTAeTCs
MIOCPeICTBOM cOOpa M CHCTEMATH3aIMH SI3BIKOBOTO MaTepHajia, B TOM UHCIIe
COCTaBJICHHEM JNANIEKTHBIX ciioBapei. IlepBeIMU BepcHAMHU ObUIM II€UaTHBIC
CJIOBApH, ceHdac e BXOAT B IPHMEHEHHE TakKe U OHJIAWH-pa3pabOTKH CII0-
BapeH, pa3MEIICHHBIE B OTKPBITOM JIOCTYIE Ha O(UIMATBHBIX CATaX yHHUBEp-
CHUTETOB HMJIM Hay9HO-HMCCIIEA0BATEILCKIX MHCTUTYTOB Pa3jMyHBIX (henepab-
HBIX 3eMenb. B manHoi paboTe MBI pacCCMOTPUM TPaAWIMOHHBIE BEPCUH JHa-
JIEKTHBIX CIIOBAPEH HECKOIBKUX AUAJIEKTOB.

OmHrM W3 caMBIX PAaHHUX W3JaHHBIX JAMAJCKTHBIX cioBapei Obu1 OaBap-
CKUIl TMANEKTHBINA CIIOBapb, IEPBBIN BEIITYCK KOTOPOTO cocTosuics B 1827 roay
[2]. On 6b1 m3man mon penakuueit M. A. IlImennepa, B ero OCHOBE JIKaT HC-
TIOJIb3YEeMbIE M B HACTOSIIIEE BPEMS CJIOBA M BBIPAXKECHUS, & TAK)KE COOpaHHBIC B
JIOKyMEHTaX yCTapeBIIHe JIeMMbI. JIEKCHKa CTPYKTYpHpOBaHa B CJIOBape Mo
KOPHEBOMY clOry M 1o andaBUTy, 4YTO (HOPMHPYET ASTUMOJIOTHYECKHU-
andaBUTHBIC PAABI CIIOB, KOTOPbIE MMEIOT OOIee HAYajo, HO SBIIFOTCS pas-
JMYHBIMH 110 3Ha4eHHIO. JIeMMBI, UMEIOIINE B Havyale HECKOJIBKO COTJIACHBIX,
00pa3yroT MOCIEAYIOMNE ITUMOJIOTMUECKH-aI(aBUTHBIE PAAbI, KaK U JIEMMBI,
HMeEIoIIYe B Havyajle yJABOCHHBIE COIIacHbIE. TakuM o0pa3oM, CI0Bapb COCTO-
UT U3 3 OCHOBHBIX YacTell B COOTBETCTBHH C HA4ajoOM cJoBa. B croBapHOU
CTaThe TAK)XE NPUBOAATCS HPUMEPHI YIOTPEOICHHS, U MMEETCsl yKa3aHUe Ha
MIPaBOIMCAaHNE. B HEKOTOPBIX CTATHAX MMEIOTCS OTCBUIKM K MCTOYHHKAM JIH-
TepaTyphl WM JOKYMEHTAIBHBIM BBIJECPIKKAM, a TAKKE CIOBApSAM, B KOTOPBIX
JaHHAs JTeMMa Obla 3auKCHpOoBaHa paHee.

ITpu paccmotrpenny cioBapst 0aA€HCKOT0 TUalIeKTa, KOTOPBIH TakXKe OTHO-
CHUTCS K TPYINIIE I0O)KHOHEMELIKHX ANAJIEKTOB, OTMe4aeM cienyromee. CodpaH-
HBII MaTepuan 6onee yeM 1,8 MIUIMOHA MMCHMEHHBIX MCTOYHHKOB PacIoio-
XKEH B an(aBUTHOM MOPSIKE 3arJIaBHBIX CIOB M PACCMOTPEH B CIOBApHBIX
CTaThAX ¢ (POHETHIECKOH, MOP(OIOTHIECKON, CEMaHTHUECKOW U (Ppa3eoorH-
4ecKoit Touek 3perus [1].

221



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

B cnoBape mocie omnpenernstoniero cioBa (BOKaOyIel) cieayeT hoHeTHde-
ckas nH}opmarys (TpaHCKPHUIILUS C YKa3aHUEM MeCTa BapHaHTa [IPOU3HOLIC-
Hus1). ['pamMmarmdeckass nHGOpPMaIMs HpeICTaBlCHA JIMIIb YKa3aHHEM poja
CYIIECTBUTEIBHOI'O, 3aTEM CIIEIYEeT CEeMaHTHYECKH Pa3JIeIeHHOE JEKCHYECKOe
3HAUYCHHUE C LENBIM PSIOM JTOKYMEHTAJBHBIX MMOJTBEPXKACHHI UCIOIB30BaHUS
JaHHOTO CJIOBA B TOM WIIM MHOM JIGKCHYECKOM 3HAYCHHHU C YKAa3aHHEM HCTOY-
HHUKOB. B 9THMOIIOrH4eCcKOi YacT COIACPKUTCS YKa3aHHE Ha MPOUCX OXKACHHE
CJIOBA, OTCHUIKH K HCTOPHYECKHM CIIOBAPSM, IPUBOJSTCS CAHOHUMBI M CCBUIKA
Ha OTPa)KeHHUE B JPYTUX CIOBAPSX.

B oTimume oT pacCMOTPEHHBIX HAMH JHAIEKTHBIX CJIOBapel, B CaKCOH-
CKOM JamajekTHOM cioBape m3manus 2006 Toma aBTOPHI OTKA3alUCh OT
BKJIFOYCHHS B CIIOBAPHYIO CTAaThl0 OOLIMPHOIO IUIacTa KYJIBTYPHO-
UCTOPHYECKOH 1 (ONBKIOpHON WH(OpMaLUK, OCTaBUB B HEKOTOPBIX CIOBAaX
YKa3aHUs Ha UCTOYHMKHU MOJydeHus AanHoi mHpopmarmu [3]. Onpenensio-
[IMe CIIOBAa PACCTaBJICHBI 1O aj(aBUTy B OONBLIMHCTBE CBOEM B COOTBET-
CTBHH C JINTEPATYPHOU HOPMOH S3bIKa, U T€ JUAJCKTHBIE CIIOBA, KOTOPHIC HE
HUMEIOT COOTBETCTBHS B JIUTEPATYPHOM S3BIKE, IPUBOASATCS B KaueCTBE BOKa-
Oynel Oe3 HapymieHus andaBUTHOTO mopsiaka. [locie 3armaBHOTO ciIoBa clie-
IyeT oHeTHYecKass WHPOpMAIUs, B CIydae HAIUYUS HECKOIBKUX (POHETH-
YEeCKUX BApUAHTOB YKa3bIBAalOTCS reorpaduueckue JaHHbBIE. | pammaTHde-
ckass mH}opMmanus NpeAcTaBlIeHa B OrpaHMYCHHOM oObeMme. JlaHHbIe nBa
THIIA UH)OPMALMH COCTABILIOT MEPBYIO YacTh CIOBapHOM craTthu. Bropyio
YacTh CTaThU IIPEICTaBIIsAET cOOOW JIeKCHYecKoe 3HaueHHe cioBa. IIpuBe-
JICHHBIEC IPUMEPHI UCIIOIb30BAHHMS CJIOBA BBIICISAIOTCS KypCUBOM, Jaliee cie-
JYIOT OTCBUIKH K ITMCHbMEHHBIM UCTOYHUKAM.

Takum 00pa3oM, PaccCMOTPEB HEKOTOPHIC CIOBAPH HEMELKHX THAJICKTOB,
MOXKHO 3aMETHTh OOLIME TSHACHIIMI UX COCTABJICHUS U HEKOTOPbIe 0COOCHHO-
ctu. Bo-TiepBBIX, BCE CIIOBapH COACPKAT, IPEXIe BCero, HOHETHUECKYIO HH-
(dhopmaImio 1 3a9acTyio reorpauyecKre yka3aTend TOH WM HHOU (hOHeTHIe-
CKOI 000I0YKH clToBa. BO-BTOPBIX, JIEKCHYECKOE 3HAUCHUE OTPAXKEHO B CIIO-
BapsX B MOJHOH Mepe C MPUBEIACHUEM IPUMEPOB M3 IMHUCbMEHHBIX UCTOYHH-
KOB. B-TpeThux, B Ka)KI0OM CIIOBape UMEeTCsl OTChUIKA K IPEABIIYIHM HCTOY-
HUKaM (pukcarmm nuanekTHoro cioBa. OCOOSHHOCTHIO AUATCKTHBIX CIOBapen
SIBJISICTCSl UX MPHUHLUIT IOCTPOCHHS — HECMOTPS Ha aj(paBUTHBIA HOPSIOK 3a-
TJIaBHBIX CJIOB, UMEETCs TPYIIIMPOBKA CJIOB IO CEMaHTHYECKHM, (oHeTHde-
CKMM H JPYTHM XapakTepucThkaM. Taxke pasHHTCS 00beM rpaMMaTHYecKON
uH(MOPMALUK, KOTOPBIA 3a4acTy0 HOCHT JIMIIb OOIIMHA XapakTep W H3peaKa
JOITOJIHACTCS CIICIM(PUISCKUMH TaHHBIMH, KaK-TO: ()OPMBI TJIaroJIOB WITH CTe-
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TICHU CPABHEHMS PHUJIaraTelbHbIX WK ocobast popmMa MHOKECTBEHHOT'O YHCIIa
CYIIECTBHUTEIbHBIX.

O3HaKOMHBIINCH C IPHHIUIIAMH IIOCTPOCHUSI HEMEIIKHUX THAJIEKTHBIX CIIO-
BapeH, CUNTaeM BO3SMOXKHBIM CO3[aHHE HE TOJBKO IEYATHBIX, HO M 3JIEKTPOH-
HBIX CIIOBAapel OCTPOBHBIX AMAJIEKTOB (IMAIEKTOB 3a mpenesnamu [ epMaHum).
WX KOIM4ecTBO HEBEIHKO, M C IENbI0 (PUKCAIMN S3BIKOBBIX (hAKTOB B OCHOBY
CJIOBapel OCTPOBHBIX AUAIEKTOB MOXKHO ITOJIOKHTH PACCMOTPEHHBIC HPUHIIU-
TIbI COCTABJICHNUSI ANAJIEKTHBIX cioBapel. OCTpOBHbBIE AUAICKTHI IIPE/ICTABIICHBI HA
TEPPUTOPHN AINTAHCKOrO Kpast B MECTaX KOMIAKTHOTO HPOXKUBAHUS HEMEIKO-
SI3PIYHOTO HACEJICHUs, TAKUM 00pa3oM, JaHHOE JISKCUKOrpahUIecKoe HalpaBiie-
HHE NPEZCTABILIET IEPCIICKTUBY TMAJIEKTHBIX MCCiIenoBanui B Poccr.
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nuanekTHoM «CroBape Mudonornaeckux pacckazon [lepmckoro kpas. Yacts 1.
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Summary. The report is devoted to the description of different groups of
demonyms in the ethnodialectal "Dictionary of mythological narratives of the
Perm region. Part 1. People with supernatural properties".

Kniouesvie cnosa: IeMOHUMBI, ITHOIMATEKTHBIA CIIOBApb, MH(OIOrHYECKUE
pacckassl [lepmckoro kpast

Keywords: demonyms, ethnodialectal dictionary, mythological narratives of the
Perm region

B «Cnoape mugonorngeckux pacckazos Ilepmckoro xpas» [1], koTopsrit
B OCHOBHOM TIOCBSIILICH OIMCAHHIO JICKCUKH KOJJOBCTBA, 3HAXapcTBa U OBITO-
BOW Maruy, NpeICTaBICHO HECKONBKO IPYII HAa3BaHUM 3JBIX JYXOB, CBS3aH-
HBIX C KOJNJIYHOM: 1) Ha3BaHUS 3JIBIX IyXOB — IIOMOLIHMKOB KOJIIYHA;
2) Ha3BaHU 3JIBIX JYXOB, OTIPABICHHBIX KOJIYHOM IJIsl BCEJICHHS B YeJOBe-
Ka; 3) Ha3BaHMS 3JIBIX JyXOB, BCEIMBIIMXCS B YEIOBEKa 110 BOJE KOJIYHA;
4) Ha3BaHUS HEYUCTOW CHUIIBI, C KOTOPOH YEJIOBEK BCTYMAET B KOHTAKT, YTOOBI
CTaThb KOJIYHOM; 5) Ha3BaHUS HEUHCTOU CHIIBI, C KOTOPOH «3HAETCS» KOJAYH,
T.C. HaXOAUTCSl B KOHTAaKTe, IONy4aeT OT Hee MarmdecKue 3HaHWs, YMCHUS,
Mart4yecKyro MOMOIIb.

CTpyKTypa KaskKAOW TPYHIBl IEMOHUMOB 3aBHCHUT OT TOW (DYHKIHH, KOTO-
pyto Urpaer B MU(OIOrH4ecKOM TEKCTE TOT MJIH MHOM MEPCOHAX.

1) TemaTudeckast moarpynma «3ible AyXU-MIOMOIIHUKH KOJAyHa» Mpes-
CTaBJieHa OOIIMMU Ha3BaHWAMU: Oecu, Oecwl, bucu, Opamovs, 6ycenvKu, epaci,
0b5180/1A, UKOMKU, UKOMbI, KOJLOYHbL, Kyjlewamd, KymoKu, MaieHvKue (cyuy.),
menkue (CYIL.), Hewucmas cuid, okasuHele (CYIL.), necmepv, NUCHIOKU, NO-
MOWHUKY, NOPYU, TMOBAPULYU, XUMKA, YePMEHKY, Yepmu, YEPmuKu, yydosuuye,
OLICHOYHBIMH Ha3BaHUSAMHU: 2a00Cb, 3apasd, HEOONBIIUM KOIHYECTBOM COO-
CTBEHHBIX UMeH: [ puwka, ueanywxu, Manoxa, Muwxka, Canvka, Cawka. Cro-
J1a )K€ MO)KHO OTHECTH Ha3BaHHMS JyXOB B TOM HJIM HHOM OOJIMKE: a) Ha3BaHUS
IyXOB B aHTPOIIOMOP(MHOM OOJIHKE: MAIbYUK, NAPHULUEUKA, NAPHUWKO, Yelo-
6euku; 0) Ha3BaHUS TYXOB B 300MOP(HHOM OOJIHKE: 3aUUUKY, KOMAMKU, KOUKU,
CBUHKU, COOAUKU, 80POOBIUKY, 860POOBU, 2YCU, KYMbKU, NMUYbL, NIMUYKU, Ybll-
JIAMKY, YbINYUEUKU, OAOOUKU, HCYHC2APU, HCYHCUKU, HCYKU, JHCYUKU, KAZAPKU,
KO3I0MKU, KOMAPbl, MEOYHUYbI, MU3LUPU, MYXU, HACEKOMbLE, OCbl, NAYNbl, Ma-
PaKamvl, Mapakanvé; xHcabwvl, 3meu, Kpuichl, AAYUlY, MbIULAMA, MBI, XOMs-
KU, Yepsu, 4epeauKy, uepenaxu, B) Ha3BaHUs JYXOB B OOJIMKE NPEAMETOB: O)-
JIA6KU, TOCKYMKU, PblObs Yeutys, CMEKTbIUKY, MPANKY, MPANOYKY, YU, WK)-
pa; T) Ha3BaHUS TYXOB B METEOMOP(HOM OOJIHKE: 8030)X.

2) TemaTtudeckasi moArpynmna «3Jble TyXH, OTHPABJICHHBIE KOJIIYHOM IS
BCEJICHHSI B HYEJIOBEKa» SBJIIETCS caMod MaineHbKod. Cioma BXomsr oOmme
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Ha3BaHUSA: Oec, OecéHOK, OUCh, 8paz, UKOmMa, nopya, NowudKa, Xumkd, yepmeé-
HOK, uépm; 0DO3HAYCHUS TyXa B TOM WM MHOM OOJHKE, OOBIYHO 300MOpP(]-
HOM: nMuu4Kd, 80pobell, JHCYUOK, MYXd, JASYUWOHOK, Mbliddb, Aepuyd, puloa,
KOMOYEK, KOHCKUI 60J10C.

3) B TemaTtndeckyio noarpynmy «3JIble IyXH, BCEIMUBIINECS B YEJIOBEKA 110
BOIIC KOJTyHa» BXOIAT oOIIMe Ha3BaHUS: Oec, OecéHok, Opam, épae, 8paed,
emopoti (CyIL.), OyX, OYUOK, Obs80], ObABONbCKUE YepmU, eXUOKd, HCUBYIbKA,
uKom, uKoma, UKOMKA, Kaped, KUOKd, KuKumep, KOA0VH, IYKAGblll, MaleHbKue,
HekowHol (CyIL.), HeMowHblll OyX, Hewucmoll (CYIL.), Hewucmbil 0yYX, nHopud,
nopya-uxoma, nocadxceHHvlii (Cyml.), noowudKa, nowubKa, camawd, cuid,
¢ubpoma, xumka, 4épm, 4epmEeHoK, YEPMUK, Walmar; Ha3BaHUSI, MOTUBUPO-
BaHHBIC 3BYKOBBIM, PEUEBEIM IOBENCHHEM IIyXa: 20/10C, 6HYMPEHHUL 20J0C,
8MOPON 20710C, 2080pPYH, 2080pYXd, dcepedey, KOObLIKA, HeMmblpb, Nemyx,
cobaxa, YupuKyH4ux; Ha3BaHWS, MOTUBHUPOBAHHBIC ITOIIOBO3PACTHBIMH, ITHU-
YECKHIMHU XapaKTePUCTUKAMHU PEUEBOrO TOBEACHUS IIyXa: 0e80uKd, Oe8yuiKd,
JHCEHUJUHA, MATILYUK, MOTOOUUK, MYHCUK, MYHCUUHA, NAPEHb, pOOAMA, CMAPUK,
mamapxa, yenogex; COOCTBEHHBIC UMCHA, UMCHA U OTYECTBA, OTIECTBA: AOYuu-
Ko, Axcumvs, Anéuxka, Auodpeiiko, Anoponuxa, Anoponka, Audponxo, anopo-
namku, Auna, Byiino, Banvka, Bans, Bacunuu Heanoeuu, Bacvka, Baca, Ipu-
eoputi Heanosuy, I puwixa, asvioka, Japes, Eeopra, Ecopyuxo, E'pMa, Usan,
Usan Bacunvesuu, Hean Heanosuu, Hean Déooposuu, Heawxa, KyKkyuikuH,
Maxapko, Manvka, Mapuna Huxonaesna, Mapunouxa, Mapus, Mameeii, Ma-
wa, Muxonxka, Munooopa Bacunveena, Muxetixo, Muwymka, Mycvka, Huxe-
wa, Ilasen-I pueopuu, Ilems, Ilonka, Poza Mukonaeena, Cemén, Cemén Hea-
nosuy, Ceménosuy, Cepeeti, Cuma, @édop Heanosuy, @urapem Bacunvesuy,
Ha3BaHUS JYXOB B TOM HWIIM MHOM OOJIMKE: a) Ha3BaHWA TyXOB B aHTPOIIO-
MOp(hHOM OONHKE: pebEHOoueK, cmapuyox, deioseyex, 0) Ha3BaHUA TyXOB B
300MOpGHOM OONHKE: €xcuUK, KO3EN, KOMEHOK, KOwKd, 60pobell, 60pOHA,
NMUYKA, KOMAp, MU32upb, MOWKA, MyXd, MApaKau, xiada, 3MeeHoK, 1a2yuiKd,
MOPCKOU paK, MbIUKA, 4epesK, Auepuya, Auepko, pbloKa, wyKkda; B) Ha3BaHUA
JIyXOB B OOJIMKE MPEIMETOB: 8epemeuiko, 8010c¢, 3y0, KaMeHb, KyOOK, KOMOK,
Kopuaea, KyCOK, NUPONXCHUK, NbLIUHKA, C8EPMOYEX.

4) TemaTtnueckas moarpymma «Heurcras cuima, ¢ KOTOPOH YEIOBEK BCTY-
MaeT B KOHTAKT, YTOOBI CTaTh KOJIYHOM» IpEICTaBICHA OOIMMHU Ha3BaHUSI-
MU: OAHHUK, Obs8OJl, OKOAHHBIN, Camanda, Yyépm, wanmar; HaA3BaHUAMH JTyXa,
MIPUHSBIIETO TOT WIIK HHON OONHK: 8eomeds, copsawas (0bA60UHA, OCHeHHA,
pblocas, 4épHAs) cobaKa, OCHeHHbLL NécC, CBUHbA, 21yXaps, aebeds; dicaba,
3Mest, KPOKOOUT, JA2Yud, JA2YUWKA, WYKA.
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5) TemaTmueckast moarpynmna «Heuncras crna, ¢ KOTOpOH «3HAETCS» KO-
JlyH ¥ OT KOTOPOH IMOJTYy4aeT Marn4ecKylo IIOMOIIb» MPEICTABICHBl B OCHOB-
HOM TOJIBKO OOIIMMHM Ha3BaHUAMU: Oec, OecéHok, OucéHok, bucu, 600AHOU,
8paz, 0edyuika, 0va6oJ, 1ecHou (CyIl.), 1eCHOU 0edYUiKa, J1eCHOU X03AUH, Jiec-
HOU 4en06eK, Aeulull, OKAAHHbIU, OKOAHHDIL, CAMAana, 4épm.

Kak BugHO M3 0030pa 1€MOHMMOB, 3HAYUTEIbHAS YaCTh CIUHUI] — 3TO 00-
Y€ Ha3BaHMs, KOTOPhIE BO MHOTOM COBIIAJIAIOT AL BceX 5 rpymm. bonbiryro
YacTh COCTaBJIAIOT Ha3BaHUS 00pa3oB 0OOPOTHMUYECTBA TyXOB. EIMHUIBI 3TOM
TPYNITBl JEMOHCTPUPYIOT OIHY M3 XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEH HEYHCTOU CH-
JBl — CIIOCOOHOCTh NPHHUMATH Pas3HbBI 00MHK. CrenupuuecKuMN MOXKHO
Ha3BaTh COOCTBEHHBIE MMEHA AyXOB. MMy 001amaroT B OCHOBHOM JIyXH, BCE-
JICHHBIE KOJIAYHOM B YEJIOBEKa, KOTOPBIE CIIOCOOHBI K PEYEBOMY ITOBEACHHIO.
VIMeHHO TakWe AyXd BO BpeMs MPUCTYIOB KIMKYIIECTBA «HA3BIBAIOT» CBOU
nMeHa. B menoM 1eMOHMMHKOH HMEPMCKHMX MH(OIOrHYEecKnX paccKa3oB J0-
CTaTo4EH 10 00BEMY U pa3HOOOPa3eH IO COCTaBY.
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1. Crnosaps mudonorndeckux pacckazop Ilepmckoro kpas. Y. 1: Jlrogu co cBepXb-
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Annomayus. B Te3ncax paccMaTpUBArOTCS CHOCOOBI MOJAdM reorpaduyecKkux
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Summary. The theses consider ways of submitting geographical notes in a dia-
lect regional dictionary, assess the possibility of deviation from traditional prin-
ciples, and define the concept of «orientation note».

Knroueswvie cnosa: nuanekrHas nekcukorpadus, reorpaduaecKie moMeTh
Keywords: dialect lexicography, geographical notes

«ImanextHslit coBaps Hikeropoackoit odmactny (manee — JJCHO) sBis-
eTcs pPeruoHaNbHBIM Iu((epeHIIHATEHBIM CIIOBApEM, OTPAKAOIINM  COO-
CTBEHHO JIMAJIEKTHYIO JIEKCHKY, OBITYIONIYIO HA Teppuropuu Hrkeroponackoi
0051acT! B €€ COBPEMEHHBIX aJAMUHHUCTPATUBHBIX I'PaHUIAX. MaTepuasl [uis
CJIOBAPSI SKCHETUINOHHBIM CIIOCOOOM COOMPAIIHCH C CEpearHbl XX B. CHIAMHU
COTPYIHHUKOB U CTYAEHTOB (uiIoiormyeckoro ¢axymnprera Hmkeropoackoro
(IoppKOBCKOr0) ToCyHHBEpCHTETa. B Hacrosmiee BpeMs BEHIIUIO 2 BBITyCKa
cinoBaps (0ykBsI A-B), Tpetnii roroButcs k nedatu (0ykBsi [-E).

Crnenyst B EJIOM TPaJWINN JUAJICKTHON JIGKCHKOTrpadniueckoi MpakTHKH,
cocraButern JJCHO B psne ciydaeB mepecMOTpeny Mojady HEeKOTOPOH HH-
¢dopmarn B cioBapHO# craTthe. Tak, ocoboe pemenue B JJCHO momydaer
cucrema reorpaduueckux nmomer. Ha BaXHOCTh HOAPOOHOTO TEPPUTOPHAIIB-
HOT'O «TIacIopTay JIeKCeMBI B cioBape ykasbBan eme @.I1. Ounmun [5]. Jan-
HBIE COBPEMEHHBIX PErMOHANBHBIX MHAJCKTHBIX CIOBapeil IO3BOJSIOT BBIZE-
JUTH 2 OCHOBHBIX NMOAXOJa K YKAa3aHUIO Teorpa)uuaeckoro pacnpocTpaHeHus
JIEKCEMBI: OTMEYAETCs a) PalilOH M HACENCHHBIM ITyHKT, IZie 3a(HKCHPOBAHO
cnoBo («IIckoBckmii obOiacTHON croBape» [3]), 6) TONBKO palioH (QUKcanUU
«CroBapb pycCKUX ToBOpOB Ha Tepputopuu Pecrryonukun Mopaosus» [4]).

Kaxxzprit mogxon npecieayeT HeCKOIbKO Pa3InyHbIe IENH: NPU TOJHOM yKa-
3aHNM «aApeca» JIEKCEMbI COCTABHTENM CIIOBAPSl OTKPBIBAIOT BO3MOXKHOCTB JUIS
M3Y4CHUs AUAIEKTHOTO MaTepHayia B Pa3HBIX acHEKTaX: JISKCHIECKasl BapHaThB-
HOCTh BHYTPH OTJENIBHON THAICKTHOW MHKPOCHCTEMBI, STHOrpaduyecKue yTod-
HEHUS MaTepHAIbHON KYIBTYPHI WA OOPSIIOBBIX JEHCTBHI M T.IL; 0000IICHHAS
reorpauyueckas XapaKTepHCTHKAa MEHee yJ00Ha Ul TOYEUHBIX MCCIIEIOBAHMH,
OIIHAKO IparMaTH4yHa — SKOHOMHTCS MECTO B NIEYaTHOM BapHaHTE CIIOBAPSI.

B JICHO wncnonmp3yercst, Kak HaM KaXeTcs, KOMIIPOMHCCHOE pELICHHUE: B
CIIOBapHOM CTaThe OTMEYaeTcs paiioH Hmkeropoackoii o0IacTd u Jaercs Tak
Ha3bpIBacMasi OPUEHTHPHAS IIOMETa, KOTOpas SBISETCS «yKa3aHHEM Ha TEPpH-
TOPHANIEHYIO YacTh paiioHa, TAe HAXOAUTCSA OOCICHOBAaHHBIN HACEIICHHBIN
ITyHKT OTHOCHTENBHO cTOpoH ceta» [1. C.16]: Ap3., c-B (Ap3amacckuii paii-
OH, CEBEpPO-BOCTOK); Beti., 10 (Bermyxkckuii pafioH, 1or) u T.m.). B mepBom
Beimycke JJCHO yka3aHsl Bce HaceleHHbIE MyHKTH 00JACTH ¢ MX OPUEHTHUP-
HBIMH [IOMETaMH B cJIOBape. JTO, C OXHONH CTOPOHBI, IOMOTaeT CYIIECTBEHHO
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9KOHOMHTH MECTO B NEYAaTHOM W3JaHHWHU CJIOBaps, a TAKXKe HMPAKTHIECKH HE
TepsieTcsl MUKpOapeatbHasi XapaKTepUCTHKA JIEKCEMBI, HAIIPIMEP: BHITOBOP, -
y, M, Toibko enl. CBaz. Beikym 3a HeBecty. Panvuie-mo 3a negecmy oasail oe-
camb pyonetl evicoeopy. Bockp., ¢-3, ; Kp.-bak. [2. C. 156]. BockpeceHcknit
paiioH rpaHMuUT ¢ KpacHOOaKOBCKMM MMEHHO HAa CEBEpO-3amaje, YTo MO3BO-
JISIeT TOYHO OXapaKTepH30BaTh W PACHPOCTPAHEHHE JIEKCEMBI, U IPEIION0-
KHUTh BO3MOXXHBIE ITyTH KOHTaKTOB.

JIJ11 HUKErOpOACKUX TEPPUTOPHH BO3MOXKHOCTH BBIAEICHHUSI TOUHBIX 30H
pacIpocTpaHeHUsT OTAEIBHBIX JIEKCEM SBISIETCSI BECbMa BAXKHOW HCCIIEIOBa-
TEJILCKOM COCTABIISIONIEH, OCKOIBKY TOBOPHI B CHITY CHEIM(HIECKOrO IT0JI0-
JKeHUsT O00JNIacTH B IIEHTpPANBbHOW 4yacTu EBporetickoit Poccuu sBistorcs mo-
BOJILHO HEOZHOPOIHBIMH TI0 CBOEMY ITPOUCX 0K ICHUIO.

OmHako BRIOOp KOIUTEKTHBOM, padortarornmmM Han JICHO, Takoro Buma reo-
rpaduueckux MOMET Bce JK€ HE OTBEYACT BCEM IMOTPEOHOCTSAM IONB30BATEIICH
JIMAJIEKTHBIX coBapeil. [laxe B pezenax oHOro OpUEHTHPHOTO CEKTOpa BHYTPH
palioHa MOTYT COCYIIECTBOBATh BEChbMa PA3JIMYHBIC AUAJIEKTHBIE (B TOM YHCIE
JIEKCUKO-CEMAHTHYECCKUE) MHKPOCHUCTEMBI, YTO MOXET OBITh OOYCIIOBIEHO,
HAIpUMep, PEITUTHO3HOW OpHEHTAIMeH TUAICKTOHOCUTENeH (HanprMep, TepEBHA
CTapOOOPSAIICB U ITOCTIENOBATENCH PYCCKOH MPaBOCIAaBHOM IIepKBH). PermreHnem
oA00HOro pona MpobiieM CTaHOBUTCS Hamboee MmoiHas reorpadmdeckas Quk-
carsi JISKCEeMBI B cII0Bape (paifoH 00acTH, HACENCHHBIH MyHKT C yKa3aHHEM €ro
craryca), 4To, OAHAKO, IS TEYaTHBIX M3JaHWil He BCerna mpuemiemo. Brxon
BUIIUTCS B 00S3aTENIBHOM HATMYHH Y JUAJIEKTHBIX CIIOBAPEH 3JIEKTPOHHBIX BapH-
AHTOB FJIM NPUBS3aHHBIX 0a3 JAHHBIX CIIOBAPSL.
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Summary. The main stages of the Komi-Permyak lexicography are described
and modern problems are formulated. The main problems can be stated as fol-
lows: making of thematic dialect dictionaries and the dictionary of the Komi-
Permyak dialects.
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KoMu-niepMsIKuii 361K, OTHOCSIINICS K TIEPMCKONA BETBU (PUHHO-YTOPCKUX
SI3BIKOB, 710 Hadasia XX B. ObUI OECITMCHMEHHBIM: «EIUHIYHBIC M3/IaHMs, BBIXO-
JIMBILIAE /10 PEBOJIFOLIMH, ObLIN HA PA3HBIX JHAJIEKTaxX W HE MMEJH IIUPOKOTO pac-
npoctparenus» [2. C. 34]. OmHako KOMU-TIEPMSIKH M MX S3bIK CTAHOBSITCS TIPE/-
METOM BHUMAHHUSI OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX HCCIEOBATeNeld HaMHOTO
panbiue, yxe B X VIII B. mosBisiercst nensiit pax padot: 1) H.F. Miiller. Sammlung
russischer Geschichte 1758 r., rae HapsiLy co cIoBamMM Ha JPYTHX S3bIKaX 3a(uk-
CHPOBAaHO HEOOJBIIOE KONWYECTBO KOMHU-TICPMSIIKUX (Zaee — K.-IL) CIIOB; 2)
L. Fischer. Sibirische Geschichte 1768 ., B paboTe mpuUBEICHO HECKONBKO JCCST-
KOB K.-II. c1I0B; 3) «JIHeBHBIE 3aImiCKy MyTemecTBrs akajaeMuka Jlenexunay 1780
T., B KHATE OTMeUeHO 50 K.-TI. CII0B; 4) HECKOIIBKO COTEH K.-TI. CJIOB MOMKHO OOHa-
pyxuts B cnoBape [lamacca; 5) «KpaTkuit epMCKuii ClI0Bapb C POCCUICKUM Tie-
peBoIOM COOpaHHBIN M IO pa3HBEIM MaTepuallaM PacIoNOKeHHBIN Topona [lepmu
[erpomasnoBckoro cobopa npotonepeem AnToHmeM [lomoemM 1735 1. (oK. 2,5

* PaGora BbIIONHEHA IpH mopaepxke POOU Ne 20-412-590005 «Jlekcuueckoe
MPOCTPAHCTBO KOMHU-TIEPMSILIKOTO SI3BIKAY.
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TBIC. CJIOB). B mocnenyrommii mepros MEeHHEUIIIAM HCTOYHUKOM JIEKCHIECKOTO
Mateprana craHoBsaTcs «Jlexcukomn» ['eoprus Yeuwymmua 1828 1. (ok. 4,5 ThIC.
cnoB); «CrnoBapb pycCKO-TIepMSALKHi», pykormnch 1848 r., ropon Ycombe (OK.
3,5 teic. coB) [1. C. §].

Haunbonee m3BectHoit 1 00bemMHOI paboToit XIX B. cunraercs «Ilepmsiko-
pycckuii U pyccko-nepMsukuii ciaoBape» H.A. Porosa, Bemmennmii B CaHKT-
IerepOypre B 1869 . CroBaps comepuT oKoio 13 ThIC. CI0B, COOpaHHBIX HC-
crienoBarenieM ¢ 1849 mo 1868 rr. u oTHOCAIMXCS K F0KHOMY HapeuHro K.-II. S35I-
ka [3. C. 6].

B XX B. nosiBisiercs uenas 1iesia y4eHbIX U UCCIEIOBATENEH K.-11. A3bIKa,
a BMeCTe ¢ HUMU U psia cioBapei. [lepBrrit 3 HUX — BeImeAmmii B 1945 r.
«Komu-niepmsiixuii opgorpadudeckuii cnoaps» C.D. I'pubanoBa (ok. 3 ThIC.
en.). B 1946 r. mossnsiercsa «Pyccko-xkomu-niepmsinkuii cnosaps» I1.C. Kysne-
oBa, A.M. CnopoBoii. bonpmioii Bkiag B K.-II. JIGKCHKOTpauio BHECIH
P.M. Baranosa n A.C. KpuBomekoBa-I'aHTMaH, OHM SIBISUINCH aBTOPaMH-
COCTAaBUTEIISIMU HECKOJIBKUX mepemsaannii «Komu-nepmsikoro opdorpadu-
9eCcKOro cioBaps» (mociemanee BEIILIO B 1992 1., okono 20 THIC. CIIOB), a Tak-
xe omyOnukoBaHHOTO B 1985 1. «KOMHU-TIepMALIKO-pyCCKOTO CIIoBaps» (OK.
27 toic. cmoB). Kpome atoro, B 1993 1. B KymeiMkape Ovin m3man «Komu-
MEepMSIIKUI CIIOBaph» Ul YJallUXCs, COCTABUTEISIMH KOTOPOT'O SIBIISIINCH
I''"1. Hemtunosa, B.B. ®enoceesa, JI.®. Spkosa. Cpeau pador XXI B. cneny-
er ormeruth padory A.C.Jlob6aHOBOH «ITHOKYIBTYPOIOTHYECKUH MUHH-
CIIOBapb KOMHU-TIEPMSIIKOTO si3b1Ka» (Oonee 200 cioBapHBIX cTaTel) B COCTaBe
«KoMu-iepMSIKOro 3THOMUHTBUCTHYECKOTO cOopHmKay 2008 T.; «Dpazeono-
riugeckOn aykdp» B.B. Kimmmosa B padore «Kopau ObITHA: 3THOrpaduveckue
3aMeTku 0 KoMu-miepmsikax» 2007 r.; «Komu-iepmsnkuii ppa3eomornaeckuit
cnoBapb» O.A. IlonoBoit 2010T. B mocnemHee necsTuierne MOSBUIACH
IIKOJIBHBIE N3/JaHUS CIIOBapell aHTOHMMOB, CHHOHUMOB M MOP(EM K.-II. S3BIKA.

K cokanennto, Ha CEromHsAMHAN JEHb CTOMT KOHCTAaTHPOBATh, YTO padbora
0 JIEKCUKOTpa(huuecKoMy OINHMCAHHIO K.-II. S3bIKa BEAETCS HE TAaK aKTHUBHO,
kak xotenock Obl. [locmemnsist pemakus «Komu-mepmsinkoro opdgorpadude-
CKOrO ciioBaps» Beimia B cBeT B 1992 r. C tex mop B SA3bIKE MTOSBIIOCH OOJIb-
II0e KOJIMYECTBO CJIOB, OTPaXKarolmMX HoOBbIe peanuu. Kpome Ttoro, «Kommu-
MIEPMALIKO-PYCCKUil croBapey u «Komu-nepMsnkuid opgorpadudaeckuit cio-
Bapb» HMMEIOT PA3JIMYHbIE PEKOMEHIALNHU 110 CIUTHOMY WM Pa3AelbHOMY
HAIMCAHUIO LIEJIOT0 PAA JEKCEM.

«KoMu-IepMSIKO-pyCCKUNA CII0BAPh», KOTOPBIH OBUT 3HAYHUTEIHHBIM JO-
CTI)XEHHEM COBETCKOM JIeKcHKorpaduy, He ObUT JIMIIEH psiia HEAOCTATKOB,
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MIPUCYIIUX CIIOBApsIM Toro neprofa. OH BKIOYaeT OOJBIION IIACT 3aUMCTBO-
BaHHUH M3 PYCCKOTO SI3bIKA, HE HYKAAIOIINXCS B «IIEPEBOJIE», TIAroiIbl C Pery-
JSApHBIME cy(h(UKCaMn MOAAIOTCA B HEM B PA3HBIX CIOBApHBIX CTATBHSIX, YTO
3HAYNUTEIHHO YBEIMUMBAET €T0 00BEM, OJHAKO BBHIKIIOUAET U3 CBOETO COCTABA
cyion, He0OXOUMBIE HCTOPUKAM SI3BIKA M 3THOIUHIBHCTAM: MU(OIOTHIECKYIO
JIEKCUKY, IPOMBICIIOBYIO, CHIDKEHHYIO M OOCLEHHYIO U T.II.

Kpome Toro, «KomMu-nepmMsuko-pycckuil cioBapb», COAEpK AU U TEppU-
TOpHAJIbHBIE TIOMETHI, ABJISIETCS CIIOBapeM HOPMAaTHUBHBIM. B Xxoze Hammx sKc-
eI OBIIO OOHAPYKEHO OOJNBIIOE KOIWYECTBO JEKCHUSCKUX JIAKYH: THa-
JIEKTHasI JIEKCHKa K.-II. sI3bIKa elle TpeOyeT cBoero onucanus. Pabora Hax cio-
BapeM K.-Il. JUAJECKTOB B HACTOSIIEE BPEMS OCIOXKHIETCS TEM OOCTOSTEINb-
CTBOM, YTO BCE COBPEMEHHBIC HOCHTEINH S3bIKA SBISIOTCS OMJIMHIBAMH, KOJIH-
YECTBO KOMH-TIEPMSKOB, XOPOIIO BIIAJCIONINX JIEKCHKOH, CBSI3aHHOH C Tpaiu-
LIMOHHOM KYJbTYpPOU, HEYKIIOHHO COKpAIlaeTcsl.

Pabore Haj qUajeKTHBIM CIOBapeM JIOJDKEH NPENIIECTBOBATH 3HAYUTEIb-
HBIY TTOATOTOBUTEIBHBIN MEPUOT, BKIIOYAOIINNA CISIYIONINE ITAMBL: 1) mocie
3aBepuieHus padoTsl HaJ «KoMu-epMsmnKo-pyccKuM ciioBapem» Oblna yTpa-
YeHa KapToTeKa, U il paboThl HajJ HOBBIMH CIOBapsSMH HEOOXOANMO 3aHOBO
€c co3JaBaTh; 2) ONMHCAHUE K.-II. JUAJICKTOB TpeOyeT pa3pabOTKU MPOrpaMM-
BOIIPOCHUKOB I10 cOOPY JIEKCHUKH ONpPENEIICHHBIX IUTACTOB M PETYISPHON MOJIe-
BOH paboThr; 3) HEOOXOIMMEI CIIOBAPH, OIMICHIBAIOIINE OTIPEICICHHBIC JICKCH-
KO-TeMaTH4yeckue rpynnbl. Takas pabora B Hacrosiee Bpems Benercst JIabo-
patopueil pernoHaIBbHOHN JeKcuKoaornu u nekcukorpaduu [I'HINY coBmect-
HO ¢ Komu-iepmsiiko-pyccknm otaenenuem [ITTITY: B 2021 1. Obitn u3gaHBL
«Matepuainsl 1151 cIoBapsi KOMU-IEPMSLIKUX Ha3BaHUI rpHOOBY», «MaTepuassl
JUIs  CIOBapsi KOMHM-TIEPMSLKMX Ha3BaHMW pacTeHuit», «CioBapp KOMH-
MIEPMSAIIKAX HA3BAHUH MADOIOTHIECKUX TIEPCOHAKEI.
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Annomayus. CTaThs TOCBSAILICHA MPOOJIEME TEPEeBOA TEPMUHOB HedTera3oBoit
OTPACIH C PYCCKOTO sI3bIKa Ha Ka3aXCKHil S3bIK, BBISBISIOTCS U 0OOCHOBBIBAIOTCS
TPYZHOCTH, CBSI3aHHBIE C NepeBoZoM. OTMEUYaeTcs, YTo TEPMHHOCHCTEMBI PYyC-
CKOT'O 1 Ka3aXCKOr'o s13bIKOB Pa3BHBAIOTCS B TECHOM KOHTAKTE, II03TOMY COIIOCTa-
BUTENBHBIC UCCIIEA0BAHMA B 9TOH 001aCTH MPUOOPETAIOT 0CO00E 3HAUCHHE.
Summary. The article is devoted to the problem of translating the terms of the
oil and gas industry from Russian into Kazakh, identifying and substantiating
the difficulties associated with translation. It is noted that the terminological
systems of the Russian and Kazakh languages are developing in close contact,
therefore comparative studies in this area are of particular importance.
Kniouesbie cnosa: nepeBol, TEXHHUECKas TEPMUHOIOT UL, He(hTera3oBasi TeMaTHKa
Keywords: translation, technical terminology, oil and gas topics

Hecomuenna ponp nepeBoia B Ka4ecTBE CBSI3YIOIIETO 3BE€HA B MEXKKYJIb-
TYPHOH U MEXIyHapOOHOM AenoBoll KoMMyHuKauuu. llepeBoa mo3Bosser
BEISIBUTH CXOJICTBA W CITCI(UUECKIE OCOOCHHOCTH SI3BIKOB, OOBSICHUTH pa3-
JIYHS B BEIOOpE JIEKCHUECKHUX CPENCTB TPH MEPEBOJE YCTHHIX W MHUChMEHHBIX
nenoBbix TekcToB [5. C. 38].

K umeny cambIx CHOXHBIX cep B TEXHHYECKOM IIEPEBOAE OTHOCHTCS
HedTerazoBas Temaruka. HedrerazoBas oTpacip sSBISCTCS OXHOW U3 BaKHEH-
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IIMX B Ka3aXCTAHCKOW SKOHOMHKE, B 9TOM CErMEHTE CErO/IHS aKTHBHO Pa3BU-
BaeTcsl MEXIYHApOAHOE COTPYAHMUYECTBO. YKa3aHHBIH SKCTPAJIMHIBHCTHYE-
ckuil (pakTOp aKTyalM3HpyeT 3HAYMMOCTh HCCICHOBaHWHA B cepe TexHHYe-
CKOT'0 TIepPeBOJIa U COOTHECSHHUSI Y3KOCIICIUAIbHON TEPMUHOJIOTUH B PYCCKOM
M Ka3aXCKOM SI3bIKaX.

Hanpumep, TepMUHBI «pa3padaTbiBaThy, «pa3pab0OTKa» HEPEIKO CO3AAI0T
TPYAHOCTHU TIPH TIEPEBOJIC B CHIIY WX IMHPOKOH ceMaHTHKH. B HedTsHOU OT-
paciu cioBo «pa3paboTKay SBISETCS CHEeHUAIBHBIM TEPMHUHOM U YacTO BXO-
IIUT B YCTONYUBEIC COYETAHUS, HAIIpUMEp, paspabomxa (1. eyoey 2. 3epmmey
3. ueepy, Ken wibizapy, nauodaiawy); paspabomka 3anexcu Hegpmu — MYHAl
KeHIWIH ueepy; paspabomka onvimuo2o oopasya — ChIHAAAMbIH YACIHI 3epm-
mey,; paspabomka 3anexcu Hepmu MemoooM 3aKAYKu 2asa 6 NiAcm —
Kabamxa 2as aioay apkblivl MYHAail KabamvlH ueepy, KyCcmogds paspabomka
MeCMOPONCOeHUs — KeH OPHbIH WOKMbIK OYpevliay, paspabomxa 3anexncu
Hegbmu ¢ npuMeHeHueM 3a600HeHUs — CYAAHOBIPY APKbLIbL MYHAL KAOAMbIH
ueepy;. paspabamvisams — OHILY, KETULAIPY, JaMBITY, KakcapTy. TpyrHocTH
NepeBoJa TEPMUHOJOTHH, Kacaloluecs KIacCH(pHKAIMU 3armacoB Hedtu u
rasa, 00yCJIOBJICHbl YaCTHYHBIM HECOBIAJACHHEM O0BEMOB OCHOBHBIX HCIIONb-
3YEMBIX ITOHITHI B PYCCKOM H Ka3aXCKOM SI3bIKaX.

PaccMoTpeHHBIe TepMUHBI HE()TEra30BOM OTPACIU B PYCCKOM M Ka3aXCKOM
SI3bIKAX TIO3BOJIMUIM BBISIBUTH CIIEAYIOIIME TEPMHHOIOINS: «Hehmedodbiuay,
«Hepmexumusy, «Heghpmenepepabamul8arOWds NPOMBIUIEHHOCHbY, «000bIYA
2a3ay, «NpoeKmuposanuey, 9To CBUICTEIBCTBYET O CHCTEMHOCTH CMBICIOBBIX
OTHOLICHUI TEPMUHOJIOTMYECKUX SIMHULI, CBSI3aHHBIX MEXIy COOOI TemaTHhye-
CKH M Ha OCHOBE POJIOBHIOBBIX OTHOLIeHHWH. Hampumep, TepmMuHOCHCTEMa —
«Hepmob» — MYHQU. 3a7€4Ch HePMAHAS — MYHAUUORbIPYL, NPOAGIeHUe Hepmu —
MYHaUobiykopinyi u Op. BHyTpn TepMUHONONSA «HepmedoObiuay BBIIBICHBI
00BEMHBIE OJIOKH CO 3HAUCHUEM «OYpeHUe» U «CK8ANCUHA». Oypenue — Oypevl-
aay: OypeHue cmpyKkmypHoe — KYPbIMObLIbIK OYP2bliay, CKOpocmb OypeHus —
OYpevinay AHCHLIOAMObIZbL U OP.; CKEANCUHA — YHILIMA: 21YOUHA CKEANCUHbL —
YHRbIMAHbIY MepeHOiel, CME0J CKAXMCUHBL — YHRLIMAHBIH OKNAHbL U Op.

Hay4Ho-TeXHHYEeCKHIA NMpOrpecc ¥ MHTCHCH(PHUKALMS MEXIYHAPOIHOIO H
TEXHOJIOTUYECKOTO COTPYAHMYECTBA AKTYaIU3UPYIOT HEOOXOMUMOCTD COTPYI-
HUYecTBa JIMHrBUCTOB Poccnu n Kazaxcrana B acnekTe ynopsaodeHus CIey-
AIBHOW TEPMHHOJIOTHU B PYCCKOM U Ka3aXCKOM SI3bIKaX.
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[Tomaraem, HET HYXAbl TOKa3bIBaTh, YTO Ha HBIHEITHEM JTare HE TOJIHKO
PENEBAHTHBIM, HO M IIEPCHEKTUBHBIM TPEACTAET OCO3HAHWE BAXKHOCTU CIIO-
BapHOT'O JIENa JUIS JINHTBUCTUKH, KYJIBTYPhl 1 KOMMYHUKAIUX B LIEJIOM, @ TaK-
e TOX0/] K COBPEMEHHON JIEKCHKOrpauH KaK K YHUBEPCAIbHOW METONO0II0-
riuaeckort Hayke [3. C. 3]. IIpu 3TOM BCsl CETOMHSAIIHSAS NCHCTBUTEIEHOCTE BO
MHOTOM HAIleJIeHa Ha CYry0O NpHKJIaJHBIC acleKThl 3HAHHSA, B TOM YHCIC B
TakoH ero obJacTH, Kakoil sBisercss 00ydeHHE WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM W B
YaCTHOCTH — PYCCKOMY s3BIKYy Kak mHOcTpanHOMY (PKW). B maHHOU CBs3M
BECbMa 3HAaYMMBIMH CTAHOBSTCS y4eOHBIE CIOBapH, Cpeld KOTOPBIX 0coboe
MECTO NPHHAMICKHUT TaK HA3BIBAEMOMY (JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOMY CIIOBA-
PIO», UMEIOMIEMY OTHOCHTEIBHO IABHIOI0 HCTOPHIO HCHOJB30BaHUA [2, 7].
311eck HENb3sI He YIIOMSAHYTh JIEKCUKOrpaHIecKyro IIKoIy [ ocynapcTBeHHOTO
HMHCTUTYTa pycckoro s3pika uM. A.C. Ilymkuna, Bo3riaBiseMyro, O€3BpeMeH-
HO YIIEIIINM, U3BECTHBIM OTEUECTBEHHBIM YUEHBIM, Ipodeccopom Banepuem
BennamunaosrmaeM MopkoBkHHEIM (1940-2016), 9b1 yU9eHUKH U IMTOCTIEIOBA-
TENH U CETOJHS BHOCAT CBOW IOCWIBHBIN BKIIAJ B Pa3BUTHE OTEUYECTBEHHOU
PYCUCTHKH B OOIIEM U JIEKCHKOTpa(UH — B YACTHOCTH.

Kax n3BecTHO, OCHOBY JIMHTBOCTpaHOBeaYeCKHX cioBapei (naiee — JIC) co-
CTaBISIIOT HOMHHATHBHBIE €IMHHIBI, OTMEUYECHHBIE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU
MapKHpPOBAHHOCTHIO, T.€. Ha3bIBAIOIIME XapaKTEPHBIE TS TOM MIIM WHOM JIMHIBO-
KYJIBTYpPBI peanuu [4], mpeacTaBieHne 0 KOTOPHIX IPUCYTCTBYET B CO3HAHUU TaK
Ha3bIBAEMOTO «CPEIHEro pyccKoroy». I1omydeHHbIe ¢ TOMOMIBI0 TIOOOHBIX JIEKCH-
KOrpaUIecKuX WCTOYHHUKOB CBENEHUS CIIOCOOCTBOBAM M CIOCOOCTBYIOT Oolee
ITyOOKOMY HOHMMAHHIO YYallIMUCS-MHO(POHAMH PYCCKOH PEYH, OTHOBPEMEHHO
y4acTBys B ()OPMHPOBAHMM HABBIKOB M YMEHHI OOLIECHWS, MPEHUMYIIECTBEHHO,
PELIENTHBHBIX, HA PYCCKOM SI3bIKE B PEASTbHBIX CUTYyanusxX. Ciemyer MoaIepKHyTh,
YTO MO CBOEMY COZICPKAHHIO KaK M3/IaHHBIC B HAIIEH CTpaHe, TaK U 3a pyOekoM
JIC sasroTcst 6a30BBIMU, TO €CTh aIPECOBAHHBIMU «HHOCTPAHILY BOOOIIE», KOTO-
pOro, OHAKO B IPUPOJIE HE CYIIECTBYET. BMecTe ¢ TeM, BCE Ooree akTyaIbHBIM
CTaHOBHTCS TaK HA3bIBAEMOE «HAIMOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOE O00ydeHHE», 00y-
YeHre ¢ y4ETOM HalMOHAITBHOW KynbTyphel agpecara [S. C. 150], 3acraBisomee
B3IVIIHYTh Ha JIMHTBOCTPAHOBEMUECKYIO YUEOHYIO JIEKCHKOIpaHIO MO HWHBIM
yrioM 3peHus. Peur mpér o0 omrummzaimu mporecca 0OydeHHS KOHKPETHOTO
MHO(pOHA YMEHHIO OOIIATHCS B MIEPBYIO OYEpPE/b C HOCUTENIEM PYCCKOIO SI3bIKa U
KYJIBTYPBI, T.€. 00 ONTHMH3ALMK O0YYEHHSI PYCCKOMY SI3BIKY KaK CPEACTBY MEX-
KYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIIWH.
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B cBere cka3zaHHOTO BBIIIE HEOOXOMUMO Ha 0a3e CYIIECTBYIOIINX WHBApU-
aHTHBIX JIMHTBOCTPAHOBEIYCCKHUX CIIOBApEH, B TOM YHCIIE, TIO3UTUBHO 3aPEKO-
MenpoBasirero ceds JIC «Poccus» [6], cozmaBaTh HaIMOHATBEHO-OPHEHTH-
POBaHHBIC BapUaHTHI HA COIMIOCTABUTEIFHON OCHOBE. Tak, B paMKax IOIydeH-
Horo rpanta PO®U rpynna corpyaHukoB MHCTHTYTa, aBTOPOB HACTOSILKX
TE3WCOB, COBMECTHO C 3apyOEKHBIMH MapTHEPAMHU MPHUCTYNIA K CO3JaHHIO
KOHIICTIITUA OPUEHTUPOBAHHOTO HA BHETHAMCKYIO ayIUTOPHIO yIeOHOT'O JIFHT -
BOCTPAHOBETYECCKOT'O CIOBAPS TAK HA3BIBAEMOT'0 «aKTUBHOI'0» THUIIA, KOTOPBIN
CTaBUT CBOCH IIENBI0 COOOIIECHNE CBEICHHM, «KOTOPhIE HEOOXOIMUMEI HE TOJIh-
KO JJIsl TIOHAMMAHUS. .. CIIOBAa B IIPOU3BOJIBHOM KOHTEKCTE, HO W JJIS €ro Ipa-
BIJIBHOTO WCIIONIF30BaHUA B COOCTBeHHOU peun rosopsmux» [1. C. 2]. Jlan-
HBIA CIIOBAPH, IO 3aMBICTy pa3pabOTYMKOB KOHIICIIIUH, OYAEeT OpUECHTHPOBAH
B OCHOBHOM Ha HE(WIOIOTHYECKYIO ayJUTOPHUIO, IDIAHUPYIOIIYIO HCIOIB30-
BaTh TOYYCHHBIC CBEACHUS B OOMICHUH C PYCCKOS3BIYHBIMH IMapTHEPAMHU B
ctepe Om3HEca, COBMECTHOH IMPOU3BOACTBEHHOH cepe u T.m. Takum obpa-
30M, B €T0 33/1a4y BXOAUT IOMYISIPH3AIHA PYCCKOTO S3bIKa U KYJIBTYPHI B 00-
Jiee MUPOKNX chepax OOIECTBEHHON NIEITEIFHOCTH B YCIOBUSIX COBPEMEHHO-
ro BeerHama.
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Annomayus. B ctarbe mpemiaraerca XapakTepHCTHKa KpaTtkoro cioBaps IT-
TEPMMHOB JUISl CIICLHAIMCTOB 110 SI3bIKOBOMY OOPa30BaHHUIO. AHAIM3UPYIOTCS
0COOCHHOCTH JIEKCHKOrpadUuecKoro 1eMHUPOBaHUS, 0cO00¢ BHUMAHHUE YIIe-
JseTcsl Ipo0ieMaM M TPYAHOCTSIM, CBSI3aHHBIM C ONMCAHUEM HOBBIX TEPMHHO-
JIOTHYECKHX MOHATHUI, KOTOpblE BOSHUKAIOT B MPOLIECCE PA3BUTHS HH)OpPMAIIU-
OHHO-KOMMYHUKAIIIOHHBIX TEXHOJIOTHMil M aKTHBHOI'O MX BHEAPEHHUS B SI3BIKO-
Boe o0Opa3oBaHue. PaccMaTpUBatOTCS MPUHIMIIBI 0TOOPA TEPMHUHOB, pa3iniHbIC
CHocoObI CeMaHTH3aluH H nepeBona. OMUChIBAeTCS CTPYKTYypa ClIoBapsi, 000-
3HAYAIOTCSI OCOOCHHOCTH CIIOBApHBIX cTareld u ykasateneil. [IpuBoasrcst mpu-
Mepbl CIIOBapHBIX CTATEH.

Summary. The article is devoted to the characteristics of a short dictionary of IT
terms for specialists in language education. The article analyzes the peculiari-
ties of lexicographic definition, and focuses on the difficulties and problems as-
sociated with the description of new terminological concepts and definitions
that arise in the development of information and communication technologies
and their active implementation in language education. The principles of term
selection, various ways of semantics and translation are considered. The struc-
ture of the dictionary, features of dictionary entries and indexes are described.
Examples of dictionary entries are provided.

Kntouegvie cnosa: nexcukorpadusi, JICKCUKOIOIHs, CIOBapb, JUHIBOIUIAKTH-
4ecKasi TEPMHUHOJIOT ST, METO/IKa 00Y4EHHSI HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, HH(popMa-
LIMOHHO-KOMM YHUKAI[HIOHHBIC TEXHOJIOT UK
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Pa3zBuTre coBpeMeHHOW HaydyHOM M METOAMYECKOW MBICIM NPOUCXOOUT B
cepe MEKANCIMITTMHAPHBIX NCCIIEJOBAaHUI M KOHBEPTEHIIMM HAaHO-, OMO- U WH-
(hOpMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, KOTHUTHBHBIX M CONMOTYMAaHUTAPHBIX HCCIIEI0BA-
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nuiit (HBUKC-texnomnorun) [2. C. 23]. JIuarsucTrka, negaroruka, TeOpus U Me-
TOAMKA TPENOIABAHMS S3BIKOB, B TOM UYHCIIE 1 HHOCTPAHHBIX, CETOHS TECHO CBSI-
3aHbl C KOMIIBIOTEPHBIMU W MHTEpHET-TeXHOMOrHsAMHU. OT TperiofiaBaTesst B HAIlN
IHU TpeOyeTcs HeuTo Oonbllee, 9eM MPOCTO BIAICHHE 0a30BBIMH KOMITHIOTEp-
HBIMHU IPOrpaMMaMH, MTO3BOJISIIOIIMMY CO3/1aBaTh M PEIAKTUPOBATh TEKCTHI U Ipe-
3EHTALMH, OTIPABIATH HJICKTPOHHBIC IHChMA, KOMIUIEKTOBATH HJIEKTPOHHOE
noptdornuo. «KpaTtkuii cinoBapb [T-TepMHUHOB 1711 CIIEIMATICTOB TI0 S3BIKOBOMY
00pa30BaHUIOY» TIPEACTABISICT COOOH MOMBITKY OOOOIIEHHUS TEPMUHOB, TOTyYHB-
IIMX MIMPOKOE PaclpOCTPaHEHHE B MPAKTHKE S3BIKOBOTO 00OPA30BAHUSL.

M3anne «KpaTKOro CoBapsi » — 5TO 3alpoC Ha BHI30BBI HOBOTO BPEMEHH
B [I€IarOTMKE W METOAMKE IPETIOIaBaHNs PYCCKOTO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.
Bypnoe pa3Butne nH(pOPMAINOHHO-KOMM YHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B TI€/1a-
TOTMYECKON MPAKTHKE, aKTUBHOE MX HCIIONb30BAHHE B ayAWTOPHBIX M BHEa-
YIUTOPHBIX (hopMax pabOTHI MPUBEIO K MHOTO3HAYHOCTH M TOJUBAPHATUBHO-
CTH HCHOJB30BAHUSI HEKOTOPBIX TEPMHHOB, OTHOCSIIMXCS, B TOM YHCIE, U K
coepe IT. HeoOxomumocTs B CO3MaHUM CIOBaps MOAOOHOTO THIIA aKTyaH3U-
pyercst BKIIIOYEHHEM B yueOHbIE IUTaHBl POCCUHCKHUX BY30B M, COOTBETCTBEHHO,
BBEZICHHEM B 00pa30BaTENbHBIA MPOIECC Ha CTYMEHIX OakasaBpHaTa M Maru-
CTpaTypsl Takux npexmeroB u aucuuiuiug, kak «MKT B o0ydeHun s3pikamy,
«HoBbIe KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTMHU B JIMHIBUCTHKE» U Ap. Cleayer IpuHATh
BO BHHMaHHE U TOT (aKT, YTO cpeau OOYdJaIOIUXCs 110 JaHHBIM HalpaBiICHH-
SIM TIOATOTOBKH MOTYT OBITH MHOCTPAHHBIE CTYJCHTHI, U KOTOPHIX HAJIHIHE
«Kpatkoro cioBaps» OyIeT ONIyTHMMBIM IOZCIIOPHEM B OCBOCHHWH psiAa JHC-
LUIUIAH, «CBEPKOI» OBITOBBIX ITOHATHH, OTHOCAIIMXCS K KOMITBIOTEPHOI 00-
JIACTH C TEPMHUHOJIOTMYECKUMH OIIPEACICHUSIMHY, HaXOJSIIMMHUCS B pereprya-
pe mpenogasatens. OTMETUM, YTO MHOTHE W3 IPEICTABICHHBIX B H3JaHUU
TEpPMHUHOB BIIEPBbIE OBUTM OIHO3HAYHO HWHTEPIPETUPOBAHBI UMEHHO B 3TOM
cinoBape (HampuMep, TepMHUHBI «TexHoiorud Web 2.0y, MOTyIUBIIUIA MHPO-
KOe pacmpocTpaneHue Bo BTopoi moioBuHe 2000-X IT. ¢ MOSBICHUEM U aK-
TUBHBIM HCIIOJIb30BAaHUEM COLMAIBHBIX CETEH).

3ampoc Ha co3laHue MOJO00HOr0 POjA CIOBAps MPHIIET KaK «U3HYTPH» —
peanu3zanysi MOTPEOHOCTH ABTOPOB YIOPSAOYUTh U CHCTEMATH3HPOBATh TE
neUHUINY, KOTOpBIE CTalld AKTUBHO HCIOJIB30BATHCS B METOJMYECKOH H
OKOJIO JINTEpAType, IMOCBAIMIEHHOH paboTe ¢ HOBBIMH TEXHOJOTHSMH, C «HO-
BEIMI» CTYICHTAMHU — MpencraButensMu mokoienus Z [3. C. 115], tak u
«W3BHE» — YTOOBI KOHKPETH3MPOBATh HOBBIC CMBICIBI, ITOHATHS, TEPMHHBI,

.
31ech U lajiee — COKPAIeHUs] aBTOPOB CTAThU.
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KOTOpbIC HEOOXOJMMEI TIpH OOIICHHH C KOJUIETaMH, B pabOTe HaJ CTAThIMH,
Hay9YHO-METOJNIECKUMH MaTEepHAIaMH, ITOCBSIIEHHBIMU IpobiemMaM o0yde-
HUS S3bIKaM Ha COBPEMEHHOM JTame. HeciaywyailHO B aHHOTaIMHM H3JaHUSA
Harmmcano «ClioBapb aJpecoBaH CTYIACHTaM W MAarkCTpaHTaM, H3y4aloliuM
Takue MUCHUIUIMHBI, KaK METOAMKA IIPENOAABAHMS S3bIKa, HH(OPMAIIIOHHBIE
TexHonoruu B JmHrBUcTHKE U 1p.» [1. C. 4]. [Ipeacrasnsercs, 4To cioBapb
Oyzmer moje3eH METOAMCTaM, IPENOoAaBaTeNsIM, aclHpaHTaM, CTaXKepaMm |
BCEM, KTO HHTEPECYeTCs BONPOCAMHU NPETOJaBaHMS S3bIKOB M KYJIBTYP B
YCIOBHAX HOBOW HWH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHON 00pa30BaTeIbHON
cpelibl, IOCKOJIbKY, C TOUKH 3peHUs aBTOpOB, «KpaTkuii cinoBaps IT-repmuHoB
JUIS CHENMAINCTOB IO S3bIKOBOMY OOpa30BaHMIO» B ONpPEACICHHON CTENEHH
pelIaeT 3aayl CUCTEMATHU3aMN U YIOPSA0YCHHSI TEPMUHOJIOTHH, CBSI3aHHON
¢ o0y4eHueM si3pikaM ¢ mpumenernemM UKT.
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Summary. The paper deals with the specifics of translational medical terms lex-
icographic fixation in the bilingual/multilingual dictionaries of Kazakhstan’s
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lexicography. Therefore, we considered a number of translational medical dic-
tionaries and tried to find out lexicographic fixation of translation variants of
medical terms. As a result of our study several conclusions were made. The
outcome of the research would be stated in the thesis itself.

Annomayus. B [aHHON CTaThe PacCMAaTPHBAIOTCS OCOOCHHOCTH JEKCHKOTpPa-
¢budeckoil QUKCAlMKM TIEPEBOAHBIX MEAMIMHCKAX TEPMHHOB B [BYS3bIU-
HBIX/MHOTOSI3BIYHBIX CcrtoBapsix Kasaxcrama. I1oaTOMy MBI paccMOTpenn psix
MEPEBOIHBIX MEAMIMHCKUAX CIIOBAPEell W IMOMBITAINCH BBIICHUTH JICKCHKOrPa-
Gbuaeckyo GuKcaHo MepeBOIHBIX BAPHAHTOB MEANIMHCKAX TEPMHUHOB. B pe-
3yibTaTe HAIIErO MCCIEIOBAaHUS OBLIO CHETAaHO HECKONBKO BBIBOAOB. Pe3yib-
TaThl UCCIIEIOBAHMUS OYIYT M3JI0KCHBI B CAMOM TE3HCe.

Keywords: medical vocabulary, lexicographic fixation, translation, equivalent
Kniouesvie cnosa: MeqUIMHCKas JIEKCHKA, JEKCHKOrpadmaeckas (Qukcarms,
MEePEeBOI, IKBUBAJICHT

It is known that the process of international relations and exchange of
experience in the field of medicine requires an adequate translation into the
Kazakh language of the new information in English. Moreover, scientific and
technological advances, the era of globalization as well as Covid-19 pandemic
have brought either issues or possibilities to new information in medical
sphere. As English is considered to be lingua franca in most of the countries of
the world, then information comes in the English language. In case of Kazakh-
stani trilingual concept, English is no exception. However, it should be stated
that not all people (for instance, medical specialists) master the English lan-
guage. And even not every specialist in translation/interpreting could be spe-
cialized in particular industry-specific terms. Therefore, he/her has to consult
with bilingual/multilingual dictionaries.

Russian linguist, translator and lexicographer, classic of the science of
translation, Krupnov Viktor Nikolaevich stated about dictionaries:
«EcTecTBeHHast CBsI3b MEXIY JIEKCHKOrpadued M mepeBojoM eme Oonee
BO3pAcTaeT B CBSI3M C OCOOECHHOCTSIMH HACTOAIICH SIIOXHM: COBPEMEHHBIN
MIEpeBOAYMK TNEPEBOAUT TEKCTHI PA3HOTO JKaHpa W IUIaHa, eMy HeoO0XoauMa
camas pa3HOOOpa3Hasi HH(POPMAIWs, CaMble PA3JIMYHbIC CTIENUATbHbBIC 3HAHNS.
Hamnbonee HaaéKHBIM UCTOYHUKOM TaKOH WH(GOPMAIMU SBIISIFOTCS CIIOBAPH U
cnpaBounukH [3. P. 3], accordingly, we can reassure that the role of dictionar-
ies in translation process is of great importance.

But there are the cases when translators/interpreters of medical texts very
often cannot find specific reference materials, id est. translation of terms avail-
able for their specialized areas. Or if they find this or that translation term
needed, the translation of the source language (hereinafter SL) may not be
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equivalent to the target language (hereinafter TL. The lack of equivalent of
translational terms in medical dictionaries often leads to the inconsistency of
the terms of any language stock. Hence this phenomenon is topical issue to be
settled. The second problem that we encountered while studying dictionaries is
synonymy, homonymy and different variants of the translation of a one medi-
cal term in the dictionary. For instance, kaunc (rus.) — kaunc, goickouu (kaz.) —
clip (eng.) [1. P. 371]. We can see that the Russian medical term xaunc is
translated in two ways: by transliteration and by giving its Kazakh equivalence
in this example. Thirdly, most of the medical terms are described and this
technique of translation is not most desirable in practice as it does not meet
term-forming requirements of terminology: gasserectomy (eng.) — yumix
nepsmiy mytinin arein macmy (kaz.) [4. P. 251]. Fourthly, tendency of termi-
nologists or medical specialists to form new terms which sometimes do not
coincide with the norms (principles) of term-formation. For example,
onuzopykocmy (rus.) — colevipivix (kaz.) [2. P. 500]. Moreover, last example
was admitted by members of the State Terminology Commission in collabora-
tion with medical specialists and included into the special collection of con-
firmed terms. And in the end the content (entry) of the dictionaries must be
upgraded in accordance with new medical terms appearing in the field.

So, recently new words have come into use relating to the Covid-19
pandemic. In the vocabulary of world leaders, social and media persons,
epidemiologists, and other participants of public discourse, you can find
metaphorical phrases such as outbreak / tsunami / pandemic of COVID-19
(KoBunariH epmryi / TONKBIHEI / TaHAEMHSACHI) or invisible enemy (ke3re
kepinOeiiTiH kay) which describe the flow of the coronavirus and how the
above-mentioned persons formulate the Covid -19 concept.

In addition, some users of the Kazakhstani network (bloggers) and the au-
thors of the article expressed their knowledge about the epidemic in social
networks under new concepts such as maoicmasican, masiceupyc, Kelmaieupyc,
Kazax mymaye: because of the language peculiarity. This tendency shows an-
other phenomenon of translating terms from SL into TL, that of individual
translation terms.

And the question to render these medical terms into Kazakh or not is still
topical for translators/interpreters as well as medical specialists so far.
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Annomayus. ABTOp paccMaTpuBaeT HpoOJIEeMy OpraHH3aLUH CIOBaps AJS IMO0-
HCKa HY)KHOM JIEKCEMBbI IIpU aKTUBHOM pedeBoi nesrenbHocTH. llpemiaraercs
UCHOJIb30BaHKE MOHATHS Ha3Ha4YeHHE WINM (QyHKIMS, IPEACTaBIsIomas coboi
Oosee 00OOIIEHHBI CMBICH, BOZHUKAIOIIUA IPH pedenopoxacHuu. [loka3eiBa-
€TCsl, 4TO IS CITY)KEOHBIX CIIOB MMEHHO (DYHKIMS ITOIACTCS KAK 3HAYCHHUE.
Summary. The author concerns the problem of representing lexical information
when the user is looking for the necessary lexeme. The entry cannot be the lex-
eme but should represent its semantics. It is proposed to turn to the more ab-
stract entity that can be called function. Particles and interjections are repre-
sented by their functions in dictionaries.

Kntouegvie crosa: akTUBHBIN CI0Baph, HA3HAYCHHE JICKCEMBI, CEMAaHTHYECKHUIT
BXOJI

Keywords: active dictionary, functions of a lexeme, semantic entry

Hcnonp3oBaHue KOMITBIOTEPHBIX CJIOBapeil CYIIECTBEHHO PACILIMPUIO HH-
CTpYMEHTapHii JOCTYTIA K COACpIKaIIecs B HUX HH(OPMAIIUH, TIOCKOIIBKY TT03BO-
JISIeT OPraHU30BaTh BRIXOJ HA CTATHIO Yepe3 000U pa3zeln clioBapHOM HH(opMa-
MM, YTO aKTyaJIbHO MPH TIOMCKE CPEICTB BBIPAKCHUSI B AKTHBHOM PEYEBOI Hes-
TEITHHOCTH, KOTTIa PE3yIHTaTOM TOMCKA JJOJIDKHO CTAaTh CIIOBO-JIEMMA.

Baxneiineit 3amaveii s cinoBapst akTUBHOro Thma [1] oka3piBaeTcs BBI-
00p HYXHOH JIeKCeMBbI U3 OJNM3KHX 10 CMBICTY, HO HE BCErJla B3aUMO3aMEHH-

242



Cekumsa 5. Cnosapu B NMIMHIBOANOAKTUYECKON 1 NEPEBOAYECKON NPaKTUKe

MBIX JIEKCEM. AKTHBHBIN CIIOBaph MPEAIONaraeT BO3MOKHOCTb OOpamieHus 3a
nHPOPMALIUEH, COOTBETCTBYIOIIEH MOTPEeOHOCTAM TroBopsmiero. Bceraer Bo-
IIpOC: KaKUe eIUHULBI MOTYT CIYXKUTh OCHOBAaHHEM JUIS BBOJIA.

[Ipu BEIOOpPE HYKHOT'O CIIOBA TOBOPAIIMIA OMUPAETCS Ha HECKOIBKO 0000-
IIIEHHOE TPE/ICTABIICHUE O TOM CMBICIIE, KOTOPBI OH HaMEpeH BBIPa3HuTh. Ya-
CTHYHO 3TO OTPAXEHO B CIPABOYHHKAX MO XOPOIIEMY MHChMY Ha aHTIIMHACKOM
si3pike (word finders). Ero ocHOBHOM BXOH — KIIFOYEBOE CIIOBO CHHOHUMHYE-
CKOTO psija. AHAJIOTHYHYIO POJIb MOXET UTPATh CEMaHTHUECKHUNA CIIOBAPbH, WIIH
Te3aypyc, KOrja TOBOPSIIUHA oOpamaercst K IpyIe CeMaHTHYECKH OMM3KUX
CJIOB, OMUPAsCh Ha CB3M ¢ Oojee oOmmMu morstusmu. [4]. [IpenoxaBarenn
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB 3HAKOMBI ¢ siBieHMeM JICT (JIeKCHKO-ceMaHTHYeCKue
rpymmsl). YTo B HAMOOMNBIIEH CTETIEHH M3 S3BIKOBBIX SIBICHUHA K 3TOMY IIPH-
O6mmKeHo? JTO MOXET ObITh TMIIEPOHUM B CEMaHTHUYECKOM CJIOBape WM 00-
IIWH WIEH CHHOHNMHYECKOTO PAfa. B HEKOTOPBIX COBpPEMEHHBIX MIKOJaX HC-
TIOR3 YETCS TIOHITHE «KOHIENT» [5]. B mr000M ciydae He0OXOAMMO BBECTH B
CJIOBAPH €IMHMIBI, COOTBETCTBYIONIUE HAYAIBHBIM CTaJMsIM MOUCKA HYKHBIX
CJIOB, U TIOHSTH MX S3BIKOBYIO MPUPONY. B KaKkoW-TO CTEeHu 3T yXKe Jenaer-
Csl Al CITYyKEOHBIX CIIOB, XOTSI TaKHE CWHUIBI ITONAIOTCA KaK JEKCHYECKHE
3HAYCHMS.

IIpun omuchIBaHMM CIYKEOHBIX CIIOB HEPEIKO SIBHO HECHHOHMMHUYHBIE CIIO-
Ba TOJTy4alOT CXOIHBIC ONMCAHUS 3HaUYeHWsA. Hampumep, MpakTH4ecKH y BCeX
MEXIOMETHI OTMEYAETCsl CIOCOOHOCTH BRIPaXKaTh yAWBJIEHUE, BOCTOPT, HEHA-
BHCTB, XOTS BBIPAXKAIOTCS Pa3HbIe OTTEHKH. CXOqHAS CUTYalMs C YCHIIUTEINb-
HBIMHM YacTHIAMHA. MOXXHO NIPU3HATH, YTO y TOBOPSILETO MMEIOTCS JOCTATOU-
HO 00IIMe HaMEepeHHus: MOJYEPKHYTh YacTh CMbICIA COOOIIEHMS WJIM CIIOBA,
BBIPa3UTh OJHY M3 HauOoOJIee paclpOCTPAaHEHHBIX 3MOLUI: YIWBIIEHHE, BOC-
XHIIEHUE WM HEerofoBaHue. [ oTpakeHHs 3TUX CBOHCTBO BBEJCHO HOHITHE
HaMmepeHue [2] win GyHKIHA, KOTOPOE HE COBIMANACT C IMOHATHEM «ICKCHYEC-
ckoe 3HaueHuey». CIoBapHas CTaThs I CITY>KEOHBIX CIOB (YaCTHII, MEXKIOME-
THH, COI030B) JOJDKHA BKJIIOYATh OOIIee 3HAYEHHE 3TOrO CJIOBAa, HAMEPEHHS
(pyHKIIMM), BBIpa)KaeMbIe B Pa3HBIX CIydasX 3TUMHU CIOBAMHU U COOCTBEHHO
JIEKCUYECKUE 3HAYEHHS, KOTOPbIE CBS3aHBI C IJABHBIM 3HAYeHHEM (Kak U B
MHOTO3HAYHBIX ITOJIHO3HAYHBIX CIIOBAX) U C BBIpAXKaeMbIM HaMEpeHHEM (DyHK-
mueid: Bor kak Oyaer BRINIAACTH IPHU OMHMCAHWX 110 JAaHHOH CXeMe CIOBapHas
cratbsa gactunsl -TO [2]:

I'1.3H. BeIZETECHHE IIpeAMETa COOOIIEHHs (TEMBI BBICKA3bIBAHMS, TEMBI
CHHTArMBbl).

@ynkyus 1 BoIIEIEHUE IPEIMETa HEOXKUAAHHOTO 00pAIIEHUS
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(1) A moi 3naews, Hean-mo Hawt HceHuncs.

3nauyenne 1 X-tol ‘X He ObUTO Cpeny MPEIMETOB, OOpaIIEHHE K KOTOPHIM
OXXHJAJIOCh, TIO3TOMY €0 OIO3HaHHUE TpeOyeT 0co00ro BHUMAHUS, OH JOJIKEH
OBITH BBIJIEIIEH .

@ynxyus 2 cOMOCTABICHUE C IPYTUM 00HEKTOM

(2) Coobpasicaem-mo on Hen10xo, 0a IeHUMCH.

3nauyenne 2 X-102 P ‘P orHOCHTCS TONBKO K X, HO HE OTHOCHTCS K APY-
THM aHAJIOTUYHBIM 00BEKTaM, IO3TOMY X JOJDKEH OBITh BBIICIICH.

Takum obpa3om, JocTynm K MHGOPMAIMK NPH aKTHBHOM HCIIOIb30BAaHUU
MOXET O00ECHeYMBATHCS «HA3HAYEHHEM» CJIOBA, KOTOPOE IOKa3bIBACT, VIS
pELICHHs] KaKUX NparMaTHYeCKUX IeJed CIOBO MOXET HCIIONB30BAThCA. JTO
Ha3HAYCHHUE MOXKET BKIIIOYATh M CEMAHTHYECKUI KOMITOHEHT (WJIH COCTOSTh
MIPEUMYIIECTBEHHO M3 HEro), TOr[a IMOHATHE HAa3HAYEHWS MOXHO CBS3aTh C
OOIIMM 3HAYEHWEM psfa ONMM3KHX II0 CMBICIY CIIOB. Buammo, 3T0 moHsTHE
MOXHO COOTHECTH C €AWHMIEH yHuBepcaabHOro npeamernoro koma (YIIK)
H.U. Xunkuna [3]. B cnoBape, opreHTHPOBAaHHOM Ha aKTUBHOE TOBOpPEHHE,
TaKye Ha3HA4YeHUs (MHOrga Oojiee YeM OIHO) MOKHO YKa3bIBaTh B CIIOBAPHOM
CTaThe KaXJI0ro CIIOBA.
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Summary. The paper provides a comparative analysis of the existing bilingual
Russian-Hebrew phraseological dictionaries, describes the main differences be-
tween them (the number of phraseological units, sources of material). The main
conclusion is that the Big Russian Hebrew phraseological dictionary corre-
sponding to the modern requirements of phraseography is needed.

Aunnomayus. B pabore mpoBenéH CpPaBHUTENBHBIM aHAIN3 CYIIECTBYIOIINX
JIBYSI3BIYHBIX PYCCKO-UBPHUTCKUX (hpa3eoorM4ecKux CIOBapel, OMUCaHbl OC-
HOBHBIC PA3JIMYUs MEKIY HUMH (KOIUYECTBO (Pa3eoNOrH4eCKuX CIMHHUII, HC-
TOYHHKH Marepuana). CrenaH BBIBOJ O HEOOXOMUMOCTH B bonbimoM pyccko-
UBPHUTCKOM ()Pa3eoOrM4ecKOM CIIOBape, COOTBETCTBYIOIMM COBPEMEHHBIM
TpeboBanHmsM (pazeorpapum.

Keywords: bilingual dictionary, Hebrew, Russian, phraseological dictionary,
electronic dictionary

Kntouegvie cnosa: nByA3bIYHBINA CIOBAapb, UBPUT, PYCCKHIl S3bIK, (hpaseonoru-
YECKHI CI10Baphb, 2JIEKTPOHHBIH CI0Baph

Phraseographers state, that the new generation of phraseological dictionar-
ies provides not only traditional dictionary information but also linguistic and
cultural information. The relevant dictionary of phraseological units (PHU),
should include the linguistic and culturological comments (lexical, grammati-
cal, phonetic, and semantic), extra-linguistic (etymological), stylistic (expres-
sive, emotive, functional and stylistic) characteristics for the purpose to com-
prehend the meaning of PHU and its folk wisdom [1]. Almost all repatriates
from the former USSR countries (1,511 thousand Russian-speaking repatriates,
according to statistics of 2017), speak Russian, and for the majority, Russian is
their native language [5]. Of the three types of behavior of immigrants accord-
ing to H. Pfandl's [6. S. 165-166] classification (antiassimilative, assimilative
and bi-cultural), the bi-cultural type characterized the former USSR emigrants
in Israel in the 1990s that desired to preserve Russian culture while mastering

245



Jlekcukorpadms LmdpoBon 3noxu

Israeli culture [5] The wide use of phraseological units, or stable word combi-
nations, typical for Russian speech and explains the desire of the Israeli Rus-
sian-speaking repatriates to rich and expressive Hebrew communication and to
use the translation of Russian PHU on Hebrew or their Hebrew matches.

At the moment, there are three printed publications, namely, two dictionar-
ies by Michael Barad (Tupaylo) and Anna Schneiderman «Russian-Hebrew
phraseological dictionary», 2002 (hereinafter Dictionary-1) [2], «Phraseologi-
cal dictionary Russian-Jewish, Jewish-Russian», 2012 (hereinafter Nivon) [3]),
and Ernst Trachtman's «Hebrew Phrazoological Dictionary», 2009 (hereinafter
Dictionary-3) [7]. After 2013 the Israelis prefer an electronic version of Nivon
[4] and Trachtman's Electronic Dictionary [7], which appeared based on print-
ed dictionaries and give a flexible response to the requests and possibilities of
users since the second generation of repatriates prefers to communicate in He-
brew. This important and innovative work opens a new niche in linguistic re-
search by studies the Israeli Russian Hebrew phraseological dictionaries. The
study examined the three dictionaries peculiarities (authors, bilaterally, year of
appearance, number of vocabulary units, purpose and target audience, the prin-
ciple of word arrangement, nikud or a system of diacritical signs used to repre-
sent vowels or distinguish between alternative pronunciations of letters of the
Hebrew alphabet, and special notes). The small volume of dictionaries could
be explained by a small number of researchers. Thus, Dictionary-1contains
about 1.000 PHU, which illustrated with context examples about 2-3 quota-
tions of 1-10 sentences from classics, modern fiction, mass media, and their
fiction translations into Hebrew. Thus, Dictionary-luses the principles of a
new type, a new generation of phraseological dictionaries. Nivon contains
about 3,000 PHU from written sources, colloquial and slang expressions, but
for saving space, the authors denied the illustrations-quotations.

In Dictionary-3 there are about 1.000 PHU in the form of translation or the
Hebrew equivalent of stable word combinations, speeches, proverbs, sayings,
idioms, quotes, and aphorisms, as well as official words and several abbrevia-
tions, and illustrations are used only in some difficult cases.

Dictionary-1 aims is to be a textbook for reading, improving oral and writ-
ten language skills, exercises the translations, while Nivon and Dictionary-3
have a narrower goal — to serve as a dictionary-manual for translating Russian
PHU into Hebrew.

Below is presented the Dictionary-1’s article:

B noaMéErkm He romuTces KTO KoMy

IR Y730 P0TRY PR IR IR AR WR? 1Y "2 oY w.
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Here is Itsik Blum, who is not good for your sketches, and who of your
friends who studied with you is worth your sketches? They are all nothing
compared to you (D. Shahar. Summer on Prophet Street. Transcript: N. Wol-
berg).

Below is a sample of dictionary article in the Nivon:

BOKPYT J1a OKOJIO XOIUTh

727 /72°0/ 1ing-1ing /2029/

The FSI dictionary articles are also functional and brief:

[TnomuTecs m pasmMHOXalTech (HactaBneHne bora Amamy u EBe mpu u3-
THAHUU U3 pas)

M5 1AM

Hpy y py.

The current lull in the Russian Hebrew phraseography may seem the re-
duced need in Russian phraseology, although questions of Russian Israeli radio
listeners and Facebook readers prove the opposite. Electronic sources of PHU
translation from Russian to Hebrew (Facebook page and electronic dictionar-
ies), acting «on-demand» and on the principle of quick response, due to their
greater mobility and the possibility of correction, addition, and improvement,
meet the Russian-speaking Israelis lifestyle.

Nevertheless, it is the need for serious theoretical and practical work on a
Big Russian Hebrew phraseological dictionary that meets the modern require-
ments of phraseography and its linguistic and cultural orientation. This dic-
tionary could be used not only for academic research, in comparative and his-
torical phraseology, but also in the practical work of diplomats, the Knesset
members (the Israeli parliament), translators, mass media, and advertising
workers, as well as in pedagogy for Russian and Hebrew studies. There is a
serious niche for organizations and institutions that could organize work on a
Big Modern Russian Hebrew phraseology.
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AnHomayus. B cTaThe NMPEZICTABIICH MPOSKT CO3IaHMS Pa3HOSA3BIYHOIO CIIOBApS HO-
BOTO THIIA, B KOTOPOM JIEKCUKOrpa)OM BBICTYIIAET PSIOBOH IIOJIb30BATEIb SI3bIKA.
CoOpaHHBI B XOZ€ JIMHIBHCTUYECKHX AKCIEPHMEHTOB MaTephall IOKa3bIBaeT
HAMBHBIH B3IVl HOCHTEIISI PYCCKOro, cepOCKOro, Ka3axcKoro M APYruX S3bIKOB Ha
3HAYEHHE CJI0B, 00O3HAYAIOIINX SBJICHUS TIPUPOb! ((propy u dayHy). Teopernue-
CKHE TOIOKEHHUS [IPOUJLTIOCTPUPOBAHbI aHAIM30M OHOHUMA OCell.

Summary. The article presents the project consisting in the creation of a new
multilingual dictionary. The lexicographer in this dictionary is an ordinary lan-
guage user. The collected materials show the naive view of native speakers
from Russia, Serbia, Kazakhstan and other countries on the meaning of words
denoting nature phenomena (flora and fauna). Theoretical principles are illus-
trated through the analysis of the bionim a donkey.

Kntouegvie cnosa: nexcukorpadusi, CONOCTaBUTENbHAS JIMHIBOKY/IBTYPOJIOT U,
00BbIJICHHOE CO3HAHUE, HAUBHASL KApTHHA MUPA, JIMHIBOJUAAKTHKA

Keywords: lexicography, comparative cultural linguistics, everyday conscious-
ness, naive picture of the world, linguodidactics
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N3ydenune s3pIKa, Kak pOJHOr0, TaK M MHOCTPAHHOIO, MpEAIIONaraer oo-
pallleHue K CIOoBapsAM (TOJKOBBIM, HEPEBOJHBIM, JIMHIBOCTPAHOBEAYECKUM H
np.). K ocobomy THIry mpuHAIEKAT CIOBApH, B KOTOPHIX 3a()HKCHPOBAHBI
PE3yNbTaThl METAsI3BIKOBOH JICSITEIEHOCTH PSIIOBBIX HOCUTENEH A3bIKa, CIOBa-
pH, penpe3eHTHpylomue (GparMeHThl OOBIICHHOTO METas3bIKOBOIO CO3HAHMS
HOCHTEJEH pycCKOro U Ipyrux s3bikoB [3, 4]. CioBapu mogoOHOro THa pac-
MOJIaraloT BechbMa 3HAYMMBIMH JIMHI'BOAUJAKTHYECKUMH BO3MOXHOCTSIMH,
MO3BOJISIOIMMH M3y4aTh SI3BIKOBYIO KapTHHY MHpa HOCHTENEH pPasIuIHBIX
SI3BIKOB, OCYIIECTBIISITH CONOCTABHUTEIBHBIC JHHTBOKYJIBTYPOIOTHUECKHE HC-
CJICZIOBaHUs, B TOM YHCJIE IPH BBHIMOIHEHHN KYPCOBBIX M BBITYCKHBIX KBAJIH-
(UKaIMOHHBIX PadoT.

Jst peanuzanun uaen «Pa3HOS3BIMHOTO coOBaps OOBIIEHHONH CEMAaHTHKU
6nonnmo» (manee PCOCB) mox pyxoBoactBoM mpodeccopa H.JI. Tomesa
OBLT COPMHUPOBAH MEKIYHAPOTHBIN HAYIHBIH KOJUIEKTUB COCTaBUTENECH, KO-
TOpBIe coOpamy M 00paboTau MaTepHallbl W3 Ka3aXCKOro, KHTaHCKOro, pyc-
CKOro, cepOckoro u (paniry3ckoro s36IkoB. CoOpaHHBIE MaTepHaibl TOTYqH-
JIU JIGKCUKOTpauaecKyto o0paboTKy B MPOOHOM BapHaHTE CIIOBAPS, CTPYKTY-
pa KOTOporo u obpaserl CIIOBAPHOW CTAThH IIPEACTABIICHBI B psijie ITyOnuKayi
aBTopos [1, 2].

JlaHHBIE CIIOBaps MO3BOJSIOT BBISIBUTH KaK YHHMBepCAJIbHbIE, IPEICTaB-
JICHHBIE B SI3BIKOBOM CO3HAHWM HOCUTENECH PA3IMYHBIX S3BIKOB aCCOIIMATHB-
HBIC, TOHATHHHBIE W KOHLENTHBIC XapaKTEPUCTHUKA OMOHMMA, TaK U WAMOIT-
HHYeCKHe, 00YCIIOBICHHBIC HAIIMOHAIBHON KapTHHONH MHpa HOCHTEIEH COMO-
CTaBISIEMBIX S3BIKOB.

Marepuansl CO31aBa€MOTO CJIOBapsl UCIIONB3YIOTCSI CTYIEHTaMH IIPU BBI-
TIOJIHEHWN KYPCOBBIX M BBIYCKHBIX KBaJIM(MKaIMOHHBIX pabot. Ilpm sTom
CTYZICHTHI IMEIOT B CBOEM PaCIOPSDKEHUH MOJTOTOBJICHHYIO JUISl CIIOBAPS Kap-
TOTEKY, JOMOJHSIIOT €€ CaMOCTOATEIFHO COOPaHHBIM MaTEpHaIOM, COCTABIIS-
10T 10 00pas3lly CIOBapHBIE CTATbhH, AHAIM3UPYIOT PEJICBAHTHBIC NPH3HAKU
OMOHNMAa, TIO3BOJISIIOLINE BBIIBUTH HANBHYIO KapTHHY MHpPa HOCHUTEJEH Como-
CTaBISIEMBIX S3BIKOB. TaK, IPH BBHINOJHEHUH BBITYCKHON KBaJIH(UKAIIMOHHON
paboTs! OakanaBpa Ha TeMy «THOIMHIBUCTUUECKUNA aHANIN3 OMOHMMA Ocenl B
PYyCCKOM, cepOCKOM, Ka3aXCKOM M KHTalCKOM SI3bIKAaX» CTYIECHTHI, 00yJaromIn-
ecsl Ha HanpaBJIeHUN «JIMHIBUCTHKA, IIPOBEIN CEPHUIO JIMHIBUCTHUECKHX JKC-
MIEPIMEHTOB, PE3YJIbTAThl KOTOPBIX MO3BOJIMIIM COOpAaTh Marepuai Ul COMO-
CTaBUTEIBHOIO UCCIIEOBAaHMS ()parMEeHTa HAaMBHON KapTHHBI MHpa HOCUTENEH
Pa3IMYHBIX A3BIKOB. JlaHHBIE, COOpaHHBIE B XO/€ MCCIIEIOBAHMUS, CUCTEMATH-
3UpPOBAaHHBIC W JIEKCUKOTPa(PHUECKH 0OpaboTaHHBIE, MMO3BOJSIOT CTYISHTAM
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BEBIJICTUTH OOIIME TPEACTABICHUS O 3HAUCHUH U YIIOTPeOICHIHN OMOHUMA ocel
B OOBIZICHHOM SI3IKOBOM CO3HAHWU HOCHTENICH pa3HBIX JHHITBOKYJIBTYP. DTH
CXO0XHE 3HAYECHHS COPMUPOBAHBI KAK KYJIbTYPHBIMH PEATHSIMH, TaK U KOTHH-
TUBHBIMH CITIOCOOAMM TO3HAHUSI MHUpa, KOTOPBIE PETYIMPYIOT BOCHPHUITHE U
MblieHHe. OOIIHOCTh B XapaKTEPUCTHKE JIEKCEMBI B PYCCKOM M CEPOCKOM
SI3BIKaX MOYKHO OOBSCHUTH POACTBEHHOH OIM30CTHIO TAHHBIX SI3BIKOB M OOMICH
SI3bIKOBOM KapTHHOM MHpa.

Jl1st mpencTaBuTeneit pyccKoi JIMHTBOKYIBTYPBI Ocesl SIBISETCS J0ULadobio
(87), ucreITyeMble OTMETHITH, YTO ocell ele U 2aynoe sxcusomuoe (239). [ns
HOCHUTEJEH PYCCKOro S3bIKA Ocen TIPEACTABILIETCS JHCUGOMHBIM YHPAMBIM
(120). BonpIioe KOMMYECTBO PEAKIMI OTpakaeT CPAaBHEHUE C OCJIOM B CIEHY-
ronmx (paszax: enyn kax ocen (6), kpomxuii kax ocen (9). Kak mokaszan skcre-
PUMEHT, B PYCCKOM KyJbType IIPEACTAaBIICHBI CBSI3H 0CId CO CKa3KaMu bpe-
menckue myzvikanmut (23) u Bunnu-Ilyx (43).

B xuratickoil Tpaauiu 1 MUQPOIOTUN ocenl — 00KECTBEHHBIN ckakyH. He-
Korza OBUIO MIMPOKO PAcrpOCTPAHEHO IPEACTABICHUE O BO3SMOXKHOCTH IIpe-
BpaIleHus YeJoBeKa B ocia. [103ToMy KapTHHA MUPOBOCTIPHSTHS, BBIBEICHHAS
Ha OCHOBE HKCIIEPUMEHTA CPEI HOCHTENEH KUTAHCKOro S3bIKa, CYIIECTBEHHO
OTJINYAETCs OT OOBIZICHHOT'O CO3HAHUS APYIUX UCCIEAYEMbIX JINHTBOKYIBTYP.

B kazaxckoMm (oJBKIOpe TakXkKe MpeacTaBiIeH o0pa3 ocia Kak MyIporo
MepcoHaxa. «Xpadpblil ocen» — Ka3axcKas HapOAHAs CKa3Ka O >KMBOTHBIX.
B oTBeTax Ka3aXCKHX y9aCTHHKOB dKCIIepuMeHTa Tonbko B 20 orBerax m3 100
BCTPETHIJIOCH OMpEACIeHUe Oypak, B oTBeTax cepockux — 34 u3 100, B oTBeTax
PYCCKMX YYaCTHHUKOB JKcClepuMeHTa — 32, u Tombko 10 — B KHTaiCKHX.
B ckaskax, Mudax, npemaHusix ocer IBIAETCA TO 00pa3IioM MYIpPOCTH, Ona-
ropasyMus, XUTPOCTH (OCEN YacTO BBIXOAHUT MOOETUTENEM U3 000U CHUTY-
anuu), Jaxke MPeANPUIMYNBOCTH, TO, HAIIPOTHB, CUMBOJIU3HUPYET IIIYIIOCTh
U ymnpsIMCTBO (CBOMM DPEBOM IPUBJICKACT BHUMAHUE XHIIHUKOB, KOTOPBIE
€r0 U CHhEeNaroT).

[IpencraBneHHbIN pa3HOS3bIUHBIN CIOBaph KOHLIEITHOIO TUIIA JEMOHCTPHU-
pyeT HOBYIO AHTPOIOLEHTPUYECKYI0 BEPCHIO JIEKCHKOrpaUuecKoil HHTEp-
MIPETALNHN SA3bIKA, PACIIHPSIET JIEKCUKOTpa(HUIECKYIO TEOPUIO U ITPAKTUKY, JACT
MaTepHal Il aKIEHTHPOBAHHBIX COIIOCTaBJICHWH JIMHIBOKYJIBTYpP M HAIMO-
HaJIbHBIX BapUAHTOB SI3BIKOBOTO CO3HaHMA. Kpome Toro, Marepuaisl cioBaps
CoJIepKaT CYIIECTBEHHBIH JIMHTBOAMJAKTUYECKUH MOTEHIIMAN KaK B acIleKTe
y4eOHOH COITOCTaBUTENBHOM JIEKCHKOrpa(uy, Tak U B acleKTe STHOIMHIBH-
CTHKH W JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHH. PazpaboTaHHast MOZENb CIOBAps MO3BOJISET
CTY/IEHTaM Ha OCHOBE MMEIOIETOCS U CAMOCTOSITENIbHO COOPAHHOTO SI3bIKOBO-
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TO0 MaT€puaa co3JaBaThb CIIOBAPHBIE CTATbH, OCYIICCTBIIATH UX aHAJIN3 U BbI-
SABJISITH YHUBEPCAJIbHBIC 1 HANOOTHUICCKNE XapPAKTCPUCTUKA OHOHKMOB.
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Annomayus. CTaThs TOCBAIICHA OOCYKICHUIO OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK HO-
BOT'0 HaNpaBJICHUs JIeKCUKorpadun — yueOHoit oHoMarpaduu. Y4yeOHas oHOMa-
rpadus KBATU(PUIUPYETCS] KaK WHTETPATHBHAS JIEKCHKOTpaduuecKas IUCIH-
IUIMHA, COYETAIONIAsl IPU OMMCAHUM OHMMa ONBIT TPaJAULHUOHHON JICKCHKOIpa-
(uu, TOCTIKEHHUS aHTPOIIOOPUECHTUPOBAHHON YUeOHOW JIEKCUKOTpauu ¢ BO3-
MOYKHOCTSIMH JIEKCHKOTpaduu u()POBOH IMOXH.
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Summary. The article is devoted to the discussion of the main characteristics of
a new direction of educational lexicography — onomagraphy. Educational on-
omagraphy is qualified as an integrative lexicographic discipline that combines
the experience of traditional lexicography, achievements of anthropo-oriented
educational lexicography with the capabilities of the digital era lexicography in
describing a proper name.

Knroueswvie crnosa: yaebHas nekcukorpadusi, UMsi COOCTBEHHOE, oHOMarpadusi,
MHTETpaTHBHAs JIEKCUKOrpaduieckast AUCLUILINHA

Keywords: educational lexicography, proper name, onomagraphy, integrative
lexicographical discipline

Omnpenensist yaeOHYI0 JIEKCUKOTrpaduIo Kak « TEOPHIO U MPAKTHUKY ONHCAHUS
SI3BIKAa B y4€OHBIX IeTsiX», B.B. MOpKOBKHH CTaBUT BO TIIaBY yria TOT (axT,
YTO UMEHHO OpHEHTAIMs Ha crenuduKy n moTpedHOCTH ajxpecara cioBaps —
cyObekTa OOyUYEHHS SIBIISICTCSI OCHOBHBIM JKaHPOOOPA3VIOIIUM IPHU3HAKOM
MIPOM3BECHUI Takoro posa [5]. UHeIMU clTOBaMU, B 3TOM OIPEICIICHUH YiKe
MIPUCYTCTBYET Ul aHTPOMOLEHTPHYECKH OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCHUKOTrpadhuu
U, MPEXJE BCEro, TOr0 «OCYIIECTBICHHUS aHTPOIIOIEHTPH3Ma», KOHIIEHTPHPO-
BAHHBIM BBIPAKEHUEM KOTOporo B KoHuenuuu B.B. MopkoBkuHa sBis€TCS
MTOHATHE TIOIB30BATEIBCKUH 3ampocy [6].

Kpamndukamms nmeHn coOCTBEHHOTO Kak KyavmypHoeo 3naxa (B.H. Toro-
POB) CTUMYJIMPOBAJIA MOCTAHOBKY BOMPOCA O METOAAX M CPEACTBAX BBIIBICHUS
cozieprKaHus 3TOTO 3HaKa, Croco0ax ero OMHCAHWS M MPEICTaBICHHS, B TOM YHC-
ne — Jexcukorpaduueckux. Pa3BuTie TeOopun MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIIH,
CTPOSIIIEHCS Ha MOAXO/E K M3yYEHHUIO SI3bIKA Yepe3 KyJIbTYPY, BEICBETUIIO POJIb U
MECTO UMEHH COOCTBEHHOr'O B 3TOM Mporecce. HakoHer, 060cHOBaHNE 3HAUCHUS
MMEHU COOCTBEHHOr'0 KaK OJHON M3 0a30BBIX €UHHUL] HOPMAMUBHO-HAYYHOU Kap-
MUHbL MUpA — HOCUTENS CYIIECTBEHHOTO (hparMeHTa 00ujeo0a3amensHo20 Hayy-
HO20 3HaHus emE Ooree PacMpUIIo KPYT MOJIb30BATEIBCKUX 3aMPOCOB, MPEIbIB-
JIEMBIX K JIEKCUKOrpa(puaecKoMy OITFCAaHNI0 OHOMACTHYECKOro Marepurana [3].

Crienndrka OHOMaCTHYECKOH JIEKCHKH, €€ 00bEM, POJIb IMEHH COOCTBEH-
HOTO B COACp)KaHUM OOY4EHHS AENAIOT MPABOMEPHBIM BBIZEICHHE CAMOCTOS-
TENBHOTO HAMpPAaBIICHUS Y4eOHOU JEKCHKOrpaduu — yuebOHoU oHomazpaguu,
KOTOpasi MO aHaJOTMH C ITIEPBOM MOXKET OBITh ONpeneNieHa Kak meopus u
NPAKMUKA ONUCAHUS OHOMACMUYECKOU JIeKCUKU 8 y4eOnbix yesax [4].

XapakTepuCTUKON, TTOAKPEIUIIIONIeH 00OCHOBAHHOCTh AaBTOHOMHM3AINU
yuebHou onomazpaguu KaK CaMOCTOSTEIBHOIO HANpaBICHUS, SBISIETCS €&
UHMEZpamueHOCMb, OTBEYAIOIIAsl COBPEMEHHBIM JIEKCHUKOTpa(pUIecKuM TeH-
nmernmsM [1, 2]. KoMimiekcHOCTs pon3BeieHni yaeOHol oHoMarpaduu, WH-
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TErpajbHOCTH B ITOAXO0JIE K OIMMCAHUIO OHOMACTHYECKOTO MaTepHaia MposiBIIs-
eTCsl Ha Pa3HBIX YpOBHAX. [Ipexe Bcero, yaeOHble OHOMACTHYECKHE CIIOBapH
B CHJTy TBOWCTBEHHOH MPUPOABI MMEHHA COOCTBEHHOT'O KaK SIMHUIIBI C «IBO-
HBIM TPXIAHCTBOM» (II0 QHAJIOTUHM C TEPMHHOM) HE MOTYT OBITh BBICTPOCHBI
B CTPOTMX paMKax KJIACCHYECKOr0 PasTpaHUUYCHUs! CIOBApEH JMHIBHUCTHYE-
CKUX ¥ DHIUKJIONEANICCKUX. ByIryau omHOM cBOEH CTOpOHOMH 0OpaméHHbIM K
CHCTEME sI3bIKa, a IPYroil — K CHCTEME BHES3BIKOBBIX 3HAHHM, UM COOCTBEH-
HOE B yUEOHBIX [IENAX TPeOyeT KOMIDIEKCHOTO PACCMOTPEHHS 00EHX CTOPOH.

MHOroIIaHOBOCTh OHMMAa KaK S3BIKOBOM EIUHUIIBI, KYJbTYPHOTO 3HAKa,
HOCHTENS HOPMAaTUBHO-HAYYHOI'O 3HAHUS OOYCIIOBIMBAET MHTETPAIBHBIN Xa-
paKkTep €ro OnMcaHWsi M Ha YPOBHE MHKPOCTPYKTYpPbI cioBaps. B TumoBoi
CJIOBAPHOM cTaThe y4eOHOrO OHOMACTHUECKOI'O CIIOBAPSI MOT'YT OBIThH BBIZETIE-
Hel: 1. 30Ha s3bIKOBON MH(pOpManuy; 2. 30Ha MPEIMETHBIX CBEICHUH (OTpa-
KACT HOPMAMUBHO-HAYUHYIO YeHHOCcmb OHMMA); 3. 30HA accoyuamueHo-
KYIbmypHo2o ¢ona (IEMOHCTPUPYET JUHCBOKYAbINYPHYIO YEHHOCHb 3aroiio-
BOYHOW enuHUIB). KOHKpeTHOEe HAIOTHEHHE KaXKIOW 30HBI OMpEAeTsacTCs
TIOJTb30BATENILCKUMH 3aIpocaMy M 3a7iadaMu clioBapst (C 00sS3aTEIbHBIM pa3-
TpPaHWYEHHUEM €ro oOIeil OpHEHTALMH Ha HOCHUTENS S3bIKa WIN HAa HHOCTPAH-
11a), 3aBUCUT oT paspsna VIC, ypoBHS U XxapakTepa ero HOpMaTuBHO-HAy9IHOH /
JIMHTBOKYJIBTYPHOH IEHHOCTH U T.J.

WurterpatuBHOCTh yueOHOH OHOMarpaduu NposBiIseTCs U Ha YPOBHE KOM-
IUIEKCA MTPUBJIEKAEMBIX CPEICTB, METOIOB, MHCTPYMEHTOB CO3/IaHHS HCKOMOTO
MIPON3BEACHUS C HCIOJB30BAHUEM BO3MOMKHOCTEH CMEXHBIX AWCIUILIMH,
IU(POBBIX TEXHOJIOTHH U T.A. METOABI KOMNbIOMEPHOU NeKCUKOZpaguu BOC-
TpeOOBaHbI IPH 0TOOPE OHOMACTHYECKOTO MaTEPHaIa U3 TEKCTOBBIX HCTOYHH-
KOB, TIPH OpPTaHU3alMH U CTPYKTYPHPOBAHUH VHUBEPCANbHOU OHOMACHUYe-
cKoU 6a3zbl OaHHbIX U T.1I.

[IpuBneuyenne AAHHBIX KOPHYCHOU JeKcukozpaghuu TIO3BOJISET HE TOJIBKO
00BEKTHBUPOBATH (POPMATFHBIE KPUTEPHH OTOOpA CIOBHUKOB (4aCTOTHOCTH,
pacpocTpaHEHHOCTh ¥ Ap.), HOIYYUTh Pa3HOOOPa3HBIN WILTIOCTPATHBHEINA
MaTepuan (KOHTEKCTHOE OKPYKEHHE), HO ¥ PACIIHUpPSIET MPEACTaBICHHE O KOH-
HOTAaTUBHOCTH M TIPELENCHTHOCTH OHMMA, UTO, B CBOIO OYEpEb, ONPEIEISICT
JIMHTBOKYJIBTYPHBIA CTATYC €MHHII CIIOBHUKA H T.[.

OOpamieHue K JTaHHBIM dCCOYUATUBHOU JIeKCUKOSPAhuy HAXOIUTCS B TIOJI-
HOM COOTBETCTBHH C aHTPOIOIICHTPHUYCCKON OpUCHTAIMEeH yaeOHOU U T 1.

JletanbHast pa3pabOTKa MHTETPATHBHOTO MOAX0/a K OMHCAaHUIO OHOMACTH-
YECKON JIEKCHKH C Y4ETOM MHOr0o00pasusi MOJIb30BATEIBCKUX 3aIpPOCOB CO-
CTaBJIACT AKTYAJIBHYIO 3a/1a9y TeOpUH ydeOHOM oHOMarpaduu.
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Annomayus. CoBpeMeHHbIE 00pa30BaTENbHBIC TEXHOJOTHH, MPUMEHIEMBIE B
TOM YHCIIE U B 00yUCHUHU SA3bIKaM, TOCTABUIIN NEPe JeKCUKorpadueit B nenom
U miepe] yaeOHOM JIekcKorpaduel B 9aCTHOCTH TPoOJieMy CBOEBPEMEHHOTO U
ONTUMAJIBHOTO OTPA)XKCHHUSI B JINHTBOMETOJMYECKUX CJIOBAPSX HOBOH TEPMHHO-
JIOTHH, K KOTOPOH MOXXHO OTHECTH TEPMHHOIIONE JIMHTBOAUJATHKU «AKTHBHOE
o0y4eHuey. PelieHne Ha3BaHHOH POGJIEMBI COMPSIKEHO C TIPEOJOJICHHEM Psifia
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mpo0ieM, TpeOYIOUIMX HOBBIX JIGKCHKOTpa(pUUECKUX PEIICHHH, CBA3aHHBIX

MPEXKIE BCETO C MUKPOCTPYKTYPOH TEPMHUHOIOIMIECKOrO CIOBapsL.

Summary. Modern educational technologies, including those used in teaching lan-

guages, have put before lexicography in general and educational lexicography in

particular the problem of timely and optimal reflection in linguo-methodological
dictionaries of new terminology, which includes the term field of linguodidatics

"Active learning". The solution to this problem is associated with overcoming a

number of problems that require new lexicographic solutions associated primarily

with the microstructure of the terminological dictionary.

Kniouesvie cnosa: yaebHas nekcuKorpadust, TMHIBOANIAKTHYESCKIN CI0Baph,

aKTHUBHOE 00y4UCHHE, JIEKCHKOrpadudeckast HHTepIpeTalys TepMUHA

Keywords: educational lexicography, linguodidactic dictionary, active learning,

lexicographic interpretation of the term

Kak u3BecTHO, TMHTBOIUIAKTHYCCKAS TEPMUHOIOTHS IIPEICTABISACT COO0T
CUCTEMY METOANYECKUX MOHITHI, BO MHOIOM OTPa)KaIOLIUX NPEACTABICHUS O
cucteMe OOYYCHHS S3BIKaM Pa3HBIX TEPHOIOB PA3BHUTHS JIMHTBOIUIAKTHKH.
Kak u mobas apyras TepMUHOCHCTEMA, TUHTBOAUIAKTHYCCKAS TEPMUHOIOTHS
MOyYriia CBOE IIPENICTABIICHUE B CIOBAPSAX Pa3HON HANPaBICHHOCTH, 0OJb-
asi 4acTh U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS 110 CYTU SHIUKIONEANYECKUMH CIOBapsSIMHU.
DT0, Ha HAII B3TJISM, HE BIIONHE OTPAXKAET COBPEMEHHBIC TCH/ICHIIUN B JICKCH-
Korpadun, OoCOOEHHO B TaKOW ce¢ (WIMalMH, Kak ydeOHas JIeKCHKorpadus,
HMMEIOIIAsi CePhEe3HYI0 «aHTPOIOICHTPHUIECKYIO 0a3y», CO3MaHHYIO Onaromaps
yemmusiMm B. B. MopKOBKHHA H €r0 JIEKCHKOTPa(UISCKOM IITKOTIHI.

3aMeTuM, YTO B HACTOAIIECEC BpEMs KOJIUYECTBO IJUHTBOIUIAKTHICCKUX
TEPMHUHOB TIOCTOSHHO YBEITUYMBACTCS (B OCHOBHOM 32 CUET MOSBJICHUS HOBBIX
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHH). JTO, O€3yCIOBHO, CO3AaeT HEMAbIe Ipodire-
MBI, CBSI3aHHBIC C JICKCHKOrpaMUeCKOW MHTEPIPETAlUeH MOJOOHBIX TEPMHU-
HOB. K uncny Takux mpobiieM MOXKHO OTHECTH CIIETYIOIIHE:

1) BEIIENIEHNE OTAETHHOTO TEPMUHOMONSA «AKTHBHOE oOyudeHme». Ilo-
CKOIIBKY B METOIMKE 00yUEHHS IO CHX MOP HET OOIICTIPHHSATOrO OIPEICICHUS
TOT0, YTO MOXKHO Ha3BaTh «aKTHBHBIM O0YYCHHEM», TO W OOIICHPHUHSATAS TEp-
MUHOJIOTHS «aKTUBHBIE METOJBI OOYICHUS) / «aKTHBHOE O0yUCHHE)» KaK IOJ-
CUCTEMA JIMHIBOJUAAKTUKHU TaAKXKE OTCYTCTBYET;

2) MOHUMaHHUE MPUMEPHOT0 00BeMa JTAaHHOTO TEPMHUHOIIONS, CIIOCOOBI OT-
00pa TEPMUHOJIOTUIECKHX SMHHUI] M UX CUCTEMATH3aIMs / KITaCCUPUKAIINS;

3) MOMCK ONTHUMANBHOTO crocoba / CIoco0O0B JEKCHKOrpadUuecKor WH-
TEPIIPETAIH TEPMUHOB, TIPEICTABIIAIONINX «AaKTHBHOE O0YICHHUEY.

Bo3MokHBIE CITOCOOBI peneHnsT HEKOTOPHIX M3 TIOCTABICHHBIX TPOOIIeM:

1) mposicHeHHE TIOHATHH «aKTHBHOE OOYUEHHE» W «aKTHBHBIC METOJBI
o0yueHms» TpedyeT OmpereNeHHON aBTOPCKOM MO3UITNH, KOTopas ObI T03BO-
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JIUJIa TIPUCOEIMHUTHCS K OJHOM M3 CTOPOH, JIMOO MPEUIOKHUTh CBOE apryMeH-
TUPOBAHHOE OHMMAHHE / CBOW MOAXO/ K TPAKTOBKE JAHHBIX HOHATHH;

2) BBIICTICHUE TEPMHUHOB W/MIIA TEMATUIECKUX OJOKOB TEPMHHOB Ha Tep-
BOM 3Talle MOXHO MPOU3BOIUTH YEPe3 aHAJIN3 HCCIEN0BATEILCKOM INTEpaTy-
PBI, B KOTOPOH TEM WJIM MHBIM 00pa30oM MPOBOAMIACH CHCTEMATH3ALMUS TEPMHU-
HOB, MIMEIOINX OTHOLIEHUE K aKTHBHOMY O0Y4EHHIO;

3) mpoBencHNE CEePhE3HOI0 aHANM3a YK€ MMEIOIIMXCS JEKCHKOorpadude-
CKUX pEIICHHH OTHOCHUTEIFHO WH(OpMAINH, ITOCTATOYHOH W HEO0OXOIUMOU
JUIS OOBSICHUTEIBHOTO JINHIBOMETOJUUECKOTO CIIOBAPSL.

CoBpeMEeHHbIE JIMHIBOAUIAKTUUECKUE CIIOBAPH, K COXAJECHHUIO, AT OC-
HOBAHMS CUMTATh, YTO MPEICTaBJICHHBIC B HUX OMHCAHMS HE MOT'YT CIHTAThCS
OINITUMAJIbHBIMH, IOCKOJIBKY NPAaKTHYECKN B KKIOM N3 HUX

— ONHCBHIBAE€MbIE TEPMHHBI HE CHAOKCHBI (DOHETHUECKOW M TpaMMaTH4e-
CKOM XapaKTEpUCTUKAMU;

— nH(popMaIHA cado CTPYKTYpHpOBaHa (HE pa3JielieHa Ha OIpeICICHHBIC
30HBI);

— TpUHAT andaBUTHBIA, a HE aa(paBUTHO-TEMATHYECKUHA MPUHIUI IpEIb-
SIBJICHUSI CIIOBHUKA,;

— CCBUIKH Ha CBSI3aHHBIC TEPMHUHBI HE SIBIISIOTCS CTPOrO 0053aTEIbHBIMUY;

— OTCYTCTBYET MJUIIOCTPATUBHBIA MaTepual  T.1.

[TomyueHnsie B pe3ynbTaTe aHaIN3a AaHHBIEC TIO3BOJIMIIN CKOHCTPYHPOBAThH
TaKyl0 CTPYKTYpY CJIOBApHOM CTaThu, KOTOpas OTBedana Obl TpeOOBaHUSIM
OINITUMAJIBHOCTU M HEOOXOIMMOCTH, CP.:

1. TepmuH / 3aronoBOYHAS SAMHUIIA U €T0 AHTITUICKUNA aHAJIOT.

2. MunnManpHass (OHETHYECKAsl XapaKTEPUCTHKA W HEOOXOIMMEIC TpaM-
MaTHYECKHE TTOMETHI.

3. Onpenenenne TepmuHa / CeMaHTHYECKast XapaKTEPHCTHKA, OTBEYAOIIAs
TIPUHIAITY METOINYECKON [IeNIecO00pa3HOCTH (HE SHIMKIOMEINISCKas! CTaThs).

4. Harnsgaoe m300paXkeHne MOHSATHS, BEIPAKaeMOro TEPMUHOM (VI Tep-
MUHOB — rpapmIecKuX OpraHN3aTOPOB UH(POPMAITUH).

5. OTCcBUIKA K CBS3aHHBIM TEPMHHAM.

6. Wimmroctpanmu, cHaOKeHHBIE CCHUTKaMHU (Ha aBTOPOB M pabOTHI).

7. Ccputku Ha MH(GOPMAIMIO O TEPMHHE (CTaTbu, HaydHbIE pabOTHI, OHO-
muorpadUecKue yKazaTend U T.1.).

Takum oOpazoM, mpeiaraemas CIOBapHas CTaThsl JIMHTBOMETOIMYECKOT O
CJIOBAPSI MOXKET BKJIIOYATH 7 HH(POPMAIMOHHBIX 30H.

CoOTBETCTBEHHBIM 00pa30M JIOIKHA OBITh IIEPECTPOCHA U MAKPOCTPYKTY-
pa JMHTBOMETOAWYECKOTO CIOBaps: OT SHIMKIONEANN «MAaIbIX PasMEpoB» K
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Aunnomayus. B poxname OygyT pacCMOTpPEHBI MPUYMHBI HEOOXOOMMOCTH H
BO3MOXKHOCTh TIOCTOSHHOTO OOHOBJIEHMSI COINCP)KaHHs HHTEpHET-pecypca —
MYJIBTUMEANHHOTO JIMHIBOCTPAHOBEAYECKOrO ciioBapsi «Poccus.

Summary. The report will consider the reasons for the need and the possibility
of constantly updating the content of the Internet resource-the multimedia
linguistic and cultural dictionary «Russiay.
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Pabora Haj MYJIBTHMEAMIHBIM JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKUM ClloBapeM (jia-
nee — MJIC) «Poccus» Benércs B Toc. UPS um. A.C. Ilymkuna ¢ 2014 roma
[4]. 3a aT0 Bpemst cozmaHo 6omee 1000 craTeid, mpeaHA3HAYECHHBIX IS MTONB30-
Bareneil ¢ pa3HbIM YPOBHEM 3HAHHS PYCCKOrO sI3bika, coOpaHa MeauaTexa
(TexcToTreka, (oHOTeKa, (POTOTEKAa, MUHAKOTEKA, BHICOTEKA), BKIIOYAIOIIAS
6omee 4000 enuaMII, oaroTOBIEHO Oonee 500 UHTEPaKTUBHBIX 3aaHUA.

Tak KaK ITABHBIM MPHUHIMIIOM OTOOpA MATEPUAIOB JJIsl BKJIIOUCHHS B CTa-
ThbU, MEIMATEKy M 3aJaHusl CIIOBapsl SBISETCA HMX MOPEIEIeHTHOCTh [1], TO
HeoOxonuMocTs oOHOBIeHHs coaepkanns MJIC «Poccus» cBS3aHBI Kak C TIO-
SIBJICHHEM HOBBIX MPEIENSHTHBIX TEKCTOB [2], TAK M HOBBIX KYIBTYPHBIX KOH-
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TEKCTOB, B KOTOPBIE BKJIIOYAIOTCS TPELECHTHBIE TEKCThI, OPUTHHAIBHBIC HITH
TpaHC(OPMHUPOBAHHBIE, CBSI3aHHBIC C IKCTPATMHTBUCTUUECKUMH CHTYALUSIMH,
OTPaKAOIIMMUCS B s3BIKE [3]; BOSMOXKHOCTH TAKOr0 OOHOBIICHHS 0OecreunBa-
€TCsl COBEPLICHCTBOBAHWEM MYIBTUMEIUNHBIX TexHomorud. Tak, Hampumep,
CTaThsl, MOCBALIEHHAs 3HAaMEHUTON KapTuHe A.A. VBaHOBa «fIBieHue Xpucra
HapoAy» BIIOCIEICTBUH ObLIa TOMOIHEHA penpoxykuuei kaprunsl J. bynaro-
Ba «KaprtuHa u 3purenu»; crares, nocesuienHas F0.A. I'arapuny — Buaeocro-
xeToM «B kocmuueckoM nonere podor denop»; crares «CryTHUK» — HHOP-
MaIie 0 TOM, 9TO cJIOBO CIyTHHK B 2020 Toay BOIDIO B HA3BAHWE BaKIUHEI,
CO3/1aHHON POCCUICKUMU YUEHBIMHU.

Oo6nosnenne copepxkanust MJIC «Poccust» CBS3aHO U C YBEITHYHBAIOIIU-
MHCS TOTPEOHOCTAMH TIPENOfaBaTesied PyCcCKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHBIX U
Pa3HOOOPa3HBIX MYIBTHMEIUHHBIX pecypcax, KOTOpbIe JOCTYIHBI U MOTYT
OBITh WCIIONB30BAHBI MIPH TOOBIX (hopMax OOydYSHHS, B TOM UHCIC W AUCTaH-
LIMOHHOTO. TaK, HapuMep, CJI0Baph JOCTYIEH Ul MCIOIb30BAaHNUS HA KOMIIb-
I0Tepax, IUIAHIIETaX U CMapTQOHAX; U3 CIOBAPHON CTaThM BO3MOXKEH JICTKUH
TIepexo]] B IPYrue MHTEPHET-PECYPCHI; B CIIOBAPh BKIIIOYEHBI 00pa3mbl aBTOP-
CKHX YPOKOB C MCIIOJIb30BaHHEM CIIOBAPHBIX PECYPCOB; BCE MAaTE€pUAalIbl CIIOBA-
PSI MOJKHO KOITUPOBATh, TEKCTHI PEAAKTUPOBATh U alallTUPOBATH IS TIOATOTOB-
KU TIPEe3eHTAINH, TOKJIAZ0B U JAp.

Takum obpa3om, omHa u3 miaBHBIX 3amad MJIC kak ygeOHOTO mocoOus, —
(opMHUpOBaHHME COIMOKYJIBTYPHONH KOMIICTEHIIMH YYaIIMXCSl KaK COCTaBHOM
YaCTH KOMMYHHKaTUBHON KOMIIETEHIIMH — CTAHOBHUTCSI BO3MO)KHOM M BBITION-
HUMOW, a CJIOBaph — akTyaJbHBIM B TOM CIIy4ae, €CIIM €ro COlepKaHhe U TeX-
HOJIOTHYECKOE OCHAIIEHNE IIOCTOSTHHO OOHOBIISIIOTCSI U COBEPILICHCTBYIOTCSL.
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comments reflecting the sociolinguistic features of the functioning of certain
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SI3pIkoBast cutyanus B PecnybOnuke bemapych B cBoéM poje yHHKaiIbHA
utst EBpONBI: STHIHYECKHUH S3BIK OEJIOPYCOB OKa3aJiCs BBITSCHEH M3 OOJIBIITNH-
ctBa cep 0OIIECCTBEHHOMN KU3HU MPECTHKHBIM OJTU3KOPOJICTBEHHBIM SI3BIKOM.
OmHO W3 CIIEACTBUI TaKOTO MOJOXKCHUS JIENl — BBHICOKHHA YPOBEHDb S3BIKOBOT'O
Iypu3Ma y TeX, KTO BCE e HCHONB3yeT OeNOpyCCKHi a3bIK. OTCYTCTBHE ITO-
BCEMECTHOT'0 UCIIOIB30BaHU SI3bIKA IPUBOUT K TOMY, UTO, C OTHOIH CTOPOHBI,
3aKpeIUICHNE HOBOM JICKCHKH HE TPOUCXOANT €CTECTBCHHBIM ITYTEM, a C JpY-
ro — 4YTO MHOTHE HOCHUTEINU BIIAJICIOT JOBOJHHO CIOXXHOU JIGKCUKOH, HO IMPHU
9TOM HE 3HAIOT, KaK HA3BIBAIOTCS CaMbIe IPOCTHIC OBITOBBIC MpeaMeThl. Kpome
TOT0, HA 3TO HAKJIaJAbIBaeTCA pycudukaropckas monutuka 1930-x romoB (4 ¢
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OONbIIIeH MJIM MEHBIIEH CHIION MPOJOIDKABINASACSA C TEX MOP) U KOHKYPEHITUS
JIBYX JIATEPATyPHBIX CTAaHAAPTOB OCIIOPYCCKOro si3bika [1] — opunmansHoro n
KJIACCUYECKOr0 — cymecTBoBaBmero A0 1930-x u BepHyBIIErocss B 0OIIe-
CTBEHHYIO *U3Hb B 1990-X. Pycudukanus 1 KOHKYpEHITUs HOPM, B CBOIO Ove-
pemb, IPUBOMAT K HEMOBEPHUIO MO OTHOIICHHIO K O(GHUIMATIHHBEIM CIIOBAPSM.
Bcé€ 9T0 BRIHYX/TaeT HOCUTEJIEH, C OJHOM CTOPOHBI, CAMOCTOSTENBHO, Oe3 yda-
cTus TPO(EeCCHOHATBHBIX JUHTBUCTOB, MIPUHUMATH DPEHICHUS OTHOCHTEIHHO
JIOITyCTUMOCTH B O€IIOPYCCKOM SI3BIKE TOT'O WIJIM HHOTO cI0Ba (Y Pa3HBIX TOBO-
PAIIUX pa3HOE OTHOUICHWE K YETHIPEM HMCTOYHUKAM MOSBJIICHUS HOBHIX CJIOB:
pycu3MaM — WK CIIOBaM, TIOXOXKUM Ha HUX, MOJOHU3MaM, HEOJIOTH3MaM, 00-
Pa30BaHHBIM METOJIOM KAaJIbKUPOBAHUS, M BOCCTAHOBIICHHBIM apXam3MaM), a C
IIPYTOil CTOPOHEI, OoJiee PEBHOCTHO, YeM B APYTHX S3BIKOBBIX COOOIIECTBAX,
OTHOCHTHCS K HEMPABWIBHBIM, C UX TOYKH 3PCHHS, CJIOBOYIOTPEOICHIIM, YTO
MOKHO YCIIOBHO OITHCATh BRIpaXKEHUEM Hama maxoeo ciosa ‘HET TaKOro CIo-
Ba’. B mpyrux s3pIkax, HampuMep, B PyCCKOM, IMOmOOHAs MeTas3bIKOBas pe-
(ekcus mpeAcTaBUMa UG 10 OTHOIICHHIO K 3aMMCTBOBAHUSAM W3 HHO-
CTpaHHBIX S3BIKOB WA K YIMOTPEOICHUIO JIEKCHKHU, B3ATOH W3 MPOCTOPEUHS,
PETHONICKTOB U IPYTUX CYOCTaHIAPTHBIX UIMOMOB.

B cBoto odepens, Bce BEIMICNICPEUHCICHHBIE TPYAHOCTH CTaBAT Oermopyc-
CKOT0 JIeKcHKorpada B IOJIOXKeHHE OoJiee CIIOKHOE, YeM Y €ro KOJUIeT, 3aHU-
MAIOIIUXCSl APYIAMH SI3BIKAMH. DTO K€ Kacaercs W JIMHTBOAUIAKTHISCKOU
JIeKCUKorpaduu: BHIOOP CIIOB, KOTOPHIE JOJDKHBI OBITh BKIIOYCHBI B YUCOHUK
WA CAMOYYHUTENh OEITOPYCCKOTO SA3BIKA, a TAKKE TO, KaK UX CIEAyeT KOMMEH-
THPOBATh, OKA3BIBACTCSI OUCHD CIIOKHBIM.

B 2017 romy ObII BBITYIICH CAMOYYUTENh OSIOPYCCKOrO sA3bIKa, HAITUCAH-
HBIA aBTOpOM 3Toro gokiana [2]. C yaéroM BEIMIEYKa3aHHBIX MPOOIIeM OBLIO
MIPUHATO PEUICHUE B JIEKCHYECKHUX CITUCKaX y4eOHUKA MPUBOIUTH JICKCEMEI,
OTHOCAIIHECS K 00OMM JINTEPaTypHBIM CTaHmapTaM (IIPpUHUMAasi BO BHIMAHUE,
YTO MX pacHpeelcHne MeXKIy HOPMaMH, CKopee, He CTPOroe, a BEepOsSTHOCT-
HOE) — BBIICTASA IPU STOM €JUHUIIBI HEOPHUIMATBHOTO CTaHAapTa APYTOi rap-
HUTYPOI W MEHBIIIMM pa3MepoM mpudra, a TakKe COIMPOBOXKIATH UX B HEKO-
TOPBIX CIyYasx MOAPOOHBIMH KOMMEHTAPHSIMH, ITOCBSIIEHHBIMA OCOOCHHO-
CTSIM CIIOBOYIIOTPEOIICHUS W MPEIYIIPEKAAIONIIMHA O MTOTCHIIUAIBHBIX SI3BIKO-
BBIX KOH()IMKTaX, TPUTTEPAMHU KOTOPBIX MOTYT CTAHOBUTHCS JAaHHBIC JICKCE-
MBI — 9TO, Ha MOH B3I, SBJISIETCS JOCTATOYHO HECTAHIAPTHHIM MPHEMOM B
nexcukorpadun. Bor onuH w3 mpuMepos:

«4. C OemopycCKuM aHAIIOTOM CIIOBa (hymoboKa CUTyallusl MPUMEpPHO Ta-
Kas JKe, KaK ¢ yatinuxom. Yacto ymoTpediasemMoe CIOBO yiuomxka NMeeT HeMa-
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JIO MIPOTUBHHUKOB, YaCTh M3 KOTOPBIX MPEANOYUTAIOT TOBOPUTH (hymboKa, a
YaCcTh YKA3bIBAIOT HA CYIIECTBOBAHHE HE3AMMCTBOBAHHOIO CIIOBA CAKOJIKA
HMEHHO B 3TOM 3HAuYeHUH. B CBOIO ouepesib, Ipyrue HOCUTEIH OelIopyCcCKoro
SI3bIKA CYMTAIOT, YTO CAKOJKA HA3bIBAET TOJIBKO MaiKy Oe3 pykaBoB. Hakowerr,
€CTh Te, IUIsI KOTO YilomKda, Cakoaka u (hymooika — CAHOHUMEI, a Maiika 0e3
PYKaBOB — 3TO MatKd.

5. Cxoxasi cuTyanusi co ITaHaMu U Oprokamu. ECTb TeHmeHIwHs mepeBo-
JIUTh PYCCKOE CIIOBO OPIOKU CIIOBOM WMAHbL, & ULMAHbL — CIIOBOM HOPMKI, OfI-
HAKO JUISi MHOTHUX 3TU CIIOBA SIBJISIIOTCS CUHOHMMamu. Kpome Toro, corinacHo
HEKOTOPBIM CJIOBApsIM HA2dGiybl — ITO KaJIbCOHBI, MOJIMITAHHUKY, TOTA KaK B
COBPEMEHHOU PeUM Ha2asiybl HEPEAKO 0003HAYAIOT MPOCTO MITAHBI WK OpIO-
km» [2. C. 107].

OTHENnBHO CleayeT OTMETHTh, YTO, 3aHUMAsCh JEKCUKOTPapHIECKUM OITH-
CaHHeM TPHU CO3JAHUU y4eOHHMKA, MPHUXOAUTCS YYUTHIBATH S3bIKOBBIC KOH-
(IIMKTBI, Pa3BOPAYMBAIONIMECS] B TEPBYIO OuYepellb B COLUAIBHBIX CETAX —
puIéM Kak caMu KOHMIUKTHI (1), TaK 1 MPOHUYECKYIO pe(IICKCHIO IO OTHO-
IICHUIO K S3BIKOBOMY MypusMy (2) (mpuMepbl B3STHI W3 COIMAIBHON ceTd
«DefcOyK»):

(1) AHA? IJAHA?! Bceeoa sce Ovino Kowm! <...> Ilomumo moeo, umo
Yana 3mo npocmo A3bIK CIOMAMb, 51 He NPeOCmasuo Gpasvl, 8 KOMOPOU IMo
MOdHCEm XOMb KAK-MO NPUCMOUHO 38y4amb, 00CMAMOYHO 6 Mol Jice gpasze
YaHa 3aMeHUmb Ha KOWm U CPAGHUMb

(2) Abvr monvki moea-piopapvl He nancasani maniny)) Bocv eama 6ocw
“@ee, pysrcorco? HAx mooicna-c! Tonvki cmpanvdba!” ‘JIumib OBl TOTBKO S3EI-
Koropepsl He MONPOTHIIN MalnHy)) Bot 310 BoT «Dee, pyarcorco? Kak MmoxHO-
¢! Tonbko cmpanvbdaly’

B nokmane OyayT paccMOTpEHbI IPUMEPBI S3bIKOBOM pedliekcuu, Kacaro-
1ieiicst CyIiecTBOBaHUS B OEIOPYCCKOM SI3bIKE TEX MM UHBIX JIEKCEM U MPOSB-
JISIFOIEUCS B A3BIKOBBIX KOH(IIUKTAX B COILMAIBHBIX CETSIX, a TAKIKE CIIOCOOBI
pelIeHHs CBS3aHHBIX C 3TUM MPOOJIEM, BOSHUKAMOIIMX [PU JIEKCHKOrpaduye-
CKOl paboTe B TMHIBOIUIAKTHICCKUX CTISIX.

Jlutepartypa
1. Knimay LII. JlinrBicTerdHasl —amasinplst OBYX cTaHmapray Oemapyckaid
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Annomayus. JIOKIal CONEPKUT KpaTKuii 00630p omaiin-cioBaps ABKPC,
AQHANM3UPYETCsl CTATUCTHKA MOCIICTHUX TPEX JIET MO JUHAMHKE Pa3BUTHS JaH-
HOro pecypca. Taxke MOAHUMAETCS aKTyalIbHAsL VTS PYCHCTOB U NEPEBOAYNKOB
PYCCKOH KITacCHYECKOM JUTEepaTyphl MmpobieMa MmepeBofa Ha KUTAHCKHUN S3BIK
yCTapeBILel JIGKCHKH, OMMCBIBAIOTCS IUTIOCHI U MHUHYCHI €€ IOJlaud B CIIOBAape
KBKPC.

Summary. The report contains a Brief overview of the online Dictionary X
BKRS, the Statistics of the last three years on the Dynamics of the Develop-
ment of this Resource are analyzed. It also raises the problem of translating
outdated vocabulary into Chinese, which is relevant for Russianists and transla-
tors of Russian classical literature, describes the pros and cons of its presenta-
tion in the KX BKRS Dictionary.

Knrouesvie crosa: OHNAH-CIOBAPb, PYCCKUM SI3BIK, KHTAWCKUHA SI3BIK, YCTAPEB-
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CoBpeMEeHHBIE SA3BIKM MEHSIOTCSI C MOJIHUEHOCHON OBICTPOTOH: BO3HUKAIOT
HOBBIC CIIOBA M 3HAUCHWS, YXOIAIT YCTAapEBIINE, MEHSETCS CTHIMCTHYECKAs
OKpacka cioB. Hexoropble cioBa, HE yCIEB NPHNATH, yCTApEBAIOT 4Yepe3 He-
CKOJIBKO JIET O] BIMSHAEM COIHMAIBHBIX M HAYYHO-TEXHUYECKUX M3MEHEHHH.
B cBsI3M ¢ 3TUM coO3/1aHME aKTYaJbHOTO CIIOBApSI SBIISAETCS JOBOJIBHO Ipoodire-
MAaTHAYHOH 3aJja4eH.

[IpekpacHo ¢ 3TOIt 3amavueii CIPaBUIINCh KHTAUCTHI-T00POBOJIBIIBI, OpTaHHU-
30BaBIIME paboTy 10 co3aaHuI0 OHnaiiH-cnoBapsi ABKPC (uepornug B Ha3Ba-
HHUHM TI03BOJISIET OTJIMYATh JaHHYI ab0peBuarypy ot aHamormyHoil — BKPC,
MIPUMEHSAEMON MO OTHOLIEHUIO K 4-ToMHOMY cioBapio .M. Omanuna, KoTo-
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pelii Jier B ocHOBY ommckiBaemoro ABKPC) mo tumy Bukunemnuu (cioBaphb
MOT'YT JIOTIOJHSTh W PENAKTHPOBATh BCE 3aPErMCTPUPOBAHHBIC ITOIH30BATEIN)
Ha popymax «Bocrounoe [Nomymapue», «Mup s3pika», «I[IBD». Horie cio-
BapHBIC CTATHH MOXXHO BHJIETH €XEIHEBHO B paszene «HoBble» (c ykazaHueM
aBTOpA, CO3/IABIIIETO 3TY CTATHIO), MPABKH CTATEH TAaKXKe OTPAXKAIOTCS B pasjie-
ne «VcnpasieHHbIe» (C yKa3aHHEM aBTOpa, OTPEAAKTHPOBABIIETO JAHHYIO
crateio). B pasgene «IlpaBku» pa3BOpaumBarOTCSl AWUCKYCCHM KHTAWCTOB
HacyeT [eJIeCO00pa3HOCTH IIEpEeBO/Ia MIIH PEAAKTYPBI TEX MM MHBIX CJIOB.

CrnoBaphb OLEHWIN 10 JOCTOMHCTBY BCE CHELUATIMCTHI, TAK WM MHAYE CBSI-
3aHHbIE C KUTailckuM s13bIkoM M Kutaem. Mcropust cinoBapsi U IpUHLUIBL Op-
TaHU3AIMHU CIOBAPHBIX CTaTe B HEM ITOJPOOHO M TOCTYITHO OMHMCAHBI B pado-
tax JL.II. Yepuuxosoii [2] 1 M.C. I'ycesa [1].

B pa6ote JL.II. YepHukoBoii 3a(hUKCHpOBaHA CTATHCTHKA HA KOHEI[ arpes
2018 roma mo cnosapro AKBKPC: kuraiickux cinos 2.943.501, pycckux —
171.244. Taxxe MPUBOAWINCH JAHHBIE IO COOTHOIICHUIO «KAYeCTBCHHBIX» U
«MYCOPHBIX» CJIOB. 32 3TUMH TEPMHHAMH CKPBIBAINCH MAKCUMAILHO 00pabo-
TaHHBIE CJIOBA (MEpOrTH(UIECKOe HANMCAHNE, TPAHCKPUIILINS NUHBHHB, IIepe-
BOJI, TIPHMEPHI, CTHINCTUYECKHE ITOMETHI, YCTOHYMBBIC BBIPAKECHUS, OPYrHe
CJIOBA/CIIOBOCOYETAHUS, B COCTAB KOTOPBIX MOXKET BXOAWTH [AHHOE CJIO-
Bo/ueporing) U HeoOpaOOTaHHBIE (OTCYTCTBHE TPAHCKPHIIINN MHUHBHUHB, TIe-
PEBOI TONBKO Ha aHTIIUHCKUIA THOO0 BBIAEPIKKA U3 TOIKOBOI'O KHTAHCKOrO CII0-
Bapsi). KosimuecTBeHHOE COOTHOIICHHE TakuX cioB Obuio 484.284 «kage-
CTBEHHBIX» U 2.459.217 «MyCOPHBIX».

Cratuctika konna siaBapst 2021 roga mokasbIBaeT, 4TO CIOBApPh aKTHBHO
pa3BHUBaeTCA B JIYYNIyIO CTOpOHY: Kurtaiickux cioB 3.012.701, pycckux —
177.654; «xagectBeHHBIX» — 606.050, «MycopHBIX» — 2.406.651. Taxum obpa-
30M, 32 3TH TPH rojia MOJIH30BATENN CIOBAPS M00aBIIH Ooee 69 ThIC. HOBBIX
CJIOB M OTpemakTupoBanu 121.766 cioB, 4TO SBISAECTCS TOBOJIHHO BIICYATIISIO-
MM TTOKa3aTesIeM.

Bonbmoe mpeumymiectso crnosaps ABKPC nepen Ipyrumu cloBapsiMu
MOoZOOHOTO THIIA — HAINYNE B HEM OIPOMHOT0 KOJI